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  ‘Wat verlichte heersers en goede generaals in staat stelt de vijand bij iedere zet te verslaan en buitengewoon succes te bereiken is voorkennis. Voorkennis kan niet aan geesten worden ontlokt; het kan niet worden afgeleid door vergelijking van voorgaande gebeurtenissen of door de berekeningen van de hemelen, maar het moet worden verkregen van mensen die kennis hebben van de situatie waarin de vijand verkeert.’

  Sun Tzu, De kunst van het oorlogvoeren
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  Washington, D.C. – 15 november


  Ze kwamen eraan. Hij wist dat ze eraan kwamen, en hij wist waarom – ze kwamen om hem te vermoorden, om de president te vermoorden en om iedereen die hen in de weg stond te vermoorden.


  Ze kwamen om een rekening te vereffenen.


  De Verenigde Staten hadden in te weinig tijd te veel schade veroorzaakt. Dat soort acties kon niet getolereerd worden. Het moest afgestraft worden. Er moest voor worden betaald op de hoogste niveaus, te beginnen bij de man die verantwoordelijk was voor het aanvalsbevel.


  Wanneer en waar de aanvallen zouden plaatsvinden, hoeveel man er onderweg was en hoe ze precies zouden aanvallen, was niet duidelijk. Het harde werken en de talloze terabyte aan telefoongesprekken, e-mails, sms-berichten en andere elektronische communicatie die de afgelopen maand onderschept waren, hadden de zeventien Amerikaanse inlichtingendiensten pijnlijk weinig concrete feiten opgeleverd, en de weinige aanknopingspunten die er waren gevonden, waren nauwelijks doorslaggevend.


  Maar waarom zou je de dreiging van moord en chaos een heerlijke avond laten verzieken? dacht Marcus Ryker terwijl hij onder de douche vandaan stapte en zich afdroogde. Hij was nooit iemand geweest die zich liet verlammen door angst, en daar zou hij nu zeker niet mee beginnen. Hij was opgegroeid in Front Range in Colorado, en had altijd de grenzen opgezocht, zeker als tiener, om de opwinding van het onbekende te ervaren en alles uit het leven te halen wat erin zat. Hij was nooit afgeschrikt door gevaar; het trok hem juist aan en liet hem opleven. Zijn zussen hadden hem altijd een adrenalinejunk genoemd, en dat was waarschijnlijk wel terecht. Toch was hij tegenwoordig niet meer zo roekeloos als in zijn jeugd. Dat maakte hij zichzelf in elk geval wijs. De jaren, de ervaringen, het verlies en de immense pijn hadden zijn meest dwaze instincten verfijnd, hoopte hij, en misschien zelfs wel getemperd met wat wijsheid.


  Hij maakte de kluis in zijn slaapkamer open, haalde zijn Sig Sauer P229 eruit, stopte daar een vol magazijn in, klikte een kogel in de kamer en schoof het wapen in zijn schouderholster. Daarna pakte hij twee reservemagazijnen en maakte die aan zijn riem vast voordat hij de kluis weer dicht en op slot deed. Hoewel er genoeg zorgwekkende berichten onderschept waren, was er geen geloofwaardig teken dat er binnenkort waar dan ook in zijn vaderland aanvallen gepleegd zouden worden, laat staan in Washington. Maar je kon nou eenmaal niet voorzichtig genoeg zijn.


  Nadat hij de voordeur van zijn appartement open had gedaan, keek hij de straat door. Er was niet veel verkeer, maar het was dan ook nog vroeg. Behalve een paar tieners die aan de overkant van de straat op een stoepje zaten, zag hij niets verdachts. Ervan zeker dat alles veilig was, liep Marcus op een flink tempo door de straat en de hoek om, waar zijn Nissan Stanza uit 1986 geparkeerd stond. Die was lelijk, bruin en verroest, en bijna even oud als Marcus zelf, maar op de een of andere manier reed hij nog en – nog belangrijker – hij was afbetaald. Marcus stapte in en startte de motor.


  Twee straten verderop stopte Marcus bij een bloemist, waar hij veel te lang binnen bleef om een geschikt boeket uit te zoeken. Er waren te veel soorten. Te veel kleuren. Hij kon zich niet eens herinneren wanneer hij voor het laatst bloemen had gekocht. Uiteindelijk koos hij een bos narcissen en betaalde contant.


  Ze hadden afgesproken om zeven uur. Tegen de tijd dat hij bij het huis kwam, was het bijna twintig minuten over. En nergens een parkeerplaats te bekennen. Uiteindelijk vond hij drie straten verderop een plekje. Nu zou hij nog later aankomen, maar de wandeling zou zijn zenuwen misschien wat tot rust brengen.


  Eindelijk bij zijn bestemming aangekomen stapte hij de veranda op, klopte op de metalen hordeur en wachtte onder de brandende Iamp tot er werd opengedaan. Het was een frisse avond en er kwam een stevige bries van de rivier de Potomac. In zijn verbleekte blauwe spijkerbroek, laarzen en een zwarte trui over zijn witte T-shirt had hij het niet echt koud. Hij vroeg zich echter wel ineens af of hij niet een pak had moeten dragen, of in elk geval een overhemd. Na alles wat er de afgelopen jaren was gebeurd, waren er dingen die hij niet kon vergeten, hoe hard hij daar zijn best voor deed. Er waren ook dingen die hij zich maar moeilijk kon herinneren, en daarbij hoorden de regels van de etiquette.


  Marcus klopte nog eens, deze keer harder, maar er kwam nog steeds niemand opendoen. Hoe langer hij op de krakende houten veranda bleef staan, hoe vuriger hij ging wensen dat hij thuis was gebleven, Chinees eten had besteld en in zijn joggingpak voor de televisie in slaap kon vallen. Pete Hwang bleef maar zeggen dat hij eens wat vaker moest uitgaan. Maar Pete was dan ook niet goed wijs. Natuurlijk waren ze vrienden. Pete was de beste vriend die Marcus nog had. Maar toch was hij niet goed wijs. Gescheiden. Vervreemd van zijn kinderen. Alleen in een nieuwe stad. En toch bleef hij volhouden dat hij genoot van zijn nieuw gevonden ‘vrijgezellenbestaan’ en probeerde hij Marcus van de bank af te krijgen om ‘het spel weer te gaan spelen’.


  En op dat moment, juist toen hij zich wilde omdraaien om terug te lopen naar zijn auto, ging de voordeur eindelijk open.
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  ‘Je bent er,’ zei Maya Emerson met haar kenmerkende zuidelijke accent.


  ‘Sorry dat ik te laat ben,’ zei Marcus. ‘Maar ik heb deze voor je meegenomen.’ Hij liet de bloemen zien en het gezicht van de oude, donkere vrouw begon te stralen.


  ‘O, daar ben ik dol op! Wat lief van je. Marcy zal ze prachtig vinden. Ze heeft het al de hele week over je, en narcissen zijn haar lievelingsbloemen. Hoe wist je dat?’


  Toen Marcus zijn schouders ophaalde – hij had het helemaal niet geweten – stapte de stevige vrouw de veranda op om hem een knuffel te geven en hem op beide wangen te zoenen, en zoals altijd eiste ze dat hij hetzelfde deed. Pas toen liet ze hem binnenkomen. Toen Maya om een hoek was verdwenen, trok Marcus zijn jas uit en hing hem aan de kapstok. Tegelijk haalde hij het magazijn uit zijn pistool en klikte hij de kogel uit de kamer, waarna hij zowel het magazijn als de losse kogel in zijn jaszak stopte.


  De geuren die vanuit de keuken de hal in kwamen zweven, waren hemels en lokten hem verder het huis in. Gebraden rundvlees. Aardappelpuree met jus. Zoete maïskolven. Zelfgebakken chocolate chip cookies en een pot verse koffie. Uit de woonkamer klonk het knetteren van een haardvuur, vergezeld door de geur van brandend dennenhout. En iemand speelde prachtig op de piano. Dat was ongetwijfeld Marcy.


  Toen hij naar de keuken liep, begon hij zich eindelijk te ontspannen. Hij hield van dit huis en hij hield van deze mensen, en hij wist heel goed dat het een beetje dom van hem was om zich ook maar een moment zenuwachtig te maken. Maya en Carter Emerson waren nu midden zeventig, en ze waren al meer dan vijftig jaar getrouwd. Carter, een onderscheiden Vietnamveteraan, was al zeker veertig jaar dominee van de Lincoln Parkkerk. En sinds Marcus die kerk was gaan bezoeken, had het stel hem zo ongeveer geadopteerd en werd hij constant uitgenodigd voor het avondeten op woensdagavond voor de kerkdienst en voor de lunch op zondag na de kerkdienst. Door zijn werkschema kon hij niet altijd op hun uitnodiging ingaan, en zelfs als hij vrij was, zei hij niet altijd ‘ja’. Hoofdzakelijk omdat hij hun niet tot last wilde zijn. Die twee hadden zo veel anderen die hun tijd en liefde opeisten. Toch waren zijn herhaaldelijke weigeringen geen reden voor hen om te stoppen hem uit te nodigen, en hij kreeg er nooit spijt van als hij op een uitnodiging inging. De Emersons waren de enige familie die hij ten oosten van de Mississippi had, en ze hadden hem bijgestaan in de donkerste dagen van zijn leven.


  ‘Marcus, jongen, hoe is het met je?’ bulderde Carter vanuit de keuken, waar hij bij het aanrecht een spinaziesalade in een grote houten schaal aan het opmaken was.


  ‘Beter dan ik verdien, dominee.’


  ‘Klopt als een bus,’ lachte Carter.


  Ondertussen was Maya druk bezig met de narcissen. Ze zette de bloemen in een vaas en plaatste die op de keukentafel.


  ‘Bedankt voor de uitnodiging,’ zei Marcus tegen Carter. ‘Ik heb wel behoefte aan een avondje uit.’


  ‘Dat wil ik geloven. Het is een stuk beter dan voor de televisie een Chinese afhaalmaaltijd naar binnen werken, toch?’


  Met een grijns haalde Marcus zijn schouders op. Die man kende hem maar al te goed.


  ‘Nou, ik hoop dat je honger hebt,’ zei Carter terwijl zijn vrouw de gaarheid van het vlees controleerde. ‘Maya heeft je lievelingseten klaargemaakt om te vieren dat je die geweldige nieuwe baan hebt. Ik kan niet wachten om er alles over te horen.’


  Voordat Marcus antwoord kon geven, verscheen het knapste meisje ter wereld in de deuropening. Ze rende de keuken in en gooide haar armen om Marcus heen. Ze trok hem tegen zich aan alsof ze hem nooit meer los zou laten, en voor de eerste keer die dag – en voor de eerste keer in te veel dagen – gleed er een brede glimlach over zijn gezicht.


  ‘Jongedame,’ zei Carter, ‘ik heb je toch gezegd dat dit de liefste jongen van de hele gemeente is? Je kunt hem maar beter voor je winnen voordat iemand anders hem voor je neus wegpikt. Kijk eens – hij heeft zelfs je lievelingsbloemen meegenomen.’


  De kleindochter van de Emersons was nog maar negen jaar, maar ze was superintelligent en er straalde zoveel vreugde van haar af dat het nauwelijks te geloven was. Stralend tilde Marcus het magere meisje op en zwaaide haar in het rond. Ze gilde van het lachen en gaf hem een kus op elke wang. Meteen kuste Marcus haar terug, waarna ze naar de keukentafel rende, aan de bloemen rook en terug rende om hem nog eens te omhelzen.


  Marcy was niet het enige kleinkind van Carter en Maya. Ze woonde echter verder weg dan de andere, en ze had zeker de meeste pijn geleden. Haar vader was verdwenen. Marcy had hem zelfs nooit ontmoet. Haar moeder woonde in Seattle en was vaker afkickklinieken en gevangenissen in en uit gegaan dan Marcus kon tellen. Elke keer waren ‘opie en omie’ naar Seattle gevlogen om te helpen, en elke keer hadden ze Marcy met zich mee teruggenomen. En nu was het dus weer zover. Ze zou in elk geval tot na Thanksgiving blijven, had Carter Marcus aan de telefoon verteld toen hij Marcus had uitgenodigd voor het eten, en waarschijnlijk tot na de kerst.


  ‘Ik heb een tekening van jou gemaakt,’ fluisterde Marcy. ‘Wil je hem zien?’


  ‘Graag,’ fluisterde Marcus terug.


  Hij zette haar neer en knipoogde naar Maya voordat hij achter het meisje aan naar de woonkamer liep. Daar gingen ze samen in een grote leunstoel bij de open haard zitten om Marcy’s hele portfolio te bekijken, terwijl Carter een plaat van Duke Ellington opzette op de oude platenspeler in de hoek. Dit was de reden waarom Marcus die avond was gekomen. Hoe zou hij, met al die dreigingen voor hem en zijn land, ‘nee’ kunnen zeggen tegen Maya’s kookkunsten en Marcy’s knuffels?


  Tijdens het eten draaide alles, zoals gewoonlijk, om Marcy. Ze at nauwelijks, maar ratelde aan een stuk door over wat ze had gezien in de dierentuin, die ze die dag met haar grootouders had bezocht. Marcus grapte dat ze wel verslaggeefster kon worden voor Animal Planet, maar dat vond het meisje maar niets. Ze zou dierenarts worden. ‘De beste van de wereld.’ Daar twijfelde Marcus niet aan.


  Na het eten speelden ze een verkort, een uur durend spelletje Monopoly. Marcy veegde de vloer aan met de volwassenen. Binnen twintig minuten had ze haar grootmoeder al bankroet, en Carter en Marcus verging het niet veel beter.


  Een paar minuten na negenen nam Maya het meisje mee naar boven om haar te wassen en in bed te leggen. Carter gaf Marcus een beker hete koffie en zette een tweede bord versgebakken koekjes op tafel. Marcus wilde het aanbod afslaan, maar bedacht zich meteen. Wie zou hij ermee voor de gek houden? Maya’s koekjes waren simpelweg onweerstaanbaar, dus hij gaf toe aan de verleiding.


  ‘Hoe is het met je ribben?’ vroeg Carter terwijl hij in zijn lievelings-fauteuil ging zitten en zijn geliefde pijp opstak.


  ‘Beter,’ zei Marcus. Hij klopte op zijn zij en kreunde. ‘Nou ja, wel beter, maar nog niet goed.’


  ‘Nog gevoelig?’


  ‘Een beetje.’


  ‘Maar je loopt alweer hard?’


  ‘Acht kilometer per dag – alleen maar omdat ik dan Maya’s koekjes mag eten.’


  Carter grinnikte en blies een paar rookwolken uit zijn mond. ‘En hoe is het met Pete?’


  ‘Pete is Pete – wat doe je eraan? Zijn arm geneest in elk geval goed.’


  ‘Ontbijten jullie nog steeds elke zondag samen?’


  ‘Elke week.’


  ‘Nou, doe hem dan maar de groeten van me.’


  ‘Zal ik doen.’


  ‘En zeg hem dat hij morgen met je meekomt naar de kerk.’


  ‘Dat vraag ik hem elke zondag.’


  ‘En?’


  ‘Hij weet altijd wel een smoes te verzinnen – hij is een koppige oude ezel.’


  ‘Ligt het aan mijn preken of aan Maya’s gezang?’


  ‘Laat ik vooropstellen dat het niet aan Maya ligt,’ antwoordde Marcus. ‘Verder beroep ik me op mijn zwijgrecht.’


  ‘Heel verstandig,’ lachte Carter terwijl de naar kersen geurende rook boven zijn hoofd uit kringelde. ‘Vertel me eens over je nieuwe baan. Ben je daar blij mee?’


  De twee mannen hadden elkaar de afgelopen weken nauwelijks gezien, laat staan dat ze de tijd hadden gehad om rustig bij te praten over de laatste ontwikkelingen in het plotseling zo veranderde leven van Marcus.


  ‘Het is even wennen, maar ik denk dat ik mijn draai wel ga vinden.’


  ‘Maar bij het ministerie van Buitenlandse Zaken?’ vroeg Carter. ‘Ik zie je helemaal niet op een ministerie, jongen.’


  Marcus haalde zijn schouders op. ‘Nou ja, het is niet gewoon het ministerie – het gaat om de DSS.’ Carter, die geboren was in Washington, wist dat hij daarmee de diplomatieke veiligheidsdienst bedoelde. ‘Het wordt een beetje zoals toen ik voor de geheime dienst werkte, maar dan misschien met wat minder reizen en hopelijk wat minder stress.’


  Zodra Marcus die woorden uitsprak, wenste hij dat hij het anders had verwoord. Het was geen leugen. Niet echt. Maar de waarheid was veel ingewikkelder. Zijn baan voor de DSS was echt, maar het was een dekmantel. In werkelijkheid was hij in dienst genomen door de CIA.
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  Washington, D.C. – 16 november


  Marcus stond vroeg op om te gaan hardlopen, langs het Capitool en de Mall.


  Teruggekomen in zijn appartement nam hij een douche, kleedde zich aan en liep naar Manny’s Diner een paar straten verderop. Pete was er nog niet, dus koos Marcus een tafeltje, bestelde een kop koffie en ging de Washington Post zitten lezen.


  Om tien voor half tien was er nog steeds geen spoor van Pete te bekennen. Toen Marcus op zijn telefoon keek en geen sms of e-mail van zijn vriend zag, begon hij zich zorgen te maken. Hij wilde Pete net opbellen om een uitleg te eisen toen er ineens een vrouw die hij nooit eerder had gezien tegenover hem ging zitten.


  ‘Hoi, ouwe,’ zei ze terwijl ze een menu pakte. ‘Wat zullen we nemen?’


  Marcus voelde zijn spieren aanspannen, hoewel hij de vrouw niet als een bedreiging zag. ‘En wie mag jij zijn?’


  ‘Je nieuwe partner,’ zei ze zonder op te kijken.


  ‘Wat zeg je?’


  ‘Nou, nou, Ryker, je bent echt oud – word je nu nog doof ook?’ grapte ze. Nu keek ze wel op omdat er een serveerster aan kwam lopen. ‘Koffie – zwart. Roerei – droog. En… hebt u ook asperges?’


  ‘Natuurlijk,’ zei de serveerster.


  ‘Mooi – dan wil ik asperges in plaats van aardappels, als dat mag.’ ‘Dat is prima.’ De serveerster glimlachte en keek Marcus aan. ‘En voor u?’


  ‘Wilt u ons even alleen laten?’ vroeg hij, waarop ze haar schouders ophaalde en naar de keuken liep.


  Marcus draaide zijn hoofd weer om naar de mysterieuze vrouw die tegenover hem zat. Ze was bijna tien jaar jonger dan hij, een jaar of dertig, en ze had een licht getinte huid, chocoladebruine ogen en pikzwart haar dat in een paardenstaart zat. Ze was atletisch gebouwd en Marcus vermoedde dat ze aan hardlopen deed. Ze droeg geen ringen – ze droeg zelfs helemaal geen sieraden – en haar handen waren eeltig en sterk. Haar nagels waren niet gelakt, maar wel zorgvuldig geknipt. Ze droeg een spijkerjasje over een zwart T-shirt en ongetwijfeld zat er een automatisch pistool onder die jas.


  Voordat hij iets kon zeggen, schoof ze een leren mapje over de tafel. Dat herkende Marcus meteen, want hij had er zelf ook een. Toen hij het openmaakte, vond hij de badge en het identiteitsbewijs van de vrouw. Haar volledige naam was Kailea Theresa Curtis, en ze was speciaal agent van de DSS.


  ‘Je vriend Pete komt niet. Hij zit in een vergadering,’ zei ze.


  ‘Met wie?’


  ‘De directeur.’


  ‘Waarom?’


  ‘Ik vrees dat hij slecht nieuws te horen krijgt – hij is niet goedgekeurd voor actieve dienst.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Zijn arm geneest niet goed. Hij moet opnieuw geopereerd worden. Dat gebeurt woensdag. Daarom ben ik aan jou toegewezen. We hebben drie dagen om ons voor te bereiden op de reis van de nsa naar het Midden-Oosten, en we vliegen dinsdagnacht.’


  Ze doelde op de nationale veiligheidsadviseur, generaal Barry Evans. Marcus wist echter nog niets van deze reis af. De directeur van de DSS noch zijn echte baas, CIA-directeur Richard Stephens, had er iets over gezegd. Toch geloofde hij haar om de een of andere reden direct.


  Plotseling zoemde zijn telefoon. Hij kreeg een bericht.


  ‘Die komt van mij,’ zei Kailea. ‘Nu heb je mijn telefoonnummer.’


  Toen ging zijn telefoon. Deze keer was het Pete.


  ‘Waar ben je?’ vroeg Marcus. ‘Ik dacht dat we –’


  Maar Pete onderbrak hem, en Marcus luisterde terwijl Pete hem hetzelfde vertelde als Kailea net had gedaan. Even later legde Marcus zijn telefoon op de tafel.


  ‘Zie je, ouwe? Ik vertelde de waarheid.’ De vrouw glimlachte. ‘Probeer me even bij te houden. Om elf uur hebben we een briefing in Langley met de rest van het team van de generaal. Dus eet eerst even een ontbijtje en dan gaan we op pad. Begrepen?’ Toen verhief ze haar stem alsof ze tegen iemand in een bejaardenhuis sprak. ‘Begrepen? Nu ontbijt. Later briefing!’


  Marcus beet op zijn tong en nam een slokje koffie. ‘Nou, agent Curtis, wat is jouw verhaal?’


  Voordat ze kon antwoorden, werd de stille ochtend verstoord door een explosie.


  ‘Gewoon de uitlaat van een auto,’ zei de serveerster toen ze met een beker en een koffiepot aan kwam lopen. ‘Dat gebeurt zo vaak.’


  Maar Marcus wist wel beter. Dit was geen uitlaat. Het was een semi-automatische Glock die een 9mm kogel afvuurde. En dichtbij ook.


  ‘Kijk bij de achterdeur,’ zei Marcus terwijl hij snel opstond. ‘En zeg tegen de manager dat hij de deur op slot doet.’


  Kailea knikte en liep meteen naar de keuken. Ondertussen zag Marcus dat haar hand bijna onmerkbaar naar een lichte bobbel op haar rug ging, waar haar wapen zat.


  Marcus snelde langs de serveerster en ritste zijn leren jas open zodat hij gemakkelijk bij zijn Sig Sauer kon, hoewel hij die nog niet trok. Terwijl hij naar de voordeur liep, scande hij de blikken van de verschillende klanten die in Manny's Diner zaten. Geen van hen leek nerveus. Geen van hen keek geschrokken. Blijkbaar had geen van hen het schot gehoord, of het kon hen niets schelen, of ze namen, net als de serveerster, aan dat het een uitlaat was. Ze zaten op hun gemak een omelet te eten, de krant te lezen, een kruiswoordpuzzel in te vullen of op hun smartphone te kijken, zonder zich bewust te zijn van het gevaar – of eraan gewend doordat ze hun hele leven in het zuidoosten van Washington hadden gewoond.


  Marcus stapte Eleventh Street in en keek naar links.


  Het was bijna half tien op een frisse, wolkeloze, schitterende zondagmorgen, het soort dag waarop hij dankbaar was om in de hoofdstad van het land te wonen, zeker in de herfst. De bladeren die zich nog aan de takken vasthielden, waren levendig goud, rood, geel en oranje gekleurd. Maar de natuur zou haar gang gaan. Zelfs die bladeren zouden uiteindelijk op de grond belanden, waar ze over de stoep dansten en door de straten tolden in de frisse winden die aankondigden dat de winter voor de deur stond.


  Toen hij niets bijzonders zag, keek Marcus naar rechts.


  Ook daar was niets verdachts te zien. Alles was rustig. Er reden geen auto’s. Geen vrachtwagens. Er waren nauwelijks mensen op straat, alleen een paar meisjes die vlak bij de Diner met een springtouw speelden. Marcus hoorde geen gestamp van rennende voeten, geen geschreeuw, geen piepende banden en geen naderende sirenes. Het enige geluid was het klapperen van een verbleekte Amerikaanse vlag boven in een metalen paal voor de deur van de Diner.


  ‘Alles is veilig aan de achterkant,’ zei Kailea, die naast hem kwam staan. ‘Heb jij iets?’


  Marcus staarde zwijgend door Eleventh Street en begon in noordelijke richting te lopen.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze.


  Marcus zei niets, maar hij ging harder lopen. Al snel begon hij te rennen en Kailea haastte zich om hem bij te houden. Toen ze bij East Capitol Street kwamen, stopte Marcus met een ruk voor een stomerij. Hij draaide zich naar rechts en richtte zijn aandacht op de bijna kale bomen van Lincoln Park. Op dat moment hoorde hij de Glock weer. Deze keer klonken er vier schoten vlak na elkaar. Nog geen seconde later klonk het geluid van een mitrailleur. Het was een AR-15, of misschien een M4, en de schoten werden bijna meteen gevolgd door de bloedstollende kreten die hij niet meer had gehoord sinds hij in Kaboel en Falloedja was geweest.


  ‘De kerk!’ schreeuwde Marcus, en hij zette een sprint in.
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  Kailea Curtis rende zo hard ze kon om Marcus, die zeven meter voor haar liep, in te halen.


  Ze zag de Lincoln Parkkerk recht vooruit. Het enorme bakstenen gebouw – een historisch monument – nam bijna een heel huizenblok in beslag. Ze zag in de klokkentoren het flitsen van een loop. De kogels suisden om haar hoofd, en zij en Marcus doken weg achter de enorme eikenbomen.


  Terwijl ze haar wapen trok, probeerde Kailea de situatie in zich op te nemen. Om te beginnen had de schutter een AR-15. Dat wist ze nu zeker. Er lag iemand in een plas bloed op de treden voor de kerk. Er was nog geen politie te zien. De grote vraag was: hoeveel schutters waren er? Ze hoorde schoten binnen in het gebouw, dat was één. De kerel in de klokkentoren was nummer twee. Zouden er nog meer zijn?


  Kailea zag een bestelbusje uit East Capitol Street aan komen rijden. Plotseling klonken er weer schoten uit de toren. Marcus draaide zich om de boom heen en schoot drie kogels in de richting van de man om te proberen zijn aandacht af te leiden. Dat lukte, maar niet op tijd. De voorruit van het bestelbusje versplinterde. De wagen knalde frontaal op een lantaarnpaal. De chauffeur – een blanke vrouw van wie het gezicht onder het bloed zat – gooide het portier open. Ze probeerde weg te rennen, maar werd al snel doorzeefd met kogels.


  Toen richtte de schutter zijn wapen op een personenauto die in noordelijke richting over Thirteenth Street aan kwam rijden. Zowel Marcus als Kailea opende het vuur op de toren, maar het was niet genoeg. De schutter bleef op de auto schieten en al snel waren alle ramen versplinterd. De auto kwam tot stilstand en de chauffeur – een Zuid-Amerikaanse jongen van zeventien of achttien jaar – viel voorover op de claxon, die bleef blèren.


  Kailea keek achterom en zag dat Marcus zijn telefoon had gepakt. Hij had 911 gebeld en vertelde waar ze waren en wat er gebeurde. Toen Marcus ophing, gebaarde hij Kailea hem dekking te geven. Ze knikte, haalde diep adem, pakte haar Glock stevig vast en stapte achter de boom vandaan om zes schoten op de klokkentoren af te vuren. Deze keer beantwoordde de schutter het vuur met een salvo schoten in haar richting, en ze kon nog net op tijd achter de boom wegduiken.


  Toen ze zag dat Marcus veilig aan de overkant van de straat was aangekomen, nam Kailea even de tijd om te herladen. Zodra de schutter hetzelfde deed, schoot ze nog drie kogels af en rende toen over Thirteenth Street naar de treden voor de kerk, waar Marcus naast de man die daar op de grond lag, was geknield. Hij voelde aan zijn pols, maar Kailea kon zo zien dat het te laat was. De man was dood.


  Binnen in de kerk was het schieten gestopt, maar het schreeuwen niet. Op Marcus’ teken trokken de twee aan de handvatten van de enorme eikenhouten deuren, maar helaas voelden ze dat ze vanbinnen op slot zaten. Meteen schoot iemand een heel magazijn leeg op de deuren, waardoor Kailea en Marcus zich moesten terugtrekken aan de linkerkant van het gebouw. Daar vonden ze nog twee deuren, die ook op slot zaten, dus liepen ze verder. Onder de bescherming van het uitstekende dak liep Marcus voor Kailea uit om de hoek naar de achterdeur, terwijl Kailea hem dekking gaf. Helaas waren ook de achterdeuren op slot.


  Opnieuw klonk binnen het ratelen van machinegeweren. Kailea hoorde in de verte sirenes aankomen. Ze klonken nog ver weg, maar ze wist dat er al snel vanuit alle kanten politieauto’s en ambulances aan zouden komen rijden.


  ‘Geef dekking. Ik heb een idee,’ siste Marcus.


  ‘Ben je gek geworden?’ snauwde ze. ‘Je kunt niet naar binnen en de politie is al onderweg. We moeten hier blijven tot ze er zijn.’


  ‘Agent Curtis, er sterven daar mensen – mijn mensen. We moeten nu naar binnen.’ Marcus wachtte niet op haar antwoord. Hij draaide zich om en rende de parkeerplaats op.


  Kailea verstarde. Hier op de hoek van het gebouw kon ze eventuele dreigingen van twee kanten zien aankomen. Maar omdat ze nog steeds onder het dak stond, kon ze de klokkentoren niet zien. Ook de ramen op de derde en vierde verdieping waren buiten haar zicht. Ze kon dus niet weten wie daar op de loer lag, en ze kon Marcus, die zomaar was weggerend zonder zijn plan uit te leggen, dus niet beschermen.


  Inderdaad werd er boven hen meteen geschoten. Kailea keek om om te zien of Marcus geraakt was, maar ze keek al snel weer voor zich. Ze wist dat er elk moment een schutter door de achterdeur of langs de zijkant van het gebouw kon komen, dus ze moest zich concentreren. Achter zich hoorde ze de geparkeerde auto’s verscheurd worden door een constante kogelregen, en ze vreesde voor Rykers leven. Ondanks de koele novemberlucht stroomde het zweet over haar gezicht en rug. Het enige wat ze kon doen, was echter haar Glock 22 heffen en zich schrap zetten voor wat er zou komen.


  Op dat moment hoorde ze de motor van een vrachtwagen tot leven komen. Even later klonk het piepen van banden en het toeteren van de claxon. Kailea draaide zich net op tijd om om een rode Ford F-150 over de parkeerplaats aan te zien komen, steeds sneller. Tot haar afgrijzen zag ze Marcus achter het stuur zitten. De man reed recht op het gebouw af.
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  Kailea dook net op tijd weg.


  Marcus vertraagde niet, laat staan dat hij stopte. Met het gaspedaal zo ver hij kon ingetrapt scheurde hij over de parkeerplaats. Kailea zag de Ford dwars door de afgesloten deuren knallen en in de hal achter in de kerk tot stilstand komen.


  Even bleef ze bewegingloos naar het gapende gat in de muur staan kijken, waar even daarvoor nog twee deuren hadden gezeten. Toen ze Marcus haar naam hoorde roepen, dwong ze zichzelf echter vooruit te lopen en over het puin te klimmen, waar ze Marcus aantrof, die in een vuurgevecht verwikkeld was.


  De hal stond vol rook en stof van de kapotgeslagen gipsmuur. De lampen flikkerden. Er kwamen vonken uit de blootliggende kabels in het plafond. Het water spoot alle kanten op uit een kapotgescheurde leiding. In het waas zag Kailea Marcus achter een van de openstaande portieren van de vrachtwagen zitten. Hij had zijn Sig Sauer in zijn hand en schoot de ene kogel na de andere af op een schaduwachtige schim met een bivakmuts op aan de andere kant van de ruimte.


  Verder was er niemand te zien. Kailea nam aan dat veel van de aanwezigen dood waren. Zelfs de gewonden zouden zich echter niet laten zien. In hun toestand zou zij zich platdrukken tegen de vloer en wanhopig dekking zoeken onder de rijen houten kerkbanken. Zij en Marcus konden natuurlijk niets doen voor de gewonden tot ze de schutters hadden uitgeschakeld. Maar hoe moesten ze dat precies aanpakken?


  De vijand had veel meer wapens. Wie deze man met de bivakmuts op ook was, hij had een automatisch geweer met een enorm magazijn waar tussen de zestig en honderd kogels in pasten. Het enige wat Kailea had, was haar dienstpistool met twee magazijnen, het magazijn dat ze al leeggeschoten had niet meegerekend. In elk magazijn zaten vijftien kogels, dus ze kon slechts dertig keer schieten. Marcus had ook nog maar twee magazijnen over, maar omdat hij grotere .357-kaliber kogels gebruikte, pasten er maar twaalf in een magazijn. Dan kon hij dus vierentwintig keer schieten. Elk schot was even kostbaar als onvervangbaar.


  Kailea voelde haar telefoon trillen. Ze negeerde het en keek naar Marcus, die zijn eigen telefoon omhooghield en naar haar wees. Ze haalde snel haar telefoon uit haar zak en zag een bericht van hem.


  Trek zijn aandacht. Rechterflank, ga schieten, snel. Ik moet naar een betere positie.


  In de eerste instantie vond ze het vreemd dat Marcus haar een bericht stuurde in plaats van commando’s naar haar te roepen. Aan de andere kant konden ze elkaar in deze herrie nauwelijks verstaan, en ook als ze dat wel konden, was het niet verstandig om hun plannen openlijk naar elkaar te schreeuwen.


  Kailea vond het maar niets om als lokaas te dienen. Toch maakte ze zich zo klein mogelijk en begon ze langs de rechterkant van de Ford te kruipen, hopelijk laag genoeg om niet gezien te worden, en hoog genoeg om over de vrachtwagen heen naar de zaal en de lange gang links van haar te kijken. Elke paar seconden schoot Marcus een kogel af en zette hij zich schrap voor het antwoord.


  Er kwam nog een bericht binnen.


  Open vuur op mijn teken. Ik kruip naar de hoofdingang, middenpad, schakel hem uit.


  Ongelovig staarde Kailea naar het bericht. Die gozer was echt gestoord. Hoofdschuddend maar zonder eigen plan schreef ze terug:


  Prima.


  Wat kon ze anders?


  Ze sloeg een kruisje zoals ze als kind in Brooklyn had geleerd, opende het portier aan haar kant van de wagen om dat als schild te gebruiken, en opende het vuur.
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  Zodra Marcus haar antwoord kreeg, liet hij zich op zijn buik vallen.


  Vanaf deze plek kon hij tientallen mensen onder de banken verscholen zien liggen. Sommige gezichten herkende hij. De meeste niet. Allemaal huiverden ze van angst. Sommigen bloedden hevig. Anderen lagen bewegingloos. En toen zag hij Marcy.


  Het kleine meisje lag opgerold tot een balletje in een prachtige maar met bloed besmeurde roze jurk. Marcus had geen idee of die van haar zelf was of geleend van iemand anders. Hij keek rond of hij Carter of Maya ook zag, maar die zag hij zo gauw niet. Hoe dan ook, hij moest snel handelen. Plotseling keek Marcy hem aan. Ze stak een arm naar hem uit en opende haar mond om zijn naam te roepen, maar hij legde snel een vinger op zijn lippen en gebaarde haar stil te blijven liggen.


  Onder een regen van kogels die vlak over zijn hoofd geschoten werd, stopte Marcus de Sig Sauer terug in zijn schouderholster en begon over de houten vloer naar het kleine meisje te kruipen. Haar ogen werden groot, maar ze bleef doodstil liggen, zoals hij had aangegeven. Voordat hij bij haar kwam, veranderde hij echter van richting en kroop zo snel hij kon naar het pad aan de linkerkant van de zaal. Toen hij bij de rand van de hal kwam, sloeg hij rechtsaf.


  Achter zich hoorde hij zijn nieuwe partner haar werk doen. Ze lokte de schoten en de woede van de schutter, maar hoelang zou ze dat nog kunnen volhouden? Kaileas munitie kon opraken, en ze kon worden aangevallen door de schutter, zonder dat ze middelen had om zichzelf mee te verdedigen. Marcus dwong zich nog sneller te bewegen, terwijl hij laag en uit het zicht probeerde te blijven.


  Eindelijk bij het middenpad aangekomen stopte hij, maar niet lang. Hij pakte zijn pistool, deed een schietgebedje en haalde diep adem. Toen sprong hij overeind, richtte op de schutter en schoot snel vier kogels af.
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  Hij miste.


  De schutter stond achter de preekstoel voor in de ruimte, op een goede dertig meter afstand. Hij was door de schoten niet geraakt, maar wel overrompeld. Blijkbaar had hij geen gevaar verwacht vanuit deze richting, want de voordeuren waren nog steeds op slot. Nu werd hij vanuit een onverwachte hoek aangevallen.


  Woest begon de man met de bivakmuts door het middenpad te rennen, schreeuwend, met getrokken wapen en jagend op zijn prooi. Op dat moment kwam Marcus weer in beweging. Hij kroop achteruit naar het pad aan de linkerkant van de zaal, sprong de hoek om, drukte zijn rug tegen de zijkant van de op twee na laatste bank en telde langzaam terug vanaf vijf. Toen hij bij nul was aangekomen, sprong hij overeind, draaide zich om en richtte de Sig Sauer.


  De schutter was niet precies waar Marcus hem had verwacht. Hij stond doodstil aan het begin van het middenpad en schoot zijn AR-15 leeg in de hal, stomverbaasd dat er niemand was. Marcus schoot twee keer. Beide kogels raakten hun doel. De eerste drong de rechterslaap van de man binnen en vloog aan de andere kant weer uit zijn hoofd. De tweede raakte de man in zijn nek, waar hij zijn slagader doorboorde.


  De man viel meteen op de grond.


  Een paar seconden hing er een griezelige stilte in de kerkzaal. Niemand schreeuwde meer. Niemand maakte een geluid. Toen schreeuwde Marcus: ‘Schutter neer!’ Zijn diepe stem echode door de zaal, door het gewelfde dak en over de balkons. Daarna riep hij Kailea, die van achter de Ford naar hem toe rende.


  Marcus gebaarde haar voor alle zekerheid het lichaam van de man te controleren. Kailea schopte de AR-15 opzij, voelde aan de pols van de man en schudde haar hoofd. Ze pakte het automatische geweer en gaf dat aan Marcus voordat ze de munitie van de dode man pakte en die eveneens aan Marcus gaf. Hij zei haar ook het pistool van de man te controleren. Dat deed ze. Ze maakte de kamer leeg en klikte het magazijn los.


  ‘Hoeveel kogels?’ vroeg Marcus.


  ‘Tien,’ antwoordde ze.


  Marcus knikte en liep voorzichtig naar de voorkant van de kerkzaal. Hij bewoog zijn Sig Sauer mee met zijn blik mee; heen en weer op zoek naar iemand die nog een bedreiging kon vormen. Het enige wat hij vond, waren doden en gewonden.


  De dienst van negen uur werd niet zo druk bezocht als die van half elf. Dat hadden Carter en de ouderlingen altijd heel erg gevonden, maar nu was het een zegen. Tijdens de tweede dienst waren er, zelfs op de balkons, alleen nog maar staanplaatsen. Hoe erg deze afslachting ook was, Marcus huiverde bij het idee wat er zou zijn gebeurd als er twee keer zoveel mensen in het gebouw waren geweest.


  ‘Veilig,’ zei Marcus uiteindelijk, toen hij zeker wist dat er geen schutters meer waren. Die kerel in de klokkentoren kon wachten.


  Toen dacht hij weer aan Marcy. Hij rende naar haar toe en zag dat het kleine meisje bijna in shock was. Hij stopte zijn pistool weer in de holster, trok zijn leren jas uit, wikkelde haar daarin en nam haar in zijn armen. Ze trilde. Haar ogen waren glazig. Ze moesten haar naar het ziekenhuis brengen, en snel.


  Marcus draaide zich om en zag dat Kailea haar wapen had weggestopt en de ernstigste gewonden begon te verzorgen. Marcus dacht aan wat ze hem net had verteld. Tien kogels. Negen in het magazijn. Een in de kamer. Dat was belangrijke informatie. Hij begon te visualiseren hoe de wrede misdaad zich had afgespeeld. De man met de bivakmuts moest de portier op de stoep hebben vermoord. Dat was het eerste schot – het schot dat hij en Kailea in de Diner gehoord hadden. Toen waren de twee mannen – als er inderdaad maar twee waren geweest – de kerk in gestormd. Een had met zijn Glock nog vier schoten snel achter elkaar afgevuurd. Dat verklaarde de vier lichamen in de hal.


  Vijf schoten.


  Vijf doden.


  Vijf kogels uit het magazijn.


  Tien over.


  Op dat moment, besefte Marcus, moest de hoofdschutter zijn over-geschakeld op zijn AR-15. Hij was door de kerkzaal gaan schieten terwijl zijn partner linksaf was geslagen en de klokkentoren in was gegaan om iedereen dood te schieten die de kerk vanaf welke kant dan ook benaderde.


  Maar waarom? vroeg Marcus zich af terwijl hij het geliefde kleine meisje in zijn armen hield. Wie waren deze monsters? En waarom waren ze naar een gebedshuis gekomen om mensen dood te schieten?


  Hij hoorde iemand zijn naam zeggen en draaide zich snel om. Hij keek naar alle gezichten van de mensen die uit hun schuilplaats tevoorschijn kwamen. Toen zag hij de dominee, Carter Emerson. De man lag rechts van het podium, sidderend van de pijn, in een plas bloed.


  ‘Carter!’ riep hij terwijl hij op de man af rende.


  Nadat hij Marcy voorzichtig op de voorste bank had gelegd, boog Marcus zich voorover en zag een enorme schotwond in Emersons buik. Het witte overhemd en het zwarte krijtstreeppak zaten onder de rode vlekken. Meteen probeerde Marcus de wond dicht te drukken, en hij verzekerde de man ervan dat het allemaal wel goed zou komen. In werkelijkheid wist Marcus dat echter niet zo zeker. Emerson was een taaie. Hij was niet altijd dominee geweest. Lang geleden was hij een Groene Baret geweest. Hij had drie keer in Vietnam gediend en ondertussen had hij niet een, maar twee Purple Hearts gekregen voor het verzorgen van gewonden in de strijd, en een Bronze Star voor het tonen van buitengewone moed tijdens een undercoveroperatie achter de vijandelijke linies in Noord-Vietnam. Maar dat was meer dan een halve eeuw geleden.


  Op het moment dat Kailea hem bereikte, klonk er weer het geratel van een machinegeweer vanuit de klokkentoren. Marcus beval zijn partner Carters wond dicht te blijven drukken. Toen ze dat deed, stond hij op en keek uit het dichtstbijzijnde raam. Er waren meer dan tien politiewagens en een aantal ambulances aangekomen, maar in plaats van naar binnen rennen om de slachtoffers te helpen, moesten de hulpverleners terugrennen om buiten het bereik te komen van de haat die in lange salvo’s van boven hun hoofden op hen neerregende.


  ‘Marcus, ik regel dit wel,’ stelde Kailea hem gerust. ‘Ga die kerel uitschakelen.’
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  Marcus rende naar het dichtstbijzijnde trappenhuis.


  Daar stormde hij met twee treden tegelijk naar boven, waar hij even wachtte voordat hij de gang in stapte. Ineens twijfelde hij. Wist hij wel zeker dat er maar twee schutters waren? Wat moest hij doen als er meer bleken te zijn?


  Marcus stak de loop van zijn wapen de gang in en trok hem toen weer terug, wachtend of het schoten zou uitlokken. Er gebeurde niets. Hij waagde een snelle blik om de hoek en zag zo gauw niemand in de gang. Er klonk nog steeds zwaar schieten in de klokkentoren, en Marcus wist dat hij niet meer kon wachten. Hij keek nog eens de gang in, en weer zag hij dat die in beide richtingen leeg was.


  Toen haalde hij diep adem en draaide de hoek om met de AR-15 voor zich uit. Hij rende snel maar geluidloos door de gang naar het trappenhuis aan de andere kant. Onderweg kon hij alle zondagsschool-lokalen in kijken. Er was geen enkel kind en geen enkele leider te zien. Bovendien waren alle lichten uit.


  Dat was een goed teken. Marcus bezocht deze kerk al jaren. Hij had Carter en de ouderlingen geholpen beveiligingsprotocollen te ontwikkelen, en hij had elke zondagsschoolleider persoonlijk geleerd wat te doen als er ooit een schietpartij in het gebouw zou zijn. Daardoor wist hij dat de volwassenen en de kinderen allemaal op de grond zaten tegen de muur aan de gangkant, met hun hoofd omlaag zodat ze niet meteen gezien zouden worden door iemand die door de ramen het lokaal in keek. Hij wist ook dat de deuren op slot waren gedaan, en hij controleerde ze voor alle zekerheid. De leiders hadden zijn protocol nauwkeurig opgevolgd.


  Marcus wilde hen ervan verzekeren dat alles goed zou komen. Ze kenden zijn stem en zouden dankbaar zijn die te horen. Maar hij wist nog steeds niet zeker met hoeveel schutters hij te maken zou krijgen, dus kon hij het voordeel van de verrassing niet op het spel zetten. Voor nu moest hij doodstil blijven. De leiders en kinderen zouden zich nog een tijdje verborgen moeten houden.


  Toen hij bij het trappenhuis aan de noordkant van het gebouw kwam, klom Marcus naar de tweede verdieping. Het schieten klonk nog steeds in korte salvo’s, maar eerst moest hij de kantoren controleren.


  Marcus gluurde de gang in. Toen hij zeker wist dat niemand hem daar opwachtte, nam hij even de tijd om een update naar Kailea te sms’en. Daarna sloop hij de gang in en stapte met de AR-15 in de aanslag Carter Emersons kantoor in. De telefoons bleven maar rinkelen, maar zowel Carters privékantoor als het kantoortje van zijn secretaresse was leeg. Marcus liep naar de vergaderruimte ernaast. Die was ook leeg. Daarna doorzocht hij de administratieruimte van de kerk, de kopieerruimte, het magazijn, het kantoor van de zondagsschoolleiding en de ruimte waar zes stagiaires van verschillende seminaries in met lage wandjes afgezette werkplekken hun taken uitvoerden. Gelukkig was ook hier niemand te bekennen. Er was dus geen derde schutter. Iedereen die in het gebouw moest zijn, was in de kerkzaal of opgesloten in de leslokalen van de zondagsschool. Nu kon Marcus zich volledig richten op de ene overgebleven schutter.


  Voorzichtig naderde hij de deur naar de trap die naar de klokkentoren leidde. Met elke stap klonk het schieten harder. Hij pakte de deurknop, maar de deur bleek van binnenuit op slot te zitten. Met de kolf van zijn geweer ramde hij tegen de deurknop. Die brak meteen af, maar de deur ging nog steeds niet open.


  Marcus zou iets anders moeten bedenken, en er kwam al snel een idee in hem op. Hij had het grootste deel van de zomer als vrijwilliger in de kerk gewerkt, en daarbij had hij verschillende lekken in het 137 jaar oude kerkdak gerepareerd, oude dakpannen verwijderd en nieuwe aangebracht. Die ervaring kwam nu goed uit. Hij trok zijn jas uit en gooide die opzij, hing het geweer op zijn rug en maakte dat vast met de schouderband. Toen stapte hij het kantoor van de zondagsschoolleiding in, waar drie grote ramen waren. Het raam aan de linkerkant had een opening voor de airconditioning. De andere twee waren niet alleen op slot, maar ook dichtgeverfd. Marcus vond een grote metalen nietmachine op het bureau en sloeg daarmee een van de ramen in, waarna hij de overgebleven glasscherven uit het kozijn tikte.


  Toen gooide hij de nietmachine terug op het bureau en klom naar buiten. Het was kil op deze novemberdag, zeker met de flinke wind van over de rivier. Snel klom hij over de muur het dak op, maar hij was niet in de juiste positie om de schutter te raken. De klokkentoren was drie meter hoger dan het dak van het gebouw. Daarom rende Marcus naar het midden van het dak en klom over de enorme koepel boven de kerkzaal. Hij stopte pas toen hij onder aan de toren stond.


  Drie helikopters cirkelden boven zijn hoofd door de lucht. Marcus zag dat er een van de politie was. De andere twee waren van televisiezenders. Alle drie probeerden ze buiten bereik van de schutter te blijven. Marcus stuurde nog een bericht naar Kailea. Hij vroeg haar 911 te bellen en ervoor te zorgen dat de politie wist wat hij aan het doen was. Hij wilde niet dat een agent hem aanzag voor een aanvaller en hem neerschoot.


  Even later sms’te Kailea terug.


  Ze willen hem levend.
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  Marcus staarde ongelovig naar zijn telefoon.


  Hoe zou hij die vent in vredesnaam levend te pakken moeten krijgen? Zijn enige doel was juist zo snel mogelijk de toren in te gaan en de schutter koste wat het kost uit te schakelen.


  Hij wierp een blik op zijn horloge. Een minuut voor tien ’s morgens. Hij wenste dat hij handschoenen had meegenomen, maar omdat hij die niet had, blies hij op zijn handen om te voorkomen dat zijn vingers zouden verstijven. Toen liep hij naar de zuidkant van de toren. Daar zaten, zoals hij die zomer tijdens zijn werk op het dak had ontdekt, metalen handvatten in de zijkant van de muur geschroefd zodat reparateurs naar boven konden klimmen voor onderhoudswerk aan de klokken, de steunen en het mechanisme. De handvatten waren ijskoud, maar hij zou ze niet lang nodig hebben.


  Marcus keek weer op zijn horloge.


  Nog vier seconden.


  Drie.


  Twee.


  Een.


  Op dat moment begonnen de klokken te luiden, zoals op elk heel uur. Van zo dichtbij klonk het even oorverdovend als prachtig, en dat was precies wat Marcus had gehoopt. Hij maakte gebruik van dit moment om de toren op te klimmen, en toen hij de schutter zag door de gewelfde opening, boven in de toren te springen.


  Marcus kwam direct op de man terecht, die zo schrok dat hij het wapen uit zijn handen op het dak liet vallen. Marcus pakte het hoofd van de man en ramde dat zo hard mogelijk tegen de muur in de hoop dat hij bewusteloos zou raken. Dat gebeurde niet, maar hij wist wel de bivakmuts van zijn hoofd te trekken. De man was jonger dan Marcus, maar het was onmogelijk in te schatten hoeveel. Hij had een donkere huid. Zijn hoofd was kaalgeschoren. Hij was gebouwd als een stier en in zijn ogen schitterden wreedheid en moordlust.


  Voordat de andere man iets kon doen, ramde Marcus zijn knie in het kruis van de schutter en stompte hij hem met zijn rechtervuist op zijn neus. Toen stompte Marcus hem met zijn linker op zijn kaak. Nu zou hij toch bewusteloos moeten zijn. Maar dat was hij niet. De jongere man ramde een van zijn gehandschoende vuisten in Marcus’ maag en de andere tegen zijn ribben. De snelheid en kracht van deze combinatie smeten Marcus naar de andere kant van de kleine ruimte en benamen hem de adem. Hij landde hard op het gesloten metalen luik, met zijn rug op de AR-15, wat een felle pijnscheut veroorzaakte.


  Meteen dook de schutter vooruit en stootte zo hard met zijn elleboog tegen Marcus’ borst dat Marcus even naar lucht hapte. De man van 1 meter 90 was een stukje langer dan Marcus en zeker tien tot vijftien kilo zwaarder, en hij maakte gebruik van dit voordeel terwijl hij een regen van enorme vuistslagen op Marcus liet neerkomen. Marcus probeerde zijn hoofd en gezicht te beschermen, maar dit was een verloren gevecht. Hij moest iets doen om de rollen om te draaien. Hij moest de aanvaller worden voordat hij bewusteloos geslagen zou worden.


  Uiteindelijk, uit wanhoop, stak Marcus zijn arm uit. Hij greep het achterhoofd van de schutter, rukte het vooruit en gaf hem een zo hard mogelijke kopstoot. Toen stak hij zijn linkerduim in de oogkas van de man en kneep. Marcus kon het schreeuwen nauwelijks boven het luiden van de klokken uit horen, maar hij voelde het lichaam van zijn aanvaller schokken en het hoofd achterover trekken, en op dat moment kreeg Marcus weer de bewegingsvrijheid die hij nodig had.


  Door zijn heupen te draaien en zijn rechterbeen hard naar links te trappen, wist hij de schutter lang genoeg uit balans te krijgen om zijn rug van het metalen luik te tillen. Marcus zwaaide zijn romp voorover. Zodra hij rechtop zat, greep hij het geweer dat op zijn rug hing, en slingerde dat met alle kracht die hij kon opbrengen naar voren. De kolf van het geweer raakte de man op zijn neus. Marcus voelde het kraakbeen breken. Het bloed spetterde alle kanten op, maar Marcus was nog niet klaar. Hij smeet de man op zijn buik en ramde de kolf van zijn geweer tegen zijn nek. Zijn gezicht knalde tegen het metalen luik. Toen, op het moment dat de klokken stil werden, draaide Marcus het geweer om, zette de loop in de linkerknieholte van de man en haalde de trekker over. Meteen daarna schoot hij een kogel in de rechterknie van de man. Het geluid van de twee explosies echode door de stad, en zo plotseling als alles was begonnen, was het weer voorbij.


  Het lichaam van de man werd slap. Hij was bewusteloos en bloedde hevig, en hij zou voorlopig niet kunnen lopen, maar hij leefde nog. Marcus strompelde achteruit, leunde tegen de muur van de toren en moest even de tijd nemen om op adem te komen. Toen pakte hij zijn telefoon en belde Kailea.


  ‘Schutter neer,’ bracht hij hijgend uit. ‘Maar levend. Stuur ambulancepersoneel naar boven.’


  ‘Zal ik doen,’ zei ze. ‘En jij kunt maar beter terug naar beneden komen.’


  ‘Hoezo? Wat is er gebeurd?’


  ‘Ik vrees dat ik slecht nieuws heb.’


  Eigenlijk wilde Marcus het niet horen, maar hij vroeg haar het toch te vertellen.


  ‘Mevrouw Emerson was gewond,’ zei Kailea na een lange stilte. ‘Ze gaan haar meteen opereren.’


  Marcus kreunde. ‘En Carter?’


  Opnieuw was het een tijd stil. ‘Het spijt me, Marcus,’ zei ze uiteindelijk. ‘Hij heeft het niet gered.’
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  Het presidentiële paleis, Novo-Ogarjovo, Rusland


  De dubbelmotorige Mi-8 helikopter landde iets voor acht uur ’s avonds.


  Nog voordat de rotor stilstond, sprong Nikolaj Kropatkin met zijn attachékoffer in zijn hand naar buiten. Met drie leden van zijn beveiligingsteam aan zijn zij rende de tweeënveertigjarige directeur van de FSB over het pas sneeuwvrij gemaakte en gepekelde pad van de landingsplaats naar de achteringang van de persoonlijke residentie van de nieuwe Russische leider.


  Binnen werd Kropatkin gefouilleerd door leden van het presidentiële beveiligingsteam en gevraagd door een metaaldetector te lopen. Zijn attachékoffer werd door een röntgenapparaat gehaald en de inhoud werd nog eens met de hand doorzocht. Pas toen mocht hij doorlopen, vergezeld door de protocolchef. Zijn eigen beveiligers bleven achter. Na de driedubbele moord op de Russische president, de minister-president en het vorige hoofd van de FSB iets meer dan een maand geleden, waren de beveiligingsmaatregelen flink opgeschroefd. Nu werden er geen uitzonderingen gemaakt. Zelfs niet voor de familie of voor de meest vertrouwde adviseurs van de president.


  Toen ze door de immense marmeren gangen liepen van het enorme paleiscomplex – dat volgens officiële berichten honderdtachtig miljoen euro had gekost (hoewel Kropatkin wist dat het in werkelijkheid bijna twee keer zo duur was geweest) – verbaasde het het hoofd van de inlichtingendienst dat ze niet naar de officiële vleugel liepen, maar naar de residentiële. Al snel rook hij een chloorlucht en voelde hij de luchtvochtigheid hoger worden. Kropatkin werd meegenomen door een stel deuren en stond ineens naast een vijftig meter lang zwembad. Een eenzame figuur trok systematisch baantjes terwijl er zes enorme, zwaarbewapende mannen in pak gespannen stonden toe te kijken.


  ‘Nikolaj Vladimirovitsj, kom erbij. Het water is lekker warm.’ De diepe stem van Michail Petrovski echode door de grotachtige ruimte met koepeldak.


  Kropatkin weigerde.


  Petrovski zwom zijn baan uit, klom op de kant, graaide een droge handdoek van een stapel en droogde zijn gezicht en donkere haren af. Voor een man die al bijna zijn vijfenzestigste verjaardag zou vieren, een man die nog geen twee maanden daarvoor slechts minister van Defensie was geweest, was Petrovski in buitengewoon goede conditie. Niet alleen zwom hij honderd baantjes per dag, hij liep om de dag tot wel tien kilometer hard.


  ‘Wat brengt de beste spion van het land hier zo plotseling, in zo’n koude, sombere nacht – op zondag nog wel?’ vroeg de Russische president terwijl hij de handdoek om zijn middel wond.


  ‘Marcus Ryker,’ zei Kropatkin.


  ‘Die Amerikaan?’


  ‘Ja, meneer.’


  ‘Zeg alsjeblieft dat hij dood is.’


  ‘Het spijt me, maar nee, Michail Borisovitsj.’


  ‘Wat is er dan?’


  ‘Ryker heeft het nieuws weer gehaald – blijkbaar is hij een held.’


  ‘Waar heb je het over?’


  ‘Er is nog niet veel bekend, maar een paar uur geleden zijn er twee mannen een kerkgebouw in Washington in gegaan, en zij zijn daar om zich heen gaan schieten. De politie is gebeld. Er waren agenten onderweg. Maar blijkbaar waren Ryker en de een of andere vrouw in de buurt en besloten zij niet te wachten. Ze zijn de kerk in gegaan. Daar hebben ze een van de schutters vermoord en de andere uitgeschakeld. De media melden niets over de naam van de vrouw, maar Marcus Ryker is nu het belangrijkste verhaal van elke nieuwsdienst van het land.’


  ‘Uitgeschakeld?’ vroeg Petrovski. ‘Wat bedoel je daar precies mee?’


  ‘Ryker heeft die kerel zijn knieschijf eraf geschoten. Beide, zelfs.’


  ‘Was het een terreuroperatie of iets lokaals?’


  ‘Dat is nog niet duidelijk – het onderzoek is nog maar net begonnen.’


  ‘Waarom ben je dan helemaal hiernaartoe gekomen om het me te vertellen?’ vroeg de president terwijl hij naar een kleedkamer liep.


  Kropatkin volgde hem. ‘Er is nog meer aan de hand, meneer. Er was een hooggeplaatste Amerikaanse in de kerk toen de schietpartij begon.’


  ‘Wie dan?’


  ‘Janelle Thomas – zij was onderminister van Buitenlandse Zaken.’


  ‘Was?’


  ‘Ze is omgekomen bij de aanslag,’ vertelde Kropatkin.


  ‘Waarom was ze daar?’


  ‘Volgens Reuters was ze lid van de kerk. Ze woonde vlakbij. Als ze in de stad was, ging ze elke zondag naar de dienst.’


  ‘Was zij het doelwit?’


  ‘Moeilijk vast te stellen. Volgens de eerste verslagen waren de schutters skinheads, fascisten uit het zuiden van Amerika, die mensen met een donkere huidskleur, joden en moslims haten. Thomas was donker, maar dat geldt voor de meeste mensen in die kerk.’


  ‘Ik begrijp nog steeds niet waarom je me dit niet morgen tijdens de gebruikelijke briefing wilde vertellen,’ zei Petrovski.


  ‘Het gaat me om Ryker. Reuters heeft ook gemeld dat hij nu voor de DSS werkt.’


  ‘Wat is dat?’


  ‘De diplomatieke veiligheidsdienst,’ antwoordde Kropatkin. ‘Het valt onder het ministerie van Buitenlandse Zaken en houdt zich bezig met het beschermen van Amerikaanse leden van de buitenlandse dienst, ambassades, consulaten en dat soort instellingen.’


  ‘Ik begrijp het niet,’ zei Petrovski, die zich nog steeds stond af te drogen. ‘Heeft de Amerikaanse president me er niet slechts een paar weken geleden van verzekerd dat Ryker een gewone burger was, die op eigen initiatief met pensioen was gegaan en geen enkele band had met de overheid?’


  ‘Dat klopt, meneer – en dat is juist mijn punt. Clarke heeft u ook verteld dat Ryker niets te maken kon hebben gehad met de moorden hier. Hij hield vol dat Ryker met senator Daytons team uit Moskou was vertrokken, terug was gevlogen naar Washington en daar in het ziekenhuis was beland met de een of andere mysterieuze ziekte. Nu is Ryker plotseling gezond genoeg om voor de overheid te gaan werken, slechteriken uit te schakelen en zijn foto overal in het nieuws te laten verschijnen.’


  ‘Heeft Clarke tegen me gelogen?’


  ‘Dat weet ik niet, meneer, maar er klopt iets niet.’


  ‘Inderdaad – zoek het uit, Nikolaj Vladimirovitsj, en snel.’
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  Residentie van de grootayatollah,Teheran, Iran


  ‘Mijn zoons, ik moet jullie iets heel ernstigs vertellen.’


  Het was bijna middernacht toen Hossein Ansari de bom liet ontploffen.


  ‘Ik vrees dat mijn dagen ten einde zijn gekomen.’


  Niemand sprak een woord. De vertrouwelingen van de Hoogste Leider staarden ongelovig naar hun spirituele leider van in de tachtig. Zoals altijd was hij gekleed in zijn bekende bruine gewaad met zwarte tulband. Hij zat met dikke wollen dekens over zich heen op een stapel kussens. De man zag er al een tijd slecht uit, maar deze avond was het nog veel erger. Zijn huid was bleek en wat gelig. Hij was de afgelopen weken afgevallen. Zijn gewoonlijk zo keurig getrimde baard zag er onverzorgd, zelfs een beetje verwilderd uit en zijn vaalblauwe ogen hadden nog nooit zo vermoeid door zijn metalen bril gekeken.


  Ze waren ervan uitgegaan dat zijn gezondheid was aangetast door een reeks pijnlijke tegenvallers, te beginnen met de drievoudige moord in Moskou van ruim zes weken geleden, waarbij drie van de meest vertrouwde Russische bondgenoten van Iran waren omgekomen. Dat was snel gevolgd door de ramp in de Oost-Chinese Zee. Het duizelde hen nog allemaal, en de aanvankelijke schok was uiteindelijk omgeslagen in een zinderende woede. Dat gold voor geen van hen meer dan voor Ansari, maar nu bleek er iets veel ernstigers aan de hand te zijn.


  ‘In de zomer heb ik teleurstellend nieuws gekregen,’ vertelde Ansari zonder enige emotie te tonen. ‘Ik heb te horen gekregen dat ik alvleesklierkanker heb. Fase vier. Mijn oncoloog heeft me verteld dat een operatie en chemotherapie nog mogelijk zijn. Maar we zijn er te laat bij. Geen van deze maatregelen zal me het onvermijdelijke besparen. Het zou mijn lijden alleen maar verlengen, en daarom heb ik besloten de behandeling te weigeren.’


  Het bleef griezelig stil in de kamer.


  Ansari vervolgde: ‘Mijn zoons, ik heb niet meer dan twee maanden te leven. Waarschijnlijk minder. Maar ik wil dat jullie weten hoeveel ik van jullie houd. We hebben samen veel meegemaakt. Samen hebben we de Revolutie voortgezet op een manier die imam Khomeini trots zou maken – bijzonder trots. Dat weet ik zeker.’


  Plotseling werd Ansari overvallen door een hoestbui. Hij wuifde de pogingen om hem te helpen weg. In plaats daarvan reikte hij naar een kop thee, nam een slokje, zette het kopje terug en depte zijn mond met een zakdoek droog.


  ‘We hebben meer bereikt dan onze vijanden ooit hadden kunnen bedenken,’ sprak hij zacht verder. ‘Ons Perzische koninkrijk heeft niet minder dan vier Arabische hoofdsteden in handen gekregen. Dankzij onze bondgenoten in de Hezbollah in Libanon zijn we praktisch heer en meester in Beiroet. Dankzij onze bondgenoten, de Houthi’s, in Jemen hebben we onze macht al bijna gevestigd in Sanaa. Als gevolg van onze strategische banden met Moskou hebben we ook de macht in Damascus. En na de terugtrekking van de Grote Satan uit Irak en een enorme financiële bijdrage voor onze sjiitische broeders daar, hebben we natuurlijk grotendeels, hoewel nog niet volledig, de macht over de fortuinen van Bagdad. Allah heeft ons ontzagwekkende successen gegeven – werkelijk ontzagwekkend! – en dat zijn nog lang niet al onze overwinningen. Onze investering in de Hamas heeft in Gaza een prachtige rente opgeleverd, net als onze investeringen in Turkije en Qatar. Dat is, samen met onze inspanningen om bijna alle troepen van de Grote Satan uit Afghanistan weg te dringen, een van mijn grootste vreugdes. En toch is er nog een doel dat ik zou willen behalen voordat ik van hier ga.’


  Als commandant van de Iraanse Revolutionaire Garde zat Mahmoud Entezam recht tegenover de Hoogste Leider en wat hij hoorde, beviel hem niet. Op zijn drieënvijftigste was Entezam de jongste generaal die de irg ooit gekend had. Hij had herhaaldelijk promotie gekregen als beloning voor zijn successen en dat maakte hem enorm trots, net als zijn bruid, die toevallig de lievelingsnicht van de ayatollah was. De vreselijke gebeurtenissen van de afgelopen maand waren echter de zwaarste tegenslagen van zijn hele leven en van zijn carrière geweest. Na het drama in de Oost-Chinese Zee had Entezam meteen zijn ontslag aangeboden. Hij had zelfs overwogen zichzelf van het leven te beroven, zo diep voelde hij de vernedering en de schaamte. De Hoogste Leider had Entezam de valsheid van de Amerikanen nooit kwalijk genomen en Entezam had de zekerheid dat Ansari hem aan het opleiden was om op een dag op een hoge post te dienen, misschien zelfs wel als president. Slechts de absolute overtuiging van de Hoogste Leider had de commandant van de irg nog terug kunnen halen van de afgrond van wanhoop en hem de kracht gegeven om zijn dienst in het regime voort te zetten.


  Maar deze verbijsterende nieuwe ontwikkeling kon alles veranderen. Als de Hoogste Leider van het land echt stervende was, zou er een machtsstrijd kunnen ontstaan, en dat was wel het laatste wat ze zich op dit moment konden veroorloven. De economie van het land was al veel te kwetsbaar. De olieprijzen waren te laag en de Amerikaanse economische sancties hadden een vreselijke, onveranderlijke tol geëist. Het regime verloor te veel geld. De inflatie schoot omhoog, net als de werkloosheidscijfers. Overal in het land braken protesten uit. De mensen eisten meer geld voor voedsel – geld dat de overheid simpelweg niet kon missen – en een radicale politieke liberalisatie die de overheid nooit zou accepteren.


  Naar Entezams inschatting hadden juist de morele autoriteit en de ongeëvenaarde leiderschapskwaliteiten van Hossein Ansari, geslepen door tientallen jaren paleisintriges en aardverschuivingen in de geopolitieke verhoudingen, het regime intact gehouden en voorkomen dat het land ontplofte in een volledige burgeroorlog. Bovendien was het Ansari’s rauwe politieke macht die had voorkomen dat Entezam zijn baan, en misschien zelfs zijn leven, was verloren. Hij had al lang het gevoel dat andere hooggeplaatste personen hem in het vizier hadden, nu nog meer dan daarvoor. Wat zou er gebeuren als Ansari er niet meer was?
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  Als Ansari werkelijk zou sterven, kwam er voor het eerst in tientallen jaren een opvolgingsstrijd.


  En terwijl de oude man even diep in gedachten verzonken was, bestudeerde Entezam de gezichten van de wolven om zich heen.


  Rechts van hem zat Yadollah Afshar. De eenenzestigjarige president van de Islamitische Republiek Iran was een wreed en vurig ambitieus man, voor wie Entezam een diepe minachting voelde. Toch was hij geliefd door de ayatollah en veel van de moellahs, en Entezam vroeg zich af of deze man – een sjiitische geestelijke die onder Ansari aan het seminarie in Qom had gestudeerd – zichzelf misschien zag als mogelijke opvolger van de Hoogste Leider. Dat zou een ware ramp zijn, maar hij kon het niet uitsluiten.


  Links van Entezam zat Ali Mansur, de pas aangestelde onderdirecteur van de irg. Nadat hij zijn collega’s van de Revolutionaire Garde had geleid in de ene na de andere succesvolle strijd tegen isis en Al-Qaida in Syrië, was Mansur ook een favoriet van de Hoogste Leider geworden. Hij was nog maar eenenveertig jaar oud, lang, fit, vreselijk knap, gelukkig getrouwd en vader van vijf zoons en twee dochters. Mansur was ongetwijfeld een uitzonderlijk capabel soldaat en inlichtingenmedewerker. Maar hij was niet Entezams eerste keuze als rechterhand geweest. Er waren zeker tien mannen onder Entezam die vaardiger waren en meer ervaring hadden – mannen die hij persoonlijk had opgeleid en die loyaal waren. Maar toen de post vrijkwam, had de Hoogste Leider, in een zeldzame ingreep, Entezam stilletjes naar zijn kantoor geroepen en hem gevraagd Mansur als persoonlijke gunst op die post te plaatsen.


  Het kwam bijna nooit voor dat de spiritueel leider van het land zich bemoeide met dit soort personeelsbeslissingen, en het maakte Entezam meteen wantrouwig. Waarom had Ansari dat verzoek gedaan? Had hij een connectie met Mansur waar Entezam niets van wist? Was het mogelijk dat president Afshar een trouwe bondgenoot in positie wilde brengen voordat hij een dodelijke aanval op Entezam uitvoerde? Het feit dat Entezam geen idee had, zat hem nog het meest dwars.


  Doctor Haydar Abbasi was de enige andere aanwezige. De Hoogste Leider had het hoofd van het ruimtevaart- en satellietdirectoraat van het land gevraagd hem en de anderen in te lichten over de enorme vooruitgang die Abbasi en zijn team boekten bij het upgraden van de Iraanse ballistische langeafstandsraketten, vooruitgang die was gebaseerd op de onvoorstelbare nieuwe testgegevens uit Noord-Korea. Toch was Abbasi niet bepaald een lid van de intiemste kring te noemen. Waarom zou de ayatollah hem dan hebben uitgenodigd op een avond waarop zulk belangrijk nieuws werd onthuld?


  ‘Uwe Heiligheid, vertel ons wat we moeten doen,’ zei president Afshar zacht. ‘Hoe kunnen wij u helpen uw doel te bereiken?’


  Het gebaar veroorzaakte een glimlachje – zwak, maar oprecht – op het gezicht van de vierentachtigjarige leider van de Revolutie. ‘Dank je, mijn zoon,’ zei Ansari, terwijl hij zijn theekopje nog eens pakte. Hij nam een slokje en slikte moeizaam. ‘Ik heb jullie naar mijn privékantoor geroepen, de plek waar ik zo veel van houd, om jullie mijn laatste wensen te vertellen.’


  ‘Wat u wilt, zullen we doen, mijn heer,’ zei Entezam voordat Afshar het kon doen.


  ‘Dat is heel vriendelijk,’ antwoordde Ansari. ‘Ik heb drie verzoeken.’ De mannen leunden voorover om elk woord daarvan te horen.


  ‘Als eerste en belangrijkste moeten jullie me beloven onze missie om de Perzische Bom te bouwen, voort te zetten. Bouw hem. Steel hem. Dat maakt me niet uit. Maar wees niet tevreden met een enkel wapen. Jullie moeten een volledig arsenaal in handen krijgen – koste wat het kost. Is dat duidelijk?’


  Ze knikten allemaal.


  ‘Dit moeten jullie goed begrijpen: Iran zal nooit een grote macht zijn – en we zullen de glorie van het Perzische Rijk nooit kunnen herstellen – tenzij we deze ultieme macht in handen hebben. We kunnen de Amerikanen niet uitmoorden of de criminele zionistische entiteit van de kaart vegen tot we deze macht hebben. Ook kunnen we de komst van imam al-Mahdi, vrede zij met hem…’


  ‘Vrede zij met hem,’ herhaalden ze.


  ‘… niet inleiden tot we het arsenaal van de Apocalyps in handen hebben. Zorg dat jullie deze goddelijke missie nooit uit het oog verliezen.’


  Alle vier de mannen deden een ernstige belofte, Entezam harder dan de anderen.


  ‘Ten tweede moeten jullie het Palestijnse volk of hun leiders nooit toestaan om te worden meegelokt in een valse maar beslissende overeenkomst met de zionisten of de Amerikanen. Nooit! Maak je geen zorgen over onze geliefde vriend en broeder Ismail Ziad. Hij heeft me persoonlijk een eed gezworen. Hij zal sterven zonder onze doelen te verraden. We hebben hem goed betaald, en ik heb hem ervan verzekerd dat zijn weduwe en zoons ook goed betaald zullen worden. Maar Ismail Ziad is een oude man. Wie zal het Palestijnse volk na hem leiden? Zal er een strijder uit de schaduwen opstaan om het volk te verenigen en hen allemaal in een massale jihad tegen de zionisten te leiden? Insjallah. Maar stel dat er een judas opstaat, bereid om zijn mensen te verraden voor dertig zilverstukken? Mijn zoons, ik vrees dat er na Ismails vertrek uit dit leven een nieuwe leider zal oprijzen die uitgeput is door het conflict, gehypnotiseerd door de leugens van de zionisten, verblind door het Amerikaanse smeergeld en klaar om alles te ondermijnen waarvoor wij zo hebben gebeden, waarvoor we zo hard hebben gewerkt en waarop we ons zo hebben voorbereid. Dat mogen jullie nooit laten gebeuren.’


  Niemand knikte. Niemand zei een woord. Toch was er geen twijfel over mogelijk dat ze de boodschap allemaal hadden gehoord en aanvaard.


  Toen bracht Ansari zijn laatste verzoek, en daarbij flakkerde er een vuur in de ogen van de oude man dat Entezam al maanden niet had gezien. ‘Kinderen, luister – luister naar mijn stem. Het woestijnzand glipt me door mijn vingers. Weldra zal mijn Dag des Oordeels zijn, waar mijn goede daden mijn zonden moeten overstijgen. Daarom wil ik jullie vragen me een geschenk mee te geven dat ik Allah kan aanbieden als ik oog in oog met hem kom te staan. Wreek voor mij het bloed van Alireza al-Zanjani, onze geliefde zoon, die zijn leven heeft gegeven voor onze plannen. Laat degenen die verantwoordelijk zijn voor zijn moord niet rusten. Stuur hen naar de vlammen van de hel – en doe het in Allahs naam snel, zodat ik het nieuws nog mag vernemen en me mag verheugen. Mijn laatste verzoek, mijn zoons, is dit: doe wat nodig is om de Israëlische minister-president en de Amerikaanse president te vermoorden. Dood Reuven Eitan en Andrew Clarke.’
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  Het Witte Huis,Washington, D.C. – 17 november


  ‘Heren, POTUS zal u nu te woord staan.’


  Om precies zeven uur ’s morgens knikte de secretaresse van president Clarke naar de open deur. De agent van de geheime dienst die ervoor stond, stapte opzij en vier mannen stonden op van hun antieke stoelen om het Oval Office binnen te gaan.


  Richard Stephens, de directeur van de CIA, ging als eerste naar binnen. De man van bijna vijfenzestig had drie termijnen gediend als senator voor Arizona, en was nu al bijna tien jaar voorzitter van het inlichtingencomité van de Senaat. In die tijd had hij zich onderscheiden als alom gerespecteerde voorzitter van de Amerikaanse inlichtingenwereld, hoewel hij technisch gezien onder de directeur van de nationale inlichtingen stond. Deze dni was er echter vanmorgen niet bij. Hij was met de minister van Buitenlandse Zaken, Margaret Whitney, op een reis door vijf landen – België, de Baltische staten en Duitsland – nog steeds in een poging om de NAVO-bondgenoten van Washington te kalmeren na de crisis die het Kremlin nog maar twee maanden daarvoor had veroorzaakt.


  Achter Stephens liep luitenant-generaal Barry Evans, de nationale veiligheidsadviseur van de president. De nu tweeënzestigjarige was voormalig driesterrengeneraal uit het leger, en had naam gemaakt omdat hij Norman Schwarzkopf had geholpen de bevrijding van Koeweit te plannen en uit te voeren. Daarna was Evans het hoofd geworden van de eenheid Speciale Operaties, en later onderdirecteur van het Central Command. Verbitterd omdat hij nooit zijn vierde ster had gekregen, was hij met pensioen gegaan om militair analist van FoxNews te worden en twee militaire thrillers te schrijven. De eerste was redelijk succesvol geweest. Er was zelfs interesse geweest vanuit Hollywood, hoewel hij nog niet verfilmd was.


  Bill McDermott was de volgende. De vierenzestigjarige tweede nationale veiligheidsadviseur was voormalig marinier. Hij had zich aangemeld nadat hij aan Yale had gestudeerd en had drie keer in Afghanistan gediend en twee keer in Irak. Een tijd was hij leider geweest van de eenheid van Marcus Ryker en Pete Hwang. Toen hij weer burger was geworden, was McDermott opnieuw gaan studeren en had hij eerst een masterdiploma aan Wharton gehaald, en daarna één in nationale veiligheidsstudies in Georgetown, voordat hij een klapper had gemaakt op Wall Street. Pas toen had hij zich laten overhalen om weer voor de overheid te komen werken.


  Marcus was de laatste en jongste van de vier. De laatste keer dat hij in het Oval Office was geweest, had hij nog deel uitgemaakt van het presidentiële beveiligingsteam. De terugkeer haalde herinneringen op die hij liever diep in een vergeten hoek van zijn geheugen had laten zitten. Hij had zichzelf beloofd hier nooit meer terug te komen. De gebeurtenissen van de afgelopen tijd hadden echter alles veranderd.


  De president zat achter zijn Resolute bureau, verdiept in de Wall Street Journal. De vier mannen liepen naar de banken midden in de ruimte en wachtten. Even later zette Clarke zijn leesbril af, liep om het bureau heen, gebaarde zijn bezoekers te gaan zitten en nam zelf plaats bij de open haard. Een steward kwam binnen door een zijdeur en schonk koffie in.


  ‘Agent Ryker, het volk is je veel dank verschuldigd,’ begon Clarke. ‘Alweer.’


  ‘Nou, ik heb het niet in mijn eentje gedaan, meneer,’ sputterde Marcus tegen. ‘Kailea Curtis heeft geweldig werk verricht. Ik wou alleen dat we er eerder bij waren geweest.’


  ‘Zonder jullie twee waren er veel meer mensen gestorven. Maar laat me je ook condoleren met het verlies van je dominee. Ik heb begrepen dat jullie goed bevriend waren.’


  ‘Dat klopt, meneer de president. Dank u wel.’


  ‘Ik heb geprobeerd te bellen met zijn weduwe…’


  ‘Maya,’ zei Marcus.


  ‘O ja, nou, ik heb gisteravond geprobeerd haar te bellen, maar ze zeiden dat ze nog in de operatiekamer was.’


  ‘Ik kom net bij het ziekenhuis vandaan, meneer,’ merkte Marcus op. ‘Ze is nog zwaar verdoofd.’


  ‘Wanneer is de herdenkingsdienst?’


  ‘Waarschijnlijk zaterdag, maar ik denk dat Maya daarover moet beslissen.’


  ‘Ik wil er graag bij zijn.’


  ‘Dat zal veel betekenen voor alle betrokkenen, meneer de president.’


  Clarke wendde zich tot zijn nationale veiligheidsadviseur. ‘Wat is het dodental nu?’ vroeg hij.


  ‘Negen doden, de schutter niet meegeteld,’ vertelde generaal Evans. ‘Zevenentwintig gewonden, waarvan zes ernstig. Enkele van hen zijn in levensgevaar.’


  Marcus zag de woede in de ogen van de president.


  ‘En als klap op de vuurpijl zijn we ook Janelle Thomas verloren?’ vroeg Clarke.


  ‘Ik vrees van wel,’ bevestigde Evans. ‘Het is een enorme klap voor ons team en voor mij persoonlijk, meneer. Er zijn maar weinig mensen die harder werkten aan uw plan voor het Midden-Oosten dan Janelle, en ze zou dinsdagavond met mij meevliegen om het te helpen promoten.’


  ‘Wat was het?’ vroeg Clarke. ‘Was ze op het verkeerde moment op de verkeerde plek?’


  Evans keek Marcus aan. ‘Jij was erbij,’ zei hij. ‘Wat denk jij ervan?’ ‘Meneer de president, ik geloof dat onderminister Thomas het doelwit was,’ antwoordde Marcus.


  ‘Waarop baseer je dat?’


  ‘Nou, meneer, het is duidelijk dat het professionele terroristen waren. De kerel die ik heb gedood, kwam uit Qatar. Nadat we het land hadden bevrijd, is hij naar Irak gereisd om zich aan te sluiten bij Al-Qaida. Hij heeft veel Amerikanen vermoord. Daarna is hij naar Syrië gegaan om zich bij isis aan te sluiten. Hij kon nog net op tijd naar Europa ontsnappen voordat het Kalifaat viel. Het grootste deel van de tijd schijnt hij in Italië of Griekenland gezeten te hebben, en toen, ongeveer een halfjaar geleden, is hij van de radar verdwenen.’


  ‘En de man die je in de klokkentoren hebt uitgeschakeld?’


  ‘Die houdt zijn lippen stijf op elkaar, maar zijn vingerafdrukken vertellen ons genoeg. Hij is geboren in Turkije. Hij is lid geworden van Al-Qaida. Hij heeft gevochten in Afghanistan en later in Irak. Heeft zich in Syrië bij isis aangesloten. Voor zover wij weten, hebben die twee elkaar daar ontmoet. Daarna is hij ook uit zicht verdwenen. We hebben geen idee waar hij het afgelopen jaar is geweest, maar we gaan ervan uit dat ze in elk geval een deel van die tijd bij elkaar zijn geweest.’


  ‘En Janelle?’ vroeg Clarke.


  ‘Verschillende getuigenverklaringen vertellen ons dat het grootste deel van de moorden willekeurig lijkt te zijn. De man uit Qatar heeft alle kanten op geschoten. Maar de getuigen hebben allemaal verklaard dat de man stopte bij de onderminister, haar goed bestudeerde en haar naam vroeg. Toen ze die gaf, schoot hij haar vier keer in haar borst en een keer door haar hoofd. Geen van de anderen is op die manier benaderd.’


  Tot op dat moment had McDermott zwijgend aantekeningen gemaakt. Nu keek hij op en zei: ‘Later heeft de FBI zijn telefoon weten te kraken, meneer. Ze hebben e-mails uit het buitenland gevonden – uit Griekenland – met foto’s van Janelle, het adres van de kerk en de begintijd van de kerkdienst.’


  De president zette de kop koud geworden koffie neer. Hij had nog geen slok genomen, en dat zou hij ook niet meer doen. Hij wendde zich tot de DCI. ‘Vertel me eens waarom ze het op haar gemunt hadden.’


  ‘Dat kan ik niet, meneer de president,’ antwoordde Stephens. ‘Nog niet.’


  ‘Is het een onderdeel van de wraakacties waarvoor jullie me eerder waarschuwden?’


  ‘Misschien wel, maar het is nog te vroeg om conclusies te trekken.’ ‘Heeft iemand de aanslag opgeëist?’


  ‘Nee, meneer.’


  ‘Zijn er aanwijzingen dat de Russen hierbij betrokken zijn?’


  ‘Nee.’


  ‘De Iraniërs dan, of de Noord-Koreanen?’


  Stephens schudde zijn hoofd. Evans en McDermott deden hetzelfde. Marcus had wel zijn verdenkingen, maar die hield hij nog even voor zich. De president leek niet overtuigd en dacht even na over hun antwoord terwijl hij de daily brief – de samenvatting van de belangrijkste wereldwijde inlichtingen die de CIA elke ochtend naar de president stuurde – doorbladerde.


  Plotseling draaide hij zich om en keek weer naar Marcus. ‘Weet je, Ryker, nog niet zo lang geleden dacht ik nog dat je een verrader was.’


  ‘Blijkbaar was u niet de enige,’ antwoordde Marcus zonder erover na te denken.


  ‘Inderdaad,’ zei Clarke. ‘En nu zit je hier. We zijn je niet alleen dank verschuldigd, maar ook onze excuses.’


  ‘Helemaal niet. Gezien de inlichtingen die u op dat moment had, zag wat ik deed er ook niet best uit.’


  ‘Dat klopt,’ antwoordde Clarke. ‘Het zag er heel slecht uit.’ De president bestudeerde Marcus’ gezicht.


  ‘Meneer, ik weet dat het op eigenbelang lijkt, maar mag ik van onderwerp veranderen?’ vroeg Marcus na een ongemakkelijke stilte.


  ‘Dat hangt ervan af,’ zei Clarke. ‘Wat wilde je bespreken?’


  ‘Twee dingen, meneer. Ten eerste: ik weet dat dit eigenlijk niet aan mij is, maar ik wil Tyler Reed voordragen als nieuwe onderminister van Buitenlandse Zaken.’


  ‘Onze ambassadeur in Rusland?’


  ‘Ja, meneer. Nu Loeganov er niet meer is en Petrovski aan de macht is, is het waarschijnlijk verstandig om een nieuwe ambassadeur in Moskou aan te stellen. En ik was erg onder de indruk van Reed toen ik met hem werkte. Hij is intelligent. Gewiekst. Hij blijft rustig onder druk. En ik denk dat hij begrijpt wat u wilt doen, meneer. Het is maar een idee, maar gezien het belang van uw vredesplan denk ik dat u mevrouw Thomas zo snel mogelijk moet vervangen.’


  ‘Wat was het tweede onderwerp?’ vroeg de president zonder ‘ja’ of ‘nee’ te zeggen.


  ‘Meneer, ik wil u aanraden uw toespraak waarin u het vredesplan onthult, in het Oval Office te houden, niet in Jeruzalem, en zeker niet op de Tempelberg.’


  ‘Wacht even, agent Ryker. Daar heb jij helemaal niets over te zeggen,’ corrigeerde de directeur van de CIA zijn nieuwste werknemer.


  ‘Met alle respect, meneer, ik vind van wel,’ antwoordde Marcus. ‘Ik ben ingehuurd om de wraakactie waarvan we wisten dat hij op onze operaties tegen Noord-Korea en Iran zou volgen, te blokkeren. Laten we duidelijk zijn: die wraakactie is gisteren begonnen, en het zal alleen maar zwaarder worden. Meneer de president, ik respecteer uw toewijding aan de vrede in het Midden-Oosten, en uw plan verdient het gehoord te worden, maar vanuit veiligheidsoverwegingen zou het een vergissing zijn om u nu naar Jeruzalem te brengen.’


  ‘Ik heb je gehoord,’ zei Clarke licht geïrriteerd. ‘Agent Ryker, je kunt gaan.’
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  Toen Marcus weg was, wendde Clarke zich tot Stephens.


  ‘Niet bepaald een muurbloempje, hè?’ vroeg de president.


  ‘Nee, meneer,’ zei Stephens.


  McDermott was het er helemaal mee eens. Marcus had er nooit moeite mee gehad om zijn gedachten uit te spreken.


  ‘Maar hij heeft wel gelijk over Reed,’ bracht generaal Evans in. ‘Bill en ik hebben het gisteravond over hem gehad tijdens een beveiligd telefoongesprek met minister Whitney in Berlijn. We zijn er allemaal van overtuigd dat hij de ideale persoon is.’


  De president keek McDermott aan. ‘Staat Meg er ook achter?’


  ‘Volledig,’ zei McDermott. ‘En zij heeft ons aangeraden zo snel mogelijk actie te ondernemen.’


  ‘Hoe snel?’


  ‘Zij zou Reed het liefst opdragen meteen naar Washington te komen en binnen een paar dagen de officiële aankondiging te doen.’


  ‘Waarom die haast?’


  ‘Volgens haar zou u daarmee een krachtige boodschap uitdragen dat u zich niet door terroristen laat intimideren of uw plannen erdoor laat dwarsbomen.’


  ‘Ben jij het daarmee eens?’


  ‘Ja, meneer.’


  ‘Zijn er valkuilen?’ vroeg Clarke aan de CIA-directeur.


  Stephens schudde zijn hoofd. ‘Nee. Reed is uitgebreid nagetrokken voordat hij naar Rusland werd gestuurd, en sindsdien heeft hij elke dag bewezen hoe vaardig hij is.’


  ‘Prima. Zet hem en zijn gezin direct op een vliegtuig,’ zei Clarke.


  ‘Zal ik doen, meneer,’ antwoordde Evans. ‘Zullen we het nu over uw toespraak hebben?’


  ‘Vergeet het maar,’ zei Clarke. ‘Ik ga naar Jeruzalem, punt uit.’


  ‘Ryker heeft wel gelijk, meneer,’ merkte Evans op.


  ‘Ik wil er niets over horen, Barry. Als jullie nou gewoon jullie werk doen, komt het allemaal goed,’ bracht Clarke ertegen in. ‘Gaan jullie morgenavond naar Israël?’


  ‘Ja, meneer.’


  ‘Eerst naar Jeruzalem?’


  ‘Nou, ik ga eerst naar Ramallah, en dan ga ik terug om met de Israëli’s te overleggen.’


  ‘En dan?’


  ‘Amman, Manama, Doha, Abu Dhabi, Masqat, Riyad en Cairo – en dan door naar Londen, Parijs en Moskou.’


  ‘Twaalf steden in tien dagen? Tsjonge,’ zei Clarke. ‘Jij werkt wel heel hard voor een vredesplan waar je niet eens in gelooft.’


  McDermott was even sprakeloos door de kilheid van die opmerking.


  ‘Ik geloof er wel degelijk in, meneer,’ zei Evans kalm.


  ‘Nee, Barry, je gelooft er helemaal niet in, dat heb je nooit gedaan.’


  ‘Met alle respect, meneer, in mijn ogen is het plan niet alleen indrukwekkend, maar ook historisch.’


  ‘Maar…?’


  McDermott verschoof wat in zijn stoel. Hij had urenlang met de generaal overlegd over diens ernstige bezorgdheden, en hij had Evans zelfs aangemoedigd om die zorgen met de president te delen. Maar dit was toch niet het juiste moment om dat te doen? Moest de president dit niet onder vier ogen met generaal Evans bespreken?


  ‘Permissie om vrijuit te spreken, meneer?’ vroeg de generaal, zoals het een militair betaamt.


  ‘Kom op, Barry, zeg nou maar gewoon wat je op je hart hebt,’ beval de president.


  ‘Meneer, mijn team en ik hebben het plan opgesteld, zoals u gevraagd hebt. Maar ik heb vanaf het begin het gevoel gehad dat de timing niet klopt. De Israëlische noch de Palestijnse leiders zijn er klaar voor om vrede te sluiten. Maar eerlijk gezegd maak ik me op dit moment niet druk over de Israëli’s. Het gaat me om de Palestijnen.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat ze op dit moment geen interesse lijken te hebben in onderhandelingen. En als ik even net zo direct mag zijn als Ryker – ik vrees dat we een enorme explosie van terreur moeten verwachten, misschien zelfs een volgende Palestijnse intifada.’


  ‘Daar vergis je je in, Barry. Dit is juist het perfecte moment om dit plan te onthullen. De Russen, de Noord-Koreanen en de Iraniërs houden zich even gedeisd. De Golfstaten komen steeds meer achter Israël te staan. De Israëli’s weten dat ik om hen geef en dat ik hun niets slechts laat overkomen. En het Palestijnse regime is te zwak, verdeeld en wanhopig om het volk iets concreets te kunnen bieden. Daarom moeten we ingrijpen – juist nu. Ik wil dus niets meer horen over het veranderen van de locatie. Ik ga naar Jeruzalem. Punt.’
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  Op de hoek van Seventeenth Street en Pennsylvania Avenue,Washington, D.C.


  Marcus stapte op de achterbank van een zwarte Chevy Impala.


  ‘Waarnaartoe, baas?’ vroeg Kailea die achter het stuur van de door de overheid aangeboden auto zat.


  ‘Het hoofdkwartier van de DSS.’


  Kailea knikte. Toen startte ze de motor en reed weg. Aanvankelijk zigzagde ze zwijgend tussen het drukke verkeer door, maar na een paar minuten vroeg ze: ‘Hoe ging het?’


  ‘De president wil nog steeds naar Jeruzalem.’


  ‘En jij vindt dat waanzin?’


  ‘Hij is de president, ik niet.’


  ‘Dus we vertrekken morgenavond gewoon met Evans?’


  ‘Blijkbaar.’


  ‘Maar we hebben de briefings gisteren allemaal gemist.’


  Dat was zo. Ze hadden een enorme hoeveelheid informatie in zich op te nemen, en dat in nauwelijks zesendertig uur. Het grootste deel van de vorige dag waren ze op de plaats delict geweest om getuigen te verhoren en zelf verhoord te worden, niet alleen door de lokale politie, maar ook door de FBI en de mensen van de afdeling interne zaken van de DSS. Het was al na middernacht geweest toen ze snel iets hadden gegeten en daarna naar het George Washingtonziekenhuis waren gegaan om te zien hoe het met Maya Emerson was. Maar Carters weduwe was nog maar net geopereerd en lag nog op de verkoeverkamer. Die nacht konden ze haar dus niet meer zien of spreken. Daarom had Marcus besloten alle mensen te bezoeken die in de kerk gewond waren geraakt en in dat ziekenhuis lagen. Sommigen werden nog geopereerd of waren nog onder zware verdoving. Een patiënt die ze wel hadden kunnen spreken, was de negenjarige Marcy, die huilde om haar opa en angstig wachtte op nieuws over Maya. Marcus had het snikkende meisje meer dan een uur in zijn armen gehouden voordat hij haar aan de zorg van Carters secretaresse overdroeg.


  Dan waren er ook de mensen die aan hun verwondingen waren overleden. Marcus en Kailea hadden gesproken met echtgenoten en echtgenotes, kinderen en kleinkinderen, neven en nichten, vrienden en buren. Ze hadden hun excuses aangeboden omdat ze niet meer hadden kunnen doen. Het was bijna twee uur ’s morgens geweest toen Marcus uitgeput terug was gekomen in zijn appartement.


  Toen ze aankwamen bij het hoofdkwartier van de DSS in Arlington, Virginia, parkeerde Kailea de auto op de voor hen gereserveerde plek. De twee werden gecontroleerd door de beveiliging en troffen in de lobby een treurige Pete Hwang aan. Pete zou de volgende avond niet met hen naar Israël vliegen. In plaats daarvan zou hij nog eens geopereerd worden aan zijn gewonde arm. Daarna zou hij aan het werk gaan in het crisiscentrum van de DSS, vertelde hij. Ondertussen moest hij bijgepraat worden.


  ‘Sinds mijn studie heb ik niet meer zoveel tijd in ziekenhuizen doorgebracht,’ zei hij zonder humor terwijl hij hen meenam naar een vergaderruimte waar de rest van het team al zat te wachten. De drie gingen naast elkaar zitten. Marcus en Kailea werden door de directeur geprezen om hun moed, en ze kregen een staande ovatie. Daarna begon de briefing.


  ‘Hé, wil je iets voor me doen? Maak goede aantekeningen,’ fluisterde Marcus tegen zijn beste vriend toen de groep in de logistiek van de reis naar en vanuit Londen dook. ‘Ik heb even een momentje nodig.’


  Marcus excuseerde zich en liep naar het toilet verderop in de gang. Hij waste zijn handen zorgvuldig, gooide wat warm water over zijn voorhoofd, wangen en nek, en droogde zich toen af met papieren handdoekjes. Daarna bekeek hij zichzelf in de spiegel. Hoewel hij moe was, waren zijn ogen niet meer bloeddoorlopen, zoals die nacht waarin hij boven Sint-Petersburg uit die G4 was gesprongen. Hij sliep tegenwoordig goed, hij at beter, hij sportte meer en hij voelde zich over het algemeen veel gezonder dan de afgelopen jaren. Hij liet zijn hand door zijn zandblonde haar glijden. Het was weer kort, zoals hij het graag had, maar niet zo kort als tijdens het bootcamp op Parris Island.


  Zijn gezicht met ruige, scherpe gelaatstrekken – die hij aan het Nederlandse dna van zijn vader te danken had – was pas geschoren, en de littekens die hij de afgelopen weken had opgelopen, waren duidelijk te zien als herinnering aan zijn gewelddadige terugkeer in dienst van de Amerikaanse overheid. Er liep er één boven zijn rechterwenkbrauw. Een andere over de linkerkant van zijn gezicht, bij zijn kaaklijn. Twee liepen door zijn nek. Hij overwoog weleens een baard te laten staan. Dat zou alles bedekken, behalve die ene boven zijn oog. Elena had altijd een hekel gehad aan baarden. Ook zijn moeder en zijn toenmalige schoonmoeder hadden die opvatting gedeeld. Hij had ook nooit gedacht dat het hem zou staan, dus hij had nooit een reden gehad om de drie belangrijkste vrouwen van zijn leven voor het hoofd te stoten. Aan de andere kant had hij deze littekens ook niet toen Elena nog leefde. Maar hij had geen idee of agenten van de DSS wel een baard mochten laten staan, en hij zou het gênant vinden om zijn collega’s daarnaar te vragen. Alle mannen in de vergaderruimte waren gladgeschoren. Waarom zou hij golven maken nu hij nog maar zo kort aan boord was?


  Zo alleen op het toilet vroeg hij zich ineens af of dit allemaal geen grote fout was. Misschien ging alles wel te snel. Misschien was hij nog niet klaar om weer aan het werk te gaan. Op Pete na kende hij niemand in dit team – agent Curtis niet eens, hoewel hij tot nu toe erg van haar onder de indruk was. Eigenlijk was Marcus te lang uit de beveiligingswereld geweest. Hij kende de cultuur en de protocollen van de DSS niet. En er stond vreselijk veel op het spel. Degenen die de onderminister van Buitenlandse Zaken vermoord hadden, waren nog niet klaar. Ze zouden terugkomen en in dit spel was geen ruimte voor fouten.
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  Haram al-Sharif, Jeruzalem


  Donkere onweerswolken pakten zich samen.


  De wind trok aan. De temperatuur daalde. Er waren geen toeristen te zien. En nauwelijks lokale bewoners. Het was geen bijzondere dag op de islamitische kalender. Het was een doorsnee maandag, en laat in de middag was er een storm onderweg naar de stad waar de oude man en al negen generaties van zijn familie waren geboren en opgegroeid.


  Amin al-Azzam liep de Al-Aqsamoskee uit met de hulp van zijn meest vertrouwde assistent en een handgesneden houten wandelstok die zijn vader op zijn sterfbed aan hem had toevertrouwd. Samen liepen de twee mannen – de eenentachtigjarige soennitische geestelijke en zijn eenenveertigjarige schoonzoon – over het plein. Met moeite klom Al-Azzam de trap op en toen schuifelde hij langs een paar olijfbomen die hij in zijn jeugd had geplant.


  ‘Kom, vader, laten we even gaan zitten,’ zei de jongere man. ‘U moet rusten.’


  ‘Rust is niet wat ik nodig heb, mijn zoon,’ antwoordde Al-Azzam, hoewel hij buiten adem was en vreselijke pijn in zijn knieën had. ‘Dat is privacy. Ik moet iets belangrijks met je bespreken, maar het is heel gevoelig dus we moeten alleen zijn, buiten bereik van luistervinken.’


  ‘Laat me u dan naar binnen helpen.’


  Ze liepen snel vanuit de kille herfstwind naar de relatieve warmte in het achthoekige heiligdom dat in het Arabisch Qubbat al-Sakhrah heette, en in het Nederlands de Rotskoepel. Nu wisten ze zeker dat ze alleen waren. De bewakers die in dienst waren van de Islamitische Jeruzalem Waqf – de organisatie die toezicht hield op dit hele plein van vijftien hectare groot en de verschillende gebouwen die erop stonden – hadden niet alleen alle mensen uit deze oude plaats verwijderd, maar ook elke hoek en elke nis gecontroleerd op afluisterapparatuur, zoals ze drie keer per week deden.


  De jongere man hielp de oudere naar zijn lievelingshoek en samen gingen ze achter een immense marmeren pilaar op het dikke, handgeweven tapijt zitten. Op deze plek kwam de grootmoefti van Jeruzalem – een van de meest bewonderde islamitische geestelijken – graag om na te denken, te bidden, te lezen en te mediteren. Op deze plek kwam Amin al-Azzam graag om te ontsnappen aan het lawaai en de spanningen van het dagelijks leven. En dit was de plek die hij meestal koos om de man die met zijn geliefde jongste dochter, Yasmine, was getrouwd, instructies in te fluisteren.


  Hussam Mashrawi was meer dan familie en veel meer dan gewoon een assistent. Hij was zelf een indrukwekkend wetenschapper, een trouwe rechterhand en een persoonlijke secretaris. Hij was woordvoerder van de grootmoefti voor de rest van de islamitische wereld. Hoewel ze veertig jaar na elkaar waren afgestudeerd, waren ze allebei alumni van de Al-Azharuniversiteit in Cairo – het Harvard van de soennitische islam. Beiden waren de beste van hun klas geweest. Beiden hadden een doctoraat gehaald in de shariawetgeving. Al-Azzam had hem als jongeman aangenomen toen hij net afgestudeerd was, en de twee hadden bijna twintig jaar zij aan zij gewerkt.


  Op verschillende manieren leken de mannen een bijna bovennatuurlijke band te hebben. Naast hun moedertaal, het Arabisch, spraken ze allebei vloeiend Farsi, Hebreeuws, Engels, Frans en Grieks, zowel klassiek als modern. Beide mannen waren op vijfentwintigjarige leeftijd getrouwd, vlak na het afronden van hun opleiding. Beide mannen hadden vlak na hun bruiloft een bescheiden appartement gekocht in het islamitische gedeelte van Jeruzalem, op loopafstand van de Al-Aqsamoskee, en woonden daar nu nog steeds. Beide vrouwen hadden twee miskramen gehad. Voor beide koppels was de pijn van de onvoltooide zwangerschappen gevolgd door gezonde, vreugdevolle geboortes van vijf kinderen – elk een jongen en vier meisjes.


  Een paar jaar daarvoor had een journalist van New York Times Magazine de twee mannen gevolgd voor een artikel over hen. Toen het voorpagina-artikel van achtduizend woorden was gepubliceerd, had Al-Azzam gegrinnikt om een bepaalde zin, waarin stond dat hij en zijn schoonzoon één paar hersenen leek te delen omdat hun opvattingen over theologie en politiek – en zelfs die over de plek waar in de Oude Stad de beste baklava te koop was – zo precies gelijk waren.


  ‘Kijk maar eens naar de trouwfoto’s van Al-Azzam en Mashrawi, en – afgezien van het feit dat de ene zwart-wit is en de andere in kleur – je ziet dat de mannen er zelfs hetzelfde uitzagen op de dag waarop ze hun gelofte aflegden,’ stond er in het artikel. ‘Zelfs tegenwoordig zien beide mannen met hun smalle sik en dunne snorretje er zo gelijk uit dat je zou denken dat ze naar dezelfde barbier gaan (hoewel ik erbij moet vermelden dat ze dat niet doen).’


  De grootmoefti had het artikel laten inlijsten en in zijn kantoor aan de muur gehangen. Geen buitenlandse bezoeker mocht vertrekken zonder het verhaal te lezen. De oude man dacht zelfs dat de overeenkomsten tussen hemzelf en Mashrawi de reden moesten zijn waarom Yasmine zo vreselijk verliefd was geworden op deze jongen.


  In werkelijkheid waren er echter veel meer verschillen tussen de twee dan Al-Azzam wilde toegeven. Een van de oppervlakkigste verschillen was dat Hussam Mashrawi twee talen meer sprak dan zijn schoonvader – Spaans en Russisch. Hij zorgde er echter voor dat hij dat niet liet merken als de oudere man erbij was, want hij wilde de hoogst geachte leider uit de islamitische wereld niet voorbijstreven.


  Wat nog veel belangrijker was, was het feit dat de grootmoefti in het geheim gematigd was in zijn opvattingen over de relatie met de Joden. In het openbaar presenteerde Al-Azzam zich altijd als een voorstander van de harde lijn. Privé was hij echter een sterke voorstander van een tweestatenoplossing om het conflict tussen de Israëli’s en de Palestijnen op te lossen, en hij sprak zelfs regelmatig met hooggeplaatste Israëlische overheidsleden en mensen uit de inlichtingenwereld. Daarbij bood hij hun het zo hard nodige inzicht in de laatste ontwikkelingen en breuken in de Palestijnse maatschappij. En hij voerde soms zelfs een woedend relaas tegen de Palestijnse leiders, die sinds het VN-Verdelingsplan uit 1947 elk aanbod voor een staat hadden afgewezen.


  Hussam Mashrawi, daarentegen, presenteerde zich als de stem van de rationaliteit, hoewel de waarheid veel duisterder was. Hussam Mashrawi was in het geheim veel radicaler dan zijn vrouw of zijn schoonvader zich kon voorstellen.
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  Hussam Mashrawi was niet arm.


  Hij was niet onopgeleid. Ook was hij geen wees en was hij in zijn jeugd niet lichamelijk of psychisch mishandeld of misbruikt.


  Integendeel. Hij was geboren in een grote, vooraanstaande Palestijnse familie in Nablus, de op twee na grootste stad van de Westelijke Jordaanoever. Als jongste kind in een gezin met negen kinderen had Mashrawi een hechte band met zijn drie broers en vijf zussen, en een nog hechtere band met zijn gesloten, maar goedbedoelende ouders, die hard werkten om hem en de andere kinderen hun religieuze en culturele normen en waarden mee te geven die zij zo belangrijk vonden.


  Mashrawi’s moeder, vroom en gesluierd, was de oudste dochter van een belangrijke sjeik uit Jenin, dat met een bevolking van vierendertigduizend nog geen fractie van Nablus was. Hoewel ze weinig officiële scholing had, had ze de Koran op haar twaalfde al uit haar hoofd gekend. Als tiener werd ze bewonderd als een meisje dat haar islamitische geloof serieus nam, en als volwassene was ze een voorbeeld voor en begeleidster van de jonge vrouwen in de gemeente.


  Mashrawi’s vader was de dominante kracht in huis. Ook hij was toegewijd aan zijn geloof en zijn religieuze taken, mede doordat hij was opgevoed door een van de meest gerespecteerde sjeiks in Nablus. Ook hij had de hele Koran uit zijn hoofd geleerd, en in zijn jeugd had hij serieus overwogen in de voetsporen van zijn vader en grootvader te treden en geestelijke te worden. Hij had zich zelfs aangemeld en was aangenomen op Al-Azhar. Zijn dromen waren echter verstoord toen de Israëlische overheid weigerde hem een uitreisvisum te geven. Toen was hij gedwongen om te gaan werken voor een klein bouwbedrijfje, dat door een van zijn ooms was opgestart.


  Hij bleek talent te hebben, en al snel hielp hij zijn oom een pad uit te stippelen naar onvoorstelbare groei. In het begin bouwden ze kleine huisjes, winkeltjes en benzinestations. Na verloop van tijd kregen ze echter contracten voor appartementencomplexen, hotels en ziekenhuizen. Niet zo lang geleden waren ze nog uitgekozen om een nieuw paleis te bouwen voor de president van de Palestijnse Autoriteit, een contract dat het bedrijf niet alleen een geweldige financiële winst opleverde, maar ook een diep respect won in de Palestijnse Autoriteit.


  Hussam Mashrawi was veel te jong om het trauma van de oorlog uit 1948 met de Joden te kennen, een oorlog die onder de Palestijnen Al Nakba, ‘de Ramp’, werd genoemd. Ook had hij de vernederingen van de oorlogen in 1967 en 1973 niet meegemaakt. Hij herinnerde zich de verkiezing van Ronald Reagan in de Verenigde Staten niet, of de Sovjetinvasie van Afghanistan, of de Israëlische in Libanon in 1982. De Eerste Intifada, de gewelddadige volksopstand tegen de Israëlische bezetting die in december 1987 op de Westelijke Jordaanoever was uitgebroken, had hem nauwelijks geraakt. Zulke gebeurtenissen waren voor Mashrawi maar legendes. Hij had ze op school bestudeerd en de verhalen aangehoord bij de talloze gesprekken tijdens het eten met zijn vader en oudere broers. Maar voor hem hadden ze in die tijd niet veel betekend.


  Het was de Tweede Intifada, die in de herfst van 2000 uitbrak – net toen hij zich voorbereidde op zijn tentamens – die alles had veranderd. Al die jaren later herinnerde hij zich nog steeds de bijtende stank van het traangas dat Israëlische soldaten in zijn buurt hadden afgevuurd. Hij voelde zijn ogen nog steeds steken en zijn neus lopen. Hij hoorde nog steeds het gerommel van de Israëlische Merkavatanks die door de straten van zijn stad denderden, het ratelen van machinegeweren en het bloedstollende knallen van Israëlische scherpschuttersgeweren als de nacht viel en de avondklok inging. Nog steeds zag hij het bebloede, in stukken gescheurde lichaam voor zich van zijn oudste broer, Ibrahim, die was doodgeschoten terwijl hij vluchtte voor een patrouille van de IDF. Hij was nooit te weten gekomen waarom zijn broer die nacht was gevlucht, en hoe oud hij ook zou worden, hij zou nooit de ijzingwekkende schreeuw van zijn moeder uit zijn oren kunnen krijgen.


  Mashrawi’s vader had hem snel het land uit gebracht – naar Cairo, en toen naar Al-Azhar. Hij had geen idee hoeveel zijn vader had moeten betalen om hem in die woelige tijden een uitreisvisum te bezorgen, maar diep vanbinnen wist Mashrawi dat zijn vader niet alleen maar wilde dat zijn jongste zoon de uitstekende religieuze opleiding kreeg die hij zelf nooit had kunnen krijgen. Deze man zag dat de pijn van zijn zoon snel in een felle woede veranderde, en hij probeerde wanhopig te voorkomen dat hij zich aansloot hij de Hamas, de Islamitische Jihad, de Al-Aqsa Martelarenbrigade of een van de vele andere extremistische groeperingen, om Ibrahims dood te wreken.


  Terugkijkend besefte Hussam Mashrawi dat die ene beslissing zijn leven had gered. In plaats van zich te werpen in de strijd tegen de Joden, had Mashrawi zich op zijn studie geworpen. De Moslimbroederschap, de vader van de Hamas, was in Egypte onder het bewind van Hosni Moebarak verboden. Elke universiteitscampus werd nauw in de gaten gehouden door de geheime politie. Het was moeilijk, zo niet onmogelijk, voor Mashrawi om in Cairo gelijkdenkende bondgenoten te vinden, die zijn ziedende woede deelden. De enige plek waar hij een toevlucht vond, was in de bibliotheek. Zijn enige bron van vrede vond hij in de woorden van de Koran en de hadiths, dus daarop richtte hij zijn volledige aandacht.


  Tegen de tijd dat hij terugkeerde naar Palestina, was Mashrawi niet meer de rouwende tiener met dat vulkanische temperament. Hij was een gedisciplineerde, uiterst geconcentreerde jongeman geworden. Hij had in het verstikkende politieke milieu van Cairo geleerd wat hij wel en niet kon zeggen, of dat nu thuis aan de eettafel was, in een moskee of op een straathoek met zijn beste vrienden. Terug in Nablus wilde hij niet de aandacht trekken, laat staan de woede opwekken van de IDF of de Shin Bet – de Israëlische versie van de FBI – of zelfs van de Palestijnse Autoriteit, wiens inlichtingendiensten altijd op jacht waren naar sympathisanten van de Hamas en vastberaden waren te voorkomen dat de Hamas nieuwe rekruten aantrok.


  Hussam Mashrawi had, kort gezegd, geleerd voorzichtig te zijn. Maar niemand kon hem vertellen wat hij moest denken. Ook kon niemand voorkomen dat hij zou toeslaan zodra het juiste moment daarvoor was aangebroken. En Mashrawi was ervan overtuigd dat dat moment heel dichtbij was.
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  Hussam Mashrawi wachtte zijn tijd af.


  Hij wist zeker dat de Hamas niet vroom of extreem genoeg was. Zijn kalme, bescheiden voorkomen verborg zijn werkelijke voorkeuren, die veel dichter bij isis en de leer van Abu Bakr al-Baghdadi lagen dan bij Osama bin Laden en sjeik Ahmed Yassin.


  Mashrawi was niet alleen tegenstander – en vurig ook – van het idee van een tweestatenoplossing voor het conflict tussen de Palestijnen en de Israëli’s. In werkelijkheid geloofde hij dat de dagen van de Joden in het land van de Palestijnen geteld waren. Hij twijfelde er niet aan dat de Staat Israël tegen de tijd dat zijn kinderen volwassen waren niet meer zou bestaan. Maar die staat moest niet worden vervangen door de Staat Palestina. Waarom zouden ze de ene corrupte, heidense staat inruilen voor de volgende? Alleen dwazen en afvalligen zouden zo laag inzetten.


  Waar Mashrawi werkelijk naar verlangde, waar hij vurig maar in stilte vijf keer per dag om bad, was de komst van het Kalifaat. Hij verlangde hartstochtelijk naar de dag waarop de Mahdi, de langverwachte Beloofde, zichzelf eindelijk zou onthullen op aarde, met de profeet Jezus aan zijn zijde, om het wereldwijde islamitische koninkrijk te stichten. Hij verlangde vurig naar de tijd dat de shariawetgeving de enige wet van alle naties was, wanneer de volledige rechtvaardigheid van Allah zou overwinnen. De redder van de moslims zou komen – de tekenen waren voor Mashrawi overduidelijk te zien – en als die redder kwam, zou hij het oordeel uitspreken over de joden, de christenen, de atheïsten, de agnosten en de heidenen. Ja, de Mahdi zou elke afvallige veroordelen en dat met een vuur en woede die de wereld nog nooit had gezien en die elke verwachting en elk voorstellingsvermogen te boven ging.


  Er waren momenten geweest waarop Mashrawi in de verleiding kwam om deze gedachten uit te spreken tegenover zijn schoonvader, de grootmoefti van Jeruzalem. Als iemand hem zou begrijpen, zou dat Amin al-Azzam zijn. Toch vertelde een klein stemmetje hem dat hij zijn mond dicht moest houden, dat hij stilletjes moest blijven bidden en zich heimelijk moest blijven voorbereiden voor dat moment waarop zijn rol in het goddelijke spel eindelijk zou worden geopenbaard.


  ‘Wat hebt u op uw hart, vader?’ vroeg Mashrawi na een paar minuten stilte. ‘U lijkt bezorgd. Is er iets wat ik voor u kan doen?’


  ‘Ik ben niet bezorgd, mijn zoon. Er is wel iets wat ik met je moet bespreken,’ antwoordde Al-Azzam. ‘Maar eerst moet je beloven nooit een woord van wat ik je zal vertellen, te herhalen. Je mag niemand erover vertellen, tot ik je daar toestemming voor geef.’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Mashrawi. ‘Ik heb uw geheimen altijd bewaard.’


  ‘En ik heb altijd van je gehouden vanwege je loyaliteit. Maar dit is heel gevoelig.’


  ‘Ik beloof het.’


  ‘Mooi. Luister goed,’ zei Al-Azzam net iets luider dan een fluistering. ‘Het Witte Huis is klaar om het vredesplan in gang te zetten.’


  ‘Ik hoorde het gerucht,’ antwoordde Hussam, die moeite moest doen om niet met zijn tanden te knarsen. Hij haatte de Amerikaanse president en welk waardeloze programma hij dan ook nu weer had ontwikkeld, vanuit de grond van zijn hart. De weg naar de vrede liep door Mekka en Medina, niet door Washington en Ramallah, en al helemaal niet door Jeruzalem.


  ‘Het is meer dan een gerucht, Hussam. Mijn bronnen vertellen me dat er deze week vertegenwoordigers van de overheid hiernaartoe worden gestuurd om het plan uit te leggen en er steun voor te verwerven. Maar dat is nog niet alles. De president komt hiernaartoe.’


  ‘Naar Al-Quds – naar Jeruzalem?’


  ‘Ja, en niet alleen naar de heilige stad,’ antwoordde de grootmoefti. ‘Hij komt hier, in Haram al-Sharif, naar het Nobele Heiligdom.’


  ‘Hier… tussen deze… heilige muren?’ stamelde Hussam, misselijk bij het idee alleen al, maar proberend de diepte van zijn emoties niet te laten blijken.


  ‘Ja, mijn zoon.’


  ‘Weet u dat zeker?’


  ‘Ik ben gisteren gebeld vanuit het Witte Huis. Vanmorgen belde de Shin Bet. Over een paar dagen komt er een voorbereidingsteam. Op dit moment is alles nog strikt geheim. Niemand mag het weten. Zelfs president Ziad niet. Begrijp je dat?’


  De jongere man begreep er niets van, maar hij knikte.


  ‘Hussam, het is jouw taak – net zozeer als de mijne – om de Amerikaanse leider te begroeten, hem de grootste schatten die ons zijn toevertrouwd te laten zien en te dienen als een trouw ambassadeur van ons volk en onze geliefde godsdienst,’ vervolgde de grootmoefti. ‘Je moet weten dat ik dubbele gevoelens heb. Andrew Clarke heeft nooit bewezen dat hij om ons volk geeft. Hij gedraagt zich op elke mogelijke manier als een marionet van de zionisten. Maar we moeten hem toch verwelkomen. We moeten hem laten zien wat het echt betekent om een volgeling te zijn van Mohammed, vrede zij met hem. We moeten hem uitleggen welke pijn en vernederingen we als Palestijnen moeten verdragen, en welke rechtvaardigheid wij en ons volk niet alleen zoeken, maar zelfs eisen.’


  ‘Zou hij naar ons luisteren?’


  ‘Misschien niet. Maar als we hem ontvangen naar de beste tradities van de Arabische gastvrijheid, zullen we daarmee het recht verwerven om hem de waarheid te vertellen, of hij die nu wil horen of niet.’


  Mashrawi moest moeite doen om zich te concentreren. Een verblindende woede borrelde in hem op. Zweetdruppeltjes verschenen achter in zijn nek en zijn handen werden klam. Hij hoorde de stem van de oudere man, hij zag zijn lippen bewegen, maar hij kon de woorden niet in zich opnemen; de betekenis daarvan bleef voor hem verborgen. Alles wat Mashrawi op dat moment hoorde, was een mantra-achtig ‘nee, nooit!’ dat in zijn hoofd rondgalmde en ontwikkelde tot een oorverdovend gebrul.


  Plotseling leek het alsof het doodstil werd om hem heen. Mashrawi’s hartslag vertraagde. Een onnatuurlijke kalmte begon over hem te komen, en een nieuwe gedachte kwam in hem op. Dit was het! Het moment waarop hij, zoals hem was verteld, moest wachten. Het moment waarop hij zich al die tijd had voorbereid. De president van de Verenigde Staten kwam. Hier. Naar deze plek. Deze heilige plek. Misschien zou de Israëlische premier er ook wel bij zijn. Misschien zelfs de Palestijnse president. Stel je eens voor! Alle drie in dezelfde ruimte. Op hetzelfde moment. Hoe het zou gebeuren, wist hij niet. Maar hij twijfelde er niet aan dat deze drie mannen zouden sterven. En hij zou degene zijn die hen vermoordde.
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  Ghat, Libië – 18 november


  Het was vier uur ’s morgens toen een Antonov An-148 landde.


  Het oude Oekraïense passagiersvliegtuig taxiede over de landingsbaan en kwam tot stilstand bij de bijna uitgestorven terminal. De piloten zetten de twee turbofan straalmotoren uit. De grondcrew reed een trap naar het vliegtuig. Maar de deur van het vliegtuig bleef dicht tot alle buitenlampen van het vliegveld uit waren.


  Zodra de grondcrew zich uit de voeten maakte, kwam er een konvooi van vier suv’s uit een afgetakelde hangar aan de andere kant van het vliegveld rijden, en dat scheurde over het asfalt. Toen ze naast het vliegtuig stonden, deden de chauffeurs hun koplampen uit en sprongen er gewapende, in het zwart geklede mannen naar buiten om hun positie rondom de voertuigen en het vliegtuig in te nemen.


  Pas toen ging de deur van het vliegtuig open en stapte er een enkele bodyguard naar buiten. Hij speurde de omgeving af op mogelijke dreigingen en kreeg al snel bericht van de scherpschutters die overal op de daken zaten, dat alles veilig was. Toen liep hij de metalen trap af. Even later verscheen generaal Mahmoud Entezam in een donker pak en met een zonnebril op, hoewel het nog uren zou duren voordat de zon opkwam. Omringd door een groep mannen van de irg snelde Entezam de trap af en naar de tweede van de vier wachtende voertuigen. De rest van het team volgde, en zodra alle portieren gesloten waren, gingen de koplampen allemaal weer aan en kwam het konvooi met brullende motoren in beweging.


  De stad Ghat was niet bepaald een juweel in de kroon van Libië. Hij was gelegen in de zuidwestelijke hoek, tegen de grens met Algerije aan, en was een belangrijk punt op de Trans-Sahara handelsroute, de plek waar de Italiaanse fascisten tijdens de Eerste Wereldoorlog een fort hadden gebouwd, en die tijdens de Tweede door de Fransen was bezet. Maar in het moderne tijdperk was het enkel nog belangrijk voor drugs-handelaars en terroristen.


  Ghat was geen toeristische bestemming. Er waren geen islamitische of christelijke heilige plekken. Er was geen olie of gas en er waren geen kostbare mineralen of andere natuurlijke bronnen. En de ligging vlak bij de grootste woestijn ter wereld, en de bijna totale afwezigheid van regen, maakte het niet bepaald geschikt om gewassen te laten groeien. Het grootste deel van het jaar was de stad niet meer dan een onherbergzaam fornuis, waar mens noch dier met enig comfort kon overleven. Entezam was verteld dat de volledige bevolking bestond uit vierentwintigduizend inwoners, maar dat leek hem wel erg hoog ingeschat. Ghat, bedacht hij, was een plek waar je alleen woonde als je je het niet kon veroorloven om te verhuizen, of als je niet wilde dat mensen wisten waar je woonde.


  De gammele, door de zon verbrande gebouwen van het vliegveld stonden op achttien kilometer ten noorden van de stad. Maar het konvooi reed niet in zuidelijke richting naar Ghat. Het reed twintig minuten lang naar het westen, in de richting van de Algerijnse grens, tot ze bij een enorm ommuurd en compleet verlaten complex kwamen. Zelfs als er daglicht was geweest, was er in alle richtingen niet één ander huis of wat voor gebouw dan ook te zien. De weg hiernaartoe was niet eens geplaveid. Ook was het complex niet met de rest van de wereld verbonden via elektriciteitslijnen, telefoonpalen, gasleidingen of waterleidingen.


  Dit was niet Entezams eerste bezoek aan Libië. Integendeel, hij had een flinke dosis tijd en een nog grotere dosis van het geld van zijn overheid geïnvesteerd in deze post-Khadaffi wereld van chaos en verwoesting. Afghanistan was ooit de gefaalde staat van zijn keuze geweest, waar hij jihadistische groepen kon financieren, bewapenen en trainen zonder Iraanse vingerafdrukken achter te laten. Toen waren de Amerikanen en de NAVO gekomen en zij hadden alles verziekt. Ze hadden geprobeerd de macht te grijpen in Syrië door een gezamenlijke actie met de Russen, en de resultaten waren wisselend geweest. In de ogen van de commandant van de Iraanse Revolutionaire Garde was Libië nu echter juist de ideale omgeving om strijders voor Allah te rekruteren en in te zetten. Het was net zo goed een gefaalde staat als alle andere. Veel wapens. Veel kwade mensen. Geen functionerende centrale overheid. En, in elk geval op dit moment, geen grote machten die klaarstonden om het over te nemen. Na Khadaffi’s gewelddadige dood had de NAVO niet meer de moed gehad om te blijven. Na de ramp in Benghazi en de moord op hun ambassadeur waren de Amerikanen ook op de vlucht geslagen. De Russen, Chinezen en Turken waren duidelijk nog op zoek naar een manier om de forse olievoorraad in Libië in handen te krijgen, maar daarvoor bleven ze hoofdzakelijk in Tripoli. De Russische inlichtingenagenten kwamen al nauwelijks buiten de hoofdstad, laat staan dat politici of zakenmannen dat aandurfden. Daarmee was het speelveld bijna helemaal open voor Iran, en dat kwam Entezam prima uit.


  Toen de enorme stalen hekken van het complex open waren gegaan, reed het konvooi van de stoffige zandweg een prachtig geplaveide oprit op. Ze volgden het pad in allerlei bochten door het enorme complex tot ze bij een vaalgeel geverfde villa van vier verdiepingen kwamen. Daar stonden twee gewapende personenvoertuigen, elk met een .50 kaliber machinegeweer dat bemand was en klaarstond om te vuren. Op het dak, zag Entezam, lagen scherpschutters die hem nauwlettend in de gaten hielden. Op elk balkon stonden mannen met een AK-47. Daarnaast stond er op elke hoek van het complex een bemande wachttoren, en hoewel er geen dieren in zicht waren, hoorde Entezam Duitse herders blaffen.


  Toen de auto’s waren gestopt, stapten de Iraniërs uit om een beveiligingsring te vormen. Zodra dat klaar was, stapte Entezams persoonlijke bodyguard uit de suv. Hij keek om zich heen en tikte toen een code in op het achterportier. Entezam hoorde het slot klikken. Meteen toen zijn bodyguard het zware, kogelwerende portier opentrok, stapte de generaal het maanlicht in, en hij werd meteen meegenomen naar binnen.


  De Iraniër en zijn team liepen een ruime lift in en stapten op de bovenste verdieping weer uit. Ze werden meegenomen naar een eetkamer die veel eleganter was ingericht dan de sobere andere ruimtes in dit complex. Er stond een lange, antieke, mahoniehouten tafel met twaalf rijk versierde houten stoelen eromheen. Aan het plafond hing een kristallen kroonluchter. Onder hun voeten lag een dik Perzisch tapijt.


  Entezam kreeg een plek aan het hoofd van de tafel aangewezen. Hij ging zitten en legde een dunne dossiermap op de tafel terwijl de bewakers – zowel de Iraniërs als de Libiërs – zich door de ruimte verspreidden. Toen rinkelde een assistent met een klein zilveren belletje.


  De oudere man die door een zijdeur binnenstapte, zag er niet uit als een moordenaar. Maar Entezam besefte maar al te goed dat hij dat wel degelijk was.
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  Het hoofd van de irg stond uit respect op.


  Hij had veel over deze man gehoord. Ze hadden talloze gecodeerde berichten uitgewisseld. Dit was echter de eerste keer dat ze elkaar ontmoetten.


  Het lange, golvende haar van de jihadist was helemaal grijs, bijna zilverkleurig, net als zijn baard. Hij had een gebogen rug en liep met een eenvoudige houten stok. Hij droeg leren sandalen en een witte tuniek met daarover een klassiek Libisch gewaad dat een jard heette. Omdat het bijna winter was, droeg hij er een van wol, niet van katoen, en was die bruin in plaats van wit, zoals standaard in de zinderende hitte van de rest van het jaar.


  ‘Welkom, commandant,’ zei de oude man in bijna accentloos Farsi.


  ‘Abu Nakba, het is me een eer,’ antwoordde Entezam.


  Ze omhelsden elkaar en kusten elkaar op beide wangen.


  ‘Kom, mijn vriend, laat uw vermoeide voeten rusten,’ zei de oudere Libiër terwijl hij door assistenten naar een stoel werd geholpen – niet aan het hoofd van de tafel, zoals Entezam had verwacht, maar recht tegenover hem. ‘Heb je dorst na je lange reis? Natuurlijk wel. Laten we theedrinken.’


  ‘Dat is heel vriendelijk van u,’ zei de Iraniër. Zodra zijn gastheer was gaan zitten, nam hij ook zijn plaats weer in. ‘Ik zie dat u het geschenk hebt ontvangen. Ik ben blij dat het veilig is aangekomen.’ Entezams blik bewoog over het tapijt met de welig groene, koninklijk blauwe en diep bordeauxrode tinten en kleine lavendelkleurige vlekjes.


  ‘O, ja. Hij is vorige week aangekomen, en hij is prachtig. Je gulheid maakt me nederig.’


  ‘Alstublieft, mijn vriend, ik wil die eer niet, en verdien die ook niet,’ verduidelijkte Entezam. ‘Het tapijt is een geschenk van de Hoogste Leider. Het is een erfstuk dat zijn woning meer dan zes eeuwen heeft versierd.’


  ‘Dan raakt het me nog meer,’ was het antwoord. ‘Verzeker de ayatollah er alsjeblieft van dat ik zijn nederige dienaar ben. Ik hoop hem dat op een dag persoonlijk te kunnen vertellen.’


  Entezam hield zijn emoties zorgvuldig onder controle terwijl een jonge bediende twee koppen stomend hete muntthee inschonk. Zijn hoofd tolde nog steeds van het nieuws dat Hossein Ansari, die bijna veertig jaar lang leider van de Islamitische Revolutie in Iran was geweest, nog maar een paar weken te leven had. Natuurlijk kon hij daar niets over zeggen, zelfs niet tegen een zo hoog geachte bondgenoot als Abu Nakba. Ansari’s gezondheid was een van de best bewaarde geheimen van zijn overheid. De waarheid zou snel genoeg naar buiten komen. Tot die tijd was er nog veel te doen, en daarvoor was het nodig dat elke speler ervan overtuigd was dat de absolute macht van de Hoogste Leider ook echt absoluut was.


  ‘Insjallah,’ zei Entezam terwijl hij zijn gastheer met een glimlach aankeek.


  ‘Insjallah,’ antwoordde de oude man. ‘Nou, mijn vriend, hoe kan ik je ten dienste zijn? Toen je me verzocht om een persoonlijk gesprek, voelde ik dat er haast bij was. Is alles wel in orde?’


  ‘Ja zeker,’ loog Entezam. ‘Maar ik ben inderdaad gekomen met een urgent verzoek, een verzoek dat Zijne Heiligheid me heeft gevraagd u persoonlijk over te brengen.’


  ‘Zijn dienaar luistert,’ zei Abu Nakba terwijl hij zijn thee neerzette en over de tafel leunde.


  ‘Ten eerste heeft de Hoogste Leider me gevraagd u zijn dankbaarheid en felicitaties over te brengen na het succes van uw eerste operatie,’ zei Entezam. ‘De aanvallen in de kerk in Washington en de dood van de Amerikaanse onderminister van Buitenlandse Zaken waren bijzonder indrukwekkend. Ze hebben over de hele wereld de krantenkoppen gehaald en het Amerikaanse volk angst aangejaagd. Dat gezegd hebbende, willen we ook onze condoleances aanbieden voor de dood van uw agent en het gevangennemen van de andere.’


  ‘De prijs van de jihad,’ antwoordde Abu Nakba emotieloos.


  ‘Moeten we ons zorgen maken over die agent? Zal hij praten?’


  ‘Uiteindelijk praten ze allemaal,’ zei de Libiër. ‘Maar hij kan hun niet veel vertellen. Geen van de mannen die we hebben gestuurd, wist iets over Kairos of over mij. Het zijn geen Libiërs en ze zijn hier nooit geweest. Het waren simpelweg huurmoordenaars. Ik maak me geen zorgen, en dat hoeft de Hoogste Leider ook niet te doen.’


  ‘Hij zal blij zijn om dat te horen, en dat ben ik ook,’ zei Entezam. ‘Na dit succes heeft de Hoogste Leider me de opdracht gegeven om u te laten weten dat hij klaar is om zijn steun aan u en uw gemeenschap drastisch te verhogen, wat betekent dat hij u de fondsen en wapens zal leveren die u nodig hebt, op de voorwaarden die uw assistent me heeft doorgegeven toen ik hem vorige maand in Rome sprak. Zijne Heiligheid heeft twee namen genoemd die aan de lijst moeten worden toegevoegd.’


  ‘Nog meer namen?’ vroeg de oude man. ‘Hoe hooggeplaatst?’


  ‘Nogal.’


  ‘Ik hoef je er niet aan te herinneren dat de lijst die je me hebt gegeven al vrij ingewikkeld is,’ antwoordde de Libiër. ‘En juist jij weet dat we nog steeds een heel jonge organisatie zijn, nog steeds goede mensen aantrekken, nog steeds ons netwerk uitbreiden en dat nog steeds bijzonder zorgvuldig positioneren.’


  ‘En u hebt uw vaardigheden bewezen.’


  ‘De operatie in Washington is uitstekend verlopen, dat geef ik toe,’ zei de oude man knikkend. ‘Maar vergeet niet dat dit een gemakkelijk doelwit was. De onderminister had geen beveiligers bij zich. Dat geldt niet voor de andere namen op de lijst van de Hoogste Leider. Elk geval is nog moeilijker dan dat ervoor.’


  ‘We zijn ons zeer bewust van de risico’s, maar laat ik duidelijk zijn: in deze twee gevallen is het persoonlijk. Daarom zijn we bereid om uw prijs te verdubbelen als u binnen dertig dagen succesvol bent.’


  ‘Dertig dagen?’ vroeg Abu Nakba stomverbaasd. ‘Waarom zo snel?’ Entezam zweeg.


  ‘Die haast kan alles wat ik heb opgebouwd in gevaar brengen.’


  ‘Alleen als u faalt,’ zei Entezam. ‘Als u slaagt, zal de beloning al uw verwachtingen overtreffen, vertrouw me.’


  De twee mannen keken elkaar even zwijgend in de ogen.


  ‘Over wie hebben we het dan?’ vroeg de oudere man uiteindelijk. ‘Wie is het precies van wie de leider van de Revolutie zo graag wil dat hij van dit leven naar het volgende gestuurd wordt?’


  Entezam schoof de map die voor hem op tafel lag naar hem toe en ging wat zachter praten.


  ‘De minister-president van Israël en de president van de Verenigde Staten.’
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  Moskou, Rusland


  Ambassadeur Tyler Reed stapte iets voor negen uur ’s morgens in het Lufthansavliegtuig.


  Hij had zijn vrouw en twee dochters bij zich. Helaas gingen er geen directe vluchten van de Russische hoofdstad naar de Amerikaanse, dus moesten ze in Frankfurt overstappen.


  Reed had geen idee waarom hij was gevraagd zo snel terug te komen naar Washington, en ook niet waarom hij zijn gezin moest meenemen. De meisjes giechelden van opwinding bij het idee dat hun vader misschien wel een nieuwe baan kreeg, een baan die hen zou bevrijden uit die koude, sombere en gevaarlijke stad zo ver weg van hun familie en vrienden. Reeds vrouw was nog gelukkiger dan de meisjes. Voor haar was er iets angstaanjagends, iets sinisters aan Moskou, waar ze nooit aan had kunnen – of willen – wennen.


  Maar Reed had heel duidelijk gezegd dat ze er niet in het openbaar over mochten speculeren. Ze woonden in een glazen huis. Ze werden in de gaten gehouden. Ze zouden er snel genoeg achter komen wat er aan de hand was. Tot die tijd, had hij gezegd, moesten ze gewoon films kijken, boeken lezen en hun mond dichthouden.
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  Om precies vier uur ’s morgens ging Marcus’ wekker af.


  Hij stapte zijn bed uit, zette koffie en nam even de tijd om te bidden. Daarna trok hij een joggingpak aan en liep naar buiten voor zijn dagelijkse acht kilometer hardlopen.


  Het weer was verschrikkelijk. De herfst had een snelle aftocht geblazen. De winter was aangevallen. Het goot en de temperatuur in de hoofdstad daalde snel. Tegen de avond, wist Marcus, zou het alleen nog maar sneeuwen en zouden de straten en stoepen in lange ijsbanen veranderen. Verkleumd tot op het bot kwam hij terug in zijn appartement en nam een lange, hete douche om zijn lichaamstemperatuur weer op peil te krijgen. Daarna bakte hij wat eieren en zette hij nog meer koffie.


  Om zes uur werd hij opgehaald door Kailea Curtis. Ze spraken af de rivier de Potomac over te steken naar het hoofdkwartier van de DSS in Arlington, om eerst naar de sportschool te gaan voor een training en dan naar de schietbaan. Daarna zouden ze al het saaie werk aanpakken dat gedaan moest worden voordat ze konden vertrekken. Ondanks het drukke schema vroeg Marcus of ze onderweg naar het kantoor bij het ziekenhuis langs konden gaan om te zien hoe het met Maya ging. Kailea keek demonstratief op haar horloge, maar er waren belangrijker dingen in het leven dan briefings.


  Marcus was blij dat ze een parkeerplaats vlak bij de hoofdingang van het ziekenhuis vonden. Hij vroeg zijn partner mee te gaan, maar Kailea bedankte. Ze moest wat mensen terugbellen. Nadat hij een cadeautasje van de achterbank had geplukt, stapte Marcus uit de Impala, zette de kraag van zijn jas omhoog in een vergeefse poging om zich te beschermen tegen de elementen en holde de straat over. Binnen ging hij met de lift naar de vijfde verdieping, waar hij naar de balie liep.


  ‘Hoe gaat het met haar?’ vroeg Marcus aan de hoofdzuster, die hem meteen herkende, niet alleen van zijn vorige bezoeken, maar ook omdat zijn foto op de voorpagina van alle kranten stond.


  ‘Wakker, maar niet bepaald in de stemming voor bezoek.’


  ‘Ik blijf niet lang,’ beloofde Marcus, waarna hij door de gang naar Maya’s kamer liep en twee keer op de deur klopte.


  ‘Hoi,’ fluisterde Marcus terwijl hij zijn hoofd om de deur stak. ‘Ik dacht dat je wel wat gezelschap kon gebruiken.’


  De gordijnen van de privékamer waren dicht en het licht was gedimd. Marcus haalde een blauwgroen blikje met Royal Blendthee van Fortnum & Mason uit het cadeautasje en zette dat naast haar op het nachtkastje. Maya was wakker, maar ze was via allerlei slangetjes verbonden met een zuurstoftank, een infuus, een hartmonitor en andere apparaten en monitors. Ze glimlachte niet. Ze zei ook geen ‘dankjewel’.


  ‘Dit is geen goed moment,’ zei ze met zwakke, hese stem.


  ‘Ik wilde alleen maar even zien hoe het met je gaat.’


  ‘Het is beter als je weggaat.’


  ‘Als ik wegga? Waarom?’


  Het bleef lange tijd stil.


  ‘Maya?’


  ‘Snap je dat dan niet?’ vroeg ze uiteindelijk met rode, vochtige ogen. ‘Sinds jij in ons leven bent gekomen, heb je ons niets dan ellende opgeleverd. Carter en ik hebben je verwelkomd in onze kerk. In ons huis. We hielden van je als een zoon. En dit krijgen we als dank?’


  Marcus was stomverbaasd.


  ‘Jongen, heb je nooit aan iemand anders dan jezelf gedacht?’ vervolgde ze. ‘Heb je weleens overwogen in hoeveel gevaar je de mensen om je heen brengt?’


  En ze was nog niet klaar.


  ‘Je vrouw, Elena. Je zoon, Lars. Nick. En nu Carter en dan heb ik het nog niet eens over al die anderen zondag. Hoeveel moeten er nog bij komen, jongen? Hoeveel familieleden en vrienden moeten er nog sterven voordat je dit achterlijke leven opgeeft en eens aan anderen gaat denken in plaats van jezelf?’


  Marcus was nog steeds stomverbaasd en wist niet wat hij moest zeggen, en of hij wel iets moest zeggen. Wat hem nog het meest pijn deed, was dat Maya niet kwaad klonk, maar eerder diep teleurgesteld. Gekwetst liet hij zijn blik zakken en staarde bijna een minuut naar de vloer. Toen hij opkeek, waren Maya’s ogen gesloten. Ze had haar gezicht van hem afgewend en er rolde een enkele traan over haar wang.


  ‘Het spijt me, Maya,’ zei hij uiteindelijk. ‘Het was nooit mijn bedoeling…’


  Maar hij kon zijn zin niet afmaken.


  Maya weigerde haar ogen te openen of ook maar op enige manier te laten merken dat ze hem had gehoord. Hij begon nog twee keer te praten, maar beide keren stopte hij voordat hij ook maar een enkele zin had afgemaakt. Na een tijdje draaide hij zich om en verliet de kamer net zo stil als hij was gekomen.
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  ‘Zo, dat was lekker snel,’ zei Kailea toen hij terugkwam bij de auto. Ze zei het op vrolijke toon, maar hij gaf geen antwoord. Toen ze de auto startte, pakte hij niet eens zijn veiligheidsgordel. Hij bleef simpelweg naar buiten kijken door het raam waar de regen overheen stroomde.


  ‘Wat is er daarbinnen gebeurd?’ vroeg Kailea.


  Weer gaf Marcus geen antwoord.


  ‘Is alles wel in orde?’ vroeg ze. ‘Is alles goed met haar? Is er iets gebeurd?’


  ‘Rijd nou maar gewoon weg,’ was alles wat Marcus uiteindelijk zei.


  Toen ze bij het hoofdkwartier van de DSS kwamen, stapte Marcus zonder een woord te zeggen uit de auto en liep met langzame stappen door de hoosbui naar het gebouw. Kailea keek hem na en vroeg zich af wat er in vredesnaam gebeurd kon zijn. Het moeilijke was dat ze hem niet echt kende. Dat zou heel snel moeten veranderen. Maar dat zou niet gemakkelijk zijn. De man was niet bepaald een open boek, en degenen die hem goed kenden, zeiden niets.


  Toen de directeur van de DSS Kailea zondagmorgen had gebeld, had hij haar verteld dat Pete Hwang geopereerd moest worden, dat Marcus Ryker haar nieuwe partner was, en dat ze Ryker in Manny’s Diner moest opzoeken om hem mee te nemen naar Langley, waar ze zich zouden voorbereiden op de reis met generaal Evans. Verder had hij haar maar twee blokjes bruikbare informatie gegeven. Het eerste was dat Ryker een ware legende was in de geheime dienst, maar daardoor moest ze zich niet laten intimideren; Ryker wist niets van de cultuur in de DSS, en het was haar taak om hem dat te leren. Het tweede was dat Ryker weduwnaar was, en op de rand van een burn-out zat waarvan niemand zeker wist of hij er wel klaar voor was om terug te komen.


  Afgelopen maandagavond, na hun urenlange briefings, was Kailea achter haar bureau blijven zitten toen iedereen verder naar huis was gegaan. Ze had ingelogd op het systeem van de DSS en Rykers dossiers geopend. Ze had urenlang zitten lezen over zijn carrière bij de marine en zijn werk voor de geheime dienst. Ze had gelezen over zijn onderscheidingen en wat hij daarvoor had gedaan. Ze had ook alles gelezen wat ze kon vinden over de moord op zijn vrouw en zoon, inclusief lokale krantenartikelen uit de Washington Post en de Times.


  Verder kwam ze echter niet. Tot haar grote verbazing was Rykers dossier over de tijd die daarop volgde – zo ongeveer alles wat er sinds die moorden in zijn leven was gebeurd, ook de manier waarop hij bij het ministerie van Buitenlandse Zaken terechtgekomen was – zo geheim dat alleen mensen met een veel hogere functie dan zij het mochten inzien. Daardoor werd ze alleen nog maar nieuwsgieriger. Wie was die kerel? Wie waren die hooggeplaatste vrienden van hem? En welke geheimen hielden ze allemaal verborgen?
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  Na een korte tijd in Frankfurt gewacht te hebben, stapten de ambassadeur en zijn gezin op een Unitedvlucht naar Dulles.


  De vlucht van negen uur zou om een paar minuten over drie ’s middags landen. Nadat ze door de paspoortcontrole waren gekomen, hun bagage hadden opgehaald en hun chauffeur hadden gevonden, zouden ze volgens Reeds berekeningen tegen zessen in het appartement aankomen dat het ministerie van Buitenlandse Zaken voor hen had gehuurd in het Watergate-complex. Zelfs als het druk was op de weg. Zijn diner met minister Whitney in The Monocle op Capitol Hill zou pas om acht uur beginnen. Maar Reed bleef zich maar afvragen waarom hij was teruggeroepen naar Washington, en zo lang kon hij niet meer wachten.


  [image: image]


  De zon was allang ondergegaan in de Britse hoofdstad.


  ‘Weet je het zeker, lieverd?’


  In een sober appartementje in het hart van East End keek Maxim Sjeripov in de ogen van zijn zus, zoekend naar een spoor van twijfel, maar zonder dat te vinden.


  ‘Ja,’ zei ze. ‘Ik weet het heel zeker.’


  ‘Er is nog tijd om van gedachten te veranderen.’


  ‘Nee,’ antwoordde Amina Sjeripov met een felheid die haar broer niet had verwacht. ‘We moeten het doen. Wij samen.’


  ‘Goed dan,’ zei hij. ‘De dokter wacht.’


  Een paar minuten later scheurden broer en zus weg in een van de bekende zwarte Londense taxi’s, waarin Maxim al een paar jaar rondreed. De negenenveertigjarige veteraan uit de wrede Tsjetsjeense burgeroorlogen, geboren en opgegroeid in de buitenwijken van Grozny, was door vertegenwoordigers van Abu Nakba opgedragen naar de Britse hoofdstad te verhuizen, zich daar te vestigen en onopvallend op nadere instructies te wachten.


  Sjeripov was van oorsprong lasser, maar hij wist dat hij in Londen niet hetzelfde werk kon gaan doen, hoe goed het ook betaalde. Volgens zijn valse papieren was hij een rooms-katholieke Oekraïner, en de islamitische moedjahedien hadden snel besloten dat hij een baan nodig had waarmee hij de stad goed kon leren kennen, waarmee hij toegang had tot vliegvelden, treinstations en busstations en waarbij hij de hele dag interactie had met allerlei verschillende mensen. Taxichauffeur was de perfecte baan daarvoor. Het had hem geholpen de taal te leren en leverde genoeg op om zijn rekeningen te betalen.


  Amina had de dood van hun vader door de schuld van de Russische speciale troepen niet kunnen verwerken. Maxim zelf had wraak gezworen en uitgezocht hoe hij bermbommen moest maken en hoe hij die op de juiste manier moest plaatsen zodat ze zoveel mogelijk schade maakten. Amina echter was bijna verlamd geraakt door de angst. Ze was zes jaar jonger dan haar enige broer en kwam toen nauwelijks buiten. Ze klemde zich vast aan haar moeder als ze niet bewegingloos in haar kamer zat, terwijl hun vervallen appartementje dag en nacht schokte als de Russische bommen maar bleven vallen.


  Maxim herinnerde zich nog levendig die ijskoude decemberavond die alles had veranderd. Hun moeder had hen in de keuken bij zich geroepen. De ruimte was verlicht door een enkele kaars. Buiten viel zware sneeuw. Er was bijna niets meer te eten. Ze hadden geen stromend water meer. Elektriciteit was in Grozny slechts twee of drie uur per dag beschikbaar. Al het brandhout was op en ze waren dicht tegen elkaar aan gekropen onder dikke wollen dekens. Amina was toen eenentwintig. Maxim net zevenentwintig. En die avond had hun moeder hun verteld dat ze had besloten dat ze hun vaders dood moest wreken.


  ‘Wreken?’ had Amina gevraagd. ‘Maar hoe dan? Wat zou u kunnen doen, moeder?’


  ‘Een Zwarte Weduwe worden natuurlijk, schat,’ was haar antwoord geweest.


  Die term hadden Maxim en zijn zus nog nooit gehoord.


  ‘Een Zwarte Weduwe?’ had Maxim gevraagd. ‘Wat is dat?’


  ‘Morgenavond om deze tijd word ik Tsjetsjenië uit gesmokkeld,’ had de vrouw uitgelegd, ‘en naar Moskou gebracht.’


  ‘Wat gaat u in Moskou doen?’ had Amina willen weten.


  Hun moeder had emotieloos geantwoord: ‘Dat horen jullie snel genoeg.’
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  Twee maanden later kwamen Maxim en Amina de waarheid te weten.


  Ze hadden verwacht het via een goede vriend of de een of andere agent te horen. Ze lazen echter over de operatie op de voorpagina van de lokale krant.


  Hun moeder had een zelfmoordaanslag gepleegd. Ze had zichzelf opgeblazen net buiten de hal van een van de drukste treinstations van Moskou, op het drukste moment van het spitsuur. De explosie had eenenveertig Russen het leven gekost en nog honderdtwintig verwond, meldde de krant. Maxim was er misselijk van geworden toen hij het verslag las, maar de laatste zin van het artikel was de druppel geweest.


  De dader – een nog niet geïdentificeerde Tsjetsjeense vrouw – is door de explosie onthoofd, en de politie heeft haar hoofd later op het dak van het treinstation teruggevonden.


  Maxim was hevig gaan overgeven. Toen was hij het appartement uitgerend en had al het geld in zijn zakken uitgegeven om zich te verdrinken in de wodka en het gezelschap van een prostitué. Uren later was hij alleen wakker geworden, zonder schoenen, want die waren meegenomen door de vrouw van wie hij zich naam en gezicht niet meer kon herinneren.


  Het was Amina geweest die hem had gevonden en naar huis had gebracht. Maxim nam aan dat zijn zus zou wegkwijnen door het ondraaglijke verdriet. Maar de beslissing van hun moeder om niet te sterven als slachtoffer maar als martelaar met een doel, liet Amina juist opleven. De depressie die haar bijna had gesmoord, was ineens voorbij, ze wijdde zich aan het verzorgen van Maxim en deed haar uiterste best om genoeg geld te verdienen om brood op tafel te krijgen, kleren aan hun lichaam en zelfs een paar nieuwe schoenen aan de voeten van haar broer.


  Na een tijdje deelde Amina de bron van haar nieuwe moed ook met Maxim. Ze had zichzelf volledig gewijd aan de leer van de Koran. Natuurlijk was ze als moslim opgevoed. Dat gold voor hen allebei. Maar geen van de twee had het geloof ooit serieus genomen. Ook hun moeder had dat eigenlijk niet gedaan, tot de dood van hun vader. Pas toen ze kapotging aan de overweldigende pijn van de dood van haar man, was ze zijn vroomheid en de doelbewustheid die het hem in de laatste jaren van zijn leven had geboden, gaan bewonderen.


  Nu droeg Amina een hoofddoek en bad ze vijf keer per dag. Ze had zich aangesloten bij een groep vrouwen in de kelder van de platgebombardeerde buurtmoskee om de heilige geschriften te bestuderen en ze moedigde haar broer aan haar voorbeeld te volgen.


  Bij Maxim was het allemaal wat trager verlopen. Toen hij maandenlang had gezien hoe zijn zus tapte uit zulke enorme bronnen van moed en passie, had Maxim zich echter laten overhalen om zich aan te sluiten bij een mannengroep in de ruïne van de moskee, en al snel was hij ervan overtuigd geraakt dat de islam het antwoord op zijn problemen was, en de jihad zijn pad naar onsterfelijkheid.
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  Het was al laat en donker toen ze een verlaten ondergrondse parkeergarage aan de andere kant van Londen inreden. Boven, op de negende verdieping, vonden ze een medische afdeling. De deur zat op slot, dus belden ze aan. Al snel werden ze door een vrouw met hoofddoek naar een wachtkamer gebracht, waar niemand wachtte. Ze bleven door oude tijdschriften zitten bladeren tot de telefoon ging. De vrouw nam op en vroeg de Sjeripovs haar te volgen door een donkere gang, naar een kleine maar steriele operatiekamer. Toen de receptioniste weg was, kwam er een iel, donker mannetje van in de zestig binnen. Hij moest Indiaas of misschien Pakistaans zijn.


  ‘Dokter Haqqani?’ vroeg Maxim.


  ‘Gebruikt u mijn naam alstublieft niet,’ zei de man terwijl hij zijn handen waste met heet water en een scherp ruikend desinfecteermiddel.


  ‘Vergeef me,’ zei Maxim. ‘Het zal niet meer gebeuren.’


  ‘Zorg daarvoor.’


  ‘Hebt u het bedrag ontvangen?’ vroeg Maxim.


  ‘Ja,’ zei de dokter terwijl hij een paar steriele nitril handschoenen aantrok. Hij keek Amina aan. ‘Nou, bent u er klaar voor?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik neem aan dat u is verteld dat deze procedure onomkeerbaar is.’


  Amina knikte.


  ‘Ik wil er heel duidelijk over zijn,’ zei Haqqani. ‘Als het eenmaal geïnstalleerd is, kan het niet meer verwijderd worden. Begrijpt u dat?’


  ‘Ja.’


  ‘Dan kunt u zich niet meer bedenken.’


  ‘Dat wil ik ook niet.’


  ‘En niemand heeft u onder druk gezet?’


  ‘Nee.’


  ‘Uw broer?’


  ‘Nee.’


  ‘Niemand anders in uw familie?’


  ‘Ik heb geen familie.’


  ‘Niemand in Kairos?’


  ‘Nee.’


  ‘En nu u alles weet, hebt u geen bedenkingen?’


  ‘Nee.’


  ‘Goed dan,’ zei Haqqani. ‘Mijn assistenten komen eraan om voorbereidingen te treffen. Moge Allah u belonen.’
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  Gezamenlijke basis Andrews, Prince George’s County, Maryland


  Marcus liet zijn overheidsidentiteitsbewijs zien en mocht de basis betreden.


  Hij vond een parkeerplaats voor zijn Nissan Stanza, zette de motor uit en belde een nummer dat hij uit zijn hoofd kende. Dat had hij zondag al moeten doen, maar hij had het gewoonweg te druk gehad.


  ‘Stravinski en Zoons Accountants en Belastingadviseurs, hoe kan ik u helpen?’ klonk een stem aan de andere kant van de lijn.


  Marcus kon het niet helpen dat hij elke keer als hij zijn Russische vriend deze woorden hoorde zeggen, glimlachte. De man heette helemaal geen Stravinski. Hij heette Oleg Kraskin. En hij was niet bepaald een accountant. Hij was een Russische informant en een moordenaar die zowel de Russische president als het hoofd van de FSB had gedood, waarna hij het land was ontvlucht met een memorystick met de kostbaarste geheimen van het Kremlin erop. Nu woonde hij onder een valse naam in Amerika en werkte voor de CIA, alleen bekend bij de hoogste Amerikaanse personen als ‘de Raaf ’. Hoewel het accountantskantoor zijn dekmantel was, werkte de Raaf op dat moment aan twee strikt geheime projecten, en Marcus was zijn contactpersoon.


  Om te beginnen hielp Oleg de CIA Europese parlementsleden, journalisten, politieke analisten en zakenmannen te identificeren die op de loonlijst van het Kremlin stonden. Oleg had al een lijst gemaakt met veertig namen van mensen die geheime cashbetalingen ontvingen in ruil voor het leveren van informatie over de militaire capaciteiten van de NAVO aan het Kremlin, het stelen van bedrijfsgeheimen van belangrijke Europese bedrijven zoals Airbus, het verspreiden van Russische propaganda en het rekruteren van andere invloedrijke mensen. Wekenlang had Oleg de elektronische dossiers die hij Moskou uit gesmokkeld had, doorgeploegd en was hij bezig geweest met het aanleggen van dossiers over alle informanten met het bewijs van betalingen, de manier waarop de betalingen plaatsvonden en wat elke verrader was gevraagd voor het Kremlin te doen.


  De CIA vermoedde allang dat zowel het Europese Parlement als het hoofdkwartier van de NAVO waren geïnfiltreerd door de Russische inlichtingendienst. Nu konden ze het bewijzen. Nationaal veiligheidsadviseur Evans drong er bij president Clarke op aan deze mensen zo snel mogelijk te laten arresteren. Marcus had Clarke echter gevraagd de CIA deze mensen in de gaten te laten houden. Zou de nieuwe Russische president ook gebruik willen maken van hun diensten? En zo ja, waarvoor precies? Als dat gebeurde – wanneer dat gebeurde – zou de president ervoor kunnen kiezen hen alsnog te arresteren, hun valse informatie te geven of hen als dubbelagent aan te stellen.


  CIA-directeur Stephens was het met Marcus eens geweest en had zijn advies aan de president doorgegeven, en voorlopig had Clarke ingestemd.


  Toen had Stephens Marcus gevraagd de Raaf een nog dringender project te geven: de enorme hoeveelheden onderschepte informatie van de nsa doorzoeken, helpen zoeken naar aanwijzingen dat Moskou, Pyongyang en/of Teheran wraakaanvallen plande nadat Amerika hen de afgelopen twee maanden zo dwarsgezeten had. Oleg had nog niets bruikbaars gevonden, maar Marcus wist zeker dat de aanslag van afgelopen zondag de Rus diep geraakt had.


  ‘Hoi, met mij,’ zei Marcus, waarbij hij zorgvuldig hun namen vermeed.


  ‘Ik ben blij dat je ongedeerd bent, mijn vriend,’ antwoordde Oleg. ‘Ik kon niet wachten om je te bellen, maar je hebt me het strikte bevel gegeven nooit contact op te nemen tenzij er een noodgeval is.’


  Marcus glimlachte in zichzelf. Als iemand betrokken was bij een schietpartij met zoveel slachtoffers, kon je dat toch wel een noodgeval noemen? Maar hij had geen tijd om daarover te kibbelen. ‘Sorry dat ik niet meteen gebeld heb.’


  ‘Ik ben degene die zijn excuses moet aanbieden. Ik had iets moeten vinden, iets wat ons had kunnen vertellen dat dit zou gebeuren, maar –’


  ‘Niemand kon dit zien aankomen. Dat is de reden waarom ik bel.’


  ‘Je denkt dat dit nog maar het begin is,’ zei Oleg.


  ‘Jij niet?’


  ‘Helaas wel.’


  ‘Luister, ik ga vanavond naar het Midden-Oosten.’


  ‘Met Evans, de nationale veiligheidsadviseur?’


  ‘Precies.’


  ‘Ik heb over die reis gelezen, ja.’


  ‘Dat geldt ook voor elke terrorist op aarde,’ zei Marcus. ‘Dus probeer, boven op al je andere werk, een oog open te houden voor signalen dat er aanvallen gepland worden.’


  ‘Dat zal ik doen, mijn vriend. Wees voorzichtig.’


  ‘Doe ik,’ zei Marcus terwijl hij zijn tas pakte en naar de beveiliging liep. ‘Luister, ik moet het vliegtuig halen. Stuur me maar een sms als je iets vindt.’


  Hij liep als laatste de metalen trap op voordat de deur dichtgedaan werd.


  De militaire versie van de Boeing 757-200 was blauw, wit en goud geschilderd. De woorden Verenigde Staten van Amerika stonden op beide kanten van de romp in zwarte, bijna een meter hoge letters. Op de staart stond een Amerikaanse vlag en het nummer 80002. Vergelijkbare modellen van de VC-32A werden gebruikt voor de vicepresident en de minister van Buitenlandse Zaken. Dit exemplaar was toegewezen aan de nationale veiligheidsadviseur, en de afgelopen twee jaar had de man al een indrukwekkend aantal kilometers gemaakt.


  Terwijl Marcus door de cabine naar de goedkope stoelen liep, knikte hij naar generaal Evans in het first-classgedeelte. De nsa zat gebogen over een laptop en kletste zacht met een van zijn belangrijkste assistenten, doctor Susan Davis, de directeur van de afdeling Nabije-Oostenzaken van de nsc. Evans knikte terug. Davis niet.


  Kailea zat al op de stoel naast die van hem, bij het raam. ‘Ik dacht dat je het niet zou halen, opa,’ grapte ze terwijl hij ging zitten. ‘Had je rolstoel een lekke band? Of was je je vitaminedrankje vergeten?’


  ‘Ook leuk om jou weer te zien, agent Curtis.’


  Het zou nog een lange vlucht worden.
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  Washington, D.C.


  De donkerharige Turkse vrouw keek op haar horloge.


  Het was 17:36.


  Ze droeg een blauwe spijkerbroek met scheuren erin, een trui met capuchon, een bruin leren jas en bruine laarzen, en ze had een canvastas op haar rug. Ze was nog maar zesentwintig jaar oud, maar omdat ze al jarenlang meewerkte om agenten van isis door haar land naar het noorden van Syrië te smokkelen, was ze al vroeg door Kairos gerekruteerd – bijna meteen na de oprichting – en ze had inmiddels haar betrouwbaarheid bewezen.


  Op deze plek bij het benzinestation op de hoek van Rock Creek Parkway en Virginia Avenue, naast het Watergatecomplex, had ze direct zicht op de voordeur van het gebouw. Ze boog zich voorover en deed alsof ze de bandenspanning van haar BWM-motor controleerde, terwijl ze in werkelijkheid naar ambassadeur Tyler Reed keek, die uit het gebouw kwam en achter in een zwarte Chevy Suburban stapte. Twee agenten van de DSS liepen naast hem en een derde zat achter het stuur.


  Meteen belde ze haar baas. ‘Ik ga naar mijn werk, schat.’


  ‘Goed. Tot vanavond, lieverd,’ antwoordde de commandant van de eerste cel in het Engels maar met een zwaar accent. ‘Rijd voorzichtig.’


  Terwijl de vrouw haar helm opzette en het vizier dichtklapte, belde haar commandant het hoofd van de tweede cel.


  ‘Goedemorgen, Bob – Julie belde net. Tony’s vliegtuig is net opgestegen en zal naar verwachting op tijd landen.’


  ‘Ik zal hem opwachten,’ was het antwoord.


  Buiten het Watergatecomplex startte de Turkse vrouw haar motor, maar ze reed niet meteen weg. De blauwe Dodge Grand Caravan die aan de overkant van de straat met draaiende motor stond te wachten, kwam wel in beweging. Hij keerde snel en reed in zuidoostelijke richting over Virginia Avenue. De chauffeur zag de Suburban. Er reden maar twee auto’s tussen hen in. Maar toen de Chevy linksaf sloeg en Twenty-Third Street in reed, volgde de Caravan hem niet. Die reed rechtdoor tot hij bij Twenty-Second Street kwam, waar hij linksaf sloeg.


  De Suburban met Reed erin reed in noordelijke richting langs metrostation Foggy Bottom aan de linkerkant en rechts de campus van de George Washington Universiteit. Toen hij bij Washington Circle kwam, nam hij de derde afslag van de rotonde naar New Hampshire Avenue, waarna hij bijna meteen rechtsaf sloeg en L Street inreed, in oostelijke richting.


  Zodra de Suburban Twenty-First Street kruiste, reed er een witte vierdeurs Ford Festiva van een oprit af. Die reed ook in oostelijke richting over L Street, vier auto’s achter de Suburban. Tegen de tijd dat ze Connecticut Avenue kruisten, waren twee van de drie voertuigen van Kairos verschillende zijstraten ingereden. De Festiva was de enige auto die de Suburban nog volgde. Op de passagiersstoel zat de commandant van de tweede cel. Hij kon ambassadeur Reed niet door de geblindeerde ramen van de Chevy heen zien, maar hij belde de commandant van de eerste cel en vroeg: ‘Even voor alle zekerheid: ligt die winkel nou aan Vermont Avenue of aan Twelfth Street?’


  Er was geen winkel. Dit was alleen maar bedoeld om de commandant van de eerste cel te laten weten dat ze bijna bij Vermont Avenue waren. De boodschap was verder dat de Festiva linksaf zou slaan, Twelfth Street in.


  Ondertussen racete de Turkse vrouw door H Street. Ze reed parallel aan L Street en kreeg via het bluetooth oortje elke paar seconden een update. Zigzaggend tussen het verkeer door kon ze veel sneller vooruitkomen. Tegen de tijd dat ze in Chinatown was, lag ze drie straten voor op de Suburban, die voor een rood stoplicht stond te wachten.


  Na een scherpe bocht naar links op Seventh Street, in noordelijke richting, versnelde de Turkse vrouw tot ze bij L Street kwam. Daar moest ze even wachten voor een rood stoplicht voordat ze rechtsaf kon slaan naar L Street, waar ze stopte en in haar spiegels keek. Op dat moment kreeg ze weer een bericht door. De commandant van de eerste cel zei dat ze in zicht was, dat alle camera’s draaiden en dat de ‘FedExwagen’ nog maar twee straten achter haar was. Toen ze nog eens in haar linker-spiegel keek, zag ze de flitsende rood en blauwe lichten van de Suburban. Het voertuig van de ambassadeur kwam snel dichterbij.


  Zodra Reed passeerde, trok de BMW weer op en voegde weer in, maar wel drie auto’s achter hem. Een straat verderop was de BMW nog maar twee auto’s achter hem. Vlak voor Fourth Street kwam de Turkse vrouw in actie. Ze gaf extra gas en haalde de Suburban snel in. Op hetzelfde moment trapte de chauffeur van de Festiva, die in zuidelijke richting over Fourth Street reed, hard op de rem en kwam met piepende banden midden op de kruising tot stilstand, waardoor hij de chauffeur van de Suburban ertoe dwong ook hard te remmen.


  Nu zette de Turkse vrouw haar motor ook stil, links naast het achterportier van de Suburban, terwijl de chauffeur van de DSS zijn claxon gebruikte. In een goed geoefende beweging stak de vrouw haar rechterhand achter haar rug, waar ze de tas opende en er een limpetmijn van bijna zes kilo uithaalde. Dit soort apparaten werd door marineduikers gebruikt om schepen te saboteren, en bestond uit een cilindervormige huls met vernietigende explosieven. Er zaten ook krachtige magneten aan, zodat de vrouw de mijn gemakkelijk aan de zijkant van het voertuig kon bevestigen, precies op de brandstoftank. Even later had ze de ontsteker geactiveerd, had ze weer gas gegeven en was ze linksaf Fourth Street ingereden. De chauffeur van de Festiva volgde haar voorbeeld. Hij gaf plankgas en racete weg.


  Drie seconden later werd de hoofdstad opgeschrikt door een enorme explosie.
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  Athene, Griekenland – 19 november


  Hamdi Yaşar streek een lucifer af en stak een kaars aan.


  ‘We moeten praten,’ zei hij. ‘Vader heeft twee namen aan de lijst toegevoegd. Wacht tot ik weg ben en kom dan naar mijn hotel.’


  De twee mannen stonden vlak bij het hoofdaltaar van de enorme kathedraal. Yaşar schatte de kans dat er undercover politieagenten of inlichtingenagenten in de buurt waren heel laag in. Ze hadden goed opgelet of ze achtervolgd werden en niemand had vooraf kunnen weten dat ze elkaar hier zouden ontmoeten, aangezien hij de locatie pas op het laatste moment had gekozen.


  Yaşar sloot zijn ogen, ademde de wierook in en liet de geur even zijn zintuigen strelen. Toen draaide hij zich om en liep het maanlicht in. De zon was nog niet opgekomen over de Griekse hoofdstad en het zou nog wel een paar uur donker blijven. Yaşar werkte graag in de schaduwen.


  Yaşar was een jong uitziende man van negenentwintig. Hij had een lichte huidskleur en donkerblond haar. In zijn gescheurde spijkerbroek, zwarte T-shirt en tweedjasje leek hij meer op een filosofiestudent van de universiteit van Athene dan op een prijswinnende producer van Al-Sawt, een satelliet-nieuwszender met het hoofdkantoor in Doha, Qatar, ook bekend als ‘De Stem van de Arabieren’. Maar televisie was niet zijn grootste liefde. Journalistiek ook niet. Dat waren maar middelen. Ze boden hem een dekmantel, en ook nog eens een heel handige.


  Wat Hamdi Yaşar echt motiveerde – wat hem ertoe aanzette steeds grotere risico’s te nemen – was de droom waarover zijn vader zo lang had gesproken, altijd met gedempte stem. Nu zou die droom werkelijkheid worden. Het was tijd om het ene ware Islamitische Kalifaat op aarde te stichten – niet die trieste versie die zo’n vreselijke mislukking was geworden in de woestijn van Irak en Syrië, maar de nieuwe versie van het ooit zo grootse en glorieuze Ottomaanse Rijk.


  Op het hoogtepunt had het Ottomaanse Rijk de helft van Europa, bijna heel Noord-Afrika en het grootste deel van het Midden-Oosten omvat, inclusief de heilige steden Mekka, Medina, Jeruzalem, Damascus en Bagdad. Goed, het rijk was ingestort nadat het door de heidense westerse machten was ondermijnd en verraden, in het bijzonder door de Amerikanen en Britten, maar het Ottomaanse Rijk had zes eeuwen geheerst, en zou al snel weer opstaan. Allahs oordeel over de atheïsten en polytheïsten stond voor de deur. En daarmee zou ook een nieuw tijdperk van islamitische macht en glorie aanbreken. Dat was het doel dat zo diep in Yaşars genen zinderde en zo vurig in zijn bloed borrelde, en dankzij Allahs genade bevond Hamdi Yaşar zich nu in de vortex van de profetische wedergeboorte van het Kalifaat. Want zonder medeweten van zijn familie, vrienden en collega’s was Yaşar Abu Nakba’s hoogste assistent en belangrijkste koerier, en dus een van de belangrijkste mannen binnen Kairos, de organisatie die de grote leider opbouwde in de woestijnen van Noord-Afrika.


  Met vastberaden maar ontspannen passen liep Yaşar negen straten verder, zonder achterom te kijken. Hij liep de lobby van het Royal Olympichotel in, nam de lift naar de vierde verdieping en betrad zijn vorstelijke suite met adembenemend uitzicht over de Acropolis, de Nationale Tuin en de heuvel Lycabettus. Toen deed hij de deur van de suite ernaast van het slot en pakte een fles mineraalwater uit het koelkastje.


  Een paar minuten later klopte er iemand drie keer op de deur.


  ‘Hij is open,’ zei Yaşar.


  Mohammed al-Qassab kwam binnenlopen.


  Met zijn vierendertig jaar was de Syrische Arabier niet veel ouder dan de Turk, maar met zijn vroeg grijzende haar, blonde baard, krijtstreeppak van tegen de tweeduizend euro, handgemaakte Italiaanse leren schoenen, sneeuwwit overhemd met dubbele manchetten en turquoise zijden stropdas van vierhonderd euro, had hij gemakkelijk kunnen doorgaan voor iemand van tien of zelfs twintig jaar ouder. De mogelijkheid om er veel ouder uit te zien dan hij echt was, was misschien niet zijn allerbelangrijkste talent, maar wel een van de belangrijkste. Al-Qassab werd nooit gezien als iemand die te jong was om een bijeenkomst bij te wonen. Over het algemeen zag men hem als de man die de leiding zou moeten hebben over de bijeenkomst.


  ‘Is de kamer schoon genoeg voor u?’ vroeg Al-Qassab terwijl hij naar de glazen balkondeuren liep.


  Hij bedoelde niet te vragen of de schoonmakers hun werk goed hadden gedaan. Hij vroeg of Yaşar beide kamers nauwkeurig had doorzocht en eventuele afluisterapparatuur had opgemerkt en verwijderd, en of hij zelf de juiste elektronische apparatuur had geplaatst om ervoor te zorgen dat hun gesprekken niet opgemerkt of opgenomen zouden worden.


  ‘Jazeker,’ antwoordde de Turk en hij wachtte tot zijn collega de gordijnen ver genoeg open had getrokken om het kleine zwarte plaatje te zien dat hij in de linkeronderhoek had geplaatst. Het apparaatje veroorzaakte constante vibraties in het glas, waardoor langeafstands-lasermicrofoons het geluid van hun stemmen niet konden opvangen. ‘Ga toch zitten,’ zei Yaşar. ‘We hebben veel te bespreken.’


  De Syriër bleef nog een volle minuut naar de lichten van de stad staan staren, en toen liep hij naar een controlepaneel aan de wand en drukte op een knop om de gordijnen dicht te doen. Pas toen ging hij zitten op de crèmekleurige pluchen bank aan de andere kant van de woonkamer.


  ‘Ik moet je feliciteren met je aanslag op ambassadeur Reed,’ zei Yaşar. ‘Vader is zeer tevreden en het geld is overgemaakt naar je rekening. Nu heeft hij twee nieuwe doelwitten voor je.’


  ‘Wie dan?’ vroeg de Syriër.


  ‘Zet je schrap. Dit zijn geen ambassadeurs.’


  ‘Mijn team kan elke persoon even gemakkelijk uitschakelen.’


  ‘Nee,’ zei de Turk. ‘Dit is echt van een ander kaliber.’


  ‘Zeg het me dan,’ zei de Syriër. ‘Mijn trein vertrekt over een uur.’


  Yaşar leunde voorover en ondanks al hun veiligheidsmaatregelen fluisterde hij de namen. ‘Reuven Eitan en Andrew Hartford Clarke.’
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  De Syriër was zichtbaar van zijn stuk gebracht.


  Even bleef hij zwijgend tegenover Yaşar zitten. Toen stond hij op en begon door de kamer te ijsberen. Yaşar bestudeerde de man nauwkeurig. Hij had Abu Nakba geadviseerd iemand anders aan te wijzen voor deze missie. De oude man had heel stellig gezegd dat Al-Qassab de juiste man was, maar blijkbaar had de oude man zich vergist.


  Een van de redenen waarom Yaşar de Syriër wantrouwde, was het feit dat er diepe etnische verschillen tussen hen bestonden. Yaşar was een Turk en vol trots op zijn afkomst. Al-Qassab was maar een Arabier. En hadden ze voor een missie die zo belangrijk was als deze geen Turk nodig?


  In de ogen van Abu Nakba was Mohammed al-Qassab echter, op papier, de beste keuze als hoofd van de afdeling Operaties van Kairos, in elk geval in Europa. De zoon van een belangrijke generaal was geboren en opgegroeid in Damascus, hij had voor de Syrische militaire inlichtingendienst gewerkt en was hoog opgeklommen totdat hij ervoor had gekozen toch geen beroepsmilitair te worden. Nadat hij eervol ontslag had gekregen, verhuisde hij naar Libanon, waar Al-Qassab een studie aan de Amerikaanse Universiteit van Beiroet volgde. Vervolgens vertrok hij naar het Verenigd Koninkrijk om zijn masterdiploma te halen aan de London School of Economics. Daar ontdekte hij dat hij talent had voor arbitrage en werkte hij voor een aantal kleine financiële bedrijven voordat hij een baan kreeg bij een enorm investeringsbedrijf in de omgeving van Canary Wharf.


  Ondertussen had Al-Qassab zijn naam veranderd in Michel al-Jalil, en deed hij de grootste moeite om zijn Syrische achtergrond en islamitische religie te verbergen. Zowel zijn immigratiepapierwerk uit Libanon als zijn biografie op de website van het bedrijf waar hij voor werkte, omschreef hem als een Palestijnse rooms-katholieke man. Er stond dat zijn familie tijdens de oorlog van 1948 uit Galilea was gevlucht, kort in een van de vele, overbevolkte vluchtelingenkampen had gewoond en uiteindelijk een weg had gevonden naar Beiroet, waar ‘Michel’ was geboren.


  Natuurlijk was dat allemaal gelogen. Al-Qassab had helemaal geen Palestijnse wortels. Hij noch zijn ouders hadden ooit de kust van het Meer van Tiberias gezien of was daar ook maar in de buurt geweest. Toch overtuigde hij iedereen op de school in Londen – medewerkers, leraren, medestudenten en zelfs zijn verschillende vriendinnetjes en losse scharrels – ervan dat dit zijn achtergrond was. Niemand had het ooit betwijfeld en niemand had ooit reden gehad om het te betwijfelen. Ze hadden hem en zijn verhaal simpelweg geaccepteerd en in de loop der jaren was Mohammed al-Qassab veranderd in Michel al-Jalil.


  Toen Abu Nakba hem vond en rekruteerde, was de oprichter van Kairos blij te ontdekken dat de rijke Londenaar al twee volledig legale identiteiten bezat, met de bijbehorende creditcards, rijbewijzen en andere rechtsgeldige documenten. Dat was nog een reden waarom Abu Nakba zo geïnteresseerd was in deze man en hem zo’n gul aanbod had gedaan om zich bij Kairos aan te sluiten en een prominente functie in te nemen in de pasgeboren terreurorganisatie.


  Binnen de hoogste kringen van Kairos zou hij bekend zijn onder zijn echte naam. Voor alle anderen, zeker voor buitenstaanders, was hij Michel al-Jalil. Zijn Frans was accentloos, evenals zijn Engels en Arabisch. Hij leerde zelfs Mandarijns om meer Aziatische contacten op te doen. Hij was goed bekend met zowel westerse als oosterse banken en andere financiële instellingen, en werkte met ontraceerbare anonieme rekeningen bij verschillende banken in Europa en het Caraïbische gebied.


  Zelfs zijn Britse verloofde had geen idee van wie hij werkelijk was. Al-Qassab had de bloedmooie studente ontmoet op de Londense school toen hij in het tweede jaar zat. Ze hadden bijna meteen verkering gekregen en na haar afstuderen had hij haar aan een baan geholpen op de afdeling Human Resource van het investeringsbedrijf waar hij de rijzende ster was.


  Ondanks Al-Qassabs indrukwekkende verhaal vreesde Yaşar dat de man eigenlijk niet geschikt was voor deze taak. Terwijl hij de Syriër bleef bestuderen, haalde Yaşar een prachtige zilveren aansteker en een klein zilveren doosje met zijn initialen erop gegraveerd, uit zijn jaszak. Hij haalde een sigaret uit het doosje, stak hem aan en stopte het doosje en de aansteker weer in zijn zak terwijl de blauwachtige rook uit zijn neusgaten kwam en rond zijn hoofd kringelde.


  ‘Moet ik iemand anders zoeken?’ vroeg Yaşar na een tijdje.


  ‘Doe niet zo dom – natuurlijk niet.’


  ‘Misschien zijn jij en je team niet zo capabel als jullie beweren.’


  ‘Ik ben het beste team aan het opbouwen dat er ooit op de wereld heeft bestaan,’ snauwde Al-Qassab. ‘Maar wat je van me vraagt is bijna onmogelijk.’


  ‘Vader vraagt het niet. Hij geeft je een direct bevel. Ga je het doen of niet?’


  ‘Ik zal het doen, maar het is duur – heel duur.’


  ‘Zeg maar hoeveel. Ik zorg ervoor dat je het geld krijgt. Maar je moet er wel voor zorgen dat het bewijs hiernaartoe wijst, naar Griekenland, en niet naar het huis van vader.’


  ‘Wat denk je dat ik de afgelopen maanden heb gedaan?’ vroeg de Syriër bars. ‘We hebben zorgvuldig aanwijzingen verspreid als broodkruimeltjes door heel Europa, Noord-Afrika en het Midden-Oosten. Zodra de naam Kairos bekend wordt en de jacht echt begint, zal elke spionnendienst ter wereld het spoor opvangen, en dat zal hen hiernaartoe leiden, precies zoals vader het heeft gevraagd. De wereld zal concluderen dat Kairos niet alleen verantwoordelijk is voor de nieuwe aanslagen, maar ook voor het afslachten van het Mossadteam vorige zomer, en dan zullen ze het hele land overhoophalen om ons te vinden. Dan zal er alleen niemand meer te vinden zijn.’


  ‘Ik hoop voor je dat je gelijk hebt,’ zei Yaşar. ‘Vader heeft veel vertrouwen in je. Ik ben er niet zo zeker van. Bewijs mijn ongelijk. Schakel Eitan en Clarke uit. En doe het snel.’


  ‘Hoe snel?’


  ‘Laat ik het zo zeggen,’ zei Yaşar. ‘Over dertig dagen kunnen er twee dingen aan de hand zijn – Eitan en Clarke zijn dood, of jij bent dood.’


  [image: ]


  27


  [image: image]


  De islamitische wijk, oude stad, Jeruzalem


  Hussam Mashrawi werd al vroeg wakker.


  Hij wreef de slaap uit zijn ogen – of probeerde dat in elk geval – en zette zijn metalen bril op. Toen wierp hij een blik op de klok op het nachtkastje naast zich. Volgens het groene digitale schermpje was het precies kwart over vier ’s morgens. Hij stapte zo zacht hij kon uit bed om Yasmine en de kinderen niet wakker te maken, waste zich en kleedde zich aan. Toen trok hij zijn jas aan, haalde een paraplu uit de kast en glipte door de voordeur van hun kleine appartementje op de derde verdieping, op nog geen twintig meter van de Damascuspoort.


  Terwijl hij de trap af liep, hoorde hij boven zijn hoofd de donder rommelen. Het was donker en het goot, en op een normale dag had hij zich miserabel gevoeld, zeker voordat hij zijn eerste kopje dampend hete koffie op had. Deze ochtend bonsde Mashrawi’s hart echter hevig in zijn borst. Terwijl hij naar de Al-Aqsamoskee liep voor het ochtendgebed, snelde hij langs bijna verlaten steegjes, langs nog gesloten winkels, cafés, restaurants en motels met luiken voor de ramen en deuren. Het was nog veel te vroeg voor iedereen behalve de vroomste gelovigen.


  Niet ver van de Kerk van de Flagellatie zag Mashrawi wel een eenzaam lichtje in een kamer boven een schoenmaker. Snel stapte hij de steeg in en klopte twee keer op de deur. Er gingen een paar seconden voorbij. En nog een paar. Maar uiteindelijk ging de deur een klein stukje open. De schoenmaker bestudeerde Mashrawi’s gezicht, waarna hij de deur snel verder opentrok en hem liet binnenkomen. Daarna deed hij de deur net zo snel weer dicht en op slot.


  Zonder iets te zeggen draaide de man zich om en liep door een lange, smalle gang. Mashrawi liep achter hem aan langs een werkruimte die rook naar leer en oude sigarettenrook, door een deur, langs een donkere keuken en twee donkere slaapkamers. Uiteindelijk kwamen ze bij een kleine ruimte achter in de flat, vol met boeken en oude kranten. De man knikte naar een antiek bureau met stoel. Toen vertrok hij, en nadat hij de deur achter zich had dichtgetrokken, was Mashrawi weer alleen.


  Hij haalde een schilderij van de muur, en trof daarachter een kluis aan, precies zoals zijn contactpersoon hem had verteld. Hij tikte de code, die hij uit zijn hoofd had geleerd, in, opende de kluis, haalde er een mobiele telefoon uit en zette die aan. Daarna opende hij WhatsApp, dat zo populair was in het Midden-Oosten om tekstberichten te sturen, niet het minst omdat de communicatie end-to-end versleuteling had en daarom bijzonder veilig was voor een commerciële app. Nadat Mashrawi een nummer had ingevoerd – ook dit mobiele telefoonnummer kende hij uit zijn hoofd – keek hij op zijn horloge. Hij wenste dat hij dit eerder kon doen, gezien het belang van de informatie die hij had, maar hij moest de nodige voorbereidingen treffen. Sommige dingen kon je niet haasten. Toen hij zeker wist dat het tijd was, tikte hij zo snel hij kon in:


  Urgent: POTUS komt naar Jeruzalem. Zal belangrijke televisietoespraak geven vanaf de Haram al-Sharif. Voorbereidingsteam komt om planning te beginnen. Heb nog geen exacte data, maar mid-december. Stuur update zodra ik meer weet.
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  Iedereen was verslagen na het nieuws van Reeds dood, maar Marcus het meest.


  De Amerikaanse delegatie had het nieuws niet lang na het opstijgen vanaf Andrews gekregen, maar tot grote verbazing van alle aanwezigen had generaal Evans niet besloten het vliegtuig te laten omkeren of de reis te annuleren. Er werd gespeculeerd dat de president er persoonlijk op stond dat zijn nationale veiligheidsadviseur zich bleef concentreren op de missie die voor hem lag, terwijl zijn rechterhand de crisis afwerkte.


  Niemand in het vliegtuig kon slapen. Marcus al helemaal niet. Hij had diep medelijden met Reeds vrouw en dochters en vocht tegen een overweldigend schuldgevoel. Hij was degene die de president had aangeraden voor deze man te kiezen. Kailea probeerde er met hem over te praten, maar Marcus sloot haar buiten. Het laatste wat hij wilde, was zijn hart uitstorten bij een vrouw die hij nauwelijks kende.


  Ondanks de talloze reizen die hij had gemaakt met het team van de vicepresident, en later in het presidentiële beveiligingsteam, was Marcus nog nooit in het Heilige Land geweest. Het was al lang een droom van hem, zoals het voor Elena een nooit uitgekomen droom was geweest en voor zijn moeder nog een bestaande. Door een constant gebrek aan tijd of geld waren ze er nooit aan toegekomen. En nu ging hij eindelijk, hoewel het niet bepaald een reisschema was waar hij en de vrouwen uit zijn leven om gebeden hadden. En Marcus was niet bepaald in de stemming om ervan te genieten. Hij en zijn team zouden waakzamer dan ooit moeten zijn. Er waren al twee Amerikaanse overheidsleden dood, en hij had geen idee wat er nog meer zou gebeuren.
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  Washington, D.C.


  Vergezeld door een enorm beveiligingsteam ging Bill McDermott naar de plaats delict.


  De minister van Binnenlandse Veiligheid was bij hem, en die liet hem weten dat niet alleen ambassadeur Reed was omgekomen, maar ook drie agenten van de DSS en drie andere Amerikanen – een voetganger en twee inzittenden van een verhuiswagen die direct achter de Suburban had gereden. Vier voetgangers – toeristen uit Wisconsin – waren gewond geraakt door rondvliegende brokstukken, en een van hen was er ernstig aan toe. Ze werden alle vier behandeld in lokale ziekenhuizen.


  Toen de rij kogelwerende suv’s op de plaats des onheils aankwam, zag McDermott een enorme massa journalisten en fotografen staan, met een aantal satellietwagens. Een rij politieauto’s, politiebarricades en tientallen geüniformeerde agenten blokkeerden de straten en stoepen aan beide kanten. Nadat de chauffeurs van het Witte Huiskonvooi hun pasje hadden laten zien, mochten ze echter doorrijden.


  McDermott rook de wrakken voordat hij ze zag. De straat stond nog vol brandweerwagens, ambulances en verschillende voertuigen van de FBI. Het zwermde van de forensisch onderzoekers in blauwe jassen met ‘FBI’ in grote gele letters op de rug. Omdat de zon al uren onder was, stonden er rijen schijnwerpers met generators, die het hele gebied in een bleke gloed hulden.


  Toen ze om een busje van de FBI heen reden, zag McDermott plotseling de plaats waar de bom was ontploft. Er was geen enkel bewijs dat er ooit een Chevy Suburban had gestaan. In plaats daarvan staarde McDermott in een enorme rokende krater, waar brandweermannen continu water overheen spoten. Rondom de krater stonden de verschroeide karkassen van zeker acht auto’s en motoren die blijkbaar langs de weg geparkeerd hadden gestaan, drie aan de noordkant en vijf aan de zuidkant. Er stonden ook de verbrande overblijfselen van de verhuiswagen waarover hij had gehoord – de wagen die vlak achter de Suburban was komen te staan. Overal lagen kleine plastic kaartjes met nummers erop, waarmee de belangrijkste bewijzen gemarkeerd waren.


  Terwijl McDermott probeerde het afgrijselijke schouwspel in zich op te nemen, hoorde hij rechts van zich iemand aankomen. Hij draaide zich om en zag de directrice van de FBI staan.


  ‘Wat hebben we hier?’ vroeg McDermott.


  ‘Ik kan u wel vertellen wat er is gebeurd,’ zei de directrice, ‘maar nog niet waarom of door wie.’


  ‘Was het een ied? Een autobom?’


  De directrice schudde haar hoofd. ‘Dit was een limpetmijn.’


  ‘Dat kunt u niet menen.’


  ‘Ik wou dat het niet waar was, maar we hebben het allemaal op video.’


  De directrice legde uit dat de FBI in de uren na de explosie videobeelden had opgevraagd van de verkeerscamera’s en van elke surveillan-cecamera in heel L Street en Fourth Street. Ze beschreef de vrouw op de motor, de Ford Festiva die plotseling midden op de kruising tot stilstand was gekomen, de Suburban die keihard had moeten remmen en de vrouw die de mijn aan de auto bevestigde, precies op de benzinetank. Ze vertelde dat haar team de kentekens van beide voertuigen had kunnen achterhalen. Beide sets kentekenplaten waren gestolen, maar ze hadden de voertuigen zelf gevonden, die waren ook gestolen. Ze waren allebei een paar kilometer verderop achtergelaten, op plekken waar geen camera’s hingen. Tot nu toe hadden ze nog geen bruikbare vingerafdrukken kunnen vinden in de Ford of op de BMW. Ze hadden geen getuigen gevonden die gezien hadden dat de voertuigen gedumpt werden.


  ‘Dus, directrice, u zegt dat u geen verdachten hebt, en ook geen bruikbare aanwijzingen. Klopt dat?’ vroeg McDermott.


  ‘Ik ben bang van wel, meneer.’


  ‘Hebt u aanwijzingen gevonden die deze aanslag in verband brengen met die in de kerk?’


  ‘Gevoel? Ja,’ zei ze. ‘Bewijs? Nee.’


  McDermott draaide zich om en staarde even naar de rokende krater. ‘Hebt u nog meer agenten gestuurd om de weduwe en kinderen van de ambassadeur te beveiligen?’


  ‘Ja,’ antwoordde de directrice. ‘Mijn rechterhand is bij het gezin in het Watergatecomplex, samen met hun priester en een paar vrienden. Ze zijn verdrietig en bang, maar veilig.’


  ‘Is er nog meer dat ik moet weten?’


  ‘Nog niet.’


  ‘Goed. Ik zal naar zijn gezin gaan om hen te condoleren, dan ga ik terug om de president te briefen. Bel me zodra u meer weet.’
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  Athene, Griekenland


  Hamdi Yaşar staarde naar zijn telefoon.


  Hij herkende de stad- en landcode. Het bericht kwam uit het bezette Oost-Jeruzalem. Het nummer was van een oude schoenmaker die hij elke maand tienduizend euro betaalde op een anonieme Zwitserse bankrekening om een cel van Kairos in Jeruzalem op te zetten. Maar het bericht zelf kwam van de eerste serieuze rekruut, Hussam Mashrawi, de directeur van de waqf.


  Mashrawi had al bijna een jaar in het geheim contact met de schoenmaker. Het ging zo goed dat de schoenmaker Yaşar had gevraagd met Mashrawi af te spreken in Cairo. Die ontmoeting had twee maanden geleden plaatsgevonden, en de man had diepe indruk gemaakt op Yaşar door zijn passie voor hun doelen en zijn enthousiasme om daaraan bij te dragen. Hij wilde geen geld. Ook vroeg hij na die eerste ontmoeting niet om direct contact. Hij had gezegd dat hij het gepaster vond als de berichten via de schoenmaker liepen. Yaşar had ingestemd.


  En nu dit. Was het echt mogelijk dat de Amerikaanse president onderweg was naar Jeruzalem? Als het zo was, was het zeker een geschenk van Allah. Maar hoe konden ze daar gebruik van maken? Yaşar had zijn handen vol. Hij moest verschillende ingewikkelde operaties overzien en daarnaast moest hij zijn dekmantel van producer van een grote Arabische nieuwszender in stand houden. De moord op de Amerikaanse onderminister van Buitenlandse Zaken en haar komende vervanger hadden veel commotie veroorzaakt. De volgende aanvallen zouden, als ze slaagden, nog schokkender zijn. Maar dit? De leider van de Grote Satan, in Jeruzalem – in de Al-Aqsamoskee nog wel? Als ze Clarke echt konden uitschakelen – of ook maar ernstig verwonden – en dat juist in Al-Quds, zouden ze meer bereiken dan Al-Qaida, de Taliban, de Hamas, de Islamitische Jihad, de Hezbollah of isis of welke concurrent dan ook ooit had bereikt.


  Maar hoe? Kairos had nog maar een beginnende cel in Palestina. Al-Qassab kon het wel organiseren. Ze hadden ogen en oren ter plekke. Ze hadden wat logistieke middelen. Maar het was niet genoeg. Ze hadden meer mankracht nodig. Ze hadden iemand nodig om de trekker over te halen. Maar wie?
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  Het was bijna vier uur ’s morgens in Londen toen de deur van de operatiekamer openging.


  ‘Hoe is het met haar?’ vroeg Maxim Sjeripov.


  ‘Prima,’ zei dokter Al-Haqqani, nog steeds gekleed in zijn operatiepak.


  ‘Mag ik naar haar toe?’


  ‘Nog niet, maar het zal niet lang duren.’


  ‘Waar is ze nu?’


  ‘In de verkoeverkamer. Ze is nog niet wakker.’


  ‘Wanneer mag ze mee naar huis?’


  ‘Ik wil haar in elk geval tot morgenochtend ter observatie hier houden. Tegen die tijd zullen we weten of er ongebruikelijke bloedingen of infecties zijn.’


  ‘En dan?’


  ‘Dan moeten we kijken hoe het ervoor staat.’


  ‘Kunt u niet specifieker zijn? Onze planning is heel strak.’


  ‘Dan had u haar eerder moeten brengen.’


  ‘U hebt uw orders, dokter. Ik heb de mijne.’


  ‘Uw zus heeft rust nodig. Morgen weten we meer.’


  ‘Wanneer kan ze weer aan het werk?’


  ‘Op zijn vroegst maandag, misschien dinsdag. Maar dan zal ze nog wel pijn hebben.’


  ‘Zal het te merken zijn aan de manier waarop ze loopt, beweegt of spreekt?’


  ‘Als ze mijn instructies precies opvolgt, waarschijnlijk niet.’


  ‘Weet u het zeker? Er staat namelijk –’


  ‘Ik weet hoeveel er op het spel staat, meneer – veel beter dan u,’ snauwde Haqqani.


  ‘Ik bedoel alleen –’


  ‘Uw zus is gezond en haar geloof is sterk, maar de genezing na een operatie is nooit precies te voorspellen. Iedere persoon reageert weer anders. Je kunt het niet versnellen.’


  Maxim kookte van woede. Ze hadden maar één kans om hun doel te bereiken en niet meer, en dat moment kwam veel te snel dichterbij.


  ‘Dokter, ik moet u nog iets vragen.’


  ‘Wat?’


  ‘Is er een kans dat de bom… per ongeluk afgaat?’


  ‘Geen enkele,’ zei de chirurg terwijl hij naar een kluis liep. Hij draaide de knop een paar keer rond en toen ging de deur open. Hij haalde een klein kartonnen doosje tevoorschijn en gaf dat aan Maxim.


  ‘Wat is dit?’ vroeg Maxim.


  ‘De ontsteker. Het nummer is geprogrammeerd. U kent het niet. Zij kent het niet. U kunt het geen van beiden verder vertellen. En ik ook niet. Als u allebei in positie bent, hoeft u alleen maar de telefoon aan te zetten en snelkeuzetoets vijf in te drukken.’


  ‘Vijf.’


  ‘Ja. En dan hebt u minder dan drie seconden.’


  ‘Hoe dicht bij het doelwit moet ze zijn?’


  ‘Uw zus heeft bijna vier kilo kneedbom in haar lichaam. Zoveel heb ik nooit eerder gebruikt. Ze moet zo dicht mogelijk in de buurt komen, maar als alles goed gaat, zal iedereen binnen een straal van tien meter op slag dood zijn.’


  ‘Is er nog iets wat ik moet weten?’


  ‘Zorg ervoor dat u niet wordt gevolgd als u hier vertrekt,’ zei Haqqani. ‘Ik zweer bij Allah dat ik u anders eigenhandig vermoord.’
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  Teheran, Iran


  Doctor Haydar Abbasi verliet de basis zelden in daglicht.


  Hij ging zeker nooit naar huis voor de lunch. Maar de zon stond hoog aan de hemel toen hij het portier van de auto van het slot deed en in zijn versleten Volkswagen Passat stapte. Hij draaide de sleutel om en hoorde de dieselmotor brullend tot leven komen. Toen reed hij de parkeergarage uit en vertrok door de zware metalen poort.


  Al snel was het militaire complex alleen nog in zijn achteruitkijkspiegel te zien, en manoeuvreerde hij de auto door het middagverkeer, met een brandende maag en bonkende slapen. Allah had hem vervloekt omdat hij meer dan twee hele dagen voorbij had laten gaan. Er waren twee hooggeplaatste Amerikanen dood. Tientallen andere Amerikanen waren dood of gewond. En het zou snel nog erger worden. Dat wist hij maar al te goed. Hij wist ook dat hij in de gaten werd gehouden. Ze werden allemaal in de gaten gehouden. En Abbasi huiverde bij het idee van de consequenties van ook maar de kleinste misstap.


  Een paar minuten later nam hij een verkeerde afslag omdat hij niet helder kon nadenken, en reed hij langs het stadsplein waar de lichamen van zes Iraniërs aan bouwkranen hingen. Die ochtend waren ze geëxecuteerd vanwege misdaden tegen de staat. Abbasi voelde een knoop in zijn maag. Hij proefde gal in zijn mond. Snel draaide hij zijn raampje open en zoog de koele novemberlucht in zijn longen.


  Hij had geen idee welke misdaden deze zes mensen hadden gepleegd. Eigenlijk wist hij niet eens of ze wel echt schuldig waren. Maar dat maakte ook niets uit. Het regime verspilde geen tijd met dat soort onbelangrijke details. De leiders van Iran stortten hun wraak uit over wie ze maar wilden. Ze hadden dat jaar al 332 mensen geëxecuteerd, de meeste door ophanging, en het was nog maar november. Dat was meer dan een executie per dag.


  Teheran was op oorlogspad. Het bedrag dat het regime uitgaf aan oorloggerelateerde doeleinden in Syrië en Jemen schoot omhoog. Ook pompte de overheid enorme bedragen in het bewapenen van de Hezbollah en het herbewapenen van de Hamas en de Palestijnse Islamitische Jihad na hun herhaaldelijke raketoorlogen met de Israëli’s. Bovendien hadden ze 150 miljard dollar van de Amerikanen gekregen om hen over te halen zich aan te sluiten bij het jcpoa, het Gezamenlijke Alomvattende Actieplan of de nucleaire deal met Iran, maar het grootste deel van dat geld was gebruikt om kernkoppen te kopen van de Noord-Koreanen, waarna ze machteloos hadden moeten toekijken terwijl die investering naar de bodem van de Oost-Chinese Zee zonk.


  Ondertussen hadden de sancties die de Verenigde Staten hadden ingesteld omdat het land zich had teruggetrokken uit het verdrag, verstrekkende, slopende gevolgen. De Iraanse economie was al met bijna zes procent gekrompen en de vooruitzichten voor het komende jaar waren nog slechter. De werkloosheid steeg, evenals de inflatie – zeker de prijzen van voedsel en benzine – om nog maar niet te spreken van de staatsschuld. De waarde van de rial schoot omlaag. Dat gold ook voor de geldvoorraden van het land, en steeds minder landen kochten Iraanse olie en Iraans gas. Mensen leden. Overal in het land braken protesten uit, veel ervan waren gewelddadig. Toch werd de al zo bloeddorstige overheid alleen nog maar vijandiger.


  In de hoogste kringen van het regime was een paranoia voelbaar. Sinds de Amerikanen achter het vervoer van de kernkoppen uit Noord-Korea waren gekomen, precies hadden ontdekt om welk schip het ging en dat aan gruzelementen hadden geblazen, waren de Iraanse inlichtingendiensten een felle jacht begonnen om te ontdekken hoe die informatie had kunnen uitlekken en hoe ze ervoor konden zorgen dat dit nooit meer zou gebeuren. Natuurlijk had slechts een handvol mensen aan de top geweten van de kernkoppen, maar zelfs lagergeplaatste werknemers in gevoelige organisaties werden gedwongen leugendetector-tests te ondergaan. Sommige van hen verdwenen. Ze kwamen simpelweg niet opdagen voor het werk, terwijl hun vrienden en familieleden geen idee hadden waar ze waren gebleven.


  Toen Abbasi eindelijk bij zijn appartement in het noorden van de stad kwam, parkeerde hij achter het gebouw. Hij keek om zich heen of iemand hem volgde voordat hij uit de Passat stapte en naar binnen ging. Toen hij bij binnenkomst zeker wist dat alleen de portier daar stond, nam hij de lift naar de negende verdieping en sloot hij zich op in zijn kamer. Hij deed alle gordijnen dicht voordat hij het licht aandeed. Daarna zette hij zijn radio aan op een overheidszender die Perzische klassieke muziek uitzond en draaide het volume wat hoger dan gewoonlijk.


  Abbasi liep naar de doorloopkast die de hoofdruimte, die dienstdeed als zijn slaapkamer als hij de slaapbank uitklapte, verbond met de badkamer. Met bonzend hart schoof hij een paar koffers en dozen vol boeken opzij, en haalde een plank van de vloer los. Daar lag de satelliettelefoon die hij van zijn contactpersoon had gekregen, met het bevel hem alleen te gebruiken als het echt niet anders kon. Hij pakte hem, zette hem aan en belde het nummer dat hij gekregen had. Toen er werd opgenomen, gaf hij zijn veertiencijferige toegangscode door.


  ‘Schrijf dit op, elk woord,’ zei Abbasi nauwelijks harder dan een fluistering. ‘Ik heb niet veel tijd.’
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  Westelijke Jordaanoever, Palestijnse Autoriteit


  Het was al heet en de temperatuur bleef nog verder stijgen terwijl de drie zwarte Suburbans afsloegen van de hoofdweg.


  Met Ramallah in de achteruitkijkspiegel reed het Amerikaanse konvooi hard in noordelijke richting, en al snel kwamen ze aan in een buurt die bekendstond als Surda. Marcus keek op zijn horloge. Het was precies een uur ’s middags toen de massief stalen hekken opengingen zodat de voertuigen het zwaarbewaakte complex op konden rijden. Voor de deur van het presidentiële paleis kwamen ze tot stilstand.


  Het complex was omgeven door muren van ruim vijf meter hoog en kilometers prikkeldraad.


  Het uitgestrekte, glimmende complex met rode dakpannen en enorme marmeren zuilen lag op een hoge heuvel, op tweeënhalve hectare grond. Het grootste gebouw deed dienst als persoonlijke woning van de Palestijnse leider. De vleugels aan weerszijden bevatten kantoren en gastenverblijven. Er waren enorme tuinen met fonteinen, een luxe zwembad en niet een, maar twee helikopterlandingsplaatsen. Het project had de schatkist meer dan tien miljoen euro gekost in een tijd waarin veel Palestijnen in bittere armoede leefden en moesten rondkomen van nog geen vijf euro per dag.


  De nationale veiligheidsadviseur werd niet begroet door een erewacht. Ook stond er geen fanfare te spelen, zoals gewoonlijk als er een buitenlandse afgevaardigde aankwam. Niemand had een rode loper uitgerold. Geen enkele journalist stond te wachten. De enige mensen die voor de deur stonden toen de gasten aankwamen, waren een enkele protocolchef en twee politieagenten in kaki pak met rode baret. Marcus keek Geoff Stone, de speciale agent die de leiding had over het team, even aan, en toen Kailea. Geen van de twee keek verbaasd. Dit was geen nalatigheid. Het was een boodschap, niet aan Evans, maar aan de Amerikaanse president.


  ‘Uwe Excellentie, welkom,’ zei de protocolchef, een jongeman van rond de dertig, terwijl hij de generaal een hand gaf. Toen nam hij de Amerikaanse delegatie mee naar binnen.


  Net als zijn collega’s maakte Marcus de knopen van zijn colbert open, zodat hij gemakkelijker bij zijn Sig Sauer kon. Van alle plekken die ze zouden bezoeken, was het team verteld, was dit de gevoeligste. En daar hadden de sprekers tijdens de briefing gelijk in gehad. De zinderende ontevredenheid van de bevolking was pijnlijk voelbaar in de Palestijnse gebieden. De heersende politieke partij, die bekend stond als Fatah, werd door de Palestijnen gezien als hopeloos corrupt en bedroevend zwak tegenover de Israëli’s en de Amerikanen. Hoe sneller de populariteit van Fatah daalde, hoe sneller de populariteit van de Hamas omhoogschoot. Dat maakte het gemakkelijker voor de leiders van de Hamas om fondsen te werven in Turkije, Qatar en nog verder weg. Het maakte het ook gemakkelijker voor hen om jihadisten te rekruteren uit Jenin en Hebron. En dat was nog voor Reeds dood geweest.


  Marcus en zijn team hadden van de briefers van de CIA gehoord dat de situatie nog veel gevaarlijker zou zijn als de Israëlische speciale troepen niet elke nacht overal op de Westelijke Jordaanoever bezig zouden zijn met het leeghalen van Palestijnse pakhuizen en kluizen, terroristen oppakken en kistenvol wapens in beslag nemen. Maar de situatie was nog steeds niet goed. De Palestijnse veiligheidstroepen waren door de Amerikanen getraind en bewapend, maar soms leken zij nauwelijks gemotiveerd om hun eigen mensen te beschermen.


  Toen ze bij het kantoor van de voorzitter van de Palestijnse Bevrijdingsorganisatie, die tegelijk de president van de Palestijnse Autoriteit was, aankwamen, bleek hij er niet eens te zijn. Ze werden begroet door minister Jamal al-Hamid van Buitenlandse Zaken, die zijn verontschuldigingen aanbood voor de afwezigheid van zijn baas. De man bleek nog aan de telefoon te zijn met de net aangestelde Russische president Petrovski en zou zich snel bij hen voegen.


  Generaal Evans ging zitten. Naast hem zat doctor Susan Davis, een van zijn meest vertrouwde medewerkers. Achter hen zaten twee notulisten van de Nationale Veiligheidsraad. Ondertussen waren agenten Stone en Curtis in de oostelijke en noordelijke hoeken van de kamer gaan staan, en zij keken wantrouwig naar Ziads bodyguards in de andere hoeken. Marcus nam zijn positie in net binnen de deur waardoor ze waren binnengekomen en die nu dicht was.


  Evans en Al-Hamid kregen hete muntthee geserveerd. Toen kregen ook hun assistenten een kopje. De twee hoofdrolspelers namen kleine slokjes en kletsten wat onder elkaar. Dat hielden ze lange tijd vol. Er gingen tweeëntwintig minuten voorbij voordat de Palestijnse leider hen vereerde met zijn aanwezigheid.


  [image: ]


  32


  [image: image]


  Eindelijk kwam Ismail Ziad door een zijdeur de kamer in.


  Marcus probeerde niet naar hem te kijken, maar naar de ogen van de vier Palestijnse beveiligers die met hem meeliepen. Het was echter onmogelijk te missen dat Ziad, nu midden tachtig, langzaam, met een gebogen rug, voortschuifelde. Hij had er nog nooit zo kwetsbaar uitgezien. Zijn witte haar was dunner geworden en Marcus vond hem uitgemergeld en ongewoon bleek.


  ‘Generaal Evans, u moet de groeten van president Petrovski hebben,’ zei Ziad met een zuinig glimlachje terwijl hij in een grote leren stoel midden in de ruimte ging zitten. ‘Hij ziet ernaar uit u volgende week, aan het einde van uw reis, op het Kremlin te verwelkomen.’


  Ziad gaf geen kussen, geen handdruk en zelfs geen condoleances voor de recente moord op twee belangrijke Amerikaanse functionarissen. De boodschap was niet te missen. De man zag de Russen, en zeker niet de Amerikanen, als zijn vertrouwde vrienden en bondgenoten.


  ‘Ik zie ernaar uit de nieuwe Russische leider te ontmoeten,’ antwoordde de generaal, ‘en hem persoonlijk te kunnen condoleren met het verlies van drie grote leiders.’


  ‘Tragisch, tragisch,’ zei Ziad koeltjes. ‘Zeker omdat de schutter nog op vrije voeten is.’


  ‘Meneer de voorzitter, dank u wel dat u me wilde ontvangen,’ begon Evans.


  Ziad knikte zwijgend.


  ‘President Clarke heeft me gevraagd u zijn persoonlijke groeten over te brengen,’ vervolgde Evans. ‘Hij erkent dat er stevige spanningen bestaan tussen onze overheden, zeker na onze beslissing om de Amerikaanse ambassade te verplaatsen van Tel Aviv naar Jeruzalem. Maar hij wil een nieuwe bladzijde omslaan.’


  Dit was een zorgvuldig opgestelde openingszin, die was bedoeld om de suggestie te wekken dat Ziad en zijn team geen reden hadden om zo kwaad te zijn omdat de Amerikaanse ambassade nu eenmaal in een deel van Jeruzalem lag waarop de Palestijnen geen formele claim konden leggen. Het was niet in Oost-Jeruzalem, maar in het westen – dicht bij de grens, dat wel, maar er niet overheen. Ook nu antwoordde de voorzitter niet, dus ging Evans verder.


  ‘De president wil u laten weten dat zijn vredesvoorstel na twee jaar hard werken eindelijk af is. Hij wil het als eerste aan u voorleggen, en daarom bent u de eerste leider in dit gebied die ik erover kom inlichten.’


  Nu knikte Ziad, maar nauwelijks zichtbaar.


  ‘Ik kan u vertellen dat de president er volledig van overtuigd is dat u zijn voorstel zult omarmen, en hij hoopt dat het een beginpunt zal zijn voor zinvolle onderhandelingen, die zullen leiden tot een uitgebreide, rechtvaardige en definitieve oplossing voor het conflict tussen uw volk en de Israëli’s.’


  De spanning in de ruimte was voelbaar en bleef oplopen.


  ‘Voordat ik de details van dit plan met u doorneem, wil de president graag van tevoren laten weten dat twee van de hoofdconcepten precies die zijn waaraan u en uw overheid vanaf het begin zoveel belang hebben gehecht,’ vervolgde de nationale veiligheidsadviseur. ‘Ten eerste is de president bereid het Palestijnse volk te helpen een soevereine staat op te richten – een echte staat met grenzen, een vlag, een volkslied, een erkende overheid, paspoorten, ambassades, enzovoorts – gebaseerd op het principe van land voor vrede, zoals vastgelegd in VN-Resolutie 242 en 338, zolang beide partijen in goed vertrouwen onderhandelen en tot een oplossing komen waarmee beide partijen tevreden zijn. Ten tweede is de president, zoals hij herhaaldelijk heeft gezegd, bereid het Palestijnse volk te helpen de hoofdstad van de staat op te richten in Oost-Jeruzalem. Bovendien zou het hem een plezier zijn om een Amerikaanse ambassade te openen in die Palestijnse hoofdstad, als deel van een algemene inspanning om een goede band op te bouwen tussen Amerika en Palestina.’


  De generaal was even stil en verwachtte duidelijk een reactie, maar Ziad bleef zwijgend en met een uitgestreken gezicht zitten luisteren.


  ‘Meneer de voorzitter, onze enquêtes wijzen uit dat twee op de drie Palestijnen vinden dat de ontwikkelingen in hun maatschappij de verkeerde kant op gaan. Meer dan de helft zegt dat de financiële situatie slechter is dan vorig jaar. Hetzelfde percentage vreest dat hun droom van een soevereine Palestijnse staat verder weg is dan ooit. En toch is er een sprankje hoop. Een grote meerderheid van de Palestijnen zegt achter nieuwe onderhandelingen met de Israëli’s te staan, en president Clarke denkt dat het moment daarvoor is aangebroken.’


  Evans keek zijn collega Davis aan, die een aantal voorwerpen uit een grote attachékoffer haalde.


  ‘Op dinsdag 16 december komt president Clarke aan in Jeruzalem en zal hij het Amerikaanse volk en de rest van de wereld toespreken vanaf de Haram al-Sharif,’ vervolgde de generaal, doelend op wat de Israëli’s de Tempelberg noemen. ‘Daar zal hij zijn vredesplan in grote lijnen beschrijven. Hij zal ook een voorstel doen voor directe, bilaterale onderhandelingen op het presidentiële buitenverblijf Camp David, te beginnen op woensdag 7 januari. Het 247 bladzijden tellende plan van de president zal tegelijk worden gepubliceerd op de website van het Witte Huis en die van het ministerie van Buitenlandse Zaken, in het Engels, Arabisch, Hebreeuws, Frans, Russisch, Spaans en Chinees, zodat iedereen die erin geïnteresseerd is het zorgvuldig kan bestuderen.’


  Davis gaf Evans drie zwarte ordners, elk met het presidentiële zegel in bladgoud op de voorkant. Evans gaf de eerste aan Ziad en de tweede aan de minister van Buitenlandse Zaken, en hield de derde voor zichzelf.


  ‘Vandaag heb ik voor u beiden een nog topgeheime kopie van het voorstel van de president meegenomen,’ legde de generaal uit. ‘Na dit gesprek zal ik alle drie de mappen weer meenemen, maar ik verzeker u dat u volgende maand meerdere exemplaren zult ontvangen, een paar uur voordat de president aan zijn toespraak begint.’


  Davis viste twee enveloppen uit haar koffertje, met daarop het zegel van het Witte Huis en op elk de naam van een van de mannen in stijlvol gekalligrafeerde letters.


  ‘Ik heb ook persoonlijke uitnodigingen van de president voor u om deel te nemen aan de top die hij in januari gepland heeft,’ vervolgde Evans. ‘Hij zou u dankbaar zijn als u voor 1 december reageert. Hebt u vragen die ik kan beantwoorden voordat ik het plan met u doorloop?’
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  Algemene Inlichtingendirectoraat, Riyad, Saoedi-Arabië


  ‘Hoe lang geleden is dit binnengekomen?’ vroeg de wachtcommandant.


  ‘Nog geen uur,’ zei zijn rechterhand. ‘Ik heb het meteen naar u toe gebracht zodra het vertaald was.’


  ‘En het is honderd procent zeker uit welke bron dit komt?’


  ‘De bron? Ja. Of de informatie betrouwbaar is? Nee.’


  De wachtcommandant, in legerpak en op legerlaarzen, snelde het operatiecentrum uit en liep naar de liften. Toen een van de deuren openging, stapte hij in, stak zijn sleutel in het slot en drukte op de knop voor de bovenste verdieping. Toen de deur dichtging, stond hij daar alleen, met tollend hoofd. De gevolgen van de boodschap waren ijzingwekkend. En het gevaar voor de informant die ze Kabutar, het Farsi-woord voor ‘duif ’, hadden genoemd was al even ijzingwekkend. Als Kabutar werd ontmaskerd, zou hij afgeslacht worden – als ze hem niet al hadden ontmaskerd en hem nu gebruikten om misleidende informatie door te geven. Hoelang konden ze hem daar nog laten blijven? Aan de andere kant: hoe zouden ze hem daar weg moeten krijgen? Ze hadden geen noodplan.


  Twee minuten later stond de wachtcommandant voor de deur van het enorme hoekkantoor van prins Abdullah bin Rashid, de directeur van het Algemene Inlichtingendirectoraat. Toen hij de adjudant van de prins vertelde dat hij de man direct moest spreken, werd hem verteld dat de directeur een belangrijk telefoongesprek voerde en expliciet het bevel had gegeven dat niemand hem mocht storen.


  ‘Hiervoor wil hij wel gestoord worden,’ zei de wachtcommandant kalm.


  De adjudant staarde de wachtcommandant even in zijn ogen en zei hem toen te wachten. Hij klopte twee keer op de deur van het kantoor van de directeur en liep toen alleen naar binnen. Een halve minuut later verscheen hij weer en knikte naar de wachtcommandant als teken dat hij naar binnen mocht gaan.


  ‘Ik begrijp dat je nieuws hebt van Kabutar,’ zei de prins, die achter zijn enorme eikenhouten bureau stond.


  ‘Ja, meneer.’


  ‘Net binnen?’


  ‘Correct.’


  ‘Hoelang is het geleden dat we hiervoor iets van hem hoorden?’


  ‘Ruim een maand – daarom leek het me dat u dit meteen wilde zien.’ ‘Heeft iemand anders het afschrift gezien?’


  ‘Alleen mijn assistent, de vertaler en ik, zoals u had bevolen.’


  ‘Geef,’ beval de prins.


  De wachtcommandant liep naar het bureau en gaf de man het handgeschreven afschrift. De prins las het bericht snel door en gebaarde met zijn hand dat de man moest vertrekken.
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  Westelijke Jordaanoever, Palestijnse Autoriteit


  Marcus hield zijn gezicht uitdrukkingsloos.


  Zijn blik was gefixeerd op de ogen en handen van de twee Palestijnse bodyguards die hij volgens zijn opdracht in de gaten moest houden. Tot op dat moment was de spanning in de ruimte groter dan hij ooit had meegemaakt tijdens een officiële vergadering. Het was een politieke spanning, het gevolg van een schijnbaar onoverbrugbare kloof tussen twee overheden. Het was niet te verwachten dat de spanning zou omslaan in geweld, maar Marcus wist uit zijn training dat hij ook op het onverwachte voorbereid moest zijn.


  Nu keek Ziad eindelijk op. ‘Generaal Evans, verwacht u echt van mijn overheid dat we op een voorstel ingaan van een overheid die mij en mijn volk niets dan vijandigheid heeft getoond?’


  ‘Meneer de voorzitter, met alle respect, maar we hebben u of het Palestijnse volk nooit vijandigheid betoond. Sinds het midden van de jaren negentig en het ondertekenen van het Oslo-akkoord heeft de Amerikaanse overheid het Palestijnse volk via usaid meer dan vijf miljard dollar aan economische hulp gegeven. Sinds 2012 hebben we nog 1,7 miljard dollar gedoneerd voor het verbeteren van Palestijnse gezondheidszorg, waterleidingen, riolering, infrastructuur en veiligheid. Dat is veel meer dan alle andere landen hebben bijgedragen, inclusief de Arabische landen. Bewijst die gulheid niet ons respect voor u en uw mensen?’


  ‘U weet heel goed, generaal, dat het grootste deel van die hulp is gegeven voor de tijd van Clarkes regering, het meest vijandige Amerikaanse Witte Huis dat we ooit hebben meegemaakt.’


  ‘Integendeel, president Clarke heeft bij zijn aantreden zijn hand naar u uitgestrekt als gebaar van vriendschap en samenwerking. Hij heeft u meteen op het Witte Huis uitgenodigd en u met veel eer behandeld. Dat bezoek heeft hij vervolgd met een ontmoeting met u, hier. Minister Whitney van Buitenlandse Zaken heeft u in de eerste maanden van zijn regering herhaaldelijk bezocht, en dat heb ik ook gedaan. Het was uw beslissing, meneer de voorzitter, om de banden door te knippen en te weigeren Amerikaanse vertegenwoordigers te woord te staan, inclusief de president, tot de uitzondering die u vandaag voor mij hebt gemaakt. In plaats van het Amerikaanse volk en onze gekozen leiders dankbaarheid te tonen als uw grootste hulpbieders, hebt u gekozen voor het pad van vijandschap en respectloosheid. Misschien werden dat soort gedragingen door de vorige overheden beloond, maar president Clarke heeft me gevraagd u er, als vriend, van te verzekeren dat die dagen voorbij zijn.’


  ‘Respectloosheid?’ bulderde Ziad terwijl hij voorover leunde. ‘Hoe durft u mij en mijn overheid te beschuldigen van respectloosheid? Behalve dat ene zinnetje dat u net uitsprak, heeft uw president constant geweigerd de pijn en het lijden van het Palestijnse volk te zien, geweigerd ons universele zelfbeschikkingsrecht uit het handvest van de VN te erkennen, en geweigerd onmiskenbaar zijn steun voor een Palestijnse staat uit te spreken, hoewel hij keer op keer over dit onderwerp is uitgevraagd. En wat heeft hij gedaan? Hij heeft de economische steun voor de PA drastisch verlaagd, hij heeft de fondsen van UNRWA drastisch verlaagd, hij heeft besloten de Amerikaanse ambassade naar Jeruzalem te verhuizen, hij heeft in het openbaar Jeruzalem tot hoofdstad van de Joden uitgeroepen en herhaaldelijk bevestigd dat Jeruzalem “van tafel” is.’


  ‘West-Jeruzalem is ook van tafel,’ zei de generaal zacht. ‘Oost-Jeruzalem daarentegen ligt zeker nog wel op de onderhandeltafel.’


  ‘Dat is niet wat de president zegt.’


  ‘Met alle respect, meneer de voorzitter, maar dat is juist wel wat hij zegt. Ik heb er lange tijd met hem over gesproken. Hij heeft duidelijk gezegd dat de exacte grenzen van Jeruzalem onderwerp van de onderhandelingen zijn. Op dat punt kon hij niet duidelijker zijn. Elk uiteindelijk statusonderwerp ligt nog op tafel, maar alleen als u terugkomt bij die onderhandelingen.’


  ‘Waarom zou ik?’


  ‘Omdat u nooit zult krijgen wat u wilt – wat uw mensen willen en verdienen – als u het niet doet.’


  ‘Ik ben een geduldig man,’ zei Ziad. ‘Wij zijn een geduldig volk. We kunnen wachten. We hebben de tijd aan onze kant.’


  ‘Nee, mijn vriend, dat hebt u niet. U en uw voorgangers hebben sinds 1947 “nee” gezegd tegen elk voorstel voor een Palestijnse staat. En wat heeft het u opgeleverd? U hebt Jeruzalem verloren. U hebt Gaza verloren. Zeventig procent van uw eigen mensen wil dat u per direct opstapt. En waarom? Omdat een derde van hen werkloos is. De meesten leven in armoede. Veel te veel van hen leven in diepe ellende. Ondertussen is Israël een wereldwijde technologische supermacht geworden. Ze hebben de krachtigste economie in dit gebied. Het sterkste leger. Met elk jaar dat voorbijgaat wordt Israël sterker en worden de Palestijnen zwakker. De trein vertrekt van het station. Als u nu niet aan boord komt, gaat hij misschien voorgoed aan u voorbij.’
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  ‘Ik zal uw feiten niet ontkennen,’ zei Ziad opstandig, ‘maar ik wijs uw conclusies volledig van de hand.’


  ‘Ik luister,’ zei de generaal.


  ‘In 1947 bestond de totale Arabische populatie van Palestina uit ongeveer 1,2 miljoen mensen,’ begon de voorzitter. ‘Tegenwoordig wonen er 2,5 miljoen Arabieren alleen al op de Westelijke Jordaanoever. Er wonen er nog 1,7 miljoen in Gaza. En dan wonen er nog 1,6 miljoen Arabieren in Israël. Dat betekent dat er 5,8 miljoen Arabieren in Palestina wonen. Dat, mijn vriend, is een stijging van 483 procent in onze totale bevolking sinds 1947.’


  ‘En?’


  ‘En aangezien er tegenwoordig slechts 6,5 miljoen Joden in Israël wonen, beslaan wij, Arabieren, niet minder dan 47 procent van de totale populatie tussen de rivier de Jordaan en de Middellandse Zee. Zevenenveertig procent! Gezien ons geboortecijfer, plus de vele Palestijnen die in het buitenland wonen en ernaar verlangen terug te keren naar het thuis van hun ouders en grootouders, werken de cijfers in ons voordeel – we zullen al snel met meer zijn dan de Joden. Ze kunnen proberen ons te negeren – dat kunt u ook – maar we hebben rechten, en geloof mij, die zullen we laten gelden.’


  ‘Hoe?’ vroeg de generaal.


  ‘Wat bedoelt u met “hoe”?’ snauwde Ziad.


  ‘Hoe kunt u uw rechten laten gelden als u jaar na jaar weigert aan de onderhandeltafel te komen voor een definitief verdrag?’


  ‘U vergeet, meneer, dat elk aanbod dat tot nu toe gedaan is, beter was dan het vorige.’


  ‘En wat bedoelt u daarmee?’


  ‘In 1978, op Camp David, hebben Sadat en Carter ons in de steek gelaten,’ zei Ziad. ‘We kregen hooguit een gelimiteerde autonomie, maar niet onze eigen staat. Dat was belachelijk, dus natuurlijk weigerden we zoiets bespottelijks te ondertekenen.’


  ‘En Oslo?’


  ‘Wat is daarmee? We kregen aangeboden wat we nu hebben – de formatie van de Palestijnse Autoriteit, op weg naar een echte staat. En we hebben in goed vertrouwen ingestemd. Het zijn de Israëli’s geweest die zich niet aan de afspraken hebben gehouden.’


  ‘En Camp David in 2000?’ vroeg de generaal. ‘Minister-president Barak bood u heel Gaza, 90 procent van de Westelijke Jordaanoever en een flink deel van Jeruzalem.’


  ‘Dat meende hij niet, en het was lang niet genoeg,’ hield Ziad vol. ‘Bovendien was hij een zwakke leider en is zijn overheid niet lang daarna gevallen.’


  ‘In 2005 gaf minister-president Sharon u heel Gaza. Waarom hebt u toen niet ingestemd met vredesonderhandelingen om de rest van uw eisen te bespreken?’


  ‘Sharon heeft ons Gaza op een presenteerblaadje gegeven, voor niets. We hoefden hem er niets voor terug te geven. Daarom hebben we natuurlijk zijn aanbod geaccepteerd. We zijn niet gek. Maar denkt u echt dat de man die de bloedbaden in Sabra en Shatila heeft georganiseerd in goed vertrouwen zou onderhandelen over een definitief verdrag? Doe niet zo dom.’


  ‘Goed. Laten we het dan over Olmert in 2008 hebben. Hij bood u 95 procent van de Westelijke Jordaanoever en de helft van de Oude Stad – zowel de islamitische als de christelijke wijken. Uw overheid antwoordde niet eens.’


  ‘Waarom zouden we?’ vroeg Ziad. ‘Dat is precies wat ik bedoel. Geen van hen heeft ons honderd procent geboden van het land dat we voor de oorlog van 1967 bezaten. Geen van hen was bereid de Haram al-Sharif af te staan, het thuis van onze kostbare juwelen, de Rotskoepel en de Al-Aqsamoskee. En hoe zit het met het recht van terugkeer? Zijn de Israëli’s echt zo dom dat ze al onze vluchtelingen hun door God gegeven recht om terug te keren naar hun huizen, die in 1948 illegaal en immoreel van hen gestolen zijn, te ontzeggen? Maar dat is nu juist wat ik bedoel. De zionisten ontzeggen ons nog steeds wat ons rechtmatig bezit is. Maar hoe langer we wachten, hoe meer ze ons bieden. Daarom zullen we geduldig zijn, wetend dat we Allah – en de tijd – aan onze kant hebben.’


  ‘Luister, u moet me geloven als ik zeg dat ik uw woede heel goed begrijp. U hebt het gevoel dat president Clarke u niet eerlijk behandelt. Dat begrijp ik. En u vertrouwt er ook niet op dat minister-president Eitan eerlijk en oprecht met u zal onderhandelen. Beide dingen kan ik me heel goed voorstellen – echt waar. Na tientallen jaren door deze regio gereisd te hebben, ben ik uw verhaal werkelijk gaan begrijpen, net zoals ik het oogpunt van de Israëli’s begrijp. Ik erken absoluut dat er vijandigheid bestaat en ik ben niet hiernaartoe gekomen om een schuldige aan te wijzen. Het komt door een jarenlange geschiedenis tussen uw volken en persoonlijk tussen u en de Israëlische leiders. Dat begrijp ik. Werkelijk. Maar u en ik kennen elkaar – en ik denk dat ik mag zeggen dat we elkaar respecteren – al een lange, lange tijd, sinds we elkaar in 2000 op Camp David ontmoetten voor de vredesonderhandelingen van president Clinton. Daarom hoop ik oprecht dat u me gelooft als ik u vertel dat Olmerts aanbod in 2008 de hoogste top was. U en uw volk zullen nooit meer zo’n gul aanbod krijgen van de Israëli’s. Maar het plan van president Clarke is goed. Het is eerlijk. Het is evenwichtig. En het is haalbaar. Maar alleen als u het niet direct afwijst. Zal ik de details ervan met u doornemen?’
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  Toen de wachtcommandant weg was, pakte de Saoedi-Arabische prins de telefoon en belde hij het beveiligde privénummer van de stafchef van de koning.


  Pas na negen keer overgaan werd de telefoon opgenomen. Toen gaf de prins zowel de inhoud van het bericht als de bron door. De stafchef begon vragen te stellen.


  Wanneer was het bericht binnengekomen? Wisten ze honderd procent zeker dat de vertaling vanuit het Farsi naar het Arabisch correct was? Was er enige twijfel mogelijk over de afzender? Kon dit echt waar zijn, of was de Duif ontmaskerd? Waarom geloofde de prins dat het echt was? En wat raadde hij nu aan?


  De prins had zich op elk van die vragen voorbereid en antwoordde direct en precies. Toen vertelde de stafchef de belangrijkste spion van het koninkrijk dat hij Zijne Majesteit de koning en Zijne Koninklijke Hoogheid de kroonprins om precies drie uur die middag kon briefen. ‘En bel AG,’ beval hij voordat hij ophing.


  De prins wachtte even, haalde diep adem en belde een tweede nummer. Net als het eerste gesprek werd dit gecodeerd en was het honderd procent veilig. In tegenstelling tot het eerste werd dit gesprek echter door de computer van het Algemene Inlichtingendirectoraat omgeleid via verschillende satellieten, dan door een doolhof van glasvezellijnen van Patagonië naar Mexico-Stad, naar Marseille, via het eiland Cyprus en uiteindelijk naar het mobiele nummer van de directeur van de Israëlische Mossad, Asher Gilad.


  ‘Asher, met Abdullah. Heb je even? We hebben een probleem.’
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  Woning van de minister-president, Jeruzalem – 20 november


  Het was bijna acht uur ’s morgens toen Reuven Eitan de parkeerplaats op stapte.


  De novemberlucht was kil en vochtig. Het had het grootste deel van de nacht geregend, niet alleen in de Israëlische hoofdstad, maar ook in Tel Aviv en over de hele kust van de Middellandse Zee. Het asfalt was nat en glibberig, en de Israëlische leider, gekleed in een nieuw donkerblauw pak met een lichtblauw overhemd en een paisley stropdas, kon zijn adem in wolkjes uit zijn mond zien komen.


  Eitan, midden zestig, had al sinds hij midden dertig was een openbare functie gehad. Zijn haar was nu grijzer en een stuk dunner. Ook waren er wat pondjes bijgekomen – meer dan een paar. Zijn gezicht toonde meer rimpels en tegenwoordig had hij een leesbril nodig, terwijl zijn zicht vroeger perfect was geweest. Afgezien daarvan, mijmerde hij, wat was er echt veranderd in de bijna onmogelijke jacht op een definitieve oplossing met de Palestijnen? Wat Eitan betrof waren zijn buren – in elk geval hun leiders – net zo koppig als altijd. Toch leken ze nooit een prijs te hoeven betalen voor het afwijzen van de vrede, jaar na jaar. Al tientallen jaren. Integendeel, de wereld was geobsedeerd door een proces dat nooit vrede opleverde. Het was een nooit ophoudende jacht waarbij de Heilige Graal nooit gevonden zou worden, en de beschuldigende vinger wees altijd naar de Joden.


  Voorspelbaar genoeg werd elk nieuw vredesplan met veel bombarie aangekondigd. Toch waren het allemaal doodlopende wegen, die niets opleverden dan hoge verwachtingen, enorme frustraties en vaak alleen maar meer geweld in plaats van minder. Toch zou Eitan het hele ritueel weer geduldig van begin tot eind uitvoeren. Amerika was tenslotte de belangrijkste bondgenoot van Israël.
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  Door het raam kon Marcus de minister-president zien staan toen de kogelwerende Suburbans over de bochtige oprit aankwamen, met blauwe en rode zwaailichten en Amerikaanse vlaggen die zachtjes wapperden in de ochtendbries.


  Toen het konvooi tot stilstand was gekomen, stapten er DSS-agenten uit, en zij namen hun toegewezen positie in terwijl Israëlische bodyguards in een strakke kring om de minister-president heen bleven staan. Speciaal agent Geoff Stone opende het achterportier van het derde voertuig. Daarop stapte generaal Evans uit en hij werd met een enorme omhelzing begroet door de Israëlische minister-president. Susan Davis liep, tussen Marcus en Kailea in, om de andere kant van de Suburban heen, en Davis werd door de minister-president begroet met een kus op beide wangen.


  ‘Wat vreselijk van Janelle,’ zei Eitan. ‘Ik mocht haar graag, en Tyler… nou ja, hij was echt een legende.’


  Evans knikte. Davis ook. Maar geen van beiden sprak. Ze waren nog steeds diep geschokt door de gebeurtenissen van de afgelopen paar dagen, en het feit dat er nog geen schuldige aan te wijzen was, niemand op wie gejaagd kon worden, maakte het nog erger.


  De minister-president nam de Amerikanen snel mee de kou uit, naar zijn officiële residentie. Ze liepen door de hal naar een formele eetkamer, waar de minister-president zijn maaltijden met buitenlandse gasten gebruikte. Er stond een ontbijt klaar met eiwitomeletten, gegrilde asperges, versgeperst Jaffa sinaasappelsap en rijke Braziliaanse koffie.


  Eitan en Evans kenden elkaar al vanaf het begin van hun loopbaan, die had bestaan uit talloze verschillende banen, titels en inkomens – en verschillende echtgenotes. Hun kinderen hadden elkaar in hun jeugd gekend. Nu kenden ook hun kleinkinderen elkaar. Eitan rekende de nationale veiligheidsadviseur tot een van zijn beste vrienden, en hij was geen man die gemakkelijk vrienden maakte. Deze dag hadden ze het echter niet over familie. Ook aten ze geen hap. Ze bespraken de twee aanvallen in Washington.


  Uiteindelijk begon Evans over een ander onderwerp. ‘Ruvi, ik vind het moeilijk om me te concentreren op iets anders dan de toestand in Washington, maar ik denk dat het tijd is dat ik het plan van de president met je deel.’


  ‘Natuurlijk,’ zei de minister-president, ‘maar eerst wil ik je vragen hoe het is met de burgemeester van Ramallah.’


  Gezien Evans reactie kende hij die term wel, maar beviel die hem niet, merkte Marcus.


  ‘Bedoel je president Ziad?’ vroeg Evans.


  ‘President van wat precies?’ vroeg Eitan.


  ‘Doe niet zo rot, Ruvi,’ antwoordde de generaal. ‘Dat is niets voor jou.’


  ‘Ik meen het anders wel. Waarvan is Ismail Ziad nou precies president? Een soevereine staat? Dat had hij kunnen zijn, maar hij heeft elk aanbod dat we hem gedaan hebben, afgeslagen. Hij heeft de macht in Gaza verloren aan de Hamas en hij lijkt niet erg zijn best te doen om die terug te krijgen. Volgens opiniepeilingen staat nog slechts minder dan twintig procent van de bevolking achter hem. Bijna acht op de tien Palestijnen willen dat hij aftreedt. Hij heeft sinds hij bijna twintig jaar geleden aan de macht kwam geen vrije, eerlijke verkiezingen gehouden. Hij is ook niet van plan binnen afzienbare tijd vrije en eerlijke verkiezingen te houden. Maar dit moet ik hem nageven: hij heeft een prachtig paleis voor zichzelf laten bouwen – een paleis dat een fortuin heeft gekost aan een regime dat beweert niet genoeg geld te hebben om het salaris van haar eigen politieagenten, brandweermannen en leerkrachten te betalen. Dus ik vraag je heel serieus: hoe gaat het tegenwoordig met de burgemeester van Ramallah?’
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  Marcus had een plek in de verste hoek van de eetkamer toegewezen gekregen.


  Kailea stond aan de andere kant, bij de open haard. Geoff Stone stond recht achter de generaal. Ook stonden er drie bodyguards van de minister-president, recht tegenover elke Amerikaanse agent. In scherp contrast met de vorige dag voelde Marcus echter geen zware spanning in de ruimte, behalve dan dat zowel de generaal als Davis niet bepaald gelukkig was met de manier waarop de minister-president Ziad omschreef.


  De Israëlische leider intrigeerde Marcus. Hij had verschillende vergaderingen met de man bijgewoond toen hij voor de geheime dienst werkte en de vorige Amerikaanse president moest beschermen. Weinig Israëlische politici waren ook maar te vergelijken met deze kampioen uit de Israëlische veiligheidswereld. Hij had niet alleen voor de IDF gewerkt, maar was ook gerekruteerd voor de Sjajetet 13 – de Israëlische versie van de Amerikaanse SEAL’S. Uiteindelijk was hij commandant geworden van een van de hoogste commando-eenheden en in die functie had hij verschillende onderscheidingen gekregen. Bovendien had hij een aantal termijnen gediend als minister-president van het land, maar daarvoor ook als minister van Buitenlandse Zaken, minister van Informatie, minister van Industrie en Handel en minister van Financiën. Hij kon de telefoon oppakken en bijna elke leider ter wereld aan de lijn krijgen omdat hij al tientallen jaren met hen samenwerkte. Hij kende hen. Hij begreep hen. En een voor een begon hij hen ervan te overtuigen dat Israël niet een van de problemen in het Midden-Oosten was, maar een van de oplossingen.


  Als zakenman had Eitan een prachtige carrière in een ‘start-upland’. Nadat hij uit de IDF was gestapt, voordat hij de politiek inging, had hij een technisch bedrijf helpen opstarten, dat hij tien jaar later had ver-kocht voor een mooie vierhonderd miljoen euro. Dat had hem geholpen een held te worden in de Israëlische zakenwereld en het bood hem de positie om te spelen met belastingen, wetgeving en handelsbarrières om de groei van met name de high-techsector van Israël te stimuleren. Onder zijn leiderschap groeide de economie nu met drie tot vier procent per jaar, ruim een derde sneller dan in de meeste Europese landen. De werkeloosheid zat onder de vier procent en inflatie bestond nagenoeg niet.


  Natuurlijk voelde niet elke Israëli zich onderdeel van de nieuwe economie waarvan Eitan de architect was. Er waren veel te veel Arabieren, ultraorthodoxe families, oudere Russen en Holocaustoverlevers die op of onder de armoedegrens bleven steken. Voor veel jonge stellen was het een worsteling om de eindjes aan elkaar te knopen, ook met een dubbel inkomen, en genoeg geld sparen om een eerste appartement te kopen was alleen weggelegd voor mensen met rijke ouders of grootouders die ook nog bereid waren flink bij te dragen. Maar ondanks dat alles won Eitan de ene verkiezing na de andere.


  Marcus wist dat generaal Evans diep respect had voor de minister-president en zijn gaven meer waardeerde dan de meeste mensen in Washington. Tegelijk leek de nationale veiligheidsadviseur zich volledig bewust van de tekortkomingen van deze man. Marcus keek naar de generaal, die zijn kopje thee oppakte, een slokje nam en het porseleinen kopje weer op de schotel zette. Hij depte zijn mond met een wit gesteven servet en legde dat toen weer op zijn schoot. Pas toen keek hij weer op en keek Eitan aan.


  ‘Ruvi, mag ik je wat vriendschappelijk advies aanbieden?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Die koers zou ik niet varen met president Clarke.’


  ‘Zeg ik iets verkeerd?’ vroeg de minister-president, waarbij hij zijn handen in een dramatisch gebaar opstak. ‘Vertel me dan eens hoe ik me vergis in onze vriend.’


  ‘Laat ik het zo zeggen, meneer de minister-president,’ antwoordde Evans. ‘De meeste overheden ter wereld zien meneer Ziad als de president van de Palestijnse Autoriteit. De Amerikaanse overheid ziet meneer Ziad ook als president van de Palestijnse Autoriteit. En, het belangrijkste, president Clarke ziet meneer Ziad als de president van de Palestijnse Autoriteit. Daarom zal ik meneer Ziad ook president van de Palestijnse Autoriteit noemen en voor het doel van dit gesprek raad ik jou die koers ook aan.’


  ‘Goed, goed,’ zei Eitan terwijl hij zijn handen liet zakken en een verse kop koffie inschonk. ‘Goed dan, in alle eerlijkheid: hoe verliep je bezoek aan Ramallah? Ik werd vanmorgen wakker met de verwachting dat het gesprek was afgezegd.’


  ‘Sorry voor de teleurstelling.’


  ‘Wacht maar af.’


  ‘Misschien zul je verbaasd staan. Deze ronde zou weleens heel anders kunnen aflopen dan alle vorige.’


  ‘Daar reken ik niet op.’


  ‘Het gesprek is eigenlijk heel positief verlopen.’


  ‘Vond Ziad het een goed plan?’


  ‘Zo ver zou ik niet gaan,’ antwoordde de generaal. ‘In eerste instantie zette hij zijn stekels op. Maar in de uren die volgden, terwijl ik het voorstel met hem doornam, ging hij volgens mij wel begrijpen dat dit zijn beste kans is – en waarschijnlijk zijn laatste – om een beter leven voor zijn volk te regelen en de geschiedenisboekjes in te gaan als de leider die het meest bereikt heeft.’


  ‘Barry, kom op,’ lachte Eitan. ‘Ik weet heus wel dat je dat niet echt verwacht.’


  ‘Eerlijk gezegd wel.’


  Eitan grinnikte. ‘Helemaal niet. Ik ken je al heel lang en ik kan je zeggen dat jij niet gelooft dat Ziad dit plan serieus neemt, en ook niet dat dit het juiste moment is voor een verdrag.’


  ‘Tijden veranderen, Ruvi. Mensen veranderen van mening.’


  ‘Niet in Ramallah, mijn vriend,’ hield Eitan vol. ‘Ismail Ziad wil niet de geschiedenis ingaan als de man die vrede heeft gesloten. Hij wil dat mensen zich hem herinneren als de man die weigerde toe te geven aan de “criminele zionisten”, en dat weet jij ook. Maar afgezien hiervan is er iets heel ernstigs gebeurd en dat moeten we echt bespreken voordat we verdergaan.’
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  Amerikaanse ambassade, Jeruzalem


  Zes uur later was de generaal onderweg naar Amman om de koning in te lichten.


  Marcus en Kailea gingen echter direct terug naar de ambassade. De volgende paar dagen zouden ze namelijk samenwerken met het team van het Witte Huis om het bezoek van de president voor te bereiden. Daarna zou Kailea naar Londen vliegen om zich weer bij generaal Evans te voegen voor het Europese deel van de reis. Marcus zou naar huis vliegen, naar Colorado. Toen hij zich bij de CIA had aangesloten, had hij direct verzocht thuis te kunnen zijn voor Thanksgiving. Directeur Stephens had meteen ingestemd om twee redenen. Ryker had wel wat rust nodig na de intensieve maand, en Stephens wilde Marcus mijlenver weg houden van Moskou, de laatste bestemming van de reis van de generaal.


  Elke agent liep naar een zogenaamde scif, een sensitive compartmented information facility, waar gevoelige informatie veilig werd bewaard. Kailea belde naar het hoofdkantoor van de DSS. Marcus belde het Wereldwijde Operatiecentrum in Langley en vroeg naar Stephens.


  ‘Ik vrees dat de directeur nog aan de telefoon is, meneer Ryker,’ zei de wachtcommandant. ‘Zal ik u doorverbinden met de DDI?’


  ‘Goed, maar laat de directeur wel weten dat ik gebeld heb – het is heel urgent.’


  ‘Dat zal ik doen, meneer. Een moment alstublieft.’


  Al snel klonk de stem van Martha Dell, de onderdirecteur van de inlichtingenafdeling, aan de telefoon. ‘Snel, Ryker.’


  ‘Natuurlijk – ik kom net uit een vergadering met minister-president Eitan,’ begon Marcus. ‘Hij zei dat de Saoedi’s betrouwbare aanwijzingen hebben dat de Iraniërs de opdracht hebben gegeven tot een moordpoging op hem en president Clarke.’


  ‘Ik weet niet zeker hoe betrouwbaar het is, maar dat hebben wij ook gehoord, ja,’ antwoordde Dell. ‘De directeur heeft de afgelopen uren een paar keer met de Saoedi’s gesproken.’


  ‘En?’


  ‘En prins Abdullah vertelt ons hetzelfde verhaal als de Israëli’s.’


  ‘Het klinkt alsof u hem niet gelooft.’


  ‘Dat zou ik niet zeggen, maar hij wil niet vertellen van wie hij het heeft, dus het is lastig vast te stellen hoe geloofwaardig dit is.’


  ‘De Saoedi’s hebben tegen minister-president Eitan gezegd dat hun bron “honderd procent betrouwbaar is” en dat het iemand heel hoog en diep in het regime betreft.’


  ‘Ja, zo hebben ze het letterlijk ook tegen ons gezegd, maar verder wil hij niets loslaten.’


  ‘Verwacht u dat echt van hem?’


  ‘Als het gaat om een bedreiging van de president van de Verenigde Staten? Reken maar.’


  ‘Ik wil geen oude wonden – of niet zo oude wonden – openhalen, maar u herinnert zich vast wel dat ik u mijn bron ook niet wilde onthullen toen ik vertelde dat Loeganov een inval plande in de Baltische Staten.’


  ‘Dat was anders.’


  ‘O ja?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Dell. ‘Toen hadden we niet alleen jouw woord of dat van je informant. Er kwam toen nog veel meer informatie binnen – de Russische troepen die zich verzamelden aan de grens van de Baltische Staten en Oekraïne, hele divisies die vanuit de Russische oostelijke districten naar de westelijke verplaatst werden en onderschepte berichten via radio, telefoon en andere elektronische middelen die jouw woorden bevestigden. Bovendien hadden we de foto’s van de oorlogsplannen, die jouw informant had geleverd.’


  ‘Toen geloofden jullie me nog steeds niet.’


  ‘Ik wel. En Stephens ook.’


  ‘Maar de president niet. Generaal Evans niet. En Bill McDermott niet. In eerste instantie niet, zeker door al die misleidende informatie die Loeganov de wereld in pompte,’ merkte Marcus op. ‘Het heeft dagen geduurd voordat de president de dreiging serieus nam en nog langer voordat hij in actie kwam. Die tijd hadden we eigenlijk niet. En zelfs toen de Amerikaanse troepen naar Polen trokken, en toen verder naar de Baltische Staten, was Loeganov niet voornemens geweest om zijn plannen te annuleren. Hij bereidde zich er juist op voor om ze te versnellen. Als de Raaf niet in actie was gekomen, zou Loeganov nu waarschijnlijk de baas zijn in een, twee of misschien wel drie NAVO-landen.’


  ‘Wat wil je nu zeggen, Marcus? Moet er weer iemand een wereldleider neerknallen?’ vroeg Dell met een stem vol spot.


  ‘Natuurlijk niet,’ zei Marcus. ‘Ik zeg juist dat de beste manier om te voorkomen dat er nog een wereldleider – onze eigen, om nog maar niet te spreken van Eitan – wordt vermoord, is hem over te halen zijn toespraak in het Oval Office te houden, niet in het epicentrum van de explosiefste regio van de planeet.’


  ‘Marcus, laat me je eraan herinneren dat je niet in Jeruzalem bent om beleid te maken. Je bent daar om ervoor te zorgen dat er volgende maand, als je commander in chief aankomt, niets, maar dan ook niets, verkeerd gaat.’


  ‘Waarom gaat u er meteen van uit dat de Saoedi’s niet de waarheid spreken, zeker in het licht van alles wat er de afgelopen dagen in Washington is gebeurd?’


  ‘Moet ik je er echt aan herinneren dat Riyad niet bepaald een zuivere reputatie meer heeft?’ vroeg Dell. ‘Het vertrouwen in de Saoedi’s is op Capitol Hill nog nooit zo slecht geweest. Ik heb nog nooit zoveel wantrouwen gezien sinds 11 september. De koning is een zwakke dinosaurus die ver over zijn hoogtepunt heen is. De kroonprins is gevaarlijk jong en onervaren. Sommige analisten hier omschrijven hem als een “sloopkogel”. Anderen zeggen dat hij “even roekeloos als meedogenloos” is. Vorige week heb ik geluncht met een belangrijke senator, wiens naam jij wel kent, en die zei: “De kroonprins is een gek die niet eens in de buurt van de troon zou moeten komen”.’


  ‘Ik besef heel goed dat de Saoedi’s de afgelopen jaren in Turkije, Jemen en Libanon ernstige fouten hebben gemaakt. Geloof me, dat begrijp ik echt,’ protesteerde Marcus. ‘Maar moet ik u eraan herinneren hoe belangrijk de inlichtingen uit Riyad waren toen ik die Noord-Koreaanse kernkoppen aan het opsporen was? Zonder de Saoedi’s hadden we die olietanker misschien wel gemist en zouden die kernkoppen nu op een geavanceerde Iraanse langeafstandsraket zitten, waarmee ze de oostkust van de Verenigde Staten zouden kunnen bereiken.’


  ‘Genoeg, Ryker. Laat de Saoedi’s en hun inlichtingen nou maar aan mij over. Doe jij je eigen werk, dan doe ik het mijne.’
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  Londen, Engeland – 21 november


  Hoewel ze gewoonlijk nooit te laat waren, waren ze dat nu wel.


  Maxim Sjeripov vocht tegen de drang om te toeteren. Het had geen zin om de buren op dit vroege uur te storen. Wat het stel ook vertraagde, ongeduldig zijn zou hen niet sneller laten werken. Bovendien waren het waardevolle klanten. Waardevoller dan zij zelf beseften.


  De man werkte op de nieuwsredactie van de BBC. De vrouw was een van de belangrijkste politiek journalisten van de BBC en deed normaal gesproken verslag over het Parlement, maar af en toe ook over de gebeurtenissen op het kantoor van de minister-president. Ze waren allebei al een keer eerder getrouwd geweest, maar hadden geen kinderen en wel allebei een goed inkomen. Ze hadden gemakkelijk een bedrijf kunnen inhuren dat hen in een Mercedes of zelfs een Bentley kwam ophalen. Maar Maxim had het idee dat deze mensen graag het gevoel hadden op één lijn te zitten met de doorsnee arbeider. Het zou ook nog kunnen dat ze geboren waren in een gezin met weinig geld en dat ze zich niet konden voorstellen geld te verspillen aan dit soort uitspattingen. Wat de reden ook was, het stel ging elke ochtend met zijn doodordinaire wagen naar het werk en vaak bracht hij hen ’s avonds ook thuis, hoewel door hun werk in de nieuwsindustrie de terugreis altijd minder gemakkelijk te plannen was.


  Hij kon zich de dag waarop hij hun namen had doorgekregen nog goed herinneren. Zijn contactpersoon had hem op het hart gedrukt dat hij niet te hard van stapel mocht lopen. Niemand mocht het idee krijgen dat Maxim achter het stel aanzat. Integendeel, ze moesten naar hem toe komen. Op die manier kon hij hun vertrouwen winnen.


  Met behulp van het internet had het nog geen vijf minuten geduurd voordat hij het adres van het stel had achterhaald. Hen ontmoeten op een onschuldig, toevallig lijkende manier had iets langer geduurd, maar was eigenlijk ook niet eens moeilijk geweest. Maxim was simpelweg een pub in hun buurt gaan bezoeken. Sommige avonden ging hij er alleen een biertje drinken. Andere keren at hij er. Niets bijzonders. Fish- and-chips of een stoofpotje. Soms kwam hij om een uur of zes binnen. Andere keren tussen zeven uur en half acht. Af en toe kwam hij pas tegen negenen. Dan kletste hij met de vaste klanten, speelde darts en gaf goede fooien. De meeste gasten waren advocaten, accountants of andere personen die in de financiële wereld of in de media werkten. Als iemand te veel had gedronken, bracht hij hem gratis thuis.


  Op een zomeravond had de eigenaar van de pub, die inmiddels een vriend was geworden, hem voorgesteld aan de Sullivans en hem aan hen aangeraden als de beste chauffeur van de stad. Sindsdien kwam Maxim het stel elke paar dagen wel een keer tegen. Dan zei hij hen gedag en vroeg om een vuurtje, of ze de ketchup konden aangeven of wat dan ook. Het waren vriendelijke mensen, klassieke extraverten. Ze hadden elk een interessante baan en ze praatten graag over de mensen die ze ontmoetten en de gebeurtenissen die ze hadden verslagen. Het duurde niet lang voordat ze Maxim een aanbod deden dat hij nooit zou hebben afgeslagen. Ja, hij kon hun ochtendritten voor zijn rekening nemen, met korting omdat het ‘bijzonder jofele lui’ waren, en hij wende er al snel aan om totale fascinatie te veinzen voor elke naam die ze noemden en elk verhaal dat ze vertelden terwijl hij hen naar de hoofdstudio van de BBC bracht.


  Uiteindelijk ging de felrode deur open en kwam Giles Sullivan naar buiten. Hij opende een enorme paraplu en hield die boven zijn vrouw Meryl, terwijl zij de deur achter zich op slot deed. Toen snelden ze over de stoep en stapten snel in zijn taxi.


  ‘Sorry dat we te laat zijn, ouwe jongen,’ zei Giles. Het was negen minuten over.


  ‘Geeft niets,’ antwoordde Maxim. ‘Is alles in orde?’


  ‘Ik werd gewoon door de baas gebeld. Nogmaals: sorry. Er was niets aan te doen.’


  ‘Broadcasting House?’


  ‘Ja, en je krijgt een flinke fooi als we er voor acht uur zijn, Maxim.’


  ‘Ik doe mijn best.’ Maxim reed Fulham Palace Road in. In het spitsuur en met deze regen betwijfelde hij of hij voor kwart over acht op het hoofdkwartier van de BBC zou aankomen, maar daar liet hij niets van merken.


  ‘Volgens de roddelpers komen er vanmiddag Grammywinnaars op de thee bij de koningin,’ zei Maxim terwijl hij met een oude lap de condens van de binnenkant van de voorruit veegde. ‘Gaat u verslag doen van de feestelijkheden, mevrouw?’


  ‘Daar houdt een ander team zich mee bezig,’ antwoordde Meryl met haar telefoon tegen haar oor.


  ‘Ik dacht dat u zich met politiek bezighield.’


  ‘De koninklijke familie valt niet onder politiek.’


  ‘Ik zal nooit wennen aan uw systeem,’ gaf Maxim toe. ‘Waar ik vandaan kom zou een koninklijke familie juist alleen maar politiek zijn.’


  ‘Nou, laten we maar niet beginnen over de verschillen tussen Grozny en Whitehall.’


  ‘Nee. Staat er nog iets leuks op het programma voor vandaag?’


  Hij stelde de vraag aan Meryls man, maar op dat moment ging Giles’ telefoon en hij nam op.


  Meryl zuchtte en haalde haar eigen telefoon bij haar oor vandaan. ‘Ik ben bang van niet, Maxim. We hebben lastige verkiezingen nodig of een goed schandaal. Natuurlijk maken de Amerikanen zich klaar om hun grote Midden-Oostenplan te promoten. Dat zou weleens smeuïg kunnen worden.’


  ‘Denkt u dat ze dat na al die aanslagen toch nog zullen doen?’


  ‘Nou, hun nationale veiligheidsadviseur reist op dit moment de hele regio door. Volgende week komt hij hier om de minister-president erover te vertellen.’


  ‘Inderdaad – hoe heet die kerel ook alweer?’


  ‘Barry Evans.’


  ‘En hij komt hiernaartoe?’ vroeg Maxim in een poging om informatie los te krijgen.


  ‘Dat heb ik gehoord.’


  ‘Wanneer?’


  ‘Dat weet ik niet zeker,’ moest Meryl toegeven. ‘Maar vanavond ga ik wat drinken met een hooggeplaatst persoon op het ministerie van Buitenlandse Zaken. Hopelijk kan ik iets van hem loskrijgen.’


  Maxim zei niets.
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  Jeruzalem, Israël


  Het voorbereidingsteam landde om 4:41 uur ’s middags en ging direct naar de ambassade.


  Om halfzeven voegden Marcus en Kailea zich bij hen op de bovenste verdieping van de parkeergarage, en zij namen hen mee naar een vergaderruimte vlak bij het kantoor van de ambassadeur, waar ze een werkdiner zouden hebben van boterhammen, patat en verschillende soorten koude frisdrank.


  Tot grote opluchting van Marcus werd de groep geleid door een ervaren professional. De eenenvijftigjarige Carl Roseboro was de onderdirecteur van de Amerikaanse geheime dienst. Hij werkte al vijfentwintig jaar voor de geheime dienst en was de hoogstgeplaatste donkere Amerikaan in de organisatie. Roseboro was verantwoordelijk voor alle veiligheidsmaatregelen voor het bezoek van POTUS aan het Heilige Land, van zijn aankomst en vertrek via het internationale vliegveld Ben Goerion tot het vervoer binnen het land en van zijn slaapplaats, eten en drinken tot de vergaderingen met de Israëlische en Palestijnse staatshoofden. Uiteraard had hij ook de leiding bij het maken van de plannen om POTUS te beschermen tijdens zijn belangrijke toespraak op de Tempelberg. Marcus kon niemand bedenken in wiens handen hij de veiligheid van de president liever zou leggen dan Roseboro, en hij was dankbaar voor de kans om deze man opnieuw persoonlijk te ontmoeten. De laatste keer dat ze elkaar hadden gezien was in de Lincoln Parkkerk, tijdens de herdenkingsdienst voor Elena en Lars.


  Marcus en Kailea zouden Roseboro voornamelijk assisteren bij het plannen en uitvoeren van de beveiligingsmaatregelen, waarbij ze ook een oogje open zouden houden voor eventuele behoeftes of zorgen van minister Whitney van Buitenlandse Zaken en nationale veiligheidsadviseur Evans, want die twee zouden ook komen, en ook zij vielen onder de verantwoordelijkheid van de diplomatieke veiligheidsdienst.


  De rest van de teamleden waren voornamelijk onbekenden voor Marcus, maar ze leken te weten wat ze deden, en Marcus mocht hen vanaf het begin. Onder hen was het hoofd van de presidentiële voorbereidin-genafdeling van het Witte Huis, een vertegenwoordiger van de media-afdeling van het Witte Huis en nog een man die Marcus goed kende.


  Noah Daniels, een man van vierendertig jaar, werkte ogenschijnlijk als personeelslid van de communicatieafdeling van het Witte Huis. Hij was verantwoordelijk voor de beveiligde telefoonlijnen en dataverbindingen van de president en zijn hoogstgeplaatste assistenten met het Witte Huis, het Pentagon en alle inlichtingen- en veiligheidsdiensten. In werkelijkheid werkte Noah echter voor de CIA. Daar had Marcus hem ontmoet en hij had gehoord dat er geen systeem bestond dat deze man niet kon hacken of laten crashen. Marcus zag een schittering van herkenning in de ogen van de ander toen ze elkaar de hand schudden. Voorlopig zouden ze echter doen alsof ze elkaar voor het eerst ontmoetten.


  Het grootste deel van de avond sprak de groep over de laatste inlichtingen uit Saoedi-Arabië. Toch leek niemand dat een reden te vinden om de reis van de president te annuleren. Zelfs Roseboro niet.


  Waarom niet? vroeg Marcus zich af. Was de man zijn verstand verloren? Of wachtte hij gewoon het juiste moment af om de hoge heren in Washington te vertellen dat het idee om POTUS in dit dreigende klimaat naar Jeruzalem te halen simpelweg krankzinnig was?


  Marcus kende en bewonderde deze man al jaren. Vandaag kon hij hem echter niet lezen. Maar in plaats van zich uit te spreken, besloot hij, was het beter om er een nachtje over te slapen en te zien wat de ochtend zou brengen.
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  Jeruzalem, Israël – 22 november


  Twee Suburbans vertrokken even voor negen uur ’s morgens bij de Amerikaanse ambassade.


  Ze verlieten de Joodse buitenwijk Arnona in het zuiden van de hoofdstad en reden door het ochtendspitsuur. Ze passeerden het Yes Planet-bioscopencomplex, de gemengde Joods-Arabische wijk die Abu Tor genoemd werd en de berg Zion, en kwamen langzaam dichter bij de Oude Stad. Toen ze afsloegen van de straat Ma’ale HaShalom, reden de kogelwerende suv’s al snel door de stenen poort, genaamd de Dung-poort, en daarna volgden ze de Batei Mahase Straat. Om 9:21 stopten ze vlak voor de ingang van het Westelijke Muurplein en de overdekte houten brug waarover toeristen naar de Tempelberg konden lopen. De leden van het Amerikaanse voorbereidingsteam stapten uit, strekten hun benen en werden meteen begroet door hun Israëlische collega’s.


  Tomer Ben Ami werkte al bijna dertig jaar voor de Shin Bet, de Israëlische veiligheidsdienst die vergelijkbaar was met de Amerikaanse FBI, en bekleedde nu de op een na hoogste positie in de organisatie. Hij was verantwoordelijk voor de bescherming van buitenlandse hoogwaardigheidsbekleders die het land bezochten. Deze sabra, ofwel een in Israël geboren Israëli, sprak vloeiend Engels, maar wel met een zwaar accent.


  Marcus was de eerste die de man de hand schudde en hij waardeerde de ferme greep van de stevige, eeltige handen. Hij had de topgeheime biografie van Tomer gelezen, een versie die alleen voor zijn en Roseboro’s ogen bestemd was. Daarom wist hij iets wat zelfs Kailea niet wist. Tijdens zijn dienst in de IDF was Tomer begonnen als scherpschutter, maar later was hij gerekruteerd voor een uiterst geheim eliteteam dat ‘Kidon’ werd genoemd. Daar was hij direct betrokken geweest bij gerichte moordaanslagen op een aantal van de gevaarlijkste terroristen waarmee Israël ooit geconfronteerd was. Toen hij voor de Shin Bet was gaan werken, was zijn rol veranderd. Toen was hij niet meer degene die de trekker overhaalde. Hij spoorde terroristische doelwitten op in Judea en Samaria – de gebieden die in de rest van de wereld voornamelijk bekend staan als de Westelijke Jordaanoever – en gaf de betrouwbare, bruikbare inlichtingen die hij en zijn team verzameld hadden door aan jongere mannen die de doelwitten arresteerden of uitschakelden. Geen wonder, dacht Marcus, dat Tomers bazen hem uiteindelijk inzetten om belangrijke personen te beveiligen. De man dacht als een moordenaar en kon dus elke zet van een moordenaar voorspellen en blokkeren. Dat was nu precies het soort man dat ze nodig hadden om te helpen de Israëlische minister-president en de Amerikaanse president in leven te houden onder deze ernstige nieuwe bedreigingen.


  Met Tomer voorop liepen ze langs een lange rij toeristen. Ze lieten hun overheidspasjes aan de Israëlische soldaten bij de controlepost zien en liepen door de metaaldetectoren, die bij elk van hen afgingen. Ze bleven echter niet staan om hun wapens, munitie, radio, telefoon of sleutels in een bakje te leggen. In plaats daarvan liepen ze de houten brug op, langs nog een beveiligingspost, en al snel door een stenen poort waarvan Tomer vertelde dat hij de Mughrabipoort, ofwel de ‘Marokkaanse Poort’ heette.


  En toen stond Marcus ineens, voor het eerst van zijn leven, op de Tempelberg.


  Als christen die elke ochtend na het wakker worden en elke avond voordat hij ging slapen – of dat in elk geval probeerde – in de Bijbel las, werd hij dieper geraakt door deze ervaring dan hij had verwacht. Het was overweldigend te bedenken dat koning David en Salomo ooit over deze stenen hadden gelopen. En Jezus en de apostelen. De eerste en tweede tempel hadden op deze plek gestaan, en op een dag zou de derde er ook komen. Dit was de berg waarvan God had gezegd dat Hij hem voor Zichzelf had uitgekozen, om Zijn naam daar te vestigen en Zijn Woord van daaruit de hele wereld in te sturen. Zelfs voor iemand die zo uitgeblust en beschadigd was door zijn werk als Marcus was het lopen over deze stenen een wonderlijke ervaring. Het was bijna te veel om in een keer in zich op te nemen.


  Dit was natuurlijk niet meer alleen een joodse heilige plek. De afgelopen veertien eeuwen waren de moslims hier aan de macht geweest. Tomer waarschuwde de groep niet te bidden, geen bijbel tevoorschijn te halen en niets anders openlijk religieus te doen. Dat was allemaal niet toegestaan door de Islamitische politie die hier patrouilleerde.


  Recht voor hen stond de Rotskoepel met de oogverblindende achthoekige structuur en het glanzende, met goud overtrokken dak. Rechts van hen stond de Al-Aqsamoskee, de op twee na heiligste moskee voor de 1,8 miljard moslims die in deze wereld leefden. Marcus wist dat de oorspronkelijke moskee aan het eind van de zevende eeuw was gebouwd en herhaaldelijk door aardbevingen was ingestort, maar elke keer groter en grootser was herbouwd. En nu stond hij ernaar te kijken. Marcus was diep onder de indruk van de architectuur van beide gebouwen en door het gewicht van de geschiedenis waarvan deze muren getuige waren geweest.


  Deze emoties bleken echter maar van korte duur. Plotseling trilde de telefoon en tot zijn verbazing zag Marcus een bericht van Oleg Kraskin.


  Ik moet je spreken – persoonlijk, niet via de telefoon, stond erin. Het is een noodgeval. Hoe snel kun je hier zijn?


  Op dat moment kwam hun Arabische gastheer op hen af en stelde zich voor.


  ‘Goedemorgen, allemaal. Mijn naam is doctor Hussam Mashrawi. Ik ben de directeur van de islamitische waqf, en het is me een eer om u te mogen verwelkomen op de Haram al-Sharif.’ Met een brede glimlach schudde Mashrawi de bezoekers de hand. ‘Vandaag ben ik uw gids, en ik ben uw aanspreekpunt tijdens de voorbereidingen van het bezoek van uw president. Laat me om te beginnen namens de grootmoefti en de rest van mijn collega’s onze diepste condoleances aanbieden voor alles wat er in Washington is gebeurd.’


  Roseboro bedankte de man voor zijn medeleven en Mashrawi sprak verder.


  ‘Zoals u weet, heerst er onder de Palestijnen veel bezorgdheid over het vredesplan dat uw president gaat onthullen. De mensen vragen zich af of het wel eerlijk is en of het ons volk wel rechtvaardigheid biedt. Maar geen van ons denkt dat geweld de oplossing is. Alle leden van de waqf veroordelen terrorisme in al zijn vormen. En ik wil u er persoonlijk van verzekeren dat ik geen politieke rol heb. Mijn enige zorg is het onderhouden en leiden van deze heilige plek.’


  De meeste groepsleden knikten goedkeurend. Toen gaf een gesluierde vrouw naast Mashrawi elk van hen een map. Marcus bladerde hem snel door en zag dat hij vol stond met informatie over deze plek.


  ‘De waqf is een Islamitische liefdadigheidsinstelling,’ vervolgde Mashrawi. ‘Onder het vredesverdrag tussen het Koninkrijk Jordanië en de Staat Israël, dat in 1994 is ondertekend, is de waqf verantwoordelijk voor het beheer van deze plek, maar dat was voor ons geen nieuwe rol. Integendeel, het is de taak die we al sinds het jaar 1187 uitvoeren en die we bijzonder serieus nemen. U kunt er daarom zeker van zijn dat ik er alles aan zal doen om uw bezoek, en dat van de president, zo veilig en vloeiend mogelijk te laten verlopen. Straks zal ik u een algemene rondleiding geven, maar hebt u, voordat we beginnen, nog vragen?’


  Iedereen zweeg. Behalve Marcus. ‘Ik heb een vraag,’ zei hij.


  ‘Natuurlijk. En u bent…?’


  ‘Speciaal agent Marcus Ryker, diplomatieke veiligheidsdienst.’


  ‘Ja, agent Ryker. Wat kan ik voor u doen?’


  ‘Wilt u ons de exacte plek laten zien waar de koning is vermoord?’
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  Kailea had het idee dat de vraag Mashrawi kwetste.


  Zijn ogen werden smaller. Zijn glimlach werd even, heel even maar, wat minder vriendelijk. ‘Nou, dan komen we maar meteen bij het pijnlijkste onderwerp,’ antwoordde hij.


  ‘Ik bedoelde het niet respectloos, doctor Mashrawi,’ stelde Marcus hem gerust, ‘maar we zijn geen toeristen. Er is op deze plek in elk geval één wereldleider vermoord. Het is onze taak om ervoor te zorgen dat het niet opnieuw gebeurt.’


  ‘Natuurlijk. En helaas is het ook waar. Zijne Majesteit koning Abdullah I – de eerste heerser van Transjordanië en snel daarna de eerste monarch van het Hasjemitische Koninkrijk Jordanië – is hier tragisch genoeg op 20 juli 1951 vermoord. Ik kan u echter niet de exacte plaats laten zien, en ik kan u ook geen rondleiding geven door de moskee of de Rotskoepel. Niet nu. Vertrouw me, u zult overal mogen komen, maar u moet begrijpen dat deze twee plekken gewoonlijk verboden zijn voor niet-moslims. Daarom moeten we zo onopvallend mogelijk te werk gaan. Het laatste wat we willen, is de aandacht van de lokale bevolking of de media trekken.’


  Mashrawi legde uit dat ze er later die avond zouden terugkomen, als het hele plein was afgezet voor bezoekers en dus verlaten zou zijn. Van tien uur ’s avonds tot vier uur ’s morgens zouden ze beide heilige gebouwen doorlopen en konden ze alles bespreken wat ze maar wilden. Op dat moment nam hij hen echter mee naar een vergaderruimte in het kantoor van de waqf, waar hij hen voorstelde aan de grootmoefti.


  ‘Welkom in Al-Quds,’ zei Amin al-Azzam, waarbij hij de Arabische naam van Jeruzalem gebruikte. ‘Doctor Mashrawi en ik zijn vereerd door uw bezoek, en we staan klaar om u op alle mogelijke manieren te helpen. Ik neem aan dat hij al heeft verteld hoeveel verdriet het mij doet dat er de afgelopen dagen zoveel Amerikanen door terroristen vermoord zijn, onder wie leden van uw overheid. We bidden tot Allah voor een voorspoedig herstel voor alle overlevenden en om troost voor alle familieleden en vrienden van de gestorvenen. We weten hoe het is om grote verliezen te moeten verwerken en het doet ons pijn om anderen hetzelfde te zien doormaken.’


  Vervolgens bood de grootmoefti zijn excuses aan omdat er een planningsfoutje was gemaakt en hij op dat moment moest vertrekken naar Ramallah, waar hij de president van de Palestijnse Autoriteit zou spreken. Maar hij nodigde hen uit om de volgende avond bij hem thuis te komen eten en beloofde hen dat ze tot diep in de nacht zouden spreken over elk onderwerp van hun keuze.


  ‘Dat is erg vriendelijk van u,’ zei onderdirecteur Roseboro. ‘Daar zien we naar uit.’


  Iedereen aan de tafel glimlachte en knikte. Iedereen behalve Marcus, die zijn keel schraapte en vroeg of hij een korte vraag mocht stellen. ‘Ik begrijp dat u haast hebt, maar dit duurt maar heel even,’ beloofde hij.


  ‘Natuurlijk,’ zei Al-Azzam. ‘Wat is uw vraag?’


  Kailea zette zich schrap. Ze wist niet wat er precies ging gebeuren, maar ze zag woede in de ogen van haar partner flakkeren.


  ‘De afgelopen dagen heb ik uw preken, interviews in de media, artikelen die u hebt geschreven en dat soort dingen doorgelezen,’ legde Marcus uit, ‘en ik moet toegeven dat ik me zorgen maak over uw omschrijving van de Israëlische minister-presidenten als “wrede en bloeddorstige bezetters”. U hebt herhaaldelijk Amerikaanse joodse en evangelische leiders aangevallen en hun steun aan Israël “racistische tirades van ultrarijke imperialisten en kolonisten” genoemd. En u hebt u niet ingehouden in uw kritiek op onze huidige president, die volgens u “bijzonder anti-Palestijns” en “een gezwel op de internationale politiek” is, die “verdelgd moet worden als er ooit vrede moet komen”.’


  Het leek wel alsof alle lucht uit de kamer werd gezogen. Hoewel het allemaal waar was, vroeg Kailea zich af of het wel aan een agent van de DSS was om zoiets te zeggen, zeker als hij nog geen maand in dienst was.


  ‘Met andere woorden: u hebt in het verleden anti-Amerikaanse en anti-Israëlische ideeën verspreid terwijl u weigerde uw afkeer uit te spreken over de Palestijnse zelfmoordaanslagen, raketten die tegen Israelische burgers werden ingezet en andere vormen van Palestijns geweld over de afgelopen jaren,’ voegde Marcus eraan toe, waardoor Kaileas angst nog meer groeide. ‘Mijn vraag is, in het licht van uw diepgewortelde vijandigheid tegenover Israël en uw steun voor het geweld om Palestijnse doelen te behalen: is er een reden waarom we ons géén zorgen zouden maken over de veiligheid van onze president als hij ergens in de komende weken hiernaartoe komt?’


  Kailea was niet de enige die zichtbaar verstijfde, hoewel Tomer onbewogen leek. Roseboro keek woedend. Doctor Mashrawi, de directeur van de waqf, ook. Tot Kaileas verbazing leek het de grootmoefti zelf echter niets te doen. Hij leek de vraag juist graag te willen beantwoorden.


  ‘Ik waardeer uw directheid, agent Ryker,’ zei Al-Azzam zacht. ‘Ik zal geen excuses aanvoeren voor mijn afkeer van de Israëlische bezetting van het land dat van mijn volk is. En ik zou liegen als ik zei dat ik me geen ernstige zorgen maak over de houding en handelingen van president Clarke tegenover mijn mensen en hun ambities.’


  Het was Kailea opgevallen dat Marcus zich niet aan de grootmoefti had voorgesteld. Dat had geen van hen gedaan. Daarom was het heel vreemd dat Al-Azzam al wist wie Marcus was.


  ‘Dat gezegd hebbende, ik zal me openstellen voor het plan van de president tot ik de kans heb gehad om het nauwkeurig door te lezen en er mijn eigen mening over te vormen,’ vervolgde de grootmoefti. ‘Veel van mijn vrienden en collega’s hebben een andere weg gekozen. Zij hebben al de conclusie getrokken dat ze uw president niet kunnen vertrouwen. Ze zijn bijzonder wantrouwig over zijn beweegredenen en ze kunnen zich niet eens voorstellen dat hij rechtvaardigheid zal brengen na de toestanden die wij tientallen jaren onder de bezetting hebben moeten doorstaan. Misschien ben ik in de minderheid als ik zeg dat ik hoop dat de president ons ongelijk zal bewijzen en werkelijk een vreedzame oplossing zal aandragen voor dit pijnlijke en langdurige conflict. Op dit moment ben ik geen bewonderaar van uw president, maar door de hoop op een betere toekomst zal ik hem verwelkomen en hem behandelen met het respect dat hij en zijn functie vereisen.’


  Er viel een lange stilte in de ruimte en een tijdje klonk alleen het gerinkel van een telefoon die in een aangelegen kantoor maar bleef overgaan. Alle blikken richtten zich op Marcus, die uiteindelijk knikte en zijn waardering uitsprak voor het antwoord van de grootmoefti.


  Roseboro maakte gebruik van het korte moment van ontspanning om de grootmoefti te bedanken voor zijn gastvrijheid en de vergadering te beëindigen.


  Slimme zet, dacht Kailea. Roseboro was niet alleen goed in bescherming; hij was in de jaren bij de geheime dienst ook nog een effectieve diplomaat geworden. Maar het probleem bleef: wat moesten ze met Ryker aan? Hun missie hier was al gevoelig genoeg. Waarom was die kerel dan zo vastberaden om het nog zoveel moeilijker te maken?
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  Denver, Colorado – 24 november


  United-vlucht 1889 landde iets na tien uur ’s morgens.


  Marcus had geen tassen ingecheckt, dus na de paspoortcontrole liep hij direct door om zijn huurauto op te halen. Om kwart voor elf zat hij in een gloednieuwe Corvette en scheurde hij onder de grijze hemel, waar lichte sneeuw uit naar beneden dwarrelde, in westelijke richting over de I-70.


  Terwijl hij verder de bergen inreed, werd de hemel steeds donkerder en de sneeuw steeds heviger. Marcus zette de verwarming wat hoger en de ruitenwissers op de hoogste stand. Zijn navigatiesysteem had de reistijd ingeschat op vier uur en tien minuten, maar Marcus wist dat hij geluk had als hij binnen zes uur op zijn bestemming zou aankomen. Plotseling moest hij weer denken aan het bord dat hij in zijn kindertijd had gezien, het bord dat reizigers verwelkomde op het internationale vliegveld van Denver. Welkom in Denver, stond erop. Een verandering in hoogte, een verandering in houding. Het bord was al lang weg. Het gevoel dat erbij hoorde helaas ook.


  Hij zou het geweldig moeten vinden om terug te zijn in Amerika, terug in de staat waar hij was geboren en opgegroeid, waar hij volwassen was geworden en de liefde van zijn leven had gevonden. Maar de moord op al die Amerikanen in zo’n korte tijd – eerst de schietpartij in de kerk en nu de bomexplosie in Washington – drukte zwaar op hem. Net als de angst dat er nog ergere dingen stonden te gebeuren. En hoewel hij ernaar verlangde om zijn familie weer te zien, voelde het op een bepaalde manier verkeerd om naar huis te gaan om Thanksgiving te vieren terwijl zijn collega’s nog in gevaar waren en zelfs niet wisten wat de volgende minuut hun zou brengen.


  Vastbesloten om de zorgen uit zijn hoofd te bannen, zette hij de autoradio aan om wat vrolijke muziek te horen. Dat was een vergissing. De radio stond afgesteld op een nieuwszender in Denver en voordat hij een andere kon opzoeken, begon het middagnieuws met een nieuwsflits uit Ramallah. Ismail Zaid, de voorzitter van de Palestijnse Autoriteit, had net een persconferentie gegeven, waarin hij het vredesplan van president Clarke een ‘gruwel’ noemde, dat ‘geen greintje respect toont voor het Palestijnse volk, onze dromen, onze ambities of onze zoektocht naar rechtvaardigheid’. Volgens het verslag had Ziad het plan ‘de moeder aller teleurstellingen’ genoemd. Hij had gezegd dat zijn kabinet zojuist unaniem had gestemd tegen de uitnodiging van het Witte Huis om in januari een vredestop op Camp David bij te wonen – een evenement dat nog niet eens openbaar bekend was gemaakt – en hij riep elk lid van de Arabische Liga op om ‘het Amerikaanse plan te veroordelen als een onverhulde poging om de racistische aard van het zionistische regime, de daarbij horende illegale en onrechtvaardige bezetting van Palestijns grondgebied en de onbegrensde wreedheid tegenover het Palestijnse volk, wettig te maken’.


  ‘Er is nog niet gereageerd vanuit het Witte Huis of het ministerie van Buitenlandse Zaken,’ merkte de nieuwslezeres op. Toen voegde ze eraan toe: ‘Nationaal veiligheidsadviseur Barry Evans is momenteel onderweg van Riyad in Saoedi-Arabië – waar hij net de koning en kroonprins heeft verteld over het plan – naar Cairo, de hoofdstad van Egypte.’


  Toen de nieuwslezeres overschakelde op een verhaal over de zoektocht naar een nieuwe hoofdcoach voor het lokale honkbalteam, de Colorado Rockies, zette Marcus de radio uit om tot zich te laten doordringen wat hij zojuist had gehoord. Hij belde Pete Hwang in Washington, maar kreeg de voicemail. Toen probeerde hij Kailea, maar ook haar kon hij niet te pakken krijgen. Hij probeerde zelfs Bill McDermott, zowel op zijn directe vaste nummer als op zijn mobiele telefoon, maar tevergeefs.


  Op dat moment besefte hij dat hij verder niemand kon bellen. Het zou interessant zijn om de mening van senator Dayton te horen. Er waren maar weinig democraten die het Midden-Oosten beter kenden en zijn belangrijkste assistente, Annie Stewart, was net terug van een reis door de Golfstaten. Marcus aarzelde echter om het hoogstgeplaatste minderheidslid van het inlichtingencomité te bellen om alleen een beetje te kletsen.


  Zijn gedachten gingen naar Jenny Morris. De station chief van de CIA in de Russische hoofdstad was intelligent. Ervaren. Fel. Ze was eigenwijs, maar ze nam haar werk serieus. Ze was geconcentreerd. Bereid om te luisteren en bereid om te handelen. Ze was een lastpak geweest in Moskou. Ze hadden nogal eens schreeuwende ruzie gehad. Maar hij vond haar vurigheid geweldig. Ze was een echte bondgenoot geworden en zonder haar zouden ze nooit het land uit zijn gekomen. Hoe meer hij over haar nadacht, hoe meer hij in de verleiding kwam om haar te bellen. Aan de andere kant was het voor hem verboden om enige vorm van contact met haar te hebben terwijl zij nog in Moskou was en op de lijst met verdachte personen van de FSB stond.


  Degene met wie hij eigenlijk wilde praten, was natuurlijk zijn beste vriend uit de tijd dat hij voor de marine werkte, een nog betere vriend dan Pete. Maar dat kon niet. Niet meer. Nooit meer. Nick Vinetti was een maand geleden vermoord. Hij was doodgeschoten in de Noord-Koreaanse stad Tanch’ŏn, op een missie waar Marcus ook bij was geweest, en de dood van Nick had hem harder geraakt dan de rest. Er ging geen dag voorbij zonder dat Marcus aan zijn vriend dacht of zich afvroeg wat er was gebeurd als Nick thuis was gebleven bij zijn vrouw, Claire, zoals hij had moeten doen.


  Het was donker en zijn maag knorde toen hij Glenwood Springs bereikte. Hij nam afslag 116 naar snelweg 82 en stopte even bij een wegrestaurant voor een hamburger, een kop koffie en een stuk pompoentaart. Onder het eten bekeek hij op zijn telefoon de laatste nieuwskoppen op Twitter, waarbij hij zich concentreerde op berichten over Ziads afwijzing van het vredesplan. Hoe hard hij ook nadacht, Marcus kon niet begrijpen waarom Ziad het plan zo snel en zo vurig had afgewezen. Welk voordeel zouden de Palestijnen hebben bij het afkraken van het Amerikaanse plan?


  Aan de andere kant was er misschien ook wel een voordeel, namelijk dat de president hoogstwaarschijnlijk zijn bezoek aan Jeruzalem zou afblazen. Waarom zou hij nog gaan? Dat was een opluchting voor Marcus. De politieke inhoud van het vredesplan was tenslotte niet zijn verantwoordelijkheid. Dat was het beveiligen van de president en zijn belangrijkste diplomaten, en voorzitter Ziad had zijn missie zojuist een stuk makkelijker gemaakt.


  Marcus gaf gas en ging weer op weg. Na twee uur bereikte hij de stadsgrens van Aspen en twintig minuten later zag hij het A-vormige huis, verstopt aan een rustig weggetje dat tot Marcus’ opluchting net was schoongeveegd. Hij hoopte dat de man thuis was. Hij had niet gebeld. Hij had niet eens zeker geweten wanneer hij zou aankomen.


  Zodra hij uit de auto stapte, zag hij wat rook uit de schoorsteen komen. Hij zag licht achter de ramen en vroeg zich opnieuw af waarom hij was gevraagd te komen.
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  Net buiten Aspen, Colorado


  Oleg Kraskin leek stomverbaasd om Marcus voor de deur te zien staan.


  ‘Je bent gekomen!’ riep de Rus, en hij gaf hem een enorme knuffel.


  ‘Ik was toch in de buurt, dus...’


  ‘Ik ben blij je te zien, levend en wel.’


  ‘Ik ben ook blij om jou te zien, maar ik kan niet lang blijven. Wat is er zo urgent dat we het persoonlijk moeten bespreken?’


  ‘Kom, ga zitten, dan laat ik het zien.’


  Het huis zag eruit als iets dat Marcus als kind met Lego had kunnen bouwen. Het was eenvoudig en klein, niet meer dan een woonkamer, keuken en badkamer op de begane grond en een houten laddertje naar een vliering, waar Olegs slaapkamer moest zijn. In de woonkamer stond een stenen open haard met daarin een brullend vuur dat een knusse warmte afgaf. Marcus zag dat er geen foto’s aan de muren hingen. Er stond alleen een klein fotolijstje op het bureau, naast drie grote computerschermen. Op de foto stond Oleg met zijn armen om zijn vrouw, Marina, die hun zoon, Vasili, op haar arm hield. Het leek erop dat de jongen gedoopt werd.


  Oleg zag zijn vriend naar de foto kijken.


  ‘Eenvoudiger tijden,’ zei de Rus melancholisch.


  Marcus knikte en Oleg liep naar het bureau, pakte een dunne map en gaf die aan Marcus.


  ‘Wat is dit?’


  ‘Je antwoord.’


  Marcus opende de map en bladerde door zestien pagina’s van wat afschriften van onderschepte telefoongesprekken en e-mails leken te zijn, allemaal in het Russisch en het Arabisch.


  ‘Wat zie ik hier precies?’ vroeg hij.


  ‘O, sorry, ik heb je de verkeerde gegeven.’ Oleg pakte de map terug, nam een andere van het bureau en gaf die aan Marcus. Daarin zaten dezelfde bladzijden, maar hierin zat de Engelse vertaling eraan vastgeniet.


  ‘De Russen financieren de een of andere nieuwe terreurorganisatie,’ zei Oleg. De ketel op het fornuis begon te fluiten en Oleg liep ernaartoe om thee te zetten.


  ‘De Russen?’


  ‘Da.’


  ‘Niet de Iraniërs?’


  ‘Ik durf niet te zeggen dat zij er niets mee te maken hebben. Ik hack geen Iraanse computers, alleen die van mijn oude vrienden en collega’s in het Kremlin.’


  ‘Wanneer heb je dat precies gedaan?’


  ‘Net voordat ik jou belde.’


  ‘Met de hulp van de nsa?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Wie heb je precies gehackt?’


  ‘Tot nu toe twee mensen,’ vertelde Oleg. ‘De eerste is de persoonlijke secretaresse van Petrovski. Ze heet Batja. Haar bureau staat net buiten zijn deur. Ze werkt voor hem op het ministerie van Defensie. Ik maakte vaak een praatje met haar.’


  ‘En de tweede?’


  ‘Een kolonel. Hij heet Jevgeni. Bij het ministerie van Defensie was hij Petrovski’s militair secretaris. Hij doet zo’n beetje hetzelfde als ik voor Loeganov deed.’


  ‘En je weet zeker dat niemand in het Kremlin kan zien dat je in hun systeem zit?’


  ‘Jullie mensen in Fort Meade en Langley hebben me op dat gebied heel goed geholpen.’


  ‘Mooi. Wat kun je me vertellen?’


  ‘Nou ja, zoals we allebei hadden verwacht, is Petrovski woedend en zint hij op wraak. Kropatkin waarschuwt hem dat ze voorzichtig moeten zijn en dat er alsnog een oorlog met de Verenigde Staten en de NAVO kan komen als er Russische vingerafdrukken te zien zijn.’


  ‘Luistert Petrovski naar hem?’


  ‘Daar lijkt het wel op. Het feit dat ze in het geheim een nieuwe terreurorganisatie financieren, wil zeggen dat ze alles willen kunnen ontkennen, dat ze een manier zoeken om hun voetafdrukken uit te wissen.’


  ‘Wie is het hoofd van die nieuwe groep?’


  ‘Ik weet het niet. Daar hebben ze het niet over gehad – ze noemen zelfs geen schuilnamen.’


  ‘Waarvandaan werkt de organisatie?’


  ‘Het lijkt erop dat ze vanuit Griekenland werken. Ik kan niet vinden waar precies, maar alle e-mails en telefoonnummers komen van of gaan terug naar Griekse stadscodes. En de naam van de groep is Grieks – Kairos – dat betekent “een tijd waarop de omstandigheden juist zijn voor een prestatie of een cruciale handeling”. Wie ze ook zijn, ze zwemmen in het geld – roebels, om precies te zijn. De FSB heeft zeker twintig miljoen overgemaakt naar verschillende rekeningen van de organisatie.’


  ‘Hebben ze specifieke rekeningnummers en SWIFT-codes genoemd?’ ‘Helaas niet.’


  ‘Zitten zij achter de aanslag op Reed?’


  ‘Ik vermoed van wel, maar ik heb geen specifieke moordopdracht gevonden. De eerste berichten zijn van twee jaar geleden, toen Petrovski minister van Defensie was en Kropatkin onderdirecteur van de FSB. Daarin wordt hoofdzakelijk gesproken over het opbouwen van een infrastructuur door heel Europa en Amerika.’


  ‘Infrastructuur?’ vroeg Marcus. ‘Wat bedoelen ze daarmee?’


  ‘Dat hebben ze niet specifiek gezegd,’ zei Oleg. ‘Waarschijnlijk gaat het om personen inhuren, schuilplaatsen zoeken, voertuigen, telefoons en wapens kopen en dat soort dingen. Maar daarover kan ik niets zeker zeggen.’


  Marcus keek de Engelse vertalingen snel even door. ‘Dit is goed werk, maar je had me dit toch ook via de telefoon kunnen vertellen?’


  ‘Dit niet,’ zei Oleg terwijl hij een andere map aangaf.


  Hij gaf Marcus even de tijd om de vijf bladzijden die daarin zaten te bekijken – het waren afschriften van sms-berichten tussen de Russische president en zijn spionagehoofd. Oleg wachtte echter niet tot de Amerikaan alles nauwkeurig had doorgelezen.


  ‘Dit zijn de gesprekken waarover ik me echt zorgen maak,’ legde hij uit. ‘Ze zijn niet ouder dan twee weken, sommige pas een paar dagen. Kropatkin probeert het Kremlin ver bij die nieuwe terreurorganisatie vandaan te houden – pomp er geld in, moedig het aan, maar laat hen hun eigen dingen doen – terwijl Petrovski pleit voor een actievere en directere betrokkenheid. Kijk eens naar de laatste twee bladzijden.’


  Marcus bladerde verder.


  ‘Dat is de reden waarom ik je heb gebeld,’ zei Oleg, wijzend naar de papieren die zijn vriend bekeek. ‘Drie dagen geleden vertelde Kropatkin zijn baas dat ze met vuur spelen als ze te dicht bij Kairos in de buurt komen. Dan zegt hij tegen Petrovski dat “de grote klapper” eraan komt, “tegen het eind van het jaar”, en waarschuwt dat de leider “bevelen lijkt aan te nemen van iemand anders”.’


  Marcus zocht het deel op dat Oleg bedoelde en las het door.


  Petrovski: Wie?


  Kropatkin: Ik weet het niet, maar het komt zeker niet van ons.


  Petrovski: Hoe kun je dat zo zeker weten?


  Kropatkin: Omdat ik hen heb horen spreken over een dodenlijst en wij hun nooit zo’n lijst hebben gegeven.


  Petrovski: Wie zijn de doelwitten?


  Kropatkin: Het moeten er negentien zijn. We hebben niet alle namen. Maar we weten er twee.


  Petrovski: Welke?


  Kropatkin: President Andrew Clarke en minister-president Reuven Eitan.
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  Situation Room Witte Huis,Washington, D.C.


  ‘Hij heeft mijn plan met de grond gelijkgemaakt?!’


  De president was vuurrood aangelopen terwijl hij naar het grote plasmascherm aan de andere kant van de Situation Room staarde. Op het scherm was het gezicht te zien van generaal Evans, die in de Amerikaanse ambassade in Cairo zat en via een beveiligde verbinding met hem sprak. Op een kleiner scherm ernaast zag de president Susan Davis, die ook in Egypte was.


  ‘Meneer de president, hij zegt in het openbaar dat hij woedend is omdat het plan hem geen volledige, onomstreden eigenaar maakt van de Tempelberg, dat hij geen macht zou krijgen over de islamitische en christelijke wijken van de Oude Stad en dat het Israël niet terugdringt achter de grenzen van voor 1967,’ vertelde Evans. ‘Hij zegt ook dat hij razend is omdat het plan de Palestijnse vluchtelingen niet het recht van terugkeer biedt en dat het de Israëli’s de macht geeft over alles behalve een paar van wat hij “illegale Joodse veroveringen” noemt op de Westelijke Jordaanoever.’


  Tweede nationale veiligheidsadviseur Bill McDermott keek de kamer rond. Clarke zat aan het hoofd van de tafel. Rechts van hem zat minister Meg Whitney van Buitenlandse Zaken, die net terug was uit Europa, en er stond een lege stoel waar Janelle Thomas of Tyler Reed had moeten zitten. Links van de president zaten CIA-directeur Richard Stephens en Martha Dell. Toen McDermott naar het gezicht van de president keek, schudde hij niet-begrijpend zijn hoofd. Waarom leek Clarke zo verbaasd over de uitspraken van de Palestijnse leider, terwijl ze hem allemaal hadden gewaarschuwd dat Ziad weleens op deze manier zou kunnen reageren? Toch was Clarke ervan overtuigd geweest dat de enorme geldbedragen die Amerika en de Golfstaten op tafel legden om de Palestijnse economie een oppepper te geven, genoeg zouden zijn om Ziad over de streep te trekken en zijn medewerking zeker te stellen.


  ‘Heb je hem gesproken?’ brieste Clarke, die zijn woede nauwelijks onder controle wist te houden.


  ‘Ja, meneer.’


  ‘En wat had hij hierover te zeggen?’


  ‘Ik heb hem nog nooit zo kwaad gezien,’ vertelde Evans. ‘Ik was serieus bang dat de man tijdens het gesprek een hartaanval zou krijgen en dood neer zou vallen.’


  ‘Is er iemand bij hem in de buurt die zegt dat hij zich misschien wel vergist?’


  ‘Integendeel, meneer de president – Ziad vertelde me dat zijn kabinet nog kwader is dan hij.’


  ‘Goed, ze zijn het niet met alle details eens. Maar waarom wijzen ze het meteen al helemaal af? Waarom komen ze niet naar Camp David om direct met elkaar te onderhandelen? Je hebt hem toch wel verteld dat hij geen cent krijgt als hij niet aan de onderhandeltafel komt zitten?’


  ‘Ja, meneer, maar hij zegt dat het plan onder andere zulke “achterlijke concessies” doet aan de Israëli’s in Jeruzalem en in de bezette gebieden, dat de Israëlische minister-president simpelweg zal proberen deze zaken vast te houden en niet gemotiveerd zal zijn om een compromis te sluiten.’


  ‘Hoe kan hij dat weten zonder het te proberen?’


  ‘Ziad houdt vol dat het een grote val is, en dat hij niet van plan is om daarin te trappen.’


  ‘Zeg me dat dit niet meer dan een beginhouding is, Barry,’ drong de president aan. ‘Zeg me dat Ziad volgende week milder zal worden en dat we een manier zullen vinden om stappen te gaan zetten.’


  ‘Ik wou dat ik dat kon, meneer de president, maar ik geloof niet dat dat het geval is. Het spijt me. Ik weet dat u hier veel in geïnvesteerd hebt. Dat hebben we allemaal.’


  Een flinke reeks scheldwoorden echode door de ruimte. ‘Dat kun je wel zeggen, ja! En ik ben niet van plan om me over te geven aan – hoe noemde minister-president Eitan Ziad ook alweer?’


  ‘De burgemeester van Ramallah.’


  ‘Precies, de burgemeester van Ramallah – ik sta aan het hoofd van de enige supermacht ter wereld en ik laat me niet op de kop zitten door de burgemeester van Ramallah! We gaan hiermee door. We gaan dit hele proces doorlopen zoals wij hebben gepland. En we zullen het Palestijnse volk direct aanspreken om dat duidelijk te maken.’


  Zilverharige minister Whitney schreef in haar notitieboek, maar bij deze woorden zette ze haar leesbril af, legde die op de tafel en keek Clarke aan. ‘Meneer de president, even voor alle duidelijkheid: u wilt toch niet zeggen dat u na alles wat er gebeurd is toch nog naar Jeruzalem wilt afreizen?’
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  ‘Ik zeg het niet alleen, mevrouw de minister, ik doe het ook.’


  McDermott verstijfde.


  ‘Laat ik heel duidelijk zijn: ik zal dit plan doorzetten,’ vervolgde Clarke. ‘Ik zal de Israëli’s en de Palestijnen uitnodigen om naar Camp David te komen. En ik zal aankondigen dat Amerika een einde zal maken aan alle financiële steun aan de partij die weigert te komen of die niet bereid is om serieuze, doorgaande, directe onderhandelingen te voeren die leiden tot een rechtvaardige, uitgebreide en definitieve oplossing voor dit conflict.’


  ‘Met alle respect, meneer de president, maar ik weet niet zeker of dat wel de verstandigste aanpak is,’ antwoordde Whitney. ‘Om te beginnen zou het in de hele Arabische wereld een enorme weerstand kunnen oproepen. Stel dat er anti-Amerikaanse protesten uitbreken in de Arabische straten van Amman tot Bagdad en van Cairo tot Riyad – wat moeten we dan? Dat zou onze pogingen om een sterkere coalitie te vormen tegen de Iraanse nucleaire ambities ernstig schaden. En dan komt er natuurlijk ook weerstand van onze Europese bondgenoten.’


  ‘En dat is nog niet alles, meneer de president,’ bracht Martha Dell in. ‘We zouden een opleving van geweld kunnen zien op de Westelijke Jordaanoever en in Gaza. Een enkele vonk kan het hele gebied laten ontploffen in een Derde Intifada. Dan zal het zeker vijf jaar duren voordat alles weer rustig is.’


  ‘Ik laat me niet intimideren door terreur of dreiging van geweld!’ riep Clarke uit terwijl hij met zijn vuist op tafel sloeg. ‘Dit is een goed plan. Het is goed voor de Israëli’s, maar het is nog beter voor de Palestijnen. Goed, ze krijgen niet alles wat ze willen. Maar dat is de prijs die ze zullen moeten betalen voor het afwijzen van elk vredesvoorstel van de afgelopen driekwart eeuw. Ik kan hen garanderen dat dit het beste voorstel is dat ze ooit zullen krijgen. Dit voorstel biedt echte veiligheid en creëert banen en kansen voor het Palestijnse volk. Het zal de terroristen voorgoed uitschakelen. Dat is de reden waarom ik naar Jeruzalem zal gaan om op de Tempelberg mijn voorstel te bepleiten en ik garandeer jullie – laat niemand het betwijfelen – dat we uiteindelijk harten en hoofden gaan veranderen.’


  Nu sprak CIA-directeur Stephens. ‘Meneer de president, volgens mij is het belangrijk dat u deze toespraak houdt. Het is belangrijk dat u de mensen laat merken dat u vanuit het diepst van uw hart om het Palestijnse volk geeft en dat u er dag en nacht aan wilt werken om hen, hun kinderen en hun kleinkinderen een beter leven te geven,’ zei hij. ‘Maar vanuit inlichtingenperspectief moet ik u vragen de toespraak niet in Jeruzalem te houden. Agent Ryker heeft zojuist contact opgenomen omdat hij nieuwe informatie heeft gekregen.’


  ‘Wat houdt die in?’


  ‘Hij en de Raaf hebben bewijzen gevonden over een nieuwe terreurorganisatie die op dit moment wordt opgericht. Voor zover we het uit de informatie hebben kunnen afleiden, wordt die geleid vanuit Griekenland. Er komt veel geld binnen. En Ryker en zijn team hebben ontdekt dat de groep van plan is de komende week hooggeplaatste Amerikaanse personen aan te vallen, onder wie u. Of er een verband is met de Iraanse dreiging weet ik op dit moment nog niet, maar Martha en ik hebben in Langley een crisistaakgroep opgezet om alle mogelijke informatie over deze nieuwe organisatie te verzamelen. In het licht van alle ontwikkelingen raad ik u ten zeerste af op dit moment naar Jeruzalem te gaan. Alle alarmbellen rinkelen, meneer de president. Er komt een aanslag aan. En we moeten ervoor zorgen dat u geen gemakkelijk doelwit bent voor de terroristen.’
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  Londen, Engeland – 25 november


  Het was drie minuten voor zeven ’s morgens toen Maxim linksaf sloeg naar Averill Street.


  Tegen de tijd dat hij zijn taxi parkeerde, kwamen de Sullivans al door de rode voordeur. Meryl stapte als eerste in met een vrolijk ‘morgen!’ Na haar klom Giles een beetje knorrig, met zijn blik op zijn smartphone gefixeerd op de achterbank.


  ‘De gebruikelijke bestemming?’ vroeg Maxim terwijl hij wegreed.


  ‘Nou, nee,’ zei Meryl. Ze nam een slokje uit haar thermosbeker in haar gehandschoende hand. ‘Ik zou het erg fijn vinden als je me bij de Amerikaanse ambassade wilt afzetten en Giles daarna naar Broadcasting House wilt brengen.’


  ‘Natuurlijk, mevrouw. Wat u maar wilt.’


  Maxim maakte een bocht en reed Fulham Palace Road weer op, onderweg naar de Putney Bridge. ‘Komt die man, die generaal Evans, nog?’ vroeg hij met een blik in de achteruitkijkspiegel. ‘Ik dacht dat de reis wel afgeblazen zou worden na die uitspraken van de Palestijnse leider.’


  ‘Dat had ik ook verwacht, maar hij komt toch,’ vertelde Meryl voordat ze nog een slok koffie nam. ‘Ik heb bijna moeten smeken om een exclusief interview te mogen afnemen over de reactie van de Amerikanen, maar het is me gelukt.’


  ‘Geweldig, mevrouw – wat leuk voor u.’


  ‘Nou, dat moeten we nog maar zien. Ik ga over een paar minuten met de ambassadeur ontbijten om alles te regelen.’


  ‘Voor morgen?’


  ‘Waarschijnlijk.’


  ‘Wat zal dat spannend zijn,’ zei Maxim. ‘Wilt u dan van mijn diensten gebruikmaken? Ik kan mijn agenda wel leegmaken om u en uw ploeg rond te rijden.’


  ‘Dat zou ik geweldig vinden. Laten we maar even afwachten hoe het ontbijt verloopt, dan bel ik je daarna.’
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  Mohammed al-Qassab kon het wel uitschreeuwen van frustratie.


  De allerlaatste plek waar hij nu wilde zijn, was op een ontbijtvergadering in Canary Wharf met een kamer vol Chinese directeuren. Een van de partners was nu al tien of vijftien minuten bezig met een voortdreunend relaas over wisselkoersen. Het enige echter waar de Syriër aan kon denken, was het feit dat hij op dat moment verantwoordelijk was voor drie van de ingewikkeldste operaties van zijn leven, allemaal op officieel bevel van Kairos en allemaal met een hoge faalkans. En als hij faalde, was zijn vrijheid, en waarschijnlijk ook zijn leven, in gevaar. Maar daar zat hij nu, gevangen in een vergaderruimte op de vijfentwintigste verdieping met mensen die hij niet kende, klaar om een presentatie te geven die hem zelf niet eens interesseerde.


  Op dat moment trilde zijn telefoon.


  We moeten nu praten, was het bericht.


  ‘Pardon,’ zei hij, waarna alle aanwezigen verbaasd opkeken. ‘Ik vroeg me af of we misschien even, laten we zeggen, kunnen pauzeren voor de roep van de natuur?’


  Glimlachjes van herkenning verschenen op alle gezichten. Al-Qassab stond op en liep snel de vergaderruimte uit, door de gang en toen het trappenhuis in. Hij rende met twee treden tegelijk naar boven en holde twee verdiepingen hoger een prachtig ingerichte gang in. Hij viste een sleutelbos uit zijn broekzak en deed de deur naar een daklounge van het slot. Die ruimte kon door bewoners van het gebouw worden gehuurd voor feesten of vergaderingen. Op dit moment was er geen levende ziel te bekennen. Nerveus ijsberend toetste hij een reeks nummers in die hij uit zijn hoofd kende en wachtte tot hij verbinding had. Toen hoorde hij de stem van doctor Ali Haqqani aan de andere kant van de lijn.


  ‘We hebben een probleem,’ zei de Pakistaan zonder omhaal.


  ‘Dit is geen goed moment om te kletsen,’ antwoordde Al-Qassab, hopend dat de toon waarop hij sprak de chirurg eraan herinnerde dat ze via een onbeveiligde lijn spraken.


  ‘Ik kan er niets aan doen. Ik vertrek vanavond.’


  ‘U vertrekt?’ vroeg Al-Qassab.


  ‘Een vriend van me heeft een huisje op het platteland. Hij is er de komende weken niet en hij heeft me dat huisje aangeboden voor een vakantie.’


  ‘En uw personeel dan?’


  ‘Dat heb ik twee weken vrij gegeven.’


  ‘En uw patiënten?’


  ‘Alle afspraken worden verzet.’


  Na die woorden werd de verbinding verbroken. Al-Qassab staarde even naar de telefoon, en toen naar de stad Londen. Dit was een onheilspellende ontwikkeling. De twee mannen hadden besproken of Haqqani het land moest verlaten voordat de operatie was afgerond. Uiteindelijk hadden ze echter geconcludeerd dat het ongewilde aandacht zou kunnen trekken als hij vertrok. Het was beter als Haqqani bleef waar hij was, zijn dagelijkse werk deed en als de bom ontplofte geschrokken en verafschuwd reageerde.


  Waarom was dat plan dan veranderd?
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  Maxims telefoon ging.


  Meryl Sullivans nummer stond op het display. ‘Maxim?’


  ‘Ja?’


  ‘Het gaat door.’


  ‘U hebt het exclusieve interview?’


  ‘Ja.’


  ‘Geweldig! Hoe kan ik u helpen?’
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  Aspen, Colorado


  In de Rocky Mountains was het nog maandagnacht.


  Nou ja, eigenlijk was het dinsdagochtend, besefte Marcus na een blik op zijn horloge. De sneeuwval was alleen maar heviger geworden. Eigenlijk moest hij nu onderweg zijn naar het huis van zijn moeder, maar het grootste deel van de bergwegen was onbegaanbaar en zou op zijn best pas over een paar uur sneeuwvrij worden gemaakt.


  Zonder andere opties stroopten de mannen hun mouwen op en gingen aan het werk. Alleen een enkele pauze met restjes borsjt onderbrak het zorgvuldig doornemen van alle inlichtingen die Oleg had verzameld over de Russische banden met die schimmige nieuwe terreurorganisatie. Ze onderzochten ook alles wat Oleg had verzameld over de Russische infiltranten in de NAVO en de EU.


  Marcus vroeg Oleg hem bij te praten over een twaalftal personen die op de loonlijst van de Russen stonden en werkten voor het Griekse parlement, op het kantoor van de Griekse minister-president of in het Griekse leger. Zou een van hen betrokken kunnen zijn bij het oprichten van deze nieuwe terreurmacht? Oleg zocht naar elk van de namen in de computerdossiers die hij het Kremlin uit gesmokkeld had. Hij had de namen ook naar Martha Dell en haar team in Langley gestuurd, zodat zij deze personen konden opzoeken in de databases van de CIA en de nsa. Tot nu toe had geen van de twee organisaties deze personen kunnen vinden. Er was niets dat erop wees dat een van de ontmaskerde Grieken betrokken was bij terreur, maar Dell beloofde dat haar mensen zouden blijven zoeken.


  Het was al na drie uur ’s morgens toen de mannen, bleek en met bloeddoorlopen ogen, besloten dat het genoeg was geweest. Oleg gaf Marcus wat schoon beddengoed en een kussen, en liep toen naar de badkamer om een rode zijden pyjama aan te trekken en zijn tanden te poetsen. Toen hij daarmee klaar was, klom hij naar de vliering en verdween. Marcus zei niets, maar glimlachte in zichzelf om hoe grappig de Rus eruitzag voordat hij zelf naar de badkamer liep. Hij trok zijn donkerblauwe joggingbroek en een grijs T-shirt aan, poetste zijn tanden en spoelde na met mondwater. Toen liep hij de woonkamer weer in, legde zijn dekens en kussen op de bank, deed het licht uit en probeerde rust te vinden.


  In plaats van te slapen, lag Marcus echter naar de stervende gloed in de open haard te kijken en herhaalde hij in gedachten het pijnlijke gesprek met Maya Emerson. Ook bereidde hij zich erop voor om hetzelfde gesprek met zijn moeder te voeren. Dat, wist hij, was de reden waarom hij al zo lang niet thuis was geweest. Hij kon het niet verdragen te horen dat hij haar teleurstelde. Boven op al het andere was dit gewoon te veel. Het grootste deel van de afgelopen twee jaar was het elke ochtend weer een enorme opgave om ook maar uit bed te komen. De meeste nachten bleef hij op tot de kleine uurtjes, keek naar espn of luisterde naar muziek, waarna hij pas ’s middags uit bed kwam. Waarom zou hij eerder opstaan? Na de dood van Elena en Lars was hij overweldigd door de eenzaamheid en een hartverscheurend verdriet. Het laatste wat hij nodig had, was zijn moeder die hem ook nog een schuldgevoel zou aanpraten. Maar het zou gebeuren en Marcus was de storm dankbaar omdat die het onvermijdelijke nog een nachtje had uitgesteld.


  Ook Oleg was te gespannen om te slapen. De Rus lag daar op de vliering ongetwijfeld naar het puntdak te staren en plotseling riep hij in het donker of Marcus nog wakker was.


  Ze begonnen te praten en stopten niet tot de zon opkwam. In eerste instantie wisselden ze van gedachten over waarom Ziad het vredesplan van het Witte Huis had afgewezen in plaats van het te gebruiken als basis voor de onderhandelingen. Het verbaasde Oleg vooral dat de Saoedi’s, de Emirati’s en de Bahreini’s al hadden toegezegd dat ze bereid waren de komende tien jaar tot honderd miljard dollar te investeren om te helpen een levensvatbare Palestijnse staat te stichten, en dat Ziad nog steeds niet toehapte.


  Uiteindelijk haalden ze herinneringen op aan de wonderlijke ontsnapping uit Rusland en hoe weinig het had gescheeld of ze waren nooit levend het land uitgekomen. Oleg zei dat hij niet in wonderen geloofde. Het was allemaal een kwestie van geluk geweest, redeneerde hij, een gelukkige samenloop van omstandigheden.


  Marcus wist wel beter.
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  Toen kwam het gesprek op Jenny Morris.


  Oleg vroeg hoe het met haar ging en leek stomverbaasd toen hij hoorde dat Marcus geen idee had. Het was Oleg strikt verboden om contact met haar te leggen, maar blijkbaar had niemand hem verteld dat dat ook voor Marcus gold. Voor Oleg was het zelfs wettig gezien verboden contact op te nemen met wie dan ook in de Amerikaanse overheid, behalve Marcus, Martha Dell en een technische man op de afdeling Informatietechniek van de CIA. Maar Oleg zou de vrouw die had geholpen zijn leven te redden voor altijd dankbaar zijn en hij wilde graag weten hoe het met haar ging. ‘Ben jij daar niet benieuwd naar?’ vroeg de Rus.


  ‘Natuurlijk wel.’


  ‘Waarom heb je haar computer dan niet gehackt?’


  ‘Heel grappig.’


  ‘Je moet toch iets kunnen uitzoeken, er moet toch iemand zijn die je het kunt vragen?’


  Marcus liet de vraag onbeantwoord in de lucht hangen. Hij wist echter dat Oleg gelijk had en een schuldgevoel begon hem te steken. Hij kon heel vindingrijk zijn als hij dat wilde, dus waarom had hij nooit een manier gezocht om uit te zoeken hoe het met Jenny Morris was gegaan?


  ‘Mag ik je iets vragen?’ vroeg de Rus na een lange stilte.


  ‘Dat doe je toch al de hele nacht?’ antwoordde Marcus.


  ‘Maar mag ik je iets persoonlijks vragen?’


  ‘Misschien.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Je mag het vragen, maar alleen als ik jou eerst iets mag vragen.’


  ‘Vraag maar wat je wilt,’ antwoordde de Rus.


  ‘Goed, hier is mijn vraag,’ zei Marcus. ‘Kun jij je voorstellen dat je ooit zou kunnen geloven dat God bestaat, dat Hij van je houdt en dat Hij wil dat jij Hem persoonlijk kent?’


  ‘O, dat is een makkelijke,’ antwoordde Oleg. ‘Van mijn leven niet.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Ik ben een man van wetenschap, mijn vriend, een man van logica en gezond verstand.’


  ‘En jij gelooft niet dat een serieuze, opgeleide, logische denker in God kan geloven?’


  ‘Als hij op intellectueel gebied eerlijk tegen zichzelf is? Nee – absoluut niet.’


  ‘Als je ’s nachts naar de sterren kijkt, of in de ogen van je vrouw, verwonder je jezelf daar dan niet over, en denk je dan niet dat we misschien – heel misschien – niet zijn voortgekomen uit toevalligheden, maar door een hoger wezen zijn geschapen?’


  ‘Nee, niet echt.’


  ‘Maar je hebt Vasili toch laten dopen?’


  ‘Dat klopt.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat die gestoorde schoonvader van me erop stond.’


  ‘Omdat je geliefde Marina erop stond.’


  ‘Ook dat, natuurlijk,’ zei Oleg een beetje weemoedig. ‘Ik mag dan atheïst zijn, Marcus, maar ik ben niet gek.’


  ‘Heb je de Bijbel weleens gelezen?’


  ‘Natuurlijk niet.’


  ‘Je hebt het bestverkochte boek uit de geschiedenis van de mensheid niet eens gelezen?’


  ‘Waarom zou ik?’


  ‘Hoe kun je het bestaan van God ontkennen zonder het boek te lezen waarvan twee miljard mensen geloven dat het Zijn woorden bevat?’


  ‘Ik weet het niet. Het heeft me nooit geïnteresseerd.’


  ‘Zou je het willen lezen?’


  ‘Waarom zou ik die moeite doen?’


  ‘Als gunst aan mij.’


  ‘Meen je dat nou?’


  ‘Ja.’


  ‘Je kunt me niet veranderen – ik ben onbekeerbaar.’


  ‘Misschien wel, misschien niet.’


  ‘Het gaat niet gebeuren, Marcus. Honderd procent zeker. Nee.’


  ‘Maar wil je het dan in elk geval lezen? Of alleen maar het Nieuwe Testament.’


  ‘In ruil voor wat?’


  ‘Een antwoord op je vraag aan mij.’


  ‘Ik heb mijn vraag nog niet eens gesteld,’ protesteerde de Rus. ‘Je hebt nog geen idee wat ik je wil vragen.’


  ‘Ik ben een open boek, mijn vriend,’ antwoordde Marcus. ‘Als jij belooft één van de evangeliën uit het Nieuwe Testament te lezen, zal ik je vraag beantwoorden, wat het ook is.’


  ‘Echt?’


  ‘Echt.’


  ‘Goed dan. Ik zal één van de evangeliën lezen.’


  ‘Beloofd?’


  ‘Beloof jij het?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Dan beloof ik het ook.’


  ‘Mooi,’ zei Marcus. ‘Dat is geregeld. Vertel op, wat wilde je vragen?’


  Het bleef een tijd stil. Binnen verdween de laatste gloed langzaam uit de open haard. Buiten sneeuwde het nog steeds hevig. Oleg schraapte zijn keel en sprak zacht.


  ‘Marcus?’


  ‘Ja?’


  ‘Denk je dat je ooit zult hertrouwen?’
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  Londen, Engeland – 26 november


  De wekker ging om vijf uur ’s morgens.


  Gewoonlijk drukte Maxim dan op de snoozeknop en sliep hij nog twintig of dertig minuten door, maar vandaag niet. Zijn hart bonsde. Dit was het, dit was de dag waarvoor hij zo lang had gebeden. Dit was de dag waarvoor hij zo zorgvuldig plannen had gemaakt.


  Amina was al opgestaan, gedoucht en aangekleed. Tot Maxims verbazing had ze ook al ontbijt voor hen gemaakt. Hij kon zich niet herinneren wanneer ze dat voor het laatst had gedaan. Ze gingen aan tafel zitten met dampende borden roerei, worstjes, bruin brood (ze was vroeg opgestaan om het zelf te kunnen bakken) en sterke zwarte koffie. Ze zeiden niet veel terwijl ze hun laatste maaltijd samen aten. Geen van beiden had nog vragen. Ze hadden het plan wel duizend keer doorgenomen. Elk detail stond in hun geheugen gegrift. Nu alleen de uitvoering nog.


  ‘Ben je er klaar voor, lieverd?’ vroeg Maxim toen hij zijn laatste hap op had.


  ‘Insjallah,’ antwoordde ze met een oprechte glimlach.


  Maxim veegde zijn mond af met zijn servet, kuste zijn zus op haar voorhoofd en liep het appartement uit. Hij rende vijf trappen af, te energiek om de lift te nemen, stormde de achterdeur van het gebouw uit, sprong in zijn taxi en zette de motor aan.


  Maxim stopte nooit onderweg naar Averill Street. Maar vandaag wel. Hij stopte bij een kiosk niet ver bij zijn appartement in East End vandaan en kocht een pakje sigaretten, drie tijdschriften en de Times. Hij legde een briefje van vijftig pond neer en zei tegen de verkoper dat hij het wisselgeld mocht houden. Dat was zijn teken aan zijn contactpersonen van Kairos. De operatie ging door. De verkoper knikte en pakte zijn mobiele telefoon om de anderen in te lichten terwijl Maxim naar de taxi, die met draaiende motor op hem wachtte, liep.


  Precies om zeven uur ging de rode deur open. Deze keer kwam echter alleen Meryl Sullivan het herenhuis uit.


  ‘Waar is meneer?’ vroeg Maxim terwijl Meryl achterin kroop. ‘Is alles wel in orde?’


  ‘Giles komt vandaag niet – hij is een beetje ziek, vrees ik.’


  ‘Dat is vervelend, mevrouw.’


  ‘Maak je maar geen zorgen, het komt wel goed. Ik heb een pot thee voor hem gezet en hem weer in bed gestopt. Morgen is hij er vast weer bij. Luister, we moeten langs de studio rijden om Thomas op te halen voordat we naar Downing Street gaan.’


  ‘Natuurlijk, mevrouw,’ zei Maxim. Thomas Gibney, Meryls cameraman, was een regelmatige gast in de taxi.


  De hoofdstudio van de BBC lag aan Portland Place in het district van Londen dat Marylebone heette. Maxim reed naar de ingang, liet de motor draaien en zette zijn alarmlichten aan. Even later stapte Thomas met twee grote koffers vol apparatuur in de taxi.


  ‘Morgen, Tommy,’ zei Maxim vrolijk.


  ‘Maxim, Meryl,’ groette de cameraman terwijl hij zijn geruite pet aantikte.


  ‘Downing Street, mevrouw?’ vroeg Maxim.


  ‘Ja, Maxim, rijden maar.’


  Het verkeer was die ochtend nog drukker dan gewoonlijk, maar Sullivan en Gibney hadden geen aandacht voor de files. Ze gingen helemaal op in het gesprek over de logistiek van die dag. Hun stemmen klonken opgewonden, vol verwachting voor het interview met Evans en de nieuwskoppen die het zou genereren, niet alleen in het Verenigd Koninkrijk maar overal ter wereld.


  De journalist noch de cameraman merkte in eerste instantie op dat Maxim van de hoofdweg was afgeslagen en een verlaten ondergrondse parkeergarage was ingereden. Pas toen Maxim drie verdiepingen naar beneden was gereden, vroeg Tommy waar ze in vredesnaam naartoe gingen.


  ‘Naar de hel, beste vriend,’ zei Maxim, en hij stopte de taxi. Toen haalde hij een pistool met geluiddemper onder zijn regenjas vandaan, draaide zich snel om en schoot de man twee kogels door zijn voorhoofd.


  Meryl Sullivans mond viel open.


  ‘Jij ook, schat,’ zei hij, en hij schoot haar een keer door het hoofd en een keer door het hart voordat ze kon schreeuwen.


  Meteen daarop kwam Amina uit de schaduwen aanlopen.


  ‘Klaar?’ vroeg ze.


  ‘Zeker,’ antwoordde Maxim.


  Hij stapte uit en haalde een paar dekens uit de kofferbak terwijl Amina de portemonnee en perskaart van de twee lijken pakte. Toen zij klaar was, legde Maxim dekens over de twee lichamen en haalde hij de twee koffers met Gibneys apparatuur uit de auto. Toen stapten ze in een busje dat vlakbij stond en dat was geschilderd als de busjes van de nieuwsafdeling van de BBC.
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  Nu gingen ze onderweg naar Whitehall.


  Onderweg haalde Amina Thomas Gibneys rijbewijs uit zijn portemonnee en verving dat door een vals rijbewijs met Gibneys naam maar Maxims foto erop. Een vergelijkbare ruil maakte ze in Meryl Sullivans portemonnee; ze haalde het echte rijbewijs eruit en verving het door een vals met haar eigen foto erop. Daarna haalde ze de foto’s van familieleden uit de portemonnees en stopte die in een envelop met hun officiële perskaarten erin. Die envelop likte ze dicht en stopte ze in het handschoenenkastje, onder een stapel andere papieren. Toen hing ze een valse perskaart van de BBC aan een smal kettinkje om haar nek. Hierop stonden haar pasfoto en Sullivans naam en adres. Ze gaf haar broer een vergelijkbare kaart met Maxims foto en Gibneys gegevens.


  Ze kwamen vroeg aan bij het ministerie van Buitenlandse Zaken. Nadat ze het busje op een voor de media gereserveerde parkeerplaats hadden gezet, pakten ze hun apparatuur en liepen daarmee naar binnen. Ze gaven hun valse documenten aan de beveiligers ter controle. Het proces leek uren te duren. Met elke minuut die voorbijging, groeide het risico dat bij een van hen, of beiden, het zweet zou uitbreken of dat ze zich op een andere manier verdacht maakten. Hun contactpersoon had hen ervan verzekerd dat beide perskaarten meesterlijke, feilloos gemaakte vervalsingen waren, net als hun rijbewijs.


  Dat kon maar beter waar zijn, dacht Maxim. Hij had alle vertrouwen in zijn contactpersoon. De man was een pietje-precies en leek altijd stapels geld tot zijn beschikking te hebben, dus hij zou nooit onzorgvuldig te werk gaan. Kairos zou alleen genoegen nemen met het beste wat er te koop was. Wat hem echter nog wel zorgen baarde, waren de vragen die gesteld konden worden en waar ze niet op voorbereid waren.


  Een van de beveiligers vroeg Amina haar nationale identificatienummer. Ze zei Meryls nummer foutloos uit haar hoofd op. Even later werd Maxim zijn adres gevraagd. Hij gaf Gibneys adres zonder ook maar te aarzelen. Twee gespannen minuten tikten voorbij, maar uiteindelijk werd er geknikt en mochten ze doorlopen.


  Nu moesten ze door de metaaldetectors, eerst Maxim, daarna Amina. Doctor Haqqani had verteld dat de hoeveelheid metaal in de ontsteker en de interne telefoonontvanger zo minuscuul was dat ze zich er geen zorgen over hoefden te maken. Ze hadden het zelfs getest door Amina door een metaaldetector en een explosievendetector te laten lopen. Al-Qassab had beide apparaten gekocht en opgeslagen in een schuilplaats in Haggerston.


  Tot hun opluchting ging de metaaldetector niet af, maar ze waren nog niet klaar. Ze werden nog met een in de hand gehouden metaaldetector onderzocht. Ook nu werd er niets gevonden.


  Als laatste was hun apparatuur aan de beurt. Eerst werd het door een röntgenapparaat gehaald en vervolgens werd het met de hand zorgvuldig doorzocht. Tot Maxims opluchting ging dat ook zonder problemen. Nog geen vijftien minuten nadat ze het perscentrum in waren gestapt, waren ze goedgekeurd en doorgelaten.


  Amina liep naar het damestoilet. Daar ging ze een hokje binnen en deed de deur achter zich op slot. Nadat ze haar handtas had opengemaakt, haalde ze de perskaart met Meryl Sullivans naam erop van haar nek en verving die door een andere vervalsing. Hierop stonden haar echte naam en andere gegevens. Maxim doorliep hetzelfde proces op het herentoilet.


  Dit was de theorie: de beveiligers van het ministerie van Buitenlandse Zaken konden nooit elke Britse en buitenlandse journalist die over Whitehall schreef, kennen. Er waren er honderden en elke maand kwamen er nieuwe bij en gingen er oude weg. De mediapool – de misschien vijfentwintig verslaggevers en producers die daadwerkelijk in de vrieskou op de stoep van Downing Street stonden om het ‘komen en gaan’ te verslaan – was een intiemere groep. Daarin was Sullivan zeker bekend. Ze zouden zelfs Gibney kunnen herkennen. Dat, had Al-Qassab gezegd, was een risico dat ze zich niet konden veroorloven. Ze moesten doen alsof ze nog maar net door de BBC aan Whitehall waren toegewezen en alleen maar een dagje meehielpen.


  Ze waren een van de eerste cameraploegen die in Downing Street aankwamen en Maxim vond een mooi plekje op de tribune tegenover Number 10 met zijn beroemde zwarte deur. Hij zette het statief op, bevestigde de camera erop, pakte zijn koptelefoon en testte al zijn apparatuur. Toen haalde hij de mobiele telefoon die de chirurg hem had gegeven uit zijn zak, zette hem aan en liet hem weer in zijn jaszak glijden.


  In de loop van het volgende uur kwamen er steeds meer nieuwsploegen bij en om klokslag tien uur stond iedereen in positie.
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  Verschillende verslaggevers vroegen naar Meryl.


  Het Amerikaanse vredesplan, dat met de grond gelijk gemaakt was voordat het ook maar aan de rest van de wereld kon worden voorgelegd, was een enorm verhaal. Het was niets voor Meryl om te laat te komen. Waar kon ze toch zijn?


  Maxim hield zijn mond dicht. Hij moest tenslotte maar een cameraman voorstellen. Amina nam de leiding. In haar bijna accentloze Engels vertelde ze dat ze geen idee had waar Meryl bleef, maar dat ze zeker wist dat de ervaren journaliste en haar ploeg hier elk moment konden aankomen. Ze deed zelfs alsof ze de vrouw een paar sms-berichten stuurde om te vragen of ze er al aankwam.


  Ondertussen werd Maxim steeds banger. Een van de zwaarbewapende bobby’s keek hem wantrouwig aan. Hoelang zou het duren voordat iemand hem en Amina ondervroeg tot ze zichzelf verraadden? Amina zag zijn angst. Ze klopte hem zacht op zijn arm en fluisterde dat alles wel goed zou komen.


  ‘Let op!’ riep een protocolchef plotseling.


  Even later kwam er een zwarte BMW met rood met blauwe zwaailichten voorop van rechts door Downing Street aanrijden, gevolgd door twee zwarte, kogelwerende Suburbans. De wagens stopten op twintig meter voor Number 10. Uit het voorste portier van de BMW stapte een lange man in een donker pak, met een zonnebril op en een oortje in. Maxim wist meteen dat het agent Geoff Stone moest zijn, het hoofd van het beveiligingsteam van generaal Evans. Kairos had hem dossiers gestuurd over alles wat er bekend was over het team en hun procedures, en Maxim had het hele dossier uit zijn hoofd geleerd. Naast Stone stond nu een nogal knappe vrouw van indiaanse afkomt. Dat moest agent Kailea Curtis zijn, zei Maxim tegen zichzelf. Beide agenten bestudeerden de gezichten van de massa. Toen opende Stone het achterportier van de BMW, en daaruit kwam de Amerikaanse nationale veiligheidsadviseur naar buiten, met een brede glimlach op zijn gezicht geplamuurd.


  ‘Generaal Evans!’ riep een van de verslaggevers van Sky News. ‘Wat is uw reactie op de Palestijnen, die het plan van de president hebben afgewezen?’


  ‘Wat hebt u te zeggen tegen voorzitter Ziad?’ riep een andere.


  ‘Heeft president Clarke het Palestijnse volk verraden?’ schreeuwde een derde.


  De generaal glimlachte en zwaaide naar de journalisten terwijl hij Susan Davis uit de auto hielp.


  Maxim keek ademloos door de lens van zijn videocamera naar de twee die de twintig meter van hun auto naar de beroemde zwarte deur van Number 10 liepen en daar stopten. Tot nu toe ging alles volgens plan. Het verbaasde de Tsjetsjeen niet dat Evans en Davis daar zonder hun beveiligingsteam stonden, en ook niet dat agent Stone en agent Curtis achter de BMW, uit het zicht van de verslaggevers bleven staan. Dit was tenslotte de eerste van twee fotomomenten. Agenten van de DSS hoorden geen aandacht op zichzelf te vestigen. Maxim had zeker honderd filmpjes op YouTube gezien van verschillende wereldleiders die dit beroemde huis bezochten, maar als ze bodyguards in de buurt van de hoogwaardigheidsbekleders zagen, was het een uitzondering.


  Maxim had het strikte bevel gekregen van Al-Qassab om de bom niet te laten ontploffen tot Evans en Davis het gebouw uitkwamen met de Britse minister-president aan hun zijde. De minister-president was namelijk het hoofddoelwit en de kans was groot dat hij na de vergadering met Evans en Davis mee naar buiten zou komen om naar de camera’s te lachen. Maar Maxim kon gewoon niet meer wachten. Hij zweette hevig, zelfs in de novemberkou, en hij werd steeds banger dat hij en Amina betrapt zouden worden, zodat al hun zorgvuldige, langdurige voorbereidingen voor niets zouden zijn geweest.


  Dit was het, besloot Maxim. Het moest nu gebeuren. Amina verwachtte het nog niet. Ze was kalm, ontspannen, zeker dat ze nog minstens een uur de tijd had. Hoe genadevoller en efficiënter zou het zijn, dacht hij, als hij haar niet de kans gaf om zich zorgen te gaan maken?


  Maxim liet zijn rechterhand in zijn jaszak glijden, pakte de mobiele telefoon en tastte naar de knop van nummer vijf, waarop hij een stukje plakband had geplakt. De Amerikanen beantwoordden niet één van de vragen van de journalisten. Ze stonden daar simpelweg te glimlachen als een stel idioten.


  Maxim snoof. Wat een perfect moment.


  Net toen de Amerikanen zich wilden omdraaien om naar binnen te gaan, drukte de Tsjetsjeen op de knop en schreeuwde zo hard hij kon: ‘Allahu akbar!’


  De enorme explosie kwam een fractie van een seconde later.
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  Ghat, Libië – 26 november


  Abu Nakba lag op zijn buik op de grond toen er op de deur werd geklopt.


  Hij had de hele nacht in zijn privékantoor gebeden en bij kaarslicht in de Koran gelezen, zonder ophouden, tot de ochtend kwam. De afgelopen zesennegentig uur had geen voedsel zijn lippen aangeraakt. Ook geen water of andere drank. Zijn arts had hem meer dan eens gewaarschuwd dat het op zijn leeftijd ernstige gevolgen kon hebben als hij zo lang vastte, maar de oprichter van Kairos weigerde naar hem te luisteren.


  ‘Allah gebiedt me te vasten,’ zei hij dan altijd. ‘Als hij me ook gebiedt deze wereld te verlaten en het paradijs te betreden, moet het maar zo zijn.’


  Hij had zijn personeel gewaarschuwd dat hij niet gestoord mocht worden, want hij had geen behoefte aan het gezelschap van gewone stervelingen. Hij verlangde naar de aanwezigheid van Allah zelf. Daarom schrok hij van de klop op de deur toen hij op zijn buik op het gebeds-kleed lag, het kleed dat als een geschenk van de Iraanse Hoogste Leider naar hem gestuurd was. De deur ging een klein stukje open en Hamdi Yaşar stak zijn hoofd naar binnen.


  ‘Ik ben het, mijn vader, en het is volbracht,’ zei zijn hoogste assistent zacht. ‘Kom maar kijken.’


  De oude man tilde zijn hoofd op. Kon het echt al voorbij zijn? Was er echt zoveel tijd verstreken? Met veel moeite pakte hij zijn wandelstok en gebruikte die om overeind te komen. Toen schuifelde hij naar de vergaderruimte naast zijn kantoor. Yaşar wachtte hem op en hielp de oude man naar zijn lievelingsstoel. Toen Abu Nakba zijn bril had gevonden en opgezet, keken beide mannen naar het grote scherm aan de muur tegenover hen.


  De televisie stond afgestemd op Al-Sawt en toonde beelden die afkomstig waren van een camera op een dak, die gericht was op Number 10 Downing Street. Op de beelden zagen ze rookwolken naar de hemel drijven en vlammen omhoogschieten. De nieuwslezeres, een gesluierde vrouw in de studio in Doha, legde uit wat er was gebeurd, maar Abu Nakba luisterde niet. Dat wist hij al lang, en tranen van vreugde stroomden over zijn gezicht.


  ‘Je hebt het goed gedaan, mijn zoon,’ zei de oude man nadat hij een paar minuten nodig had gehad om zichzelf weer in de hand te krijgen en zijn ogen had drooggeveegd. ‘Drie klappen tegen de Grote Satan in minder dan twee weken. Allah zal tevreden zijn. En, voor wat het waard is, ik ook.’


  ‘Dat is me heel veel waard, mijn vader,’ zei Hamdi Yaşar terwijl hij de televisie uitzette en naast de man ging zitten. ‘Dank u wel.’


  Even zaten ze zwijgend naast elkaar, met gesloten ogen genietend van het moment.


  ‘Zoals je weet, ben ik in de woestijn opgegroeid,’ zei de oude man na een tijdje. ‘Ik was wees. Arm. Weinig scholing. Geen kans op een beter leven. Maar Allah zag me. Hij zag mijn hart en kende mijn ziel, en hij had medelijden met die kleine weesjongen. Hij had een plan voor me. Hij tilde me boven mijn ellende uit en gaf me de kans om een strijder te worden voor zijn naam. En nu siddert mijn hele wezen van opwinding omdat ik weet dat de komst van de Mahdi en de wederopstanding van het eeuwige Kalifaat snel nadert. Dat is mijn drijfveer. Dat geeft mij de vreugde en al die kracht in de schemering van mijn leven – de hoop om de kruisvaarders en de zionisten een fatale klap toe te dienen en het Einde der Tijden in te luiden.’


  ‘Uw visie heeft me altijd geïnspireerd, mijn vader,’ zei Yaşar, ‘maar nooit zozeer als vandaag.’


  ‘Kom, laten we naar de veranda gaan,’ zei Abu Nakba.


  De jongere man hielp de oudere opstaan en samen liepen ze naar het ruime balkon. Daar gingen ze op zachte stoelen naast een kleine glazen tafel zitten. De zon stond hoog aan de hemel en scheen helder over de uitgestrekte woestijn. De hemel was helderblauw en tot aan de horizon was er geen wolkje te zien. De lucht was koel; de thermometer gaf drieentwintig graden aan. Er kwam een briesje uit het noorden. Abu Nakba voelde dat het zou gaan regenen en dat zei hij ook tegen zijn protegé.


  ‘Regen, mijn vader?’ Yaşar trok twijfelend een wenkbrauw op.


  De winter kwam eraan, dat was zeker. In Libië regende het meestal slechts zes of zeven dagen per jaar en die vielen meestal in november en december. Vandaag zag het er niet naar uit dat het snel zou gaan regenen. Abu Nakba had neerslag, hoe zeldzaam die ook was, echter altijd kunnen voelen aankomen. In zijn kindertijd had hij de volwassenen van de madrassa altijd versteld laten staan door zijn vreemde talent om elk jaar de eerste regendag perfect te voorspellen. Het zou vandaag echter nog niet beginnen, zei hij. Dat wist hij zeker.


  Na een stilte vroeg de oude man: ‘Welke vorderingen heb je gemaakt met betrekking tot het verzoek van onze Iraanse vriend?’


  ‘Daarover heb ik ook goed nieuws,’ antwoordde Yaşar.


  ‘Je hebt mijn onverdeelde aandacht.’


  ‘Nou, dit is de korte versie. Op uw bevel heb ik een Kairoscel opgezet in Palestina. Daar zijn we vorig jaar mee begonnen door een paar onopvallende personen te rekruteren en een beperkte infrastructuur op te bouwen, maar het ging heel langzaam. Tot nu.’


  ‘Ga verder.’


  ‘Vorige week kreeg ik een bericht van een man wiens naam u misschien wel kent, ene doctor Hussam Mashrawi – hij woont in Jeruzalem.’


  ‘De schoonzoon van Amin al-Azzam? De directeur van de waqf?’


  ‘Die bedoel ik,’ zei Yaşar. ‘Dus u kent hem?’


  ‘Niet persoonlijk,’ zei de oude man, ‘maar ik heb wel degelijk van hem gehoord. Al-Azzam is een goede man uit een goede familie. Vroom. Intelligent. Wat ik van de schoonzoon moet denken, weet ik nog niet zo zeker.’


  ‘Mashrawi presenteert zichzelf als gematigd, maar dat is slechts een masker. In werkelijkheid is hij een van ons.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Ik heb hem een tijdje geleden in Cairo ontmoet. We hebben een paar uur met elkaar doorgebracht. Toen ik terugkwam naar Doha, was ik overtuigd en we hebben sindsdien contact gehouden. Hij is bereid ons te helpen met wat we ook maar van hem vragen. Hij is zelfs al mensen aan het rekruteren en spullen aan het verzamelen. Daardoor heb ik nu een twaalftal Palestijnen en Israëlische Arabieren op de loonlijst van Kairos staan. Ik heb hun bevolen voorlopig passief te blijven en niet op te vallen, maar ze staan te trappelen om te kunnen strijden.’


  ‘En?’


  ‘En vorige week bracht hij me ongelooflijk nieuws – hij vertelde dat president Clarke van plan is midden december naar Jeruzalem te komen om een belangrijke toespraak te houden, waarin hij, op de Haram al-Sharif, zijn zogenaamde vredesplan uit de doeken zal doen.’


  ‘Dat kun je niet menen.’


  ‘Ik meen het wel degelijk,’ zei Yaşar. ‘De inlichtingen zijn betrouwbaar. Afgelopen weekend is er een voorbereidingsteam uit Washington langsgekomen om voorbereidingen te treffen voor de reis. Mashrawi heeft me zelfs foto’s gestuurd waarop hij met hen aan het overleggen is. Kijk maar.’


  Zoals de veiligheidsprotocollen voorschreven, had Yaşar zijn mobiele telefoon uitgezet en zijn simkaart eruit gehaald voordat hij het complex was betreden. Wel had hij zes van de foto’s die Mashrawi hem had gestuurd geprint. Ze zaten in een verzegelde envelop, die hij nu aan de oude man gaf.


  ‘Wonderlijk,’ grinnikte de oprichter van Kairos in zichzelf. ‘De president van de Verenigde Staten. Hoogstwaarschijnlijk ook de minister-president van de zionisten. Samen in Al-Quds. Samen op de Haram al-Sharif. Een man binnen de waqf. Een team ter plekke. En alles binnen het tijdsbestek dat de Hoogste Leider ons heeft gegeven. Allah is groots en genadig.’


  Na die woorden rinkelde de oude man met een zilveren belletje. Meteen verscheen er een bediende. Abu Nakba droeg hem op thee en versgebakken brood te brengen.


  Het was tijd om het vasten te doorbreken. Hij had veel te doen en daar had hij al zijn kracht voor nodig.
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  Monument, Colorado


  Marcus werd badend in het zweet wakker. Zijn hart klopte in zijn keel.


  Hij had de ene nachtmerrie na de andere gehad over de president die in de Heilige Stad werd doodgeschoten terwijl Marcus als versteend, niet in staat om te reageren, moest toekijken. In een van de dromen was Clarkes hoofd eraf geschoten door een scherpschutter. In een andere was de moordenaar een gesluierde vrouw die een handwapen onder haar gewaad verstopt hield. In een derde was de president net de Al-Aqsamoskee in gelopen toen het hele gebouw in een enorme explosie ontplofte.


  Het was maanden geleden dat hij zulke nachtelijke doodsangsten had doorstaan. In het verleden gingen zijn nachtmerries altijd over de dood van zijn vrouw en zoon, terwijl hij er als verlamd bij stond en niet kon helpen. Met de tijd waren die visioenen vervaagd. Nu waren ze vervangen door nieuwe angsten, waardoor hij uitgeput en gedesoriënteerd wakker werd.


  Marcus wreef in zijn ogen en ging overeind zitten. Het duurde even voordat hij besefte dat hij niet in Jeruzalem was. Hij was elfduizend kilometer en negen tijdzones bij Jeruzalem vandaan. Maar hij was ook niet meer in de buitenwijken van Aspen. Hij was eindelijk terug in Monument, terug in de stad waar hij was geboren, en was wakker geworden in dezelfde kamer – in hetzelfde bed – waar hij in zijn jeugd had geslapen. Hij had geen alarm op zijn telefoon gezet. Hij had zijn telefoon zelfs op stil gezet. Dit moest tenslotte een vakantie zijn.


  De storm was gaan liggen. De wegen in de Rocky Mountains waren sneeuwvrij gemaakt. Nadat hij meer dan achttien uur had vastgezeten in Olegs huisje, waar hij thee had gedronken en borsjt had gegeten omdat de Rus nou eenmaal niets anders in huis had, had Marcus eindelijk terug kunnen rijden naar de bewoonde wereld. Zijn moeder had hem met open armen verwelkomd, dankbaar om haar enige zoon weer te kunnen zien en vasthouden. En hij was ook dankbaar om in het huis te zijn waar hij was opgegroeid en te kunnen genieten van haar geweldige kookkunsten, hoewel het gesprek dat hij zo vreesde als een donkere wolk boven zijn hoofd hing.


  De zon kwam net op over de Front Range. Het vroege licht van de ochtend straalde door de gordijnen die zijn moeder met de hand had genaaid toen hij nog een jongen was. Hij keek om zich heen naar de vervaagde familiefoto’s, filmposters en diploma’s van zijn middelbare school en de universiteit, die aan de muren hingen. Uit zijn slaperige, rode ogen keek hij naar de stoffige voetbal- en basketbaltrofeeën op de planken, tussen de verschillende herinneringen aan zomerkampen, schoolbals, zomervakanties en zijn vier jaar op UNC-Greeley. Het was onwerkelijk te bedenken dat hij nog maar een paar dagen daarvoor midden in het epicentrum had gestaan, terwijl hij nu zo ver bij die exotische geuren, geluiden en gezichten vandaan was.


  Marcus kon zich niet herinneren wanneer hij zijn moeder voor het laatst zo gelukkig had gezien. Zodra hij de avond ervoor om een paar minuten voor negen zijn Corvette op de oprit had geparkeerd en de motor had afgezet, was ze uit de voordeur komen rennen en had ze hem omhelsd en gezoend terwijl de tranen over haar wangen liepen. Toen ze de veranda op gestapt waren, was hij verwelkomd door de za-lige geur van de lasagne die ze voor hem had klaargemaakt. Hij had snel zijn bagage neergezet en zijn handen gewassen bij het kleine toilet naast de woonkamer, om zich daarna snel bij haar te voegen in de keuken, waar ze samen hadden gegeten, alleen zij tweetjes, met een fles cabernet en veel verhalen te vertellen.


  Zijn oudere zussen, Marta en Nicole, waren nog niet aangekomen. Zij zouden donderdagochtend met hun gezin arriveren. Het zou de eerste keer sinds jaren zijn dat ze Thanksgiving samen vierden en Marcus zag ernaar uit om met hen bij te praten, films te kijken en met zijn nichtjes, die allemaal zo snel groot werden, te spelen. Maar in de ogen van zijn moeder zag hij hoe belangrijk het voor haar was om met hem alleen te zijn. De verloren zoon was eindelijk thuisgekomen.


  Toen Marcus de trap afliep en de keuken in stapte, zag hij zijn moeder met een schort vol vlekken achter het fornuis staan.


  ‘Zo, jij hebt een berg werk verzet,’ zei Marcus toen hij alle pasteien, pompoen en kalkoenvulling zag staan, in verschillende fases van bereiding, terwijl zijn moeder druk bezig was met het vullen van niet één, maar twee kalkoenen.


  ‘Nou, jij bent ook vroeg op. Ik verwachtte dat je zeker tot twaalf uur in bed zou liggen,’ antwoordde ze. ‘Heb je goed geslapen?’


  Hij kon het niet verdragen tegen haar te liegen. Daarom liep hij naar haar toe, omhelsde haar en gaf haar een kus op haar kruin.


  ‘Het gaat prima, mam. Dank je wel.’


  ‘Wil je koffie? Ik heb net gezet.’


  ‘Graag,’ zei hij. Hij opende een kast, haalde daar een mok met het logo van de Amerikaanse marine uit en schonk de eerste, maar zeker niet de laatste, kop koffie van die dag in. ‘Wat kan ik voor je doen, mam? Ik sta geheel tot je beschikking.’


  Hij merkte dat ze stomverbaasd was door die vraag. Dat had ze haar zoon al heel lang niet meer horen vragen. Maar voordat ze kon antwoorden, ging de telefoon aan de muur.


  ‘Wil jij even opnemen, schat?’ vroeg Marjorie. ‘Mijn handen zitten onder. Waarschijnlijk is het Esther Kline. Zij zou nog langskomen om wat speelgoed voor Nicoles kinderen te brengen.’


  Marcus nam nog een slok koffie, zette de mok neer, liep door de keuken en pakte de hoorn.


  ‘Domino’s Pizza, mag ik uw bestelling aannemen?’ grapte hij, waarbij hij om de een of andere reden ook nog een mislukt Brits accent opzette.


  Zijn moeder schudde afkeurend haar hoofd, maar wel met een glimlach. Marcus schrok toen hij hoorde dat de stem aan de andere kant van de lijn niet van Esther Kline was, en ook niet van een van de andere vrienden van zijn moeder. Het was Pete Hwang, die belde vanuit Washington.


  ‘Marcus, je moet hiernaartoe komen – nu meteen!’


  ‘Waarom? Waar heb je het over?’


  ‘Heb je niet gehoord wat er in Londen is gebeurd?’


  ‘Ik ben net wakker.’


  ‘Nou, pak je spullen maar in en kom naar het vliegveld. Er is zojuist weer een aanslag gepleegd.’


  Marcus hing op, liep snel naar de woonkamer, zette de televisie aan en zocht CNN op.


  ‘Wat is er, Marcus?’ vroeg zijn moeder. ‘Is er iets gebeurd?’


  Toen ze achter hem aan de kamer in liep en de beelden op het scherm zag, wist ze genoeg. Ze wisten allebei genoeg.


  ‘Je moet gaan,’ zei ze.


  Marcus draaide zich om en keek haar aan, niet zeker of ze het als vraag of als kritiek bedoelde. Hij probeerde zich voor te bereiden op het gesprek dat hij zo vreesde. Hij had zeker niet gehoopt dat het zo snel zou gebeuren, en zeker niet op deze manier.


  ‘Luister, mam,’ begon hij. ‘Ik weet dat je –’


  Maar ze onderbrak hem. ‘Ze hebben je nodig,’ zei ze. ‘Ga maar pakken, dan haal ik je kleren uit de droger.’


  ‘Maar…’


  Ze liep naar hem toe en legde een vinger op zijn lippen. ‘Marcus, als ik in je ogen kijk, zie ik je vader,’ zei ze zacht. ‘Hij was een strijder, en dat ben jij ook. Is het gemakkelijk voor een vrouw of moeder om zo vaak afscheid te moeten nemen, om te weten dat de man van wie je houdt in gevaar is en te beseffen dat je niet weet of je hem ooit zult terugzien? Nee. Dat is het niet. Maar dit is waarvoor je geboren bent. Dit is waarvoor God je heeft gemaakt. Dit is de reden waarom je bent zoals je bent. Om risico’s te nemen – idiote risico’s. Niet voor jezelf, maar om mensen te beschermen. Mij. Je familie. Je land. Ik besef dat het voor jou ook niet gemakkelijk is. Soms kun je de mensen van wie je houdt nou eenmaal niet beschermen. Maar denk alsjeblieft niet dat ik niet meer van je houd of niet meer voor duizend procent achter je sta. Dat doe ik wel. Je vader had een roeping. Jij hebt de jouwe. En daar ben je goed in. Heel goed. Daarom hebben ze je nodig. Dus je moet gaan. Ga doen wat je moet doen zonder angst of aarzeling. En moge God met je meegaan. Ik ben zo trots op je!’


  Toen kuste ze hem op zijn wang, veegde een plukje haar uit zijn ogen en knuffelde hem nog een laatste keer.
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  Situation Room Witte Huis,Washington, D.C.


  Tegen zonsondergang was Marcus terug in Washington.


  Nadat hij op het vliegveld Reagan National was geland, nam hij een taxi naar het Witte Huis, een last-minute verzoek van directeur Stephens. Omdat hij geen tijd had om naar huis te gaan en zich te verkleden, stond Marcus dus in de houding in de Situation Room, niet in een pak met stropdas, maar in een blauwe spijkerbroek met scheuren erin, een zwart T-shirt en een fleecetrui. De president, die de ochtend was begonnen met een ontbijt om fondsen te werven, was nog geen uur geleden op de gezamenlijke basis Andrews geland. Zijn autocolonne was nog maar net het terrein van het Witte Huis opgereden en nu stormde hij de Situation Room in voor de eerste officiële briefing.


  In deze ruimte stonden Stephens, een lijkbleke minister Meg Whitney van Buitenlandse Zaken, minister Cal Foster van Defensie en Bill McDermott, die nu was aangesteld als waarnemend nationaal veiligheidsadviseur. De vicepresident was met Air Force Two onderweg van een vergadering in Brazilië. De minister van Binnenlandse Veiligheid zat ook in een vliegtuig, hij was onderweg van het grensgebied tussen Texas en Mexico. De directeur van de FBI zat in een vliegtuig naar Londen.


  ‘Hoe staat het ervoor?’ vroeg Clarke nadat hij iedereen had gevraagd te gaan zitten.


  Stephens knikte naar McDermott, die op een paar knoppen op het paneel voor zich drukte, waarmee hij de lichten dempte en een groot scherm aan de muur tegenover zich aanzette. Daarop verschenen foto’s van alle Amerikanen die in Londen waren omgekomen.


  ‘Tot nu toe zijn er acht Amerikaanse doden gevallen,’ vertelde hij. ‘Naast generaal Barry Evans en doctor Susan Davis zijn er zes Amerikaanse journalisten omgekomen bij de explosie.’


  Marcus staarde met op elkaar geklemde kaken en gebalde vuisten naar de gezichten. Toen liet hij in het donker zijn hoofd hangen en bad in stilte voor hun familieleden en vrienden. Na een volle minuut vroeg Stephens om de volgende dia.


  ‘Er zijn ook drieëntwintig Britse burgers gedood,’ vervolgde de CIA-directeur terwijl er nog meer gezichten van slachtoffers op het scherm verschenen. ‘Onder hen waren twee politieagenten, maar verder hoofdzakelijk journalisten en fotografen. Volgende dia. Daarnaast zijn er nog negen anderen omgekomen, dat waren journalisten, producers en cameramannen, de meeste uit Europese landen.’


  ‘Gewonden?’ vroeg Clarke.


  ‘Volgende dia,’ zei Stephens. ‘Ja, meneer, veel gewonden. Er zijn eenendertig mensen – Amerikanen, Britten en mensen met andere nationaliteiten – gewond geraakt, van wie sommige ernstig. Op dit moment hangen er zeker zes levens nog aan een zijden draadje. Het zal wel een paar uur duren voordat we zeker weten of zij het zullen halen.’


  ‘Ik zie nog geen DSS-agent onder de doden,’ zei de president.


  ‘Dat klopt, meneer. Er zijn geen DSS-agenten omgekomen, maar agenten Geoff Stone en Kailea Curtis hebben flinke wonden opgelopen door rondvliegend glas en puin.’


  ‘Ik begrijp het niet,’ zei Clarke. ‘Hoe kunnen Stone en Curtis het overleefd hebben en Evans en Davis niet?’


  ‘Protocol,’ mengde minister Foster van Defensie zich in het gesprek.


  ‘Pardon?’ vroeg Clarke.


  ‘De Britten laten niet toe dat bodyguards dicht bij hun werkgevers staan als ze naar Downing Street komen,’ legde Foster uit. ‘Dat is gedeeltelijk traditie en gedeeltelijk visueel. Ze willen foto’s hebben van belangrijke personen die Number 10 binnengaan, maar zonder assistenten en zeker zonder allerlei agenten om zich heen. Zo is het altijd geweest. Ik ben er zelf tientallen keren geweest.’


  ‘Zouden Barry en Susan het hebben overleefd als hun agenten dichterbij hadden gestaan?’


  ‘Nee, meneer. Ze zouden allemaal op slag dood zijn geweest.’


  ‘Waar stonden agenten Stone en Curtis dan?’


  ‘Volgende dia,’ zei Stephens.


  Nu verscheen er op het scherm een plattegrond van de plaats des onheils. De DCI gebruikte een laserpen om aan te wijzen waar de voordeur van Number 10 was en waar de autocolonne was gestopt.


  ‘De agenten stonden op zeker twintig meter afstand van Evans en Davis. Stone en Curtis stonden achter de voertuigen en hielden de portieren open toen de explosie kwam. Andere agenten zaten nog in de voertuigen.’


  ‘Hebben ze het daardoor overleefd?’ vroeg Clarke.


  ‘Ja, meneer.’


  ‘Hoelang moeten ze in het ziekenhuis blijven?’


  Stephens wendde zich tot de minister van Buitenlandse Zaken. ‘Meg, kun jij dat vertellen?’


  ‘In elk geval tot het weekend, meneer de president,’ antwoordde Whitney. ‘Ik heb alle agenten een paar uur geleden gesproken, te beginnen met Stone en Curtis. Lichamelijk gaat het best goed met hen. Emotioneel gezien hebben ze natuurlijk een enorme klap te verwerken.’


  ‘Dat kan ik me goed voorstellen,’ zei Clarke. ‘Geef me hun telefoonnummers, Meg. Ik wil hen graag zelf opbellen.’


  ‘Dat zal veel voor hen betekenen, meneer. Ik zal er meteen voor zorgen.’


  ‘Goed, dan gaan we het nu hebben over de verdachten. Hebben we die?’


  ‘Nee, meneer,’ zei Stephens.


  ‘Heeft iemand de aanslag opgeëist?’


  ‘Nee, nog niet.’


  ‘Niemand?’ vroeg Clarke ongelovig. ‘Net als bij de vorige aanslag?’


  ‘Ik vrees van wel, meneer.’


  ‘Zeg dan alsjeblieft dat we goede aanwijzingen hebben. Ik bedoel: hoe hebben ze de bom in vredesnaam langs de beveiliging weten te krijgen?’


  ‘Nou, meneer, het probleem is dat die hele plaats een enorme chaos is. De bom is afgegaan in de mediapool. Hij was zo krachtig dat we geen enkel lichaam intact hebben gevonden. Om eerlijk te zijn, hebben we geen idee hoe de aanslag is uitgevoerd. De Britten ook niet.’


  ‘Dat begrijp ik niet.’


  ‘Ik kan het u uitleggen, of ik kan u de videobeelden laten zien die MI5 ons heeft gestuurd.’


  ‘De beelden, natuurlijk.’


  ‘Weet u dat zeker, meneer de president? Ik heb nog nooit zoiets afschuwelijks gezien.’


  ‘Laat het me zien,’ zei Clarke terwijl hij Stephens diep in zijn ogen keek. ‘Ik wil precies zien wat die rotzakken onze mensen hebben aangedaan.’
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  De waarnemend nationale veiligheidsadviseur drukte op een knop en de beelden begonnen te bewegen.


  Maar Bill McDermott kon het niet aanzien. Hij had de beelden al twee keer moeten bekijken.


  Het begin – allemaal in kleur – was niet bijzonder verontrustend. Een balkje in de rechterbovenhoek van het scherm gaf aan dat dit deel van het filmpje afkomstig was van een camera van Sky News, die via een satelliet beelden doorstuurde.


  De Amerikaanse autocolonne kwam aan. Agenten van de DSS openden de portieren van de belangrijkste auto. Evans en Davis kwamen naar buiten. De twee liepen zonder beveiligers door Downing Street, glimlachend naar de media, maar zonder de vragen die vanuit de mediapool werden geschreeuwd te beantwoorden. Ze kwamen bij de voordeur van Number 10, stopten en bleven glimlachen. Plotseling riep een man: ‘Allahu akbar!’ ofwel ‘God is groot’ in het Arabisch – en toen stopten de beelden.


  Het volgende deel was in zwart-wit en zonder geluid. Nu stond er op het scherm aangegeven dat de beelden afkomstig waren van een van de beveiligingscamera’s van de Britse overheid. McDermott kreunde toen hij bij de mensen om zich heen de adem in de keel hoorde stokken. In gedachten zag hij de beelden van de bom die in de mediapool ontplofte in slow motion aan zich voorbijtrekken. Eerst was er een felle lichtflits, en de lens van de camera barstte. Maar de verwoesting was nog een seconde of tien te zien. Evans en Davis waren niet meer in beeld. Geen enkel lid van de media was meer te zien. Het vuur greep woedend om zich heen en dikke zwarte rookwolken stegen op naar de hemel.


  Toen volgden er beelden uit de dashcam van een van de Amerikaanse voertuigen. Deze beelden gingen in slow motion. Heel langzaam. Deze keer was het doodstil in de kamer terwijl ze Evans en Davis beeldje voor beeldje uiteengereten zagen worden.


  Pas toen deed McDermott zijn ogen weer open, hoewel hij nog steeds niet naar het scherm keek. Hij zou het niet aankunnen om zijn baas en een van zijn beste vrienden voor een derde keer op één dag te zien ontploffen. Hij keek echter wel naar de reactie van de president terwijl hij de volgende beelden bekeek.


  Deze beelden waren van een forensisch team van MI5, zonder geluid. Overal lagen plassen bloed en kleine stukjes van lichamen. Hier en daar lag een verschroeide schoen met nog een deel van een voet erin of een enkele vinger met een trouwring. Nergens was echter een hoofd, een gezicht of iets dat herkenbaar was als arm of been te zien. Dit was erger dan alles wat McDermott in oorlogen had gezien, of zelfs in horror-films. De tranen stroomden over Whitneys gezicht, maar ze was sterk genoeg om te blijven kijken. Foster keek stoïcijns. Stephens, die de beelden al vier keer had gezien, keek deze keer echter nog zorgvuldiger om te zien of er aanwijzingen waren die hij de keren ervoor had gemist. Clarke was spierwit weggetrokken. De hele vier minuten en twintig seconden staarde hij naar het flikkerende scherm, bijna gefascineerd en verafschuwd tegelijk door wat hij daar zag.


  Eindelijk was de nachtmerrie voorbij. McDermott drukte op ‘Stop’ en zette de monitor uit, waarna hij het licht weer aandeed. Een paar minuten lang sprak niemand. Toen vroeg Whitney, terwijl ze haar ogen droogdepte met een stoffen zakdoekje, aan de president of het goed was als ze even de tijd namen voor een gebed. Clarke knikte en vroeg Cal Foster, ouderling in zijn presbyteriaanse kerk, of hij wilde voorgaan. Toen hij instemde, bogen ze het hoofd en sloten hun ogen.


  ‘Amen. Dank je wel, Cal,’ zei Clarke na afloop van het gebed.


  Toen wendde hij zich tot de directeur van de CIA. ‘Dit was dus duidelijk een zelfmoordaanslag, maar je hebt me nog steeds niet verteld hoe ze de bom langs de Britse beveiliging hebben weten te krijgen.’


  ‘Om eerlijk te zijn, meneer de president, staan we daar allemaal versteld van,’ antwoordde Stephens. ‘Elk lid van de mediapool is gescreend en heeft de standaard beveiligingscontroles gehad, niet minder professioneel dan wat er hier op het Witte Huis elke dag gebeurt. De Britten zouden een vest vol explosieven echt wel hebben opgemerkt.’


  ‘Kan de bom dan in een van de videocamera’s hebben gezeten?’ vroeg Foster. ‘Op die manier heeft een team van Al-Qaida commandant Achmed Massoud op 9 september 2001 kunnen doden, slechts twee dagen voor de aanslag op ons, meneer de president. Massoud was een machtige Afghaanse militaire leider. Hij was fel tegen de macht van de Taliban. Osama bin Laden besloot hem uit te schakelen om de verwachte Amerikaanse wraakactie voor de aanslag van een paar dagen later te bemoeilijken. Daarom stuurde hij drie jihadisten verkleed als een nieuwsploeg van een televisiezender, en: boem, weg Massoud.’


  ‘Dat is waar, maar in dit geval hoogst onwaarschijnlijk,’ zei Stephens. ‘Al het materiaal dat de journalisten bij zich hadden, is onderzocht met röntgenapparatuur, explosievendetectors en ook nog eens met de hand, net zoals wij dat hier doen. Ik zie niet in hoe de Britten iets gemist zouden kunnen hebben, zeker geen bom die groot genoeg was om zoveel schade te veroorzaken.’


  ‘Een drone?’ vroeg Whitney.


  ‘Nee, onmogelijk,’ antwoordde Stephens. ‘De Britten hebben heel geavanceerde antidronesystemen, die ze jaren geleden van de Israëli’s hebben gekocht. Geloof me, dat soort dingen houden ze goed in de gaten. Ik heb het hoofd van MI5 vandaag al twee keer gesproken, evenals het hoofd van MI6. Ze hebben werkelijk geen idee hoe iemand dit voor elkaar heeft kunnen krijgen. En dat beangstigt iedereen van mijn afdeling op dit moment vreselijk, want als de terroristen een manier hebben gevonden om de Britten om de tuin te leiden, wie zegt dan dat ze het niet bij ons kunnen doen?’


  Opnieuw was het een tijd stil. Toen sprak minister Whitney.


  ‘Meneer de president, het is duidelijk dat Richard, zijn team en de FBI zullen doen wat in hun macht ligt om de verantwoordelijken voor deze aanslagen op te sporen en te veroordelen,’ begon ze. ‘Maar waar we het hier en nu over moeten hebben, is uw reis naar Jeruzalem.’


  ‘Nee,’ zei de president. ‘Dat is niet nodig.’


  ‘Meneer,’ zei Whitney, ‘ik weet dat u hier heel vastberaden over bent, maar –’


  Clarke liet haar echter niet uitspreken. ‘Ik ga niet, Meg.’


  Ze keek hem stomverbaasd aan, en de rest keek al even verbijsterd.


  ‘Ik heb genoeg gezien,’ zei de president toen zacht. ‘Ik ben niet van plan de terroristen te laten winnen. Ik zal de toespraak houden en het plan uitleggen, maar daarvoor ga ik niet nog meer Amerikaanse levens op het spel zetten. Ik zal de toespraak hier, in het Oval Office houden. Op dit moment heb ik echter dringender zaken aan mijn hoofd. Als jullie me willen excuseren, ik moet nog meer rouwende nabestaanden bellen en dan het land toespreken.’
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  Ghat, Libië – 27 november


  ‘Ik vrees dat ik slecht nieuws heb,’ zei Hamdi Yaşar.


  Abu Nakba, die op de veranda zat te genieten van een prachtige ochtend in de woestijn, keek op van zijn ontbijt – koffie en gekookte eieren.


  ‘Gisteren vertelde ik u dat president Clarke voornemens was zijn vredesplan vanaf de Haram al-Sharif bekend te maken. Nu wens ik dat ik u deze inlichtingen had gegeven zodra ik ervan hoorde,’ vervolgde Yaşar. ‘Maar ik was zo druk bezig met de operatie in Londen dat ik het naast me heb neergelegd.’


  ‘Wat is het probleem?’


  ‘We zijn te succesvol geweest.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Omdat het in Londen zo goed is gegaan, is de Amerikaanse president bang geworden. Ik heb vanmorgen nog een bericht van Mashrawi ontvangen. Hij heeft zojuist vernomen dat de president in het geheim zijn reis naar Jeruzalem heeft geannuleerd en zijn toespraak in het Witte Huis zal houden. Ik vrees dat ik u heb teleurgesteld, mijn vader, net toen de overwinning binnen handbereik was.’


  Abu Nakba pakte de hand van de jongere man en staarde naar de woestijn. ‘Je hebt niet gefaald, mijn zoon. Geloof niet in de leugens van Satan. Een week geleden bestond deze kans nog niet eens. En toen wel. En nu niet meer. Stopt dit de wil van Allah? Zeker niet. Hij heeft een plan. We moeten gewoon wachten tot het plan zichzelf openbaart.’


  ‘Hoe kunt u zeggen dat we moeten wachten? Met alle respect, maar de klok tikt verder en ik heb geen plan. Mohammed al-Qassab ook niet.’


  ‘Maar je hebt zo veel successen behaald, en zo snel! Zie je niet dat de hand van Allah je heeft geleid?’


  ‘Ja, natuurlijk wel, maar die operaties waren gemakkelijk vergeleken met wat er voor ons ligt,’ protesteerde Yaşar.


   Abu Nakba stak een hand op en de jongere man stopte met praten. ‘Ik heb niet veel van mijn persoonlijke leven met je gedeeld. Zoals je weet, ben ik erg op mijn privacy gesteld. Dat is vanwege mijn eigen veiligheid, en die van anderen. Er is wel iets wat je moet weten, Hamdi. Mijn vader was Libiër. Een oliehandelaar. Maar hij dronk. Hij was een nietsnut. Hij bedroog zijn geloof en zijn gezin. Hij dronk al ons geld op en liet mij en mijn moeder alleen op straat achter, en daarom haatte ik hem. Van mijn moeder hield ik echter met heel mijn hart en heel mijn ziel. Zij was een meisje uit Palestina. Ramallah, om precies te zijn. Haar vader was naar Tripoli gekomen om in de olievelden te gaan werken, maar hij stierf bij een ongeluk met explosieven. Haar moeder stierf een paar jaar later aan kanker. Mijn moeder groeide dus op zonder hulp. Zonder opleiding. Ze had een eenvoudig, puur geloof, maar ze had geen manier om haar brood te verdienen. Op een nacht is ze door overvallers gedood – ze hebben haar keel doorgesneden – en ik stond erbij. Ik was nog maar zeven jaar. Toen had ik geen hoop meer. Geen toekomst. Geen vooruitzicht. Ik was alleen. Ik leed honger. Ik was ongewenst. Gedoemd om jong te sterven, verloren en vergeten, vol bitterheid en woede. Maar kijk eens wat Allah heeft gedaan. Kijk eens wat hij van mij heeft gemaakt, waar ik nu ben.’


  Yaşar zweeg en de oude man vervolgde: ‘Alles wat ik ben en heb, is van Allah. Was hij niet degene die me heeft geleid en beschermd toen ik me aansloot bij de Moslimbroederschap en in Egypte streed tegen Sadat en zijn handlangers? Had ik niet moeten sterven in de bergen van Kandahar in gevecht tegen de Russen? Of later, in de straten van Mogadishu, in de strijd tegen de Amerikanen? Of in Falloedja of Mosoel? Of in Raqqa of Aleppo? Ik kan niet de eer opeisen voor alle successen die ik in mijn leven behaald heb, of zelfs maar voor het feit dat ik als Palestijnse weesjongen de eerbiedwaardige leeftijd van drieëntachtig heb mogen bereiken. Ik leef omdat Allah ervoor heeft gekozen me te laten leven, en ik dien hem. Hij had me van deze vreselijke wereld kunnen weghalen. In plaats daarvan heeft hij me echter een belangrijke missie gegeven, en om die missie te laten slagen, heeft hij me jou gegeven.’


  ‘U hebt de wind in de rug, mijn vader. Allahs hand leidt u met kracht, net als de profeten vroeger. Maar misschien is Allah niet zo genadig voor mij. Misschien was ik alleen maar bestemd om u tot hier toe te helpen, en niet verder.’


  ‘Onzin. Stop met die kletspraatjes. Denk je echt dat ik Kairos helemaal zelf had kunnen opbouwen vanuit een vergeten uithoek in de woestijn? Nee, ik had jou nodig, dus heeft Allah me jou gegeven. En kijk eens wat hij heeft gedaan. Kijk nou eens! We hebben zevenennegentig mensen fulltime in dienst. Een budget van meer dan veertig miljoen dollar. Drie succesvolle operaties hebben de stoutste dromen van onze investeerders overtroffen. De Russen denken dat ze ons hebben geschapen en ons onderhouden. Dat denken de Iraniërs ook. En de Turken. Ze denken allemaal dat zij de baas zijn en dat wij bij hen in dienst zijn. Ze hebben er geen idee van dat zij juist de pionnen zijn in ons spelletje.’


  ‘Ik zou het geen spelletje willen noemen,’ merkte Yaşar op.


  ‘Dat is waar. Maar hoe had dit allemaal kunnen gebeuren – hoe hadden jij en ik in die paar jaartjes zo succesvol kunnen zijn – als Allah niet met genade op ons allebei neerkijkt?’


  Het bleef een tijd stil.


  ‘Hoe moeten we deze tegenslag dan interpreteren?’ vroeg Yaşar toen.


  ‘Wat, het afzeggen van Clarkes reis?’


  ‘Ja, dat verandert alles.’


  ‘Laat het los, mijn zoon. Allah zal ons leiden – je moet alleen vertrouwen op de jihad waartoe wij beiden zijn geroepen. Ondertussen moet je naar Ankara gaan om de hand van de sultan vast te houden terwijl wij wachten tot er weer een deur opengaat.’
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  Het presidentiële complex, Ankara,Turkije


  ‘Heren, ik presenteer u Zijne Excellentie, president Ahmet Mustafa.’


  De protocolchef stond met een kaarsrechte rug en de armen strak langs zijn lichaam bij de deur. Hamdi Yaşar sprong meteen overeind. Hij was twee uur daarvoor vanuit Libië aangekomen, en hij en zijn ploeg waren al die tijd bezig geweest met het opzetten van hun camera’s, lampen en microfoons, en het aanleggen van meterslange kabels van en naar het satellietbusje dat buiten geparkeerd stond. Nu, met minder dan twee minuten te gaan, gingen de enorme deuren naar de balzaal open en kwam de twaalfde verkozen leider van de moderne Turkse staat binnen, omringd door een groep bodyguards.


  Ahmet Mustafa was een lange man van zeventig, met een lang, mager gezicht, dunnend grijs haar, een dun snorretje en grote wallen onder zijn trieste, kille ogen. Deze avond, zag Yaşar, droeg hij een antracietkleurig pak, een wit overhemd en een donkerrode stropdas.


  ‘Hamdi, mijn vriend, wat fijn om je weer te zien.’


  ‘Meneer de president, het is me een eer,’ zei Yaşar. ‘Dank u wel voor uw gesprek met Al-Sawt.’


  ‘Waarom zou ik dat niet doen? Je weet dat het mijn favoriete nieuwszender is.’


  ‘Dat is erg aardig van u, Uwe Excellentie.’


  ‘Doe je managing director maar de groeten van me – hij is een goede man.’


  ‘Dat zal ik doen, dank u wel. Maar we hebben niet veel tijd, Uwe Excellentie.’


  Mustafa ging op zijn stoel zitten en een van de technici klemde een microfoontje aan zijn revers. Een ander gaf hem een oortje, zodat hij de presentator en de regisseur in Qatar kon horen. Even later vroeg Yaşar om stilte en zette zijn koptelefoon op terwijl er boven op de hoofdcamera een rood lampje ging branden.


  ‘Goedenavond allemaal, fijn dat u kijkt naar Spotlight, het meest bekeken avondnieuwsprogramma uit deze regio,’ hoorde Yaşar de presentator in het Arabisch zeggen. ‘Naast de constante updates uit Londen hebben we vanavond de eer te mogen spreken met de Turkse president, Ahmet Mustafa, live vanuit het gloednieuwe presidentiële complex in Ankara. Meneer de president, dank u wel voor uw aanwezigheid.’


  ‘Het is fijn om erbij te zijn,’ antwoordde Ahmet in vloeiend Arabisch, hoewel dat na Turks en Engels zijn derde taal was.


  ‘Om te beginnen,’ vervolgde de presentator, ‘zijn er vier hooggeplaatste Amerikaanse diplomaten omgekomen bij drie aparte aanslagen, en er zijn nog veel meer slachtoffers gevallen. Wat is uw reactie op deze terroristische aanslagen?’


  ‘Het is werkelijk een schok voor iedereen,’ antwoordde de president. ‘Generaal Evans was de enige van de vier die ik goed kende, en ik moet zeggen dat we veel meningsverschillen hadden over hun beleid. Zoals de kijkers weten, ben ik fel tegen het zogenaamde vredesplan van president Clarke. Ik weet dat zijn overheid het lijden van het Palestijnse volk negeert, en ook daarvan ben ik een fel tegenstander. Ik verafschuw zijn ongevoeligheid voor de dromen en ambities van de moslims en zijn blinde gehoorzaamheid aan de zionisten, hoe monsterlijk de misdaden van de Israëli’s ook zijn. Maar die discussie moet op een ander moment gevoerd worden. Dit is een bijzonder trieste dag voor familie en vrienden.’


  Yaşar was diep onder de indruk van de Turkse leider, naar wie hij geintrigeerd keek. De man kreeg het voor elkaar om niet alleen zijn toewijding te tonen aan de massa’s islamisten over de hele wereld, die hij als zijn spirituele en ideologische basis zag, maar tegelijk ook zijn medelijden uit te spreken aan de Amerikaanse families die geliefden waren verloren bij de aanslag waaraan hij zelf had meebetaald. Toch keurde hij die terreurdaden niet af, en hij riep zeker niet op om de daders te berechten. Abu Nakba had gelijk – deze man had een zeldzaam talent dat gevoed en gekoesterd moest worden.


  ‘Meneer de president, nog geen uur geleden is het bericht binnengekomen dat een nieuwe organisatie, gebaseerd in Athene, de aanslagen heeft opgeëist,’ zei de presentator. ‘De groep noemt zichzelf “Kairos”. Wat kunt u vertellen over deze groep? En zal Turkije Artikel 5 tegen Kairos inzetten, aangezien er vandaag twee NAVO-bondgenoten – de Verenigde Staten en het Verenigd Koninkrijk – zijn aangevallen?’


  ‘Nou, laten we niet te hard van stapel lopen – het is nog te vroeg om een schuldige aan te wijzen of om ook maar te spreken over Artikel 5,’ zei Mustafa. ‘Niemand in onze regio wil nog een oorlog. Laten we eerst afwachten hoe dit allemaal zal aflopen en wat het onderzoek uitwijst.’


  ‘En Kairos?’


  ‘Dit is de eerste keer dat ik van zo’n organisatie hoor,’ zei Mustafa. ‘Dit is allemaal nieuw voor me. Ik kan er nog niets over zeggen.’


  ‘Dat begrijp ik. Dan nog een laatste vraag, meneer de president.’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Wilt u nader ingaan op het nieuwe vredesplan dat het Witte Huis volgende maand wil onthullen en waarbij deze Amerikaanse diplomaten betrokken waren?’


  ‘Voor alle duidelijkheid: ik heb het plan nog niet gelezen, en ik ben er ook niet direct door de Amerikanen over ingelicht. Maar ik was de eerste persoon die mijn goede vriend de president van de Palestijnse Autoriteit, Ismail Zaid, belde voordat hij die avond zijn persconferentie gaf. Hij vertelde me waarom hij en zijn overheid geen andere keuze hadden dan het plan af te wijzen en ik stond geheel achter hun beslissing. Wat president Clarke en zijn team aan de rest van de wereld willen voorleggen, is praktisch een oorlogsverklaring aan het Palestijnse volk en hun leiders, en daar moet elk islamitisch land, en ook de rest van de wereld, fel tegen vechten met elk middel dat we tot onze beschikking hebben en elke vezel van ons wezen.’


  [image: ]


  58


  [image: image]


  ‘Krachtige taal van de Turkse president Ahmet Mustafa,’ zei de presentator.


  Het rode lampje ging uit. De livebeelden stopten en Hamdi Yaşar stond op om de president te helpen zijn microfoon en oortje af te doen.


  ‘Hamdi, kan ik je even persoonlijk spreken voordat je weggaat?’ vroeg Mustafa.


  ‘Ja, natuurlijk.’


  ‘Mooi. Kom even mee.’


  Yaşar zei tegen zijn ploeg dat hij zo terug zou zijn. Terwijl zij hun apparatuur begonnen in te pakken, liep hij met de Turkse leider en zijn bodyguards de balzaal uit, door een lange gang. Ze gingen door een deur aan de linkerkant, niet naar het formele kantoor van de president, maar naar een aangelegen, intiemere studeerkamer. Mustafa liet Yaşar het zich gemakkelijk maken en vroeg zijn assistenten om hem wat privacy te gunnen.


  ‘Hoe vond je dat gaan?’ vroeg de president toen ze alleen waren.


  ‘Ik had het niet beter kunnen wensen,’ antwoordde Yaşar. ‘Ik verwachtte niet dat u het plan van het Witte Huis zou afdoen als een “oorlogsverklaring” aan het Palestijnse volk, maar dat zal zeker in de krantenkoppen komen te staan.’


  ‘Was het niet te sterk?’


  ‘Zeker niet. Het was perfect, Uwe Excellentie. De zionisten, Egypte, Jordanië – zelfs de Golfstaten – zullen elkaar overtroeven om deze aanslagen in de hardst mogelijke taal te veroordelen. Ondertussen blijft Teheran zwijgen. Moskou is terughoudend. Maar stap voor stap wordt u de stem van alle islamitische mannen, vrouwen en kinderen die woedend zijn over het Amerikaanse imperialisme, ziedend over de zionistische bezetting, verafschuwd door de lafheid van de Arabische leiders, en die het uitschreeuwen om vastberaden, moedig leiderschap.’


  ‘Ik wil dat jij weet, Hamdi, dat jouw advies, evenals dat van Abu Nakba, meer dan welkom is geweest. Hoe gaat het met onze vriend de sjeik?’


  ‘Het gaat goed met hem, en hij is erg dankbaar voor uw woorden van vertrouwen in hem,’ loog Yaşar. ‘Hij staat voorgoed bij u in het krijt.’


  ‘Onze investering levert eindelijk vruchten op,’ zei Mustafa nadat hij diep adem had gehaald en achteroverleunde in zijn stoel. ‘Hoe staat het met de plannen voor het volgende nieuwsverhaal?’


  ‘Dat is moeilijk te zeggen, Uwe Excellentie,’ moest Yaşar toegeven. ‘Het is niet gemakkelijk om een Amerikaanse president te vermoorden. Dat is in de hele geschiedenis nog maar een paar keer gelukt.’


  ‘Zeg je dat jullie het niet kunnen?’


  ‘Ik zeg dat het sinds 1963 niet meer is gedaan – in deze eeuw nog niet. Er is veel planning voor nodig – heel nauwkeurige planning – en dat soort dingen heeft nu eenmaal tijd nodig.’


  ‘Integendeel, je moet snel handelen, met iets veel grootsers. Daarmee zul je rekruten aantrekken, en daarmee geld en krantenkoppen en glorie voor Allah.’


  ‘Met alle respect, Uwe Excellentie, maar de gebeurtenissen van de afgelopen week hebben alles moeilijker gemaakt.’


  ‘Hoe durf je dat te zeggen? Hoe kun je zo weinig vertrouwen hebben in deze zaak?’ viel Mustafa plotseling woedend uit. ‘Gisteren kende nog niemand de naam Kairos. Vandaag zijn over de hele wereld alle ogen op ons gericht.’


  ‘Dat is juist wat ik bedoel,’ zei Yaşar. ‘Zoals u heel goed weet, was Abu Nakba ertegen om het bericht de wereld in te zenden en onze naam bekend te maken. Maar u stond erop. En u bent de bron van onze financiën. U bent de grote strateeg. Daarom heeft hij nederig ingestemd. Maar nu hebt u de volledige aandacht getrokken van de CIA, de DIA, de Amerikaanse geheime dienst, de diplomatieke veiligheidsdienst, MI5, MI6, Interpol, de Mossad, de Shin Bet, en ik kan nog wel even doorgaan. De planning van deze aanslagen heeft maanden geduurd, en toen hadden we de luxe dat we onbekend waren en dus niet opgejaagd werden. Nu is alles veranderd.’


  ‘Het heeft jullie maanden en vele miljoenen – mijn miljoenen – gekost omdat jullie een team uit het niets moesten rekruteren, trainen, opbouwen en inzetten,’ protesteerde de Turkse leider. ‘Het duurt altijd lang om een fundering te leggen, maar zodra die fundering ligt, gaat de bouw van het huis heel snel.’


  Yaşar moest moeite doen om zijn ademhaling en stem onder controle te houden. Zijn missie was niet deze man tegen zich in het harnas te jagen, maar om zijn hand vast te houden en de geldstroom in stand te houden.


  ‘Dat is waar, Uwe Excellentie,’ zei hij zacht. ‘Vergeef me mijn gefaalde vertrouwen. Het was slechts tijdelijk, dat garandeer ik u.’


  ‘Laten we het hopen, Hamdi,’ zei Mustafa. ‘Ik heb veel op je ingezet.’
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  Lincoln Parkkerk,Washington, D.C. – 30 november


  Dit was de eerste keer in twee weken dat Marcus het gebouw betrad. Hij had al de herdenkingsdiensten voor de slachtoffers van de schietpartij op de zestiende gemist omdat hij in Europa of in Colorado was geweest, en dat vond hij vreselijk, zeker omdat zijn kerkgezin zo veel had gedaan om hem te steunen na de dood van Elena en Lars. Maar na wat Maya tegen hem had gezegd was het misschien maar beter dat hij er een tijdje weg was geweest. Hij hoopte maar dat Maya na verloop van tijd van gedachten zou veranderen. Hij zou haar verwijten aanhoren als het niet anders kon, maar hij hoopte dat het niet nodig zou zijn. Toen hij voor de dienst binnenkwam, zocht hij haar, maar zag haar nergens. Het was mogelijk, bedacht hij, dat ze nog in het ziekenhuis lag of thuis aan het herstellen was. Het voelde ongemakkelijk dat hij dat niet wist en het haar niet direct kon vragen.


  Hij liep naar een bank achterin, denkend aan Elena en Lars, en al snel gingen zijn gedachten naar het gesprek dat hij de nacht ervoor met Oleg had gevoerd, en naar de lastige vraag die de Rus hem had gesteld.


  ‘Denk je dat je ooit zult hertrouwen?’


  In eerste instantie was Marcus boos geworden op zijn vriend omdat die ook maar durfde te beginnen over een onderwerp dat zo persoonlijk en zo pijnlijk was. Hij besefte dat Oleg eenzaam was en zijn eigen vrouw en zoon, die in Rusland woonden, miste. Toch was de vraag ongevoelig en overschreed hij een grens. Maar hij had nou eenmaal beloofd elke vraag die Oleg wilde stellen, te beantwoorden.


  ‘Nee,’ had Marcus uiteindelijk gezegd. ‘Die deur is voor mij gesloten. Elena was het enige meisje van wie ik ooit heb gehouden. Ik heb haar mijn hart gegeven – voorgoed – en dat is het. Het is onmogelijk een vrouw te vinden die ook maar bij haar in de buurt komt, dus trouwen is niet eens de moeite van het overwegen waard. Punt. Einde verhaal.’


  Aanvankelijk was Oleg sceptisch geweest. Hij had aangedrongen met nog meer vragen, maar uiteindelijk had hij, onwillig, het antwoord geaccepteerd.


  Onderweg in het vliegtuig terug naar Washington was Marcus zich echter ongemakkelijk gaan voelen bij wat hij had gezegd. Tegen de tijd dat hij op het vliegveld Reagan was geland, moest hij wel toegeven – al was het alleen maar aan zichzelf – dat deze kwestie niet zo eenvoudig was. Alleen al het overwegen van een tweede huwelijk voelde als verraad aan Elena. Hij voelde zich schuldig als hij er ook maar aan dacht, laat staan dat hij erover kon praten. Toch wist hij dat het in principe niet verkeerd was.


  Was de Bijbel daar niet heel duidelijk over? Was een man wiens vrouw overleed niet vrij om weer te trouwen? Een mens trouwde tenslotte niet voor eeuwig, maar ‘tot de dood ons scheidt’. Was dat niet de gelofte die hij en Elena al die jaren geleden hadden afgelegd? En had God zelf niet gezegd dat het niet goed was voor een man om alleen te zijn?


  Sinds de dood van Elena waren er momenten waarop de eenzaamheid bijna ondraaglijk werd. En hij was nog jong. Hij kon nog wel veertig of vijftig jaar leven. Was het dan echt uitgesloten dat God een christelijke vrouw in zijn leven kon brengen die hij de tweede helft van zijn leven kon liefhebben en koesteren?


  Ja, moest hij toegeven, het was mogelijk. Niemand kon Elena vervangen. Dat wilde hij ook niet. Maar dat betekende niet dat God niet een nieuwe, andere vrouw kon of wilde geven om de pijnlijke leegte in zijn hart op te vullen.


  Aan de andere kant: hoe kon hij opnieuw trouwen als dat betekende dat hij daarmee zijn nieuwe vrouw – wie zij dan ook mocht zijn – in gevaar bracht door het leven dat hij leidde? Mocht hij dat een vrouw wel aandoen? En als hij dit leven en zijn carrière opgaf om bij haar te zijn en voor haar te zorgen en haar te beschermen, wat moest hij dan doen? Kon hij ooit gelukkig zijn met een baan die minder interessant was, waarbij er zoveel minder op het spel stond?


  De band begon te spelen en Marcus kwam weer terug in het hier en nu. Hij zag dat er in de kerk alleen nog staanplaatsen waren en hij schrok ervan dat de media aanwezig waren bij de dienst. Achter in de kerk stond een groep journalisten en een rij videocamera’s op statieven. Dat deed Marcus denken aan commandant Massoud, die in 2001 was vermoord met een bom die in een televisiecamera verstopt had gezeten. Er waren geen metaaldetectors of röntgenapparaten in de kerk om de bezoekers te controleren. Kon hier hetzelfde gebeuren als net in Londen?


  De kerk had een nieuw, particulier beveiligingsbedrijf ingehuurd om alle kerkgangers te beschermen. Marcus had die ochtend niet minder dan twaalf geüniformeerde en gewapende bewakers op het terrein gezien, inclusief twee buiten de voordeur en twee in de hal, en waarschijnlijk waren er nog meer die hij niet kon zien. Naast de particuliere beveiligers had de lokale politie twee auto’s voor de kerk gezet, en twee andere bij de parkeerplaats aan de achterkant. Een agent regelde het verkeer, en verschillende andere agenten stonden bij elkaar op de trap voor de voordeur om iedereen die binnenkwam in de gaten te houden, als voorzorgsmaatregel, hoopte Marcus.


  Toen hij op zijn plaats ging zitten, zoemde zijn telefoon. Het was Kailea, die uit Londen belde.


  ‘Hoi,’ zei hij zacht.


  ‘Hoi, ouwe,’ antwoordde ze. ‘Bel ik op een ongelegen moment? Was je aan het bingoën of zo?’


  Marcus glimlachte, blij dat ze haar kracht en gevoel voor humor had teruggevonden.


  ‘Zeg, jongedame, met mij gaat alles prima. En met jou?’


  ‘Ze hebben me net uit het ziekenhuis ontslagen – en Geoff ook.’


  ‘Dus je komt terug?’


  ‘Nee, dat is de reden waarom ik bel.’


  ‘Hoezo? Wat is er aan de hand?’


  ‘De directeur wil dat wij helpen bij het onderzoek.’


  ‘Ben je daar wel toe in staat?’


  ‘Als ik eerlijk ben? Nee. Maar dat hoort nou eenmaal bij het werk.’


  ‘Hoelang gaat het duren?’


  ‘Zolang als het duurt om uit te puzzelen wie er verantwoordelijk is voor deze ellende en een kogel door hun hoofd te jagen – ik bedoel: hen te arresteren.’


  ‘Juist,’ zei Marcus. De organist begon te spelen. ‘Ik moet ophangen, maar houd me op de hoogte van alles wat jullie vinden.’


  ‘Zal ik doen, ouwe kerel. Curtis uit.’


  De verbinding werd verbroken.


  De dienst verliep zonder problemen, maar het kostte Marcus veel moeite om zich te concentreren, want zijn gedachten zaten vol met Kairos en alle plannen die de organisatie kon hebben. Na de dienst zag hij tot zijn grote dankbaarheid echter veel mensen die hij kende. Een voor een schudden de mannen hem de hand en gaven ze hem klappen op zijn schouder. De vrouwen omhelsden hem en een paar kusten hem op zijn wang. Ze bedankten hem allemaal omdat hij hun leven had gered. Sommigen huilden op zijn schouder. Maar Maya was nergens te bekennen.


  Tot zijn stomme verbazing zag hij bij het verlaten van de kerk twee bekende gezichten – Robert Dayton en Annie Stewart.


  ‘Goedemorgen, Marcus,’ zei de senator terwijl hij zijn gleufhoed aantikte.


  ‘Meneer de senator, Annie – wat een aangename verrassing,’ antwoordde hij terwijl hij hun de hand schudde. ‘Ik dacht dat de Senaat deze week geen sessies hield.’


  ‘Dat klopt,’ zei Dayton.


  ‘Waarom bent u dan zo snel weer op het werk?’


  ‘Er is iets gebeurd. We hoopten even te kunnen praten.’


  ‘Het moet wel ernstig zijn als een atheïst ervoor naar een kerk komt.’


  ‘Ik ben hier omdat Annie baptist is,’ merkte Dayton op. ‘Maar ja, het is nogal belangrijk. Had je al plannen voor de lunch?’


  ‘Nu?’


  ‘Niets bijzonders – wat dacht je van Manny’s?’


  ‘Prima,’ zei Marcus. ‘Zullen we met mijn auto gaan of met de uwe?’


  ‘Kunnen we niet gaan lopen?’ vroeg Annie. ‘Het is voor het eerst in lange tijd weer eens lekker weer.’


  Terwijl ze de straat overstaken, fluisterde Marcus tegen Annie: ‘Ik dacht dat jij methodist was.’


  Ze lachte. ‘Dat ben ik ook, maar hij kent het verschil niet.’


  Al snel hadden ze alle drie hun jas opgehangen en waren ze aan een tafel gaan zitten.


  ‘Nou, Marcus,’ begon Annie nadat de serveerster hun bestelling had opgenomen en was weggelopen.


  ‘Nou, Annie,’ antwoordde hij.


  ‘Wij drieën kennen elkaar al lang en we hebben samen nogal wat meegemaakt.’


  ‘Dat is waar.’


  ‘Maar de senator bevindt zich in een ongebruikelijke positie en weet niet zeker welke weg nu de verstandigste is. Ik stelde voor jou om advies te vragen, en nadat hij er een paar dagen over had nagedacht, heeft hij besloten gisteravond terug naar Washington te vliegen.’


  ‘Ik zou jou en de senator graag helpen waar ik kan, Annie. Ik zie jullie beiden als vrienden, en dat betekent veel voor me.’


  ‘Dank je wel. Ik vertrouw erop dat wat wij nu zullen bespreken, onder ons zal blijven, tenzij we er samen mee instemmen anderen op de hoogte te brengen.’


  ‘What happens in Vegas, stays in Vegas?’ grapte Marcus.


  Annie glimlachte terug. Het was gemakkelijk te zien waarom Pete Hwang zo verliefd op haar was geworden, bedacht Marcus. Ze hadden elkaar ontmoet tijdens een van zijn uitzendingen bij de marine. Annie was toen een jonge perssecretaresse van de senator geweest, net van de opleiding en niet meer dan vierentwintig of vijfentwintig jaar oud. Hij herinnerde zich haar stralende groene ogen en haar korte, blonde, warrige kapsel nog goed. En die glimlach. Dat was meer dan tien jaar geleden, maar op de een of andere manier had ze het klaargespeeld om er nu nog beter uit te zien. Ze droeg een donkerblauwe jurk met een wit randje aan de kraag. Haar haren waren nu langer, tot over haar schouders, met een schuine pony. Het was nog steeds blond, maar er zaten een paar grijze plukjes in. En ze droeg een bril – een zwarte, smalle Ray-Banbril die haar een studentenlook gaf – kleine zilveren ringetjes in haar oren en een stijlvol zwart met gouden horloge.


  ‘Het onderwerp,’ zei ze plotseling serieus, ‘is Saoedi-Arabië.’
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  ‘Saoedi-Arabië?’ vroeg Marcus.


  ‘Ik zal bij het begin beginnen,’ zei de senator. ‘Ik begreep dat de president heeft besloten zijn reis naar Jeruzalem af te zeggen.’


  ‘Hoe weet u dat?’


  Dayton ging achterover zitten met een vragende blik op zijn gezicht, en toen pas besefte Marcus wat een domme vraag dat was. De man was het hoogstgeplaatste minderheidslid van het inlichtingencomité van de Senaat. Hij werkte al langer in deze stad en had talloze bronnen van informatie, zowel binnen de overheid als daarbuiten. Bovendien was hij van plan de democratische presidentskandidaat te worden. Natuurlijk wist hij precies wat Clarke van plan was, zeker als het ging om zulke gevoelige zaken als nationale veiligheid.


  ‘Die vraag wil ik graag intrekken, meneer de senator,’ lachte Marcus. ‘Maar ja, na alles wat er de afgelopen weken is gebeurd, zal de president zijn toespraak over het vredesplan houden in het Oval Office.’


  ‘Niet vanaf de Tempelberg?’


  ‘Nee, God zij dank.’


  ‘Dat is een vergissing,’ zei Dayton.


  ‘Pardon?’


  ‘De president moet juist wel naar Jeruzalem gaan.’


  ‘Meneer de senator, ik weet dat u op zijn baan uit bent, maar zo erg kunt u de man toch niet haten?’


  Die opmerking negeerde Dayton. ‘De Saoedi’s hebben het gehad met Ziad,’ zei hij zacht. ‘Ze zijn bereid op eigen houtje vrede te sluiten met Israël. Bovendien is de kroonprins bereid om naar Jeruzalem te komen, maar alleen als de president hem uitnodigt en de gesprekken leidt.’


  ‘Dat kunt u niet menen.’


  ‘Ik meen het wel degelijk.’


  Marcus keek Annie aan.


  ‘Dat klopt,’ bevestigde ze. ‘Luister, Marcus, we waren een paar weken geleden nog in Riyad. Daar hebben we de koning en de kroonprins gesproken. De senator heeft hun flink de les gelezen over alles van de oorlog in Jemen tot en met de moord op die afvallige en hun volledig onacceptabele dossier met betrekking tot de mensenrechten. Hij heeft hun in niet mis te verstane bewoordingen laten weten hoe woedend het Congres op hen is. Maar hij heeft ook duidelijk gemaakt dat hij heel goed beseft welke strategische waarde hun bondgenootschap heeft. Hij heeft hun verteld dat hij, in tegenstelling tot veel van zijn collega’s in de Senaat, niet van plan was hen te verraden voor zijn eigen gewin. Maar de door de jaren heen ontstane gewoontes zijn niet acceptabel meer. Ze moeten hun sociale en economische hervormingen versnellen. Ze moeten gevangenen vrijlaten, te beginnen met de belangrijkste mensen-rechtenactivisten. Ze moeten ermee ophouden iedereen die hen tegenspreekt te arresteren. Ze moeten een manier vinden om de oorlog met de Houthi’s te beëindigen. En ga zo maar door. Ze waren niet gelukkig, maar ze hebben wel geluisterd. En daarna hebben ze dingen gezegd die we nog nooit van Saoedi-Arabische leiders hebben gehoord.’


  ‘Zoals?’


  ‘Zoals dat ze, in het licht van de bedreiging door de Iraanse moellahs, hun houding tegenover Israël hebben aangepast. Ze hebben de conclusie getrokken dat Israël geen deel is van het probleem, maar deel van de oplossing, en dat als ze vrede willen bereiken, Israël een uiterst belangrijke bondgenoot zal zijn voor het koninkrijk, op militair, economisch en technologisch gebied, en nog veel meer.’


  ‘Ik sta perplex,’ zei Marcus.


  ‘Er is zelfs nog meer,’ zei de senator. ‘Op woensdag, een paar uur na de aanslag in Londen, heeft prins Abdullah bin Rashid – hun inlichtingenhoofd – me gebeld. Hij wilde weten of ik dienst wilde doen als contactpersoon tussen hen en de president, en tussen hen en de Israëli’s. De Saoedi’s willen niet dat het vredesplan van de president al dood is voordat het geboren wordt. Hij zei dat ze zo snel mogelijk willen meewerken aan vredesbesprekingen.’


  ‘Zelfs nadat de Palestijnen het plan van tafel geveegd hebben?’


  ‘Juist omdat de Palestijnen het plan van tafel geveegd hebben.’


  ‘We beseffen wel dat dit een beetje als een verrassing komt,’ merkte Annie op toen ze Marcus sceptisch zag kijken.


  ‘Een beetje?’ antwoordde Marcus. ‘Gezien de geschiedenis van de Saoedi’s als antisemitisch en radicaal wahabistisch, klinkt het gewoonweg absurd.’


  ‘Hoe dan ook,’ zei Dayton. ‘We geloven dat het waar is.’


  ‘Waarvoor hebt u mij dan nodig?’


  ‘Ik wil dat jij een gesprek met de president regelt – in het geheim, onofficieel.’


  ‘Waarom pakt u niet de telefoon en belt u hem op?’


  ‘Omdat hij me haat.’


  ‘Haten is misschien een sterk woord…’


  ‘Wind er maar geen doekjes om, Marcus. De man ziet me als een concurrent en zou niets liever doen dan me als een vlieg dooddrukken.’


  ‘Nou, u hebt ook wel aardig vervelende dingen over hem gezegd, en laten we eerlijk zijn, u bent inderdaad een concurrent.’


  ‘Niet meer.’


  ‘Wat bedoelt u daarmee?’


  ‘Heb je de opiniepeilingen niet gevolgd?’ vroeg Dayton.


  ‘Ik heb de laatste tijd nogal mijn handen vol gehad.’


  ‘Laat me je dan bijpraten. Ja, landelijk gezien zijn mijn cijfers sterk, maar dat is als je de onafhankelijken en de gematigde tot liberale Republikeinen meetelt. Onder de harde liberalen zink ik als een baksteen. In de Democratische partij zou ik nog niet als hondenvanger verkozen worden.’


  ‘Waarom?’ vroeg Marcus. ‘Voordat u naar Moskou vertrok, stond u zo sterk. Toen hebt u Loeganov geconfronteerd. U hebt Clarke ertoe overgehaald de Amerikaanse troepen in Polen en de Baltische Staten te versterken om een Russische invasie te voorkomen, en hij heeft uw adviezen allemaal opgevolgd. De media gingen los. U was een held.’


  ‘Als hij voor de Republikeinen opging, zou dat wel zo zijn, ja,’ mengde Annie zich in het gesprek. ‘Maar de activisten in zijn partij waren woedend omdat hij alleen al met Clarke had samengewerkt. Ze voelen zich verraden en verlaten het schip.’


  ‘Omdat u de belangen van uw land boven die van uw partij had gesteld?’ vroeg Marcus aan Dayton.


  ‘Omdat ik Clarke boven mijn partij heb gesteld,’ antwoordde de senator.


  ‘Dan zijn ze gek.’


  ‘Misschien wel,’ zei Annie, ‘maar het zijn de gekken die op deuren kloppen, de telefoons bemannen en geld ophalen. Het zijn de gekken die de senator nodig heeft om presidentskandidaat te worden, en ondanks dat hij hen zijn hele leven gediend heeft, kan ik je zeggen dat ze hem fel haten.’


  Marcus dacht er even over na en keek toen weer naar Dayton. ‘Even voor alle duidelijkheid, meneer de senator, Clarke haat u omdat u te liberaal bent en de liberalen haten u omdat u aardig bent voor Clarke?’


  ‘Welkom in mijn wereld.’


  ‘En u wilt u niet kandidaat stellen?’


  ‘Nee.’


  ‘Waarom hebt u dat niet bekendgemaakt? Of heb ik het gemist?’


  ‘Ik zou vanmorgen in Meet the Press zitten. Daar zou ik, om het maar zo te zeggen, die kleine bom laten afgaan. Maar dat leek me onder deze omstandigheden niet gepast, dus heb ik gisteravond afgezegd. De producers gingen door het lint, maar ik heb gezegd dat alles wat ik over de aanslag weet nog geheim is, en dat het geen zin heeft om elke vraag te moeten beantwoorden met “geen commentaar”.’


  ‘En daar zijn ze ingetrapt?’


  ‘Ze hadden geen reden om dat niet te doen, hoewel ik vrees dat ze me niet snel nog eens zullen uitnodigen.’


  De serveerster bracht dampende kommen soep – maïssoep voor Dayton, gumbo voor Annie en thermonucleaire Texas chili voor Marcus.


  ‘Waarom hebt u minister Whitney niet gebeld?’ vroeg Marcus toen ze weer alleen waren.


  ‘Zij heeft het op dit moment zelf nogal druk,’ zei Annie, ‘en dit is urgent. Luister, Marcus, de Saoedi’s zijn doodsbang dat Teheran kernwapens krijgt. Ze weten dat de Iraniërs en de Russen even uit het veld geslagen zijn. Ze weten dat ze een kans hebben en dat die kans niet lang zal blijven bestaan. Bovendien bevalt het vredesplan van de president hun wel. Ze zijn woedend op Ziad omdat hij het heeft afgewezen voordat het bekend is gemaakt. En ze geloven dat dit het moment is om in actie te komen. Ze hebben gezien welke grote rol de senator heeft gespeeld als geheim communicatiekanaal tijdens het hele gebeuren met Loeganov, en ze weten dat ik achter de schermen een grote rol heb gespeeld bij jouw missie met die kernkoppen.’


  ‘En ze kunnen zeker in deze stad iemand gebruiken die tussen beide partijen kan schakelen,’ voegde Marcus er snel aan toe. ‘Wat zou er mooier zijn dan een belangrijke Democratische senator, van wie iedereen denkt dat hij president wil worden, die de huidige Republikeinse tegenstander overhaalt om een Saoedi-Israëlische vredesovereenkomst te realiseren in de nasleep – midden in de nasleep – van de gebeurtenissen van de afgelopen week?’


  ‘Precies,’ zei Annie. ‘Dus wil je ons helpen? Wil jij contact opnemen met de president?’


  Marcus keek van haar naar de senator.


  ‘Met liefde.’
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  Marcus keek op zijn horloge toen er een onweersklap klonk en het begon te gieten.


  Het was zes minuten na sluitingstijd. Hij was de laatste klant in de Starbucks vlak bij de hoek van Pennsylvania Street en Seventeenth Street, op een steenworp afstand van het Witte Huiscomplex. Het personeel was de toonbanken aan het schoonmaken en de vloeren aan het dweilen, maar de manager vertelde hem dat hij mocht blijven zitten zolang hij bleef bestellen.


  En toen vertelde ze hem waarom.


  Ze herinnerde zich hem uit zijn tijd bij de geheime dienst. Toen was hij tenslotte ook al een vaste klant geweest. Bovendien, vertelde ze, herinnerde ze zich de dag waarop hij de onderscheiding voor moed had ontvangen voor de manier waarop hij de president en het personeel van het Witte Huis had beschermd tijdens een terreuraanslag die ze verder het liefst wilde vergeten. Ze had de hele ceremonie op televisie gevolgd, net als alle anderen die toen in de zaak aanwezig waren geweest. Als hij hier na sluitingstijd in zijn eentje wilde blijven zitten, mocht hij dat. Hij was altijd welkom.


  Plotseling werd er op de deur geklopt. Er stonden drie mannen op de stoep.


  ‘Vrienden van je?’ vroeg de manager.


  Marcus knikte en ze deed de deur van het slot om hen binnen te laten.


  ‘Kan ik u iets aanbieden, heren?’ vroeg ze.


  De twee mannen, die oortjes in hadden, antwoordden: ‘Nee, dank u, mevrouw.’


  Bill McDermott vroeg echter om ‘het sterkste en grootste dat u hebt’. Ze bracht hem een beker en liet de mannen toen alleen. Een agent nam zijn positie in bij de voordeur. De andere controleerde of iemand zich schuilhield op het toilet voordat hij bij de achterdeur op wacht ging staan.


  ‘Waar gaat dit over, Marcus?’ vroeg McDermott.


  ‘Ik moet de president spreken.’


  ‘Waarover?’


  Marcus vertelde over zijn gesprek tijdens de lunch. De waarnemend nationaal veiligheidsadviseur was even verbaasd als Marcus was geweest. Hij stelde een hele reeks vragen, maar uiteindelijk was hij zo geïntrigeerd door Marcus’ antwoorden – al kon hij het nog steeds nauwelijks geloven – dat hij de door de overheid aangeboden BlackBerry uit zijn zak haalde en op de eerste snelkeuzetoets drukte.


  ‘Maggie, ik moet een kwartier met POTUS spreken – nee, nu meteen – en laat de geheime dienst weten dat ik een oude vriend meeneem.’
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  ‘Agent Ryker,’ zei Clarke. ‘Ik hoop dat dit belangrijk is. Mijn agenda zit propvol.’


  ‘Dat begrijp ik, meneer de president,’ zei Marcus terwijl ze op de bank in de woonruimte van het Witte Huis gingen zitten, ‘en het spijt me dat ik u nog zo laat en in het weekend moet storen.’


  ‘Bill hier zegt dat je iets gevoeligs hebt gevonden – blijkbaar te gevoelig om via de gebruikelijke kanalen te laten gaan. Zo doe ik gewoonlijk geen zaken, maar je hebt een kwartier, dus kom maar op.’


  ‘Dank u wel, meneer de president. Ik beloof het kort te houden.’


  Vervolgens vertelde hij Clarke precies hetzelfde als wat hij net aan McDermott had verteld, namelijk wat hij had gehoord van senator Dayton en Annie Stewart. De Saoedi’s waren blij met het vredesplan. Ze waren het niet met alles eens. Het was niet wat zij zouden hebben bedacht. Maar het was serieus. Het was geloofwaardig. En het was dwaas van de Palestijnse leiders dat ze zich er zo fel tegen verzetten, alsof het een aanval was. Toen legde Marcus uit dat de koning bereid was om een flinke stap te zetten richting vrede met de Israëli’s, door de kroonprins naar Jeruzalem te sturen, maar alleen als de president een vredestop zou organiseren en voorzitten.


  Clarke luisterde aandachtig. Hij onderbrak hem niet en stelde geen vragen tot Marcus klaar was. Toen stond hij op en liep naar het beregende raam dat uitkeek over de South Lawn en het Washington Monument. Na een poosje draaide hij zich om en keek Marcus recht in zijn ogen. ‘Hoe kan ik zeker weten dat Dayton me niet voor de gek houdt?’


  ‘Heeft hij dat de vorige keer, tijdens die zaak met Loeganov, gedaan?’ vroeg Marcus.


  ‘Dat was anders,’ zei Clarke. ‘Toen stonden we aan de vooravond van een oorlog met Rusland.’


  ‘We staan weer aan de vooravond van een oorlog, meneer de president. Een oorlog tegen Kairos en wie er dan ook achter de geldstroom zit.’ Marcus was niet van plan de overduidelijke betrokkenheid van Moskou bij de terreurorganisatie te noemen. Dat was te gevoelig, zeker omdat het nog niet bevestigd was. Het zou best kunnen dat Iran, zoals de Saoedi’s gezegd hadden, ook betrokken was bij de recente aanslagen. De cia had meer tijd nodig om informatie te verzamelen, mensen te ondervragen en harde feiten te achterhalen. Nu stond er echter iets anders op het spel. ‘We staan ook voor mogelijk de grootste doorbraak in het Midden-Oosten sinds Sadat in november 1977 naar Jeruzalem ging,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Denk je dat de Saoedi’s dit echt menen?’ vroeg Clarke.


  ‘Dat kan ik nog niet met zekerheid zeggen, meneer. Ik geef alleen maar door wat ik heb gehoord.’


  ‘Heeft de koning hier iets over tegen Evans of Davis gezegd toen zij hem spraken?’


  ‘Daar was ik niet bij, dus ik weet het niet.’


  ‘En hun teams?’ vroeg McDermott. ‘Zij moeten toch iets hebben opgevangen van de gesprekken met de koning en de kroonprins?’


  ‘Nee, dat heb ik hun ook gevraagd, maar ze hebben niets gehoord,’ zei Marcus. ‘Nadat ik de senator en mevrouw Stewart had gesproken, heb ik Geoff Stone en Kailea Curtis gebeld. Zoals u vast weet, was Geoff de speciale hoofdagent van het team van de generaal. Kailea was zijn rechterhand. Ze zijn gewond geraakt in Londen en zijn vandaag pas uit het ziekenhuis ontslagen. Maar ze vertelden me allebei dat er geen agenten aanwezig zijn geweest tijdens het gesprek in het paleis in Riyad.’


  ‘Notulisten?’ vroeg McDermott.


  ‘Nee. In elk geval geen Amerikaanse. Dat heb ik ook nagevraagd. Alleen Evans en Davis waren erbij.’


  ‘Wisten Stone en Curtis ook waarom je het vroeg?’ vroeg de president.


  ‘Nee, meneer. Ik heb hun vragen gesteld over alle vergaderingen die ze hadden bijgewoond – alsof ik alleen maar wat feitjes aan het controleren was.’


  ‘Heb je iemand anders verteld over je gesprek met Dayton?’


  ‘Nee, meneer.’


  Clarke keek McDermott aan. ‘Bill, wat denk jij hiervan?’


  ‘Tja, meneer, ik vind het geen prettig idee als u naar de Tempelberg gaat, maar als de Saoedi’s serieus vrede willen stichten met Israël, zou uw plan daarmee uit de prullenbak waar het nu ligt, direct de geschiedenisboekjes ingaan. Dat zou een enorme prestatie zijn.’


  ‘Ja, dat is waar,’ zei Clarke, die begon te ijsberen. ‘Zal ik dus een gesprek met Dayton plannen?’


  McDermott keek naar Marcus, maar voordat hij kon antwoorden, stelde Clarke nog een vraag.


  ‘Heeft Dayton werkelijk gezegd dat hij zijn verkennend comité wil opheffen?’


  ‘Ja, meneer. Hij vertelde me dat hij vanmorgen bij Meet the Press wilde aankondigen zich niet langer kandidaat te willen stellen voor het presidentschap, maar dat hij dit na de aanslag niet meer gepast vond. Kijk, ik snap heel goed dat u zich zorgen maakt over de beweegredenen van de senator. En hij is een liberaal, begrijp me niet verkeerd. Maar hij is ook een patriot. Dat heeft hij met de Russen wel bewezen. Hij staat lijnrecht tegenover u als het gaat om binnenlands en economisch beleid, meneer de president, maar als het gaat om buitenlands beleid, hebt u meer overeenkomsten dan u zich kunt voorstellen.’


  ‘Als hij opnieuw met me samenwerkt, kan hij zijn rol in de Democratische Partij wel vergeten.’


  ‘Dat denk ik ook, meneer,’ zei Marcus, ‘maar dat brengt me eigenlijk op een idee.’
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  Washington, D.C. – 1 december


  Het was nog vroeg en donker, en de regen kwam met bakken uit de hemel toen Marcus klaar was met zijn dagelijkse hardlooproutine van zeven kilometer.


  Zijn telefoon ging en hij nam op omdat hij zag dat het Kailea was, die uit Londen belde. ‘Vertel,’ zei hij terwijl hij vertraagde tot een wandeltempo en de regen uit zijn ogen veegde.


  ‘Ik heb een update.’


  ‘Ik luister.’


  ‘Een uurtje geleden hebben wat kinderen die in een verlaten garage in East End aan het spelen waren, een taxi gevonden. Toen ze zagen wat daarin lag, zijn ze zich een ongeluk geschrokken en hebben ze de politie gebeld.’


  ‘Wat lag er dan in?’


  ‘Twee lichamen. Een van een man en een van een vrouw. We weten bijna zeker dat het om Meryl Sullivan en Thomas Gibney gaat.’


  ‘Wie?’


  ‘Sullivan was een bekend politiek journaliste voor de bbc. Gibney was haar cameraman. Ze zouden verslag doen van Evans’ bezoek aan de minister-president, maar ze zijn nooit in Downing Street aangekomen. Er zijn twee andere mensen in hun plaats gekomen. De namen waren hetzelfde, maar ze hebben de foto’s vervangen.’


  ‘Weet je ook wie die vervangers waren?’


  ‘Nog niet, maar geloof me, daar wordt hard aan gewerkt.’


  ‘En hoe hebben ze bommenvesten langs al die beveiliging weten te smokkelen? Dat begrijp ik nog steeds niet.’


  ‘Dat begrijpen we geen van allen, maar de Britten hebben iedereen opgepakt die op die ochtend bij de beveiligingsposten voor de pers werkte op verdenking van samenwerking met die bedriegers. Ik moet nu ophangen, maar ik zal je meer informatie geven zodra ik kan.’
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  Robert Dayton zat achter zijn grote eikenhouten bureau met zijn voeten op een kastje.


  Hij droeg zijn lievelingspak; een bruin linnen pak met een lichtgroen overhemd en een donkergroene zijden stropdas met bijpassend pochet. De eenenzeventigjarige senator luisterde naar Morning Joe op MSNBC terwijl hij tegelijk door de Washington Post bladerde. Daar ging hij zo in op dat hij niet eens merkte dat er drie mensen zijn kantoor in waren gelopen, hoewel ze twee keer hadden geklopt en meerdere keren hun keel geschraapt hadden.


  Pete Hwang was hier al talloze keren geweest. Toch was dit de eerste keer dat hij weer in het ruime hoekkantoor van de senator was sinds hij het Politieke Actie Comité van de man had verlaten en zich had aangesloten bij de cia. Natuurlijk wist Dayton niet dat Pete voor de cia werkte. Ook Annie Stewart had daar geen idee van. Net als Petes familie en vrienden dachten ze dat hij nu als arts voor de diplomatieke veiligheidsdienst werkte. Zijn werkelijke verhaal, en dat van Marcus, was te geheim voor zelfs een hooggeplaatst lid van het inlichtingencomité en zijn meest vertrouwde assistente.


  ‘Senator,’ kondigde Annie op luide en zelfverzekerde toon aan, ‘Marcus Ryker en uw oude vriend dokter Hwang zijn hier om u te spreken.’


  Pete vond het vreselijk als ze hem ‘dokter Hwang’ noemde. Hij was dol op haar, maar nog steeds te verlegen om haar mee uit te vragen, en hij had haar meerdere keren gevraagd hem gewoon ‘Pete’ te noemen, maar het was tevergeefs.


  ‘Aha. Ja, heren, neemt u plaats,’ zei Dayton geschrokken terwijl hij probeerde uit te vissen welke van de vier afstandsbedieningen op zijn bureau hij moest hebben om het geluid van de televisie uit te zetten. Uiteindelijk liep Annie naar hem toe en deed het voor hem.


  Dayton maakte even een praatje met Pete. Hij vroeg hem hoe het herstel van zijn arm verliep en hoe het werk voor het ministerie van Buitenlandse Zaken hem beviel. Toen kwamen ze ter zake.


  ‘Ik heb de president gisteravond gesproken,’ begon Marcus. ‘Ik heb hem doorgegeven wat u en Annie me verteld hebben, en hij wil u beiden zo snel mogelijk spreken.’


  ‘Echt waar?’ vroeg Dayton. ‘Ik moet zeggen dat ik dat niet had verwacht.’


  ‘Nou, het was niet gemakkelijk om hem te overtuigen,’ moest Marcus toegeven. ‘Maar uiteindelijk heeft hij de geheime dienst gevraagd u via de tunnel vanuit het ministerie van Financiën naar het woongedeelte van het Witte Huis te brengen zodat de media er geen lucht van krijgen.’


  ‘Wanneer wil hij me daar hebben?’


  ‘Om negen uur.’


  ‘Vanavond?’


  ‘Nee, straks, over een uur,’ zei Marcus, ‘maar op één voorwaarde.’


  ‘Welke?’


  ‘Hij wil dat u zijn nieuwe, speciale vertegenwoordiger in het Midden-Oosten wordt.’


  Geschrokken zwaaide Dayton zijn voeten van het kastje. ‘Wat zeg je nu?’


  ‘Ik vertelde de president wat u had gezegd: dat u niet meer welkom bent in uw partij en uw presidentscampagne wilt stoppen.’


  ‘O, heb je dat gezegd?’


  ‘Ik heb ook gezegd dat u een door de wol geverfde liberaal bent, maar wel een patriot van de oude stempel, die gelooft dat het landsbelang voor partijpolitiek moet komen.’


  ‘En?’


  ‘En ik heb voorgesteld dat hij niet alleen zou luisteren naar uw adviezen over de beste manier om een vredesplan voor de Saoedi’s te regelen, maar dat hij u ook zou inhuren om de hele boel uit te voeren.’


  Het bleef stil op het kantoor, dus sprak Marcus verder.


  ‘Meneer de senator, laten we open en eerlijk zijn. De president is bereid om het volle gewicht van zijn presidentschap in te zetten om vrede te sluiten in het Midden-Oosten. Als de Palestijnen daar niet klaar voor zijn, is dat triest, maar niet bepaald onverwacht. Als de Saoedi’s echter wel bereid zijn om vrede te sluiten met Israël, zou dat een historische prestatie zijn. Het zou de weg vrijmaken voor andere Golfstaten om ook vrede te sluiten met Israël – de Emirati’s, de Bahreini’s, misschien zelfs de Omani’s. Maar er is iemand met heel veel ervaring voor nodig om dit in gang te zetten, en ik heb de president verteld dat u daar geknipt voor bent.’
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  Marcus was even stil om zijn woorden te laten doordringen.


  ‘Het verlies van generaal Evans, doctor Davis en Janelle Thomas is catastrofaal – op persoonlijk gebied natuurlijk, maar ook op strategisch gebied,’ vervolgde hij toen. ‘Bill McDermott is een goede vriend en een geweldig mens. Hij is bereid om de rol van de generaal als nationaal veiligheidsadviseur op zich te nemen. Maar hij zal geen tijd hebben om door de regio te reizen om dit vredesverdrag af te handelen. Hetzelfde geldt voor minister Whitney – zij heeft veel te veel taken om dit erbij te nemen. Daarom heeft de president iemand nodig die… nou ja, hij heeft u nodig.’


  ‘Dit had ik zeker niet verwacht.’


  ‘De president ook niet, maar toen ik hem dit allemaal had verteld, was hij het er helemaal mee eens, en hij wil er zo snel mogelijk mee beginnen.’


  ‘Dat geloof ik,’ zei Dayton. Hij stond op van zijn stoel en begon door zijn kantoor te ijsberen. ‘Maar je beseft toch wel wat je daar van me vraagt? Ik zou mijn zetel in de Senaat moeten opgeven, de zetel die ik al sinds het stenen tijdperk bezit. Dan komt die plek natuurlijk vrij. Dan zal mijn gouverneur – een Republikein nog wel – daar zelf gaan zitten, of daar een vuurspuwende, anti-abortus, evangelische conservatieve tegenpool van mezelf neerzetten. Dan heb ik het voorgoed verziekt bij de Democraten, en dat alles voor een opdracht die weleens heel snel voorbij zou kunnen zijn als de president niet herkozen wordt.’


  Pete greep zijn kans. ‘Meneer de senator, dat is nou precies wat ik Marcus heb voorspeld dat u zou zeggen.’


  ‘Echt?’ vroeg Dayton. ‘En?’


  ‘En ik vertelde Marcus dat hij en de president veel te ver op de zaken vooruitlopen. Het laatste dat de overheid moet doen, is weer een hooggeplaatst persoon naar het buitenland sturen als nieuw doelwit voor Kairos. U zo goed kennende heb ik Marcus verteld hoe we dit moeten aanpakken, als het ooit gaat lukken.’


  De senator trok een wenkbrauw op. Annie ook. Maar ze luisterden allebei, dus Pete ging verder.


  ‘De Senaat komt pas donderdag weer bij elkaar, heb ik dat goed begrepen?’


  Dayton knikte.


  ‘Goed. U en Annie gaan in het geheim terug naar Riyad, niet als vertegenwoordiger van de president – tenminste, niet officieel – maar als tussenpersoon. Marcus en ik gaan met u mee om u te beschermen. U hoort de Saoedi’s uit om te ontdekken hoezeer ze dit menen. Marcus brengt verslag uit bij Bill McDermott. Zo blijft alles geheim en ontkenbaar. Maar als het echt waar is – als de kroonprins echt bereid is om naar Jeruzalem te gaan – dan kunt u de president adviseren, en hij moet beloven u de eer te geven voor het helpen sluiten van een historische vredesovereenkomst tussen de Saoedi’s en de Israëli’s. Daarmee bedoel ik dat hij u uitnodigt voor de top als een van de belangrijkste spelers in de onderhandelingen. Dat is een enorm verhaal. Van beide partijen. Uw achterban zal het vreselijk vinden, maar wat maakt dat uit? U bent niet meer in de race voor presidentskandidaat. En als de Saoedi’s en de Israeli’s echt een verdrag willen sluiten, is het uw keuze om in de Senaat te blijven of u terug te trekken en als speciale vertegenwoordiger voor de president te gaan werken. De Republikeinen hebben de meerderheid in de Senaat en uw collega’s zullen eer willen krijgen voor zoiets enorms, dus uw zetel blijft gegarandeerd. Maar het zal uw keuze zijn, en er zal door het Witte Huis geen druk op u worden uitgeoefend in het openbaar of achter de schermen.’


  ‘Dat is niet slecht,’ zei Annie.


  ‘Dank je wel.’


  ‘Heb je hierover met de president gesproken?’ vroeg ze aan Marcus om te voorkomen dat haar baas het zou moeten vragen.


  ‘We hebben Bill vlak voordat we hier kwamen gesproken,’ zei Pete nog voordat Marcus kon antwoorden. ‘Hij heeft al met de president overlegd.’


  ‘En?’ vroeg Annie.


  ‘Nou, blijkbaar heeft hij liever dat de senator meteen voor hem komt werken, maar hij wil doen wat meneer Dayton het beste lijkt.’


  De senator ging weer zitten en leunde met een grijns achterover terwijl hij met zijn vingers zijn haren kamde. Toen keek hij naar Annie. ‘Wat zeg jij ervan?’


  ‘Ik stel voor dat we naar het Witte Huis gaan, meneer, en dat we dit gewoon gaan doen.’
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  Rome, Italië – 2 december


  Hamdi Yaşar landde om twaalf uur ’s middags en werd opgehaald door de bureaumanager van Al-Sawt.


  Veertig minuten later reed hij met zijn zilverkleurige Mercedes het parkeerterrein op van het Rome Cavalierihotel, een luxe vijfsterrenhotel dat onderdeel uitmaakte van de Waldorf Astoriagroep.


  ‘Hier zijn uw kamersleutels, wat contant geld en een mobiele telefoon,’ zei de bureaumanager terwijl hij Yaşar een grote, dichtgeplakte envelop gaf. ‘Ik heb een Imperialkamer voor u gereserveerd, zoals u gevraagd had. Ik heb al voor u ingecheckt, en ik heb een creditcard van onze zender geregistreerd voor al uw kosten zolang u hier bent.’


  Om precies twee uur ’s middags kwam de klop op de deur. Yaşar deed de deur naar de kamer ernaast open en verwelkomde Mohammed al-Qassab met een ongebruikelijk warme omhelzing. Hij verzekerde Al-Qassab ervan dat de kamer ‘grondig schoongemaakt’ was en prees de man toen uitgebreid. ‘Je hebt een machtige daad verricht, mijn vriend.’


  ‘Allah zij geprezen,’ antwoordde Al-Qassab, die voor het eerst sinds Yaşar zich kon herinneren breeduit glimlachte. ‘Het is alleen jammer dat de Britse minister-president zich niet onder de slachtoffers bevond.’


  ‘Afgezien daarvan had de operatie niet beter kunnen gaan,’ vervolgde Yaşar terwijl ze in de woonkamer van de ruime suite gingen zitten en uitkeken over de stad Rome, met het Colosseum in de verte. ‘Vader is zeer tevreden.’


  ‘Heb je hem gesproken?’


  ‘Ja, en hij vroeg me je te vertellen dat je een grote beloning te wachten staat, niet alleen in het paradijs, maar ook op je anonieme rekening in Zürich.’


  ‘Dit was een wonder van Allah. Ik kan er de eer niet voor opstrijken.’


  ‘Toch rekent vader erop dat je een nog grotere trofee zult binnenhalen. Heb je al een plan?’


  ‘Daar werk ik nog aan.’


  ‘Waarom is dat nog niet af?’


  ‘Hamdi, dat kun je toch niet serieus vragen? Luister, een nationale veiligheidsadviseur of een onderminister van Buitenlandse Zaken uitschakelen is één ding, maar de president van de Verenigde Staten vermoorden? Er is een goede reden waarom dat deze eeuw nog niet is gebeurd. Niet dat het nooit geprobeerd is. Dat is het wel degelijk. Talloze malen. Maar de regels van het spel zijn veranderd. De techniek is veranderd. De training en procedures van de geheime dienst zijn veranderd.’


  ‘Gaat het om geld? Heb je meer geld nodig? Ik kan je bijna alles geven waar je maar om vraagt.’


  ‘Nee, nee, ik heb geen geld nodig, maar tijd.’


  ‘Waarvoor?’


  ‘Om na te denken, om een plan te bedenken dat een redelijke kans van slagen heeft, en om vervolgens mijn teams op de juiste manier te kunnen trainen.’


  ‘Wat heb je in Londen gedaan?’ vroeg Yaşar. ‘Dat was briljant en de politie staat nog steeds perplex.’


  ‘Dat is het juist,’ zei Al-Qassab. ‘Ik wist dat ik onmogelijk iemand met een zelfmoordvest langs al die beveiliging kon krijgen, niet bij Number 10. Daarom heb ik een variant geprobeerd van iets wat ik in Jemen leerde toen ik daar vorig jaar op rekruteringsreis was.’


  ‘Ga verder.’


  ‘Al-Qaida was al jaren aan het experimenteren met het plaatsen van bommen in een menselijk lichaam. Ze hebben van alles geprobeerd, maar het werkte maar niet. Het lukte wel om iemand zichzelf te laten opblazen, maar de explosie was zelden krachtig genoeg om een noemenswaardige schade aan anderen te veroorzaken.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Daar zijn verschillende redenen voor. Ten eerste bestaat het menselijk lichaam voornamelijk uit water. En de bommen die de jongens van Al-Qaida gebruikten, waren te klein. Daardoor werd het grootste deel van de explosieve energie geabsorbeerd door het lichaam van de aanslagpleger zelf. Ten tweede werden de bommen meestal ingebracht in het rectum van de persoon, zodat hij niet werd opgemerkt als hij op een vliegveld gefouilleerd werd. Het probleem was hierbij dat de explosieve kracht die niet door het lichaam werd geabsorbeerd, door het rectum ging. Daardoor zijn er enorme gaten in vloeren geblazen, maar de kracht bereikte de mensen die in de buurt stonden niet eens. Uiteindelijk hadden de mannen van Al-Qaida die ik sprak het hele idee al bijna opgegeven.’


  ‘Maar dat gold niet voor jou?’


  ‘Nee.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Ik was ervan overtuigd dat ze het te snel opgaven. Daarom heb ik een arts gerekruteerd – een chirurg, een ware gelovige, net als wij – en hem gevraagd een aantal experimenten uit te voeren die iets anders waren dan wat er daarvoor geprobeerd was.’


  ‘Op welke manier was het anders?’


  ‘Eerst heb ik hem gevraagd of hij chirurgisch een bom binnen in een menselijk lichaam kon plaatsen, maar dan wat hoger – in de buikholte of vlak onder de ribbenkast.’


  ‘En?’


  ‘Ik heb ook gevraagd of hij grotere bommen kon gebruiken, of hij een aantal pond explosieven kon plaatsen in plaats van een paar ons.’


  ‘En?’


  ‘Hij heeft maanden geëxperimenteerd – op honden, toen op schapen en uiteindelijk op kamelen.’


  ‘Waar?’


  ‘In de bergen van Jemen.’


  ‘En wat waren de resultaten?’


  Al-Qassab glimlachte. ‘Perfect. Mijn theorie klopte en de grotere bommen werkten.’


  ‘Dus dat heb je in Londen gebruikt.’


  ‘Ja, afgelopen herfst heb ik de dokter – een Pakistaan die al in Engeland woonde – naar Londen laten komen en hem toegevoegd aan een groep plastisch chirurgen die ik daar ken. Ze hadden geen idee wie hij echt was en ze hebben nooit iets doorgehad.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Absoluut. We hebben de telefoons van iedereen op het kantoor afgeluisterd. We lezen hun e-mails. Iedereen is dol op die man. Hij is zo goed en zo rustig, en hij verdient zoveel geld voor hen dat ze hem uiteindelijk zelfs zijn eigen zusters laten inhuren. Natuurlijk heb ik hem gezegd mensen in te huren die voor ons werken, en alles is gladjes verlopen.’


  ‘En wie heb je de bom laten vervoeren?’


  ‘Een broer en zus uit Tsjetsjenië. Hun moeder was jaren geleden een Zwarte Weduwe in Moskou en ze wilden allebei in haar voetsporen treden. Ik heb hen uitgebreid nagetrokken en een vol jaar in de gaten gehouden. Ik heb hun pas heel laat in de operatie laten weten hoe ik hen wilde inzetten, maar ze hebben de missie met grote vreugde aangenomen.’


  ‘En nu zijn ze sjahied?’


  ‘Ja.’


  ‘En jij denkt dat dezelfde aanpak zou werken bij de president?’


  ‘Dat hoop ik,’ zei Al-Qassab, ‘maar ik vrees dat de Amerikanen en Britten, als we geen manier vinden om dit heel snel uit te voeren, zullen ontdekken wat we in Londen hebben gedaan en tegenmaatregelen zullen nemen.’


  ‘Net zei je nog dat je meer tijd nodig hebt. Nu zeg je dat we snel moeten zijn. Wat is het nu?’


  ‘Ik heb de techniek,’ zei de Syriër. ‘Ik heb alleen nog geen aanslagpleger, niet in Washington. Nog niet.’


  ‘Dus je hebt iemand nodig die bereid is sjahied, een ware martelaar voor Allah, te worden?’


  ‘Ja.’


  ‘Daar kan ik je wel mee helpen.’


  ‘Nee, je begrijpt het niet. Ik kan niet weer een Tsjetsjeen gebruiken, of een Syriër of een Jemeniet. We hebben een Amerikaan nodig, iemand die een kaartje kan kopen voor een fondswervingsevenement voor president Clarke, op hem af kan lopen en zichzelf kan opblazen. Die persoon zal niet gemakkelijk te vinden zijn.’


  ‘Maak je geen zorgen. We hebben bijna onbeperkte financiële middelen. Dit zal ons lukken.’


  ‘Maar het vinden van de juiste persoon – een Amerikaan die we echt kunnen vertrouwen – is nog maar het begin. Dan moet mijn arts nog naar de Verenigde Staten reizen. En we moeten genoeg tijd hebben om de lichaamsbom te plaatsen, dan moet die persoon ook nog op tijd zijn bijgekomen van de operatie voordat het evenement – wat het dan ook mag zijn – plaatsvindt, en dat alles voordat de geheime dienst onze techniek ontdekt, en eerlijk gezegd zou dat aan het einde van de week kunnen zijn.’
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  Riyad, Saoedi-Arabië – 3 december


  Het was bijna twee uur ’s morgens toen het privévliegtuig landde.


  De Learjet taxiede niet naar de particuliere terminal, maar naar een militaire faciliteit aan de andere kant van het vliegveld. De hangar zelf was bijna verlaten. Alleen een enkele gewapende bewaker stond buiten op zijn post. Binnen stond een kleine ploeg die direct onder prins Abdullah bin Rashid werkte en zijn privévliegtuig onderhield, te wachten, samen met de stafchef van de prins, een chauffeur en een zwarte Mercedes suv.


  Zowel de timing als de onopvallende aankomst waren bewust zo gepland. De Saoedi’s noch het Witte Huis wilden dat iemand anders ontdekte dat Robert Dayton en zijn entourage in het land waren. Het luchthavenpersoneel niet. De vaste grondcrews niet. De buitenlandse inlichtingendiensten niet. Zeker de Saoedi-Arabische media of buitenlandcorrespondenten niet. Zelfs andere Saoedi-Arabische overheidsleden niet. Het was niet ongebruikelijk voor Amerikaanse senators, congresleden of andere leden van de uitvoerende macht om het koninkrijk in en uit te reizen. Het was echter niet gebruikelijk dat een senator zo snel na zijn vorige bezoek terugging naar het koninkrijk, zeker niet voor een Democraat.


  De senator stapte op de passagiersstoel terwijl Marcus achterin ging zitten en Pete en Annie de middelste twee stoelen namen. Een halfuur later, na een rit op hoge snelheid door een doolhof van verlaten snelwegen, reed de Mercedes de Al-Diwan Straat in. Al snel kwamen ze bij het Al-Yamamapaleis, waar ze stopten bij twee kogelwerende voertuigen met op elk een .50 kaliber machinegeweer en bemand door soldaten in volledige gevechtsuitrusting. Een commandant van de wacht, in een zwart uniform met een zwarte baret, vroeg de paspoorten van de Amerikanen en nam hen mee naar zijn wachtpost. Terwijl ze wachtten, liepen mannen met honden om het voertuig heen om eventuele explosieven op te sporen. Een andere soldaat pakte een lange stok met een spiegel eraan om de onderkant van de suv te controleren op bommen. Nog twee andere soldaten keken onder de motorkap en in de kofferbak terwijl de laatste twee de bagage doorzochten.


  Uiteindelijk gaf de commandant hun paspoort terug en vroeg hun alle wapens en munitie af te geven. Marcus en Pete waren daarover al door McDermott geïnformeerd. De aanslagen in Londen en Washington waren in Riyad heel serieus opgevat en alle voorzorgmaatregelen waren genomen. Onwillig gaven beide mannen alles over wat ze hadden. Ten slotte werden ook hun mobiele telefoons gevraagd.


  Maar toen gingen de enorme stalen poorten dan eindelijk open. Onder de strenge blikken van soldaten met automatische geweren reden ze het ommuurde complex in en volgden een lange oprit met palmbomen aan weerszijden. Hoewel het midden in de nacht was, waren de prachtig gemaaide tuinen en de enorme fonteinen spectaculair verlicht. Na een tijdje reden ze door een bocht en stopten onder een afdak bij de hoofdingang, waar ze werden opgewacht door nog meer gewapende soldaten en de koninklijke protocolchef. Ze werden hartelijk begroet en meegenomen naar een beveiligingspost, waar ze door metaaldetectors moesten lopen. De weinige spullen in hun zakken werden door een röntgenapparaat gehaald en alle tassen moesten achtergelaten worden.


  Nadat ze door de beveiliging waren goedgekeurd, werden ze meegenomen door lange, marmeren gangen onder goud met kristallen kroonluchters en door rijkelijk versierde en beschilderde houten deuren tot ze eindelijk bij de lege koninklijke kamer kwamen. Aan de verste kant stond een troon van verguld hout met crème- en goudkleurige bekleding. De senator werd een andere vergulde stoel gewezen – hoewel in de verste verte niet zo mooi als die van de koning – die direct links van de troon stond. Annie mocht links van de senator gaan zitten, met Marcus naast haar en Pete daar weer naast.


  Tegenover hen stond een rij identieke stoelen, allemaal leeg. Midden in de kamer stond een vierkante houten koffietafel, overtrokken met goud, op een dik, crèmekleurig tapijt. De muren waren van prachtig gelakt hout, waarvan Marcus vermoedde dat het mahonie was, maar dat wist hij niet zeker. Er waren ook grote ramen, waar gordijnen in koninklijk paars en goud voor hingen. Aan weerszijden van de troon stonden tafeltjes. Daarop stonden gouden lampen met paarse kappen, een telefoon, een notitieboek met een Montblancpen en een kristallen glas met water. Links en rechts achter de troon stonden gouden vlaggenmasten, elk met de groen met witte vlag van het koninkrijk.


  Zodra de Amerikanen waren gaan zitten, kwamen er bedienden in de traditionele witte gewaden met roodgeblokte kaffiyeh om Arabische koffie te serveren in kleine aardewerken kopjes. Een paar minuten later werden de lege kopjes weggehaald en kregen de gasten hete, zoete muntthee in kleine glazen kopjes op porseleinen schotels.


  Plotseling gingen de kamerhoge deuren open. De gasten stonden allemaal op en koning Faisal Mohammed Al Saoed kwam binnen in zijn bekende geel met witte gewaad en roodgeblokte kaffiyeh. De man was al in de tachtig en liep langzaam, met licht gebogen rug en met behulp van een zwart met gouden wandelstok. Hij schudde zijn gasten de hand, waarbij hij begon met Pete en de rij afging. Zijn gezicht was ovaal en hij had bruine ogen, een zwarte snor en een zwarte sik. Het viel Marcus op dat er niet één grijze haar in te ontdekken viel. Zijn handen waren zacht, maar zijn greep was stevig. Hij keek elk van hen in de ogen en bedankte hen voor hun komst, maar toen hij bij de senator kwam, gaf hij hem, tot verbazing van allen, een korte omhelzing.


  Achter de koning aan kwam kroonprins Abdulaziz bin Faisal Al Saoed, de troonopvolger en minister van Defensie van het koninkrijk. De lange man met enorme baard en even enorme glimlach was bijna vijftig jaar jonger dan zijn vader en droeg een zwart gewaad met gouden zomen en biezen. Ook hij schudde elk van hen de hand en bedankte hun voor hun komst, net als prins Abdullah bin Rashid, hoofd van het Algemene Inlichtingendirectoraat, die de koninklijke vader en zoon volgde in een veel bescheidener wit gewaad dat een thobe heette en een witte linnen kaffiyeh.


  De koning naam plaats op de troon. De kroonprins ging recht tegenover de senator zitten en het hoofd van de inlichtingendienst naast de kroonprins. Als laatste gingen er twee notulisten van het koninklijk hof – zij werden niet voorgesteld – zitten. Zij openden zwijgend hun leren notitieboek en haalden de dop van hun pen.


  ‘Senator Dayton, mijn goede vriend, bedankt dat u zo snel bent teruggekomen naar mijn koninkrijk,’ begon Zijne Majesteit in perfect Engels, maar met een zwaar accent. ‘U bent een man van vrede en zult hier altijd welkom zijn.’


  De senator knikte en bedankte de koning en kroonprins voor hun warme gastvrijheid en gulle geest. Toen vroeg de koning Dayton zijn gasten voor te stellen, en dat deed hij. Daarna kwamen ze ter zake.
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  ‘Hebt u de president kunnen spreken?’ vroeg de koning.


  ‘Ja, Uwe Majesteit,’ zei Dayton. ‘We hebben hem allemaal gesproken.’


  ‘Hoe heeft hij gereageerd?’


  ‘Erg positief. Hij is bereid op elke mogelijke manier te helpen.’


  ‘Begrijpt hij dat ik niet van mijn standpunt ben afgeweken – dat het Arabische Vredesinitiatief de juiste weg is, dat de Palestijnen een soevereine staat verdienen met Oost-Jeruzalem als hoofdstad en dat de Israëli’s zich moeten terugtrekken achter de grenzen uit 1967?’


  ‘Dat begrijpt hij,’ bevestigde Dayton, ‘en ik heb hem ook verteld dat u wel gelooft dat dit plan de geest van het Arabische Vredesinitiatief omvat, maar dat het in uw ogen op een aantal vlakken niet voldoet.’


  ‘Was dat een probleem?’


  ‘Helemaal niet. Hij zei dat hij dat al verwachtte. Hij zei dat hij nooit van de Palestijnen, van u of van een andere Arabische staat had verwacht elk woord van dit plan te omarmen en goed te keuren. Hij beseft dat het niet precies overeenkomt met het Arabische Vredesinitiatief, maar hij zei dat het initiatief twintig jaar oud is en geen vrede heeft kunnen bereiken, wat betekent dat het aangepast moet worden. Maar, heeft hij gezegd, het eerste doel van het plan is om het proces nieuw leven in te blazen en de partijen terug aan de onderhandeltafel te brengen.’


  ‘Gelooft u hem, senator?’


  ‘Ja, Uwe Majesteit.’


  ‘Hoewel u tegen hem campagne voert en zulke harde taal tegen hem hebt geuit?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik moet namelijk zeggen dat mijn zonen en ik de vroege stadia van de presidentscampagne in uw land aandachtig hebben gevolgd. We hebben gezien hoe hard u tegen elkaar bent. We weten ook dat we niet veel medestanders hebben aan uw kant van het politieke spectrum. Anderzijds had u net zo goed gelijk toen u tijdens uw vorige bezoek zo openlijk zei dat we ook aan de kant van de president veel vrienden zijn verloren.’


  ‘Uwe Majesteit, ik heb altijd geprobeerd eerlijk tegen u te zijn, dus ik zal er ook nu geen doekjes om winden. Ik heb niet veel respect voor president Clarke persoonlijk, niet voor zijn economische of sociale beleid en ook niet voor zijn binnenlandbeleid. Daarom heb ik een presidentieel verkennend comité opgericht. Dat gezegd hebbende, ik geloof wel dat hij echte, blijvende vrede wil stichten tussen de Arabieren en de Israëli’s, en dat hij zich wil inzetten om een alliantie in deze regio te vormen die sterk staat tegen de agressie van Iran. Wat misschien nog belangrijker is, is het feit dat de Israëli’s hem vertrouwen, en dat geldt zeker voor minister-president Eitan. Dus als u president Clarke ervan overtuigt dat u oprecht vrede wilt, is hij de juiste persoon om die boodschap door te geven aan Eitan.’


  De koning keek om naar zijn oudste zoon en toen naar het hoofd van de inlichtingendienst. Het viel Marcus op dat geen van beiden iets zei of gebaarde, of op welke manier dan ook iets liet zien van wat ze dachten. Toen keek de koning omlaag en vouwde zijn handen in zijn schoot.


  ‘Ik moet zeggen dat ik diep teleurgesteld ben in mijn oude vriend Ismail Ziad,’ zei de monarch zacht, bijna treurig. ‘Hij heeft vaak bij mij in deze kamer gezeten, daar, op de stoel waarop u nu zit, terwijl hij onder het genot van een kopje thee vertelde over zijn problemen. Ik heb hem zo vaak gevraagd de onderhandelingen weer op te vatten en de beste overeenkomst te sluiten die hij kon krijgen, en ik heb hem ook verteld dat ik hem wil helpen de opbouw van een levensvatbare, bloeiende Palestijnse staat te financieren.’


  De koning bleef neerkijken op zijn gerimpelde handen.


  ‘Het is waar, ooit zagen wij de Joden als indringers, kolonisten, bezetters en onderdrukkers, maar de Arabische droom om hen de regio uit te jagen heeft niets opgeleverd. De Israëli’s hebben een indrukwekkende staat gesticht met een krachtig leger, een sterke luchtmacht en een nog sterkere economie. En dat hebben ze gedaan zonder ook maar een druppel olie en pas recent met de ontdekking van grote hoeveelheden gas. Ik heb Ziad verteld dat de Joden niet weg te krijgen zijn. Israël is gewoon een feit. Het is een deel van deze regio, dit gebied, en het is tijd om dat te accepteren. Israël kan niet verslagen worden. Het kan niet van de kaart geveegd worden. En we kunnen het ook niet wegwensen. Het is hier, het is echt, het is sterk en het wordt alleen maar sterker. Elke dag die voorbijgaat wordt Israël machtiger en worden de Palestijnen zwakker. “Hoelang ga je nou nog weigeren de waarheid te zien?” heb ik vaak aan Ziad gevraagd. “Hoe langer je wacht, hoe minder je zult krijgen,” heb ik tegen hem gezegd. “Je had de kans om de helft van de Oude Stad te krijgen – de islamitische en de christelijke wijk, en de Haram al-Sharif. Olmert heeft het je allemaal op een presenteerblaadje aangeboden en jij hebt hem gewoon afgewezen.” Ziad denkt dat hij nog meer kan krijgen. Ik heb gezegd: “Nee, je zult nooit meer krijgen dan Olmert je heeft geboden. Nu zul je minder krijgen, maar dan krijg je in elk geval iets. Ik zal je helpen met de financiën, en ik zal de Emirati’s, de Bahreini’s en de Omani’s overhalen ook mee te betalen.”’


  ‘En wat zei hij toen?’ vroeg Dayton.


  ‘Wat kon hij zeggen? Ziad is een koppige oude man,’ antwoordde de koning zonder kwaadaardigheid in zijn stem. ‘Hij blijft maar doorgaan over de Israëlische bezetting en de uitbreiding daarvan. Ik zei tegen hem: “Ja, en die uitbreiding van de bezettingen kan morgen stoppen, maar alleen als je een verdrag sluit met de Israëli’s. Je moet ergens mee instemmen. Je moet een keer ‘ja’ zeggen.” Maar hij wil niet naar me luisteren. Hij is vastbesloten om de geschiedenis in te gaan als de man die weigerde zich over te geven aan de zionistische bezetters. Ik zal hem niet veroordelen. Ik heb nooit in zijn sandalen gestaan. Maar ik zal ook niet op hem wachten. Mijn koninkrijk heeft een hele eeuw achter het Palestijnse volk gestaan. Er is geen Arabische natie die meer voor hen heeft gedaan dan het huis van Saoed. Maar we hebben andere, urgentere, prioriteiten – de Iraanse dreiging, de Moslimbroederschap, de opkomst van een nieuwe sultan in Ankara en onze eigen binnenlandse uitdagingen. Onze olie raakt op. We moeten onze economie fundamenteel hervormen. We moeten onze rijkdom, zolang we die nog hebben, gebruiken om een hightech supermacht op te bouwen hier in het hart van het Arabische schiereiland. We kunnen het. We willen Israël graag als bondgenoot. Dit is het moment, en we moeten heel snel actie ondernemen, voordat het te laat is.’
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  Marcus wierp een blik op Annie aan zijn rechterhand.


  Ze maakte zo snel ze kon aantekeningen. Pete ook. Geen van beiden leek iets te willen zeggen, dus moest hij maar de ‘kameel in de porseleinkast’ zijn.


  ‘Uwe Majesteit, mag ik u iets vragen?’


  Alle blikken richtten zich op hem.


  ‘Uiteraard, agent Ryker,’ antwoordde de koning. ‘U hebt mijn diepste respect verdiend door alles wat u hebt gedaan om te voorkomen dat die gekken in Teheran die kernkoppen in handen kregen. Ik ben diep onder de indruk van uw moed en ik zal nooit vergeten wat u gedaan hebt.’


  ‘U bent te gul voor me, Uwe Majesteit. Er waren veel mensen – onder wie de aanwezigen in deze ruimte – betrokken bij die operatie. Ik mag daar zeker niet alle eer voor opstrijken. Maar ik wil graag zeggen dat wat u hier voorstelt wel heel bijzonder is. Ik hoef u niet te vertellen hoeveel wantrouwen er in Washington heerst tegenover de overheid van Saoedi-Arabië, of dat nu te maken heeft met mensenrechten en het gebrek aan vrijheid van godsdienst in dit land, met de oorlog in Jemen of – nou ja, u kent de lijst wel. Persoonlijk geloof ik dat de verhoudingen tussen de Verenigde Staten en het koninkrijk Saoedi-Arabië alleen maar zo sterk zullen worden als mogelijk – en wenselijk – is als u deze zaken direct aanpakt en indringende hervormingen doorvoert.’


  Marcus voelde de spanning onder zijn collega’s, maar ging toch verder.


  ‘Dat gezegd hebbende, als Saoedi-Arabië echt vrede sluit met Israël, zal dat een onmiskenbaar teken zijn van een enorme verandering die u en uw zonen in gang zetten om de oude Saoedi-Arabische gewoontes achter u te laten. Die stap zou u bijzonder geliefd maken bij veel van de mensen in uw eigen land en in veel andere landen over de hele wereld.’


  In zijn ooghoeken zag Marcus senator Dayton ongemakkelijk gaan verzitten in zijn stoel, maar hij was nog niet klaar.


  ‘Ik weet niet zeker of u hiervan op de hoogte bent, maar de Egyptische president Anwar Sadat was bijzonder onpopulair in de Verenigde Staten, zeker onder de tientallen miljoenen christenen en joden die van Israël hielden en vol afgrijzen hoorden over de verrassingsaanval die Sadat in 1973 op Israël pleegde, en dat ook nog tijdens Jom Kipoer, de heiligste dag op de joodse kalender, als alle joden vasten en bidden en niet voorbereid zijn op een aanval. Stelt u zich eens voor dat iemand uw land invalt op de eerste dag van de ramadan. Ik durf te zeggen dat veel Amerikanen meneer Sadat haatten nadat hij dat had gedaan. Maar dat alles veranderde op 19 november 1977. Waarom? Omdat Sadat op die dag in Jeruzalem is geland en zijn vredesoffensief begon. Hij sprak het Israëlische volk toe. Hij sprak met hun parlement. Hij sprak met de Israelische leiders op de hoogste niveaus en zette een reeks gebeurtenissen in gang die leidden tot de Camp David-akkoorden die in de herfst van 1978 ondertekend werden. Wat meneer Sadat daarvoor dan ook heeft gezegd of gedaan, na Camp David werd hij door de overgrote meerderheid van de Amerikanen gezien als een man van vrede, een man van eer en moed. En persoonlijk denk ik dat dat ook mogelijk is voor u, de kroonprins en de bevolking van uw koninkrijk.’


  De koning zei niets. Zijn gezicht vertoonde geen emoties, maar Marcus wilde nog meer zeggen.


  ‘Ik bewonder u om wat u wilt doen en ik denk dat ik namens ons allemaal kan zeggen dat we ervoor klaarstaan om u te helpen dit te realiseren. Ik vind het echter wel mijn taak om ervoor te zorgen dat u en uw collega’s werkelijk begrijpen hoe gevaarlijk het zou kunnen zijn om de kroonprins naar Jeruzalem te sturen. Ik denk dat ik u er niet aan hoef te herinneren dat meneer Sadat deze moed met zijn leven heeft moeten bekopen – vermoord door zijn eigen mensen, door medemoslims, in 1981.’


  ‘Niet door zijn eigen mensen,’ corrigeerde de koning. ‘Sadat is vermoord door leden van de Moslimbroederschap – door verachtelijke mannen, kharidjieten. Afvalligen van ons geloof.’


  ‘Goed, goed,’ gaf Marcus toe. ‘Ik wilde alleen maar zeggen dat Sadat is vermoord omdat hij vrede had gesloten met Israël. Jaren later werd de Israëlische minister-president Yitzhak Rabin vermoord door een Joodse extremist omdat hij vrede had gesloten met Jordanië en had ingestemd met de Oslo-akkoorden met de Palestijnen. De geschiedenis van deze regio staat bol van de verhalen over moordpogingen, sommige succesvol en andere niet. En helaas doet dit me denken aan een andere tragedie, namelijk die van uw overgrootvader, die op 25 maart 1975 hier in Riyad, hier in het paleis, door zijn eigen neef werd vermoord.’


  Bij het horen van die woorden kreunde de monarch. ‘Ik waardeer uw bezorgdheid, agent Ryker. Ik wil u van twee dingen verzekeren. Ten eerste: als we deze weg inslaan, zullen we geen vrede sluiten met Israël om ons imago in de Verenigde Staten wat op te poetsen. Dan doen we het omdat het juist is en omdat het in ons eigen landsbelang is. We doen het om een bondgenootschap te sluiten tegen de extremisten in deze regio en om een partnerschap op economisch en veiligheidsgebied aan te gaan waar ons volk baat bij heeft en waardoor het leven van onze mensen beter wordt. Ik zal eerlijk zijn. We willen Israëlische investeringen en technologie, en we willen ook in Israël investeren. Dat is in het huidige klimaat onmogelijk, maar zoals ik zei, wil ik niet langer op de Palestijnen wachten. Als de Israëli’s klaar zijn voor vrede, onder redelijke voorwaarden, zijn wij dat ook, en ik geloof dat dit het juiste moment ervoor is. Ten tweede wil ik u ervan verzekeren dat wij als familie en mijn hoogste vertrouwelingen de risico’s uitgebreid hebben besproken. We weten wat er op het spel staat en mijn zoon is zo nodig bereid om zijn leven op te offeren voor het doel van de vrede.’


  ‘Dat klopt,’ zei de kroonprins, ‘maar ik denk niet dat het zo ver zal komen.’


  ‘Dat is bewonderenswaardig,’ zei Marcus, ‘maar stel dat – God verhoede het – uw zoon omkomt in de handen van een moordenaar. Dan zou het hele vredesproces met hem kunnen sterven. De andere staatshoofden zouden ervoor terugdeinzen om uw voorbeeld te volgen, en het zal jaren, misschien wel tientallen jaren, duren voordat er weer iemand zal durven opstaan. Het is mijn taak, en die van mijn collega’s, om de veiligheid te garanderen van onze leiders, de uwe en natuurlijk die van Israël. Maar laten we onszelf niet voor de gek houden – er zijn overal agenten van het kwaad die niets liever willen dan president Clarke, minister-president Eitan en de Saoedi-Arabische kroonprins op hetzelfde moment in dezelfde ruimte bij elkaar te zien en hen allemaal uit te schakelen. Net als wat er de afgelopen weken is gebeurd.’


  ‘Ik heb er alle vertrouwen in dat we kunnen samenwerken om te voorkomen dat dit ooit opnieuw zal gebeuren,’ antwoordde koning Faisal.


  Het bleef lange tijd stil in de ruimte. Toen schraapte Annie Stewart haar keel. Ze vroeg toestemming om te spreken en de koning gaf haar die.


  ‘Uwe Majesteit, ik deel agent Rykers zorgen. Maar ik deel ook uw vertrouwen dat onze twee overheden samen met de Israëli’s uw veiligheid kunnen garanderen,’ begon ze. ‘Het laatste wat onze leiders zich kunnen veroorloven, is een moment van historische vredessluiting te laten eindigen in een tragedie.’


  ‘Dank u wel, mevrouw Stewart. Ik ben het helemaal met u eens,’ zei de monarch met een schittering in zijn ogen.


  ‘Ik heb echter nog een andere vraag, als u het me toestaat.’


  ‘Ga uw gang.’


  ‘Zou het niet een veel krachtiger signaal afgeven, Uwe Majesteit, als u zelf de reis naar Jeruzalem zou maken?’
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  Jeruzalem, Israël


  Tegen etenstijd was het team in Israël voor een diner met minister-president Eitan.


  ‘Heeft hij dat echt allemaal gezegd?’ vroeg de minister-president terwijl hij zijn glas rode wijn neerzette.


  ‘Inderdaad,’ bevestigde Dayton.


  ‘En de koning wil werkelijk zelf hiernaartoe komen? Niet de kroonprins?’


  ‘De koning zelf,’ bevestigde de senator met een knipoog naar Annie.


  Eitan keek naar de enige collega die hij had gevraagd bij dit diner te zijn, directeur Asher Gilad van de Mossad. ‘Wat denk jij ervan, Asher?’


  ‘Het is verbazingwekkend – dat zeker – maar het ligt ook helemaal in de lijn van alles wat ik uit mijn contact met de Saoedi’s heb geleerd,’ zei Gilad. ‘Op uw aanbeveling heb ik nauw samengewerkt met mijn collega in de Saoedi-Arabische inlichtingendienst, prins Abdullah bin Rashid. We hebben elkaar regelmatig gesproken. Eerder dit jaar hebben we elkaar in Londen ontmoet, samen met de spionnenbaas van de Emiraten. Het waren de Saoedi’s die ons cruciale inlichtingen hebben geleverd over het Iraanse plan om kernkoppen van Pyongyang te kopen. Het waren de Saoedi’s die ons hebben geholpen de lading op te sporen en te onderscheppen. En u kunt zich vast wel herinneren dat ik, nadat ik de kroonprins in het geheim op Cyprus had gesproken, heb doorgegeven dat ik vermoedde dat hij er klaar voor was om u te ontmoeten.’


  ‘Ja, maar dat was de zoon en niet de vader,’ zei Eitan. ‘U hebt me steeds weer verteld dat de koning niet zo openstond voor een vredesverdrag als de kroonprins – in elk geval niet voordat de Palestijnen een overeenkomst met Israël hadden.’


  ‘Blijkbaar heb ik me daarin vergist. Maakt het uit? Dit is een geschenk, Ruvi. Denk er niet te veel over na. Neem het aan voordat de vader van gedachten verandert.’


  Het was al over tweeën ’s morgens toen ze de residentie van de minister-president verlieten. Zodra Eitan ‘ja’ had gezegd op het aanbod van de koning, hadden ze een plan opgesteld voor zijn bezoek, rekening houdend met alle verzoeken die de Saoedi had gedaan. Toen Marcus het team terugbracht naar het King Davidhotel, was de sfeer uitgelaten. Het plan ging door, en ze hadden maar weinig tijd om alles te regelen.


  Op verzoek van Marcus gingen ze via de achterdeur naar binnen en namen ze een dienstlift om te voorkomen dat iemand in het hotel hen zag. Ze verzamelden zich in de suite van de senator om de taken te verdelen. Senator Dayton belde Bill McDermott via een beveiligde satelliettelefoon om hem op de hoogte te brengen van de ontwikkelingen van die dag. Zodra McDermott was bijgepraat, verbond hij de senator door met een dolgelukkige president Clarke.


  Ondertussen had Pete het hoofd van de diplomatieke veiligheidsdienst gebeld, en meteen daarna Carl Roseboro, de onderdirecteur van de geheime dienst. Hij vertelde hun niet alleen over het plan, maar verzocht hun ook het oorspronkelijke voorbereidingsteam te verzamelen en op de eerstvolgende vlucht naar Tel Aviv te zetten, binnen vierentwintig uur gevolgd door een groter team.


  Uitkijkend over de schitterende lichten van de Oude Stad en de Olijfberg belde Marcus naar Langley en vroeg doorverbonden te worden met Richard Stephens. Twee minuten later nam hij het plan door met de directeur van de cia. Over twee weken – op woensdag 17 december – zouden de president van de Verenigde Staten en de koning van Saoedi-Arabië aankomen op vliegveld Ben Goerion, legde Marcus uit. Ze zouden die ochtend een paar minuten na elkaar landen. Israëlische gevechtsvliegtuigen zouden beide toestellen begeleiden. Het Israëlische luchtruim zou voor vierentwintig uur gesloten zijn voor alle andere vluchten en voor alle zekerheid zouden er rondom het vliegveld Patriot en Iron Dome luchtafweersystemen worden opgesteld.


  De Israëlische minister-president zou gastheer zijn op een spectaculaire welkomstceremonie voor potus en de koning. In verband met de winterse regen zouden ze die binnen houden, waarschijnlijk in een hangar van El Al. De Israëlische minister-president, leden van het kabinet, leden van de Knesset – het Israëlische parlement – buitenlandse ambassadeurs, zakelijke leiders, religieuze leiders en andere vips zouden present zijn, evenals een Israëlische erewacht van tweeënzeventig personen, net als tijdens het bezoek van Sadat. De aankomst zou door lokale en buitenlandse media gefilmd worden en overal ter wereld live worden uitgezonden.


  Ook de reis van elke leider met entourage naar Jeruzalem moest uitgebreid besproken worden. Marcus vertelde dat hij en het voorbereidingsteam een plan hadden opgesteld waarin ze met helikopters zouden reizen, en een waarin ze autocolonnes gebruikten, en ze zouden zich op beide voorbereiden. Pas op het laatste moment zouden Amerikaanse, Israëlische en Saoedi-Arabische verantwoordelijken ter plaatse beslissen welk plan ze zouden volgen, gebaseerd op het weer en het dreigingsniveau van dat moment.


  Toen legde Marcus uit dat potus, de koning en de minister-president een bezoek zouden brengen aan de Rotskoepel en dat de koning de tijd zou nemen om in de Al-Aqsamoskee te bidden na hun vergadering met de grootmoefti op de Tempelberg. Alle drie de hoofdrolspelers wilden ook de Heilige Grafkerk bezoeken, en Yad Vashem, het Israëlische holocaustmuseum en de daarbij horende herdenkingsruimte. Die avond zou de minister-president een staatsbanket houden ter ere van de koning en de president.


  De Saoedi-Arabische delegatie zou dan overnachten in het Waldorf-hotel in Jeruzalem. De Saoedi’s waren zelfs van plan het hele hotel drie dagen voor het bezoek en drie dagen na het vertrek af te huren om veiligheidsdoorzoekingen te doen en het favoriete eten en drinken van de koning en zijn gewenste beddengoed, porselein en bestek ernaartoe te brengen. De president en de Amerikaanse delegatie zouden het beroemde vijfsterren King Davidhotel overnemen. Al het bevoegde media-personeel zou in het David Citadelhotel worden ondergebracht.


  De volgende dag – donderdag 18 december – wilde de minister-president een werkontbijt aanbieden aan de president en de koning, in zijn officiële residentie. Daar konden de drie staatshoofden elkaar beter leren kennen en de grote lijnen van het vredesverdrag bespreken, hoewel zowel Faisal als Eitan de Amerikanen had gevraagd te beseffen dat dit nog maar een voorbereidingsfase was. Ze konden niet zo snel een definitief verdrag uit de grond stampen, en beide mannen hadden gezegd graag naar Camp David te komen om daar verder te onderhandelen, zoals president Clarke oorspronkelijk aan de Israëli’s en de Palestijnen had aangeboden.


  De president zou de Knesset toespreken, gevolgd door de koning en als derde de minister-president, waarbij zitplaatsen op de galerij enkel waren toegewezen aan de uitgenodigde buitenlandse ambassadeurs. Uiteindelijk, merkte Marcus op, zou er een uitgebreide afscheidsceremonie worden gehouden op het vliegveld, en de Saoedi-Arabische en Amerikaanse leiders zouden niet later dan drie uur ’s middags met hun entourage opstijgen.


  Directeur Stephens stelde tientallen vragen. De twee mannen spraken ruim een uur. Aan het einde van het gesprek had de directeur nog een laatste vraag: ‘Wat moet ik voor jullie doen om deze operatie te laten slagen?’


  ‘Zoek uit wie de baas is van Kairos, en doe wat nodig is om hem uit te schakelen.’
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  Het King Davidhotel, Jeruzalem – 4 december


  Marcus had geen idee hoe laat het was.


  Hij hoorde zijn telefoon overgaan, maar hij was zo diep in slaap geweest dat hij zich niet kon herinneren waar hij hem had neergelegd of ook maar waar hij zelf was. Het was pikdonker in de kamer en toen hij uit bed stapte, liep hij recht tegen een muur aan. De telefoon ging nog steeds over en aangezien hij de afgelopen weken elke paar dagen naar een andere kamer verhuisd was, kon hij zich de indeling van de huidige kamer niet meer herinneren.


  Hij tastte naar een lichtknopje, deed het licht aan, herinnerde zich toen dat zijn telefoon in de badkamer aan de oplader lag, struikelde over een voetenbankje en kwam te laat. Op het display zag hij dat hij een oproep van Kailea had gemist. Hij gooide wat warm water over zijn gezicht, droogde zich af en belde terug. Het was 4:22 uur in Jeruzalem, dus in Londen was het 2:22 uur ’s morgens.


  ‘We weten wat voor bom het was,’ zei Kailea zonder omhaal toen ze opnam.


  ‘Oké. Wat was het?’


  ‘Het was een zelfmoordaanslag, maar niet het gebruikelijke soort. Heb je weleens gehoord van een lichaamsbom?’


  ‘Wat voor bom?’


  ‘Een lichaamsbom.’


  ‘Kailea, het is midden in de nacht en ik ben niet bepaald in de stemming om spelletjes te spelen. Waar heb je het nou over?’


  ‘Een lichaamsbom is precies wat het woord zegt,’ legde Kailea uit. ‘MI5 en de fbi hebben vastgesteld dat de explosieven chirurgisch zijn ingebracht in het lichaam van de aanslagpleger. Niet in de camera. Niet in een statief. Ze zaten in het lichaam van de vrouw.’


  ‘Welke vrouw?’


  ‘De vrouw die zich voordeed als Meryl Sullivan.’


  ‘De verslaggeefster van de BBC.’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Is dit de eerste keer dat er zo’n bom gebruikt wordt voor een aanslag?’


  ‘Nou, ze hebben het de afgelopen jaren al een aantal keer geprobeerd, maar zonder succes. Dit is de eerste keer dat het lukte.’


  ‘Waarom is de bom niet opgemerkt door de magnetometer?’


  ‘Dat is nog niet duidelijk.’


  ‘Wat wil dat zeggen? Dat iemand later op de dag gewoon het Witte Huis of het Capitool in kan lopen en zichzelf kan opblazen omdat onze mensen een lichaamsbom misschien niet kunnen vinden?’


  ‘Ik vrees van wel.’


  ‘Dat is niet zo best.’


  ‘Vertel mij wat.’


  ‘Nou ja, goed gedaan,’ zei Marcus. ‘Stuur me een verslag van wat je –’


  ‘Heb ik al gedaan.’


  ‘En zorg ervoor dat de geheime dienst en de inlichtingendiensten dat ook krijgen.’


  ‘Heb ik ook al gedaan.’


  ‘Mooi. Zoek dan alle mogelijke informatie over de plekken waar deze bommen zijn gebruikt, door wie en waarvoor, en als belangrijkste welke artsen in Londen de operatie hebben kunnen uitvoeren.’


  ‘Hoe weet je dat het in Londen is gedaan?’ vroeg Kailea.


  ‘Dat weet ik niet, en als het buiten Londen is gedaan, zullen we de arts misschien nooit vinden. Maar als jij een bom in je lichaam had zitten, zou je dan ver willen reizen naar je doelwit?’


  ‘Waarschijnlijk niet.’


  ‘Ik ook niet,’ zei Marcus, ‘dus het moet iemand in de stad zijn geweest. Of in elk geval iemand die op dat moment in de stad was. Waarschijnlijk heeft diegene nu de stad, en mogelijk zelfs het land, verlaten. Maar we moeten die kerel vinden –’


  ‘Of die vrouw.’


  ‘Goed dan, we moeten die man of vrouw vinden en oppakken voordat diegene het nog eens doet.’


  Marcus hing op en probeerde weer te gaan slapen, maar de gedachte dat Kairos nog eens zou toeslaan, waar dan ook, wanneer dan ook, maakte het hem onmogelijk. Hij haalde zijn notitieboek tevoorschijn en bekeek zijn to-do list. Hij had al veel dingen kunnen afstrepen. Het probleem was alleen dat de lijst niet korter werd. Integendeel, voor elk item dat hij afstreepte, leken er weer acht of tien bij te komen.


  Hij trok een sportbroek aan met een T-shirt, een trui en een paar hardloopschoenen, en liep naar de kluis. Daar toetste hij zijn persoonlijke code in en haalde zijn Sig Sauer, twee reservemagazijnen en zijn overheidspasje eruit. Toen laadde hij het wapen en controleerde of er een kogel in de kamer zat. Hij stopte alles in een heuptas, deed die om en liep naar de deur.


  Het regende nog steeds. Het was zo koud dat hij zijn adem kon zien. Hij vroeg de receptionist hoe ver de Amerikaanse ambassade was, en kreeg te horen dat het ongeveer drie kilometer was. Daar ging hij dus heen. Hij zou in de sportruimte wat sporten, schietoefeningen doen op de schietbaan en dan terug naar het hotel hardlopen om zich klaar te maken voor de werkdag.


  De temperatuur was niet wat hem die ochtend het meest dwarszat. Dat was het feit dat er meer dan twee weken voorbijgegaan waren sinds de eerste bomaanslag in Washington. Acht dagen sinds de aanslag in Londen. En nog altijd was er niet één persoon gearresteerd. Ze hadden nog niet eens een verdachte. Ondertussen kamden de Grieken hun eigen land uit, maar desondanks hadden ze nog geen spoor van de schimmige nieuwe terreurorganisatie kunnen vinden. Oleg had ook nog niets bruikbaars gevonden. Het spoor was doodgelopen.
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  Terug in het hotel bestelde Marcus roomservice.


  Hij nam een snelle douche, trok een smoking met stropdas aan en bevestigde zijn schouderholster. Toen de eieren, het fruit en de koffie kwamen, schrokte hij die op, poetste zijn tanden, stopte de Sig Sauer in de holster, hing de magazijnen en zijn telefoon aan zijn riem en schoof zijn badge en identiteitsbewijs in zijn zak. Als laatste trok hij zijn regenjas aan, pakte zijn paraplu en liep de trap af naar de lobby.


  In plaats van zelf te rijden en een parkeerplaats te moeten vinden, vroeg hij de receptionist een taxi te bellen. Toen die aankwam, vroeg hij de chauffeur hem naar de poort te brengen die het dichtst bij de Tempelberg lag. Twintig minuten later was hij langs de beveiliging gekomen en liep hij het kantoor in van de waqf, waar hij een gesluierde vrouw vroeg of hij doctor Mashrawi kon spreken.


  ‘Hebt u een afspraak, agent Ryker?’


  ‘Nee, maar ik heb niet meer dan een paar minuten van zijn tijd nodig.’


  ‘Het spijt me, maar hij is er niet, en ik verwacht hem niet binnen een uur terug, maar…’


  Ze was nog aan het praten toen Hussam Mashrawi zelf binnen kwam lopen.


  ‘Agent Ryker, u had ik niet verwacht,’ zei de Palestijn.


  ‘Sorry dat ik u stoor. Is er een plek waar we kunnen praten?’


  ‘Natuurlijk – deze kant op.’


  Ze liepen naar zijn krappe kantoor en Marcus wachtte tot hij de deur dicht had gedaan.


  ‘Is er iets aan de hand?’ vroeg Mashrawi.


  ‘Nee, maar wat ik u ga vertellen, is uiterst vertrouwelijk,’ zei Marcus.


  ‘Ik begrijp het niet.’


  Marcus ging zacht praten. ‘President Clarke komt toch.’


  ‘Pardon?’


  ‘Hij gaat zijn toespraak niet hier houden. Dat doet hij maandagavond in het Oval Office op prime time televisie. Maar hij heeft besloten de Rotskoepel en de moskee te bezoeken, samen met minister-president Eitan en een gast.’


  ‘Wie?’


  ‘Ook dat is vertrouwelijk.’


  ‘Ik begrijp het, maar wie is de gast?’


  ‘Koning Faisal Mohammed Al Saoed.’


  Mashrawi’s mond viel open van verbazing. ‘Hier? Alle drie?’


  ‘Ja,’ zei Marcus. ‘Binnenkort zullen er dus een heleboel mensen hiernaartoe komen om voorbereidingen te treffen. Ik heb uw hulp nodig, en niet alleen voor de logistiek.’


  ‘Ik weet niet of ik u wel goed begrijp.’


  ‘Doctor Mashrawi, ik vertrouw u deze informatie toe, hoe gevoelig die ook is, omdat u me een ernstige, redelijke man lijkt.’


  ‘Dank u wel,’ zei de Palestijn twijfelend.


  ‘Maar ik moet u ook nog iets anders toevertrouwen.’


  ‘Wat dan?’


  Marcus was even stil. Hij wenste dat Pete erbij was. Hij voelde zich altijd beter met Pete aan zijn zijde, maar zijn beste vriend had de opdracht om Annie en de senator in Washington te begeleiden.


  ‘Om eerlijk te zijn, weten we niet zeker of de grootmoefti wel te vertrouwen is,’ zei Marcus.


  Mashrawi keek niet-begrijpend. ‘Mag ik vragen waarom niet?’


  ‘Uw schoonvader heeft de afgelopen jaren veel onrust veroorzaakt door verschillende opmerkingen, niet alleen tegen Israël gericht, maar ook tegen Amerika en de president,’ antwoordde Marcus. ‘We hebben de dossiers zorgvuldig doorgespit, maar we hebben nergens dergelijke uitspraken van u gevonden. Daarom denk ik dat ik de komende dagen wel op u kan rekenen.’


  ‘Uiteraard sta ik tot uw dienst, voor wat u dan ook nodig hebt,’ zei Mashrawi, ‘maar ik kan u ervan verzekeren dat u en uw team de grootmoefti verkeerd inschatten.’


  ‘Hoe dat zo?’


  ‘Natuurlijk is het waar dat hij sterke gevoelens heeft over Palestina, de bezetting en de bevooroordeelde Amerikaanse overheden – niet alleen de huidige. Dat ontkent hij niet. Hij is zelfs heel erg uitgesproken over zijn opvattingen. En waarom zou hij niet? Hij houdt van zijn volk. Hij lijdt om hun lijden. Hij ziet het als zijn taak om hun stem te zijn – ik bedoel niet als politicus, maar als geestelijke. Hij ziet het als zijn taak om op te komen voor de armen en berooiden, voor alle mensen die onrecht lijden in de handen van de bezetter. Kunt u hem dat echt kwalijk nemen? Vindt u dat werkelijk verkeerd? Zou hij zijn ogen moeten sluiten voor dit soort misdaden en zijn mond moeten houden?’


  ‘Begrijp me niet verkeerd, doctor Mashrawi,’ zei Marcus hoofdschuddend. ‘De grootmoefti heeft het volste recht om te zeggen wat hij wil. Ik maak me ook niet per se zorgen om zijn politieke opvattingen. Ik ben hier alleen maar om de veiligheid en het welzijn van de president, de minister-president en de koning te waarborgen. Natuurlijk zullen ze de komende dagen vertegenwoordigers naar u toe sturen, maar in het licht van de aanslagen van de afgelopen tijd is het mijn taak om – samen met mijn collega’s – de risico’s in te schatten en te verkleinen. We vrezen dat de opvattingen van uw schoonvader extremisten het idee zullen geven dat ze de morele, en zelfs religieuze verplichting hebben om tijdens het bezoek de een of andere vijandige actie te ondernemen tegen deze leiders.’


  ‘Ik weet zeker dat uw zorgen ongegrond zijn.’


  ‘Misschien wel, maar ik hoop dat u me toestaat u eraan te herinneren dat we elke maatregel zullen nemen om ervoor te zorgen dat het bezoek soepel en zonder incidenten zal verlopen.’


  ‘En ik hoop dat u me gelooft, agent Ryker, als ik zeg dat de grootmoefti en ik precies hetzelfde willen,’ zei Mashrawi.


  ‘Dus u zult me helpen met alles wat ik nodig heb?’


  ‘Natuurlijk. Hebt u een lijst?’


  ‘Ja,’ zei Marcus. Hij haalde een vel papier uit zijn zak. ‘Er zijn drieëntwintig dingen die ik de komende tweeënzeventig uur nodig heb, te beginnen met nog een gesprek met de grootmoefti.’
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  Hoofdkwartier van Al-Sawt, Doha, Qatar – 5 december


  Vrijdagochtend vroeg ontving Hamdi Yaşar een bericht waarvan hij niet zeker wist of hij het wel moest geloven.


  Hij had het bericht al twee keer doorgelezen, maar hij controleerde nog een derde keer of hij het echt wel goed begrepen had. Als het van iemand anders was gekomen, zou hij het hebben afgedaan als pure nonsens, maar dit kwam van een bijzonder betrouwbare bron. Hussam Mashrawi had hem nog nooit iets verteld dat onwaar was gebleken, maar hoe zou dit waar kunnen zijn? Was het een truc? De een of andere val? Of was het een geschenk?


  Van nature was Hamdi Yaşar een cynicus. Hij was tenslotte journalist, getraind om nooit op de eerste indruk af te gaan. Als iets te goed klonk om waar te zijn, was het dat meestal ook. En toch, hoe bizar het ook mocht klinken, leek Mashrawi’s bericht geloofwaardig.


  Yaşar las het bericht nog eens. Volgens een ‘hooggeplaatste persoon uit het ministerie van Buitenlandse Zaken’, die Mashrawi gesproken zou hebben, zou president Clarke maandagavond, over slechts drie dagen, zijn belangrijke toespraak houden, waarin hij de grote lijnen van zijn vredesplan zou uitleggen. Die toespraak zou in Amerika worden uitgezonden op een tijdstip met de hoogste kijkcijfers. In die toespraak zou hij aankondigen dat koning Faisal Mohammed Al Saoed hem op 17 en 18 december zou vergezellen op een vredestop in Jeruzalem. In het bericht stonden niet alle plekken die de president, de koning en de Israëlische minister-president zouden bezoeken, maar Mashrawi kon wel melden dat ze in elk geval de Haram al-Sharif zouden bezoeken en dat de koning in de moskee wilde bidden.


  Het hele concept was zo weerzinwekkend dat Yaşar wel kon overgeven en zo wonderlijk onwerkelijk dat hij wilde dansen. Alle drie de vijanden op één plek? Tegelijk? En een van zijn eigen mensen zou hun continu op de hoogte houden van hun bewegingen? Ervan uitgaand dat Mashrawi de waarheid vertelde, wist Yaşar ook dat dit soort plannen kon veranderen. Misschien zou de koning toch bang worden en het bezoek afzeggen. Of de Israëli’s. Of de Amerikanen. Maar Yaşar wist dat hij de operatie in gang moest zetten. De kans was klein dat dit echt was – en toch vertelde iets diep in hem dat het zo was – maar Kairos moest klaarstaan.


  Op het dak van de studio, waar niemand hem kon horen, belde Yaşar snel drie mensen. De eerste was Abu Nakba, die hij het bericht woord voor woord voorlas, zonder nadere informatie of commentaar. De tweede was Mohammed al-Qassab, die hij opdroeg meteen naar Tel Aviv te vertrekken en daar op nadere instructies te wachten. De derde was dokter Ali Haqqani, die zich op dat moment verscholen hield in een vakantieoord op het eiland Mallorca. Ook de dokter kreeg het bevel zo snel mogelijk naar Tel Aviv te gaan zonder ook maar één levende ziel te vertellen waar hij naartoe ging of hoelang hij weg zou blijven.
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  Unitedvlucht 72, non-stop van Washington naar Tel Aviv, landde om 4:30 ’s middags.


  Nadat hij vast had gezeten in het verkeer reed Marcus twintig minuten te laat met de witte Ford Transit 350 het terrein van vliegveld Ben Goerion op, maar hij maakte zich geen zorgen – niet daarover, in elk geval. Het voorbereidingsteam moest nog uitstappen, langs de paspoortcontrole en wachten op hun bagage. Het zou vast nog drie kwartier tot een uur duren voordat ze buiten stonden.


  In Colorado was het bijna acht uur ’s morgens. Oleg moest al op en aan het werk zijn, zei Marcus tegen zichzelf. Hij zette het busje aan de kant van de weg, niet ver bij de terminal vandaan, deed de handrem erop en zette zijn alarmlichten aan. Toen pakte hij zijn beveiligde satelliettelefoon en belde de Rus. ‘Wat heb je ontdekt?’ vroeg hij.


  ‘Niets, mijn vriend,’ antwoordde Oleg. ‘Eigenlijk minder dan niets.’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘De IT-jongens van het Kremlin hebben de achterdeur die ik gebruikte gevonden en ze hebben hem dichtgemaakt.’


  ‘Kunnen de mannen in Langley geen manier vinden om weer binnen te komen?’


  ‘Dat proberen ze wel, maar ze zeggen dat er tijd voor nodig is.’


  ‘Tijd hebben we niet,’ antwoordde Marcus. ‘We hebben te maken met een terreurorganisatie waar we nog niets over weten. We moeten het bezoek van een Amerikaanse president en een Saoedi-Arabische monarch aan Jeruzalem voorbereiden. Ik heb een partner die in Londen zit in plaats van hier, bij mij. En nu zeg jij gewoon dat je niets hebt gevonden?’


  ‘Het spijt me, echt waar,’ zei Oleg. ‘Geloof me, ik zal je bellen zodra ik iets bruikbaars vind, al is het nog zoiets kleins, maar op dit moment heb ik je niets te vertellen.’


  Marcus slikte de frustratie in en zweeg. Nadat hij de verbinding had verbroken, was hij drie kwartier bezig met e-mails beantwoorden voordat hij werd gebeld door de onderdirecteur van de geheime dienst, Carl Roseboro. Het team had de bagage opgehaald en kwam op dat moment naar buiten, meldde Roseboro. Even later zag Marcus hen in de massa en hij reed hen tegemoet. Al snel was het team onderweg naar Jeruzalem. Onderweg lichtte Marcus de rest in over de gebeurtenissen van de afgelopen dagen, waarbij hij ook zijn zorgen uitsprak over de grootmoefti. Roseboro vroeg of Marcus al een lijst had van iedereen die momenteel voor de waqf werkte en iedereen die de afgelopen tien jaar voor de waqf had gewerkt. Marcus verwees hem naar een map in een koffertje. Daarin vond Roseboro namen, titels, woonadressen, vaste en mobiele telefoonnummers en zakelijke en persoonlijke e-mailadressen, dat alles dankzij doctor Mashrawi.


  ‘Wanneer heb je deze lijst gekregen?’ vroeg Roseboro.


  ‘Vlak voordat ik jullie kwam halen,’ zei Marcus.


  ‘Roseboro bestudeerde de lijst zorgvuldig en gaf hem toen aan Noah Daniels, de hightech whizkid van het team. ‘Stuur die naar de geheime dienst, de cia en de nsa,’ instrueerde hij. ‘Laat hen een achtergrond-check doen van elke persoon en begin al die nummers af te luisteren. Ik wil afschriften van elke e-mail en elk sms-bericht en ook een analyse van hun social media-accounts.’


  ‘Daar zijn de Israëli’s al mee bezig,’ zei Daniels. ‘Daar zijn ze mee begonnen toen wij de vorige keer aankwamen.’


  ‘Doe het toch maar,’ zei Roseboro. ‘We kunnen de veiligheid van onze president niet in de handen van een buitenlandse macht leggen. Het kan me niets schelen hoe goed onze landen met elkaar bevriend zijn.’


  ‘Goed, meneer. Ik ben al bezig,’ zei Daniels, die de documenten scande met zijn beveiligde telefoon en verstuurde als versleutelde documenten met de melding ‘topprioriteit’.
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  Mallorca, Spanje – 6 december


  Dokter Ali Haqqani werd wakker voordat de zon opkwam, kleedde zich aan en nam een pil in om zijn zenuwen onder controle te krijgen.


  Toen pakte hij zijn koffer in en ging op weg naar het vliegveld. De Pakistaan was nog nooit in Israël geweest en hij was doodsbang. Hij had een nieuwe naam, een uitgebreid verzonnen levensverhaal, nieuwe creditcards en een vals paspoort gekregen, en dat allemaal om hem te veranderen in een rijke, gepensioneerde arts uit New Delhi – christen en weduwnaar – die naar plekken reisde waarover hij veel had gelezen maar waarvan hij zich nooit had durven voorstellen dat hij ze werkelijk met eigen ogen mocht zien.


  Hamdi Yaşar had overal aan gedacht, of dat zei hij in elk geval. Toch vreesde Haqqani dat zijn zenuwen hem zouden verraden. Natuurlijk was hij helemaal geen christen. Hij was toegewijd moslim die het christendom zag als een polytheïstische religie van heidense honden. Hij woonde zeker niet in de hoofdstad van zijn Indiase vijanden. Helaas was hij wel weduwnaar, en dat gaf hem op een vreemde manier de hoop dat hij dit zou kunnen klaarspelen. Hij had veel gelezen over het christendom en India. Hij kon allerlei feiten en getallen spuien als een douanebeambte hem dat vroeg. Maar zijn troefkaart was het feit dat hij direct tranen kon produceren als hij dacht aan zijn overleden vrouw. Dat was geen toneelspel. Het was de wolk die elke dag boven zijn hoofd hing. Hij kon zich niet voorstellen waar hij de kracht vandaan zou moeten halen om elke ochtend uit bed te komen als hij niet door Kairos zou zijn gerekruteerd om een jihad te strijden tegen de joden en christenen.


  Haqqani stapte zonder problemen in het toestel voor vlucht 3917 van Iberia, en hij nam plaats in het first classgedeelte. Om half zeven ’s morgens steeg het vliegtuig op van Palma de Mallorca. Tijdens de vlucht begon de pil te werken. Haqqani dommelde gemakkelijk in en het verbaasde hem hoe snel de vlucht van anderhalf uur naar Madrid voorbij was. Tijdens de overstap van bijna anderhalf uur kocht hij een krant en probeerde die te lezen onder een rustig ontbijtje met zachtgekookte eieren en zwarte koffie. Nu kreeg hij echter het gevoel dat de pil té goed werkte. Hij kreeg moeite om zich te concentreren. Hij dronk nog drie koppen koffie. Daarna keek hij op zijn telefoon en toen hij zag dat er geen nieuwe instructies waren, liep hij nerveus naar de volgende gate, kwam door de volgende controle en stapte op vlucht 396 van El Al.


  Het grootste deel van de vlucht van vierenhalf uur probeerde hij te slapen of verstopte hij zich op het toilet. Uiteindelijk, om vijf minuten over drie ’s middags, landde de Boeing 737-900 in Tel Aviv. Haqqani, nu een brok zenuwen, liep de terminal in, doodsbang om eruit gepikt te worden voor een ondervraging. Zijn vlucht landde echter na twee jumbojets vol Amerikaanse toeristen. Het was een bijenkorf van activiteit bij de paspoortcontrole op de dag na de joodse sabbat. Hij liet zijn paspoort zien, maar er werden geen vragen gesteld. Tot zijn stomme verbazing kreeg hij meteen zijn inreisvisum, waarna hij zijn bagage ophaalde en buiten een taxi aanhield.


  ‘Het American Colonyhotel,’ zei hij tegen de chauffeur en voordat hij het wist scheurden ze over snelweg 1 naar de Heilige Stad.


  Onderweg keek Haqqani met open mond uit het raam. Hij kon niet geloven hoe groen en vruchtbaar het land was en hoeveel duizenden bomen hij om zich heen zag. Hij had zich Palestina altijd voorgesteld als een uitgestrekte woestijn. Waar was al dat zand dan? Waar waren al die kamelen? Niets van wat hij zag kwam overeen met de beelden die hem in zijn jeugd ingeprent waren. Had Allah de joden niet vervloekt? Waar was dan dat kale, dode landschap? Waar waren de bergen puin, de door vliegen geplaagde wezen en de bedelaars die onder de zweren zaten?


  Steeds verder omhoog klom de taxi de heuvels rondom Jeruzalem in. Haqqani’s oren plopten door de verandering van luchtdruk en met elke kilometer raakte hij nog verder gedesoriënteerd. De joodse dorpen en steden waren prachtig, en wat stonden er veel huizen! Overal waar hij keek, zag hij bouwkranen staan. Overal werden nieuwe appartementen en kantoorgebouwen uit de grond gestampt. Zelfs de islamitische dorpen zagen er rijk uit en het gonsde er van de zakelijke activiteit. Elke minaret die hij zag – en dat waren er veel – verwarde hem nog meer. Hij had gehoord dat er veel moslims in de zogenaamde joodse staat woonden, maar hij had zich altijd voorgesteld dat zij onderdrukt werden en zich moesten verstoppen. Hij had nooit bedacht dat de volgelingen van Mohammed, vrede zij met hem, de vrijheid zouden hebben om hun eigen moskeeën te bouwen en ongehinderd hun eigen god mochten vereren.


  Al snel kwam Haqqani aan bij het American Colonyhotel en hij betaalde de chauffeur. Zodra de taxi weg was, ging hij echter niet het hotel in om in te checken, maar liep hij, zoals hem verteld was, terug naar de hoofdstraat en hield hij een tweede taxi aan. Daarmee ging hij naar het David Citadelhotel, een ritje van ongeveer een kwartier. Maar toen hij aankwam en de chauffeur betaald had, ging hij weer niet naar binnen om in te checken. In plaats daarvan hield hij een derde taxi aan en ging naar het Seven Archeshotel, boven op de Olijfberg.


  Twintig minuten later werd Haqqani voor de derde keer afgezet. Hij kon zijn tranen nauwelijks bedwingen toen hij uitstapte en over de vallei keek naar de Haram al-Sharif, de glinsterende gouden Rotskoepel en de glorieuze Al-Aqsamoskee, de ‘verste moskee’ waar Mohammed, vrede zij met hem, in de nachtelijke reis naar de hemel naartoe was gegaan. Nooit had de Pakistaanse arts ook maar durven dromen dat hij hier zelf zou staan, en het was nog mooier dan hij zich had voorgesteld.


  Gelukkig dacht hij eraan zijn contactpersoon te laten weten dat hij onderweg was, en even later kwam er een verroeste grijze Mazda aanrijden. De chauffeur voerde een gesprek met hem, vol afgesproken wachtwoorden, en pas toen beide mannen honderd procent zeker waren van de identiteit van de ander, stapte Haqqani in.


  Ze hoefden niet ver te rijden. Tot verbazing van de Pakistaan vertraagde de auto op driehonderd meter van het hotel en reed hij door een stalen hek een garage in onder een gebouwencomplex met drie verdiepingen dat uitkeek over de Kidronvallei en de stad Al-Quds.


  ‘Welkom, habibi, ik ben zo dankbaar dat u veilig bent aangekomen,’ zei een keurig geklede man in een prachtig Brits pak terwijl Haqqani uit de auto stapte. ‘Wat is het een vreugde – een eer zelfs – om eindelijk zo’n grote held van de revolutie te mogen begroeten. U bent al maanden dag en nacht in mijn gebeden. Kom binnen en maak het u gemakkelijk. We hebben alles voorbereid voor uw comfort en alle benodigdheden die u had gevraagd, verzameld.’


  De twee mannen omhelsden elkaar, maar Haqqani kon zijn verwarring niet verbergen. ‘U bent erg vriendelijk,’ antwoordde hij, ‘maar – het spijt me – wat was uw naam ook alweer?’


  ‘Ach, vergeef me, ik ken u zo goed. Ik heb uw werk aandachtig gevolgd, maar ik vergeet dat u en ik alleen via e-mail hebben gecommuniceerd en dat u mijn gezicht nooit gezien hebt. Laat me mezelf degelijk voorstellen. Mijn naam is Mohammad al-Qassab.’
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  Londen, Engeland – 8 december


  Kailea Curtis kneep zo hard in haar MP5 dat haar knokkels wit werden.


  Geoff Stone trok de kinband van zijn kevlarhelm aan en toen hij de hand van zijn collega zag, keek hij haar recht in haar ogen. Toen haalde hij een paar keer overdreven diep adem als gebaar aan haar dat ze moest ademhalen, zich moest ontspannen en zich moest concentreren. In eerste instantie leek die correctie haar te irriteren, maar toen knikte ze, begon weer rustig adem te halen, strekte haar vingers en wachtte op het commando om in actie te komen.


  Stone had besloten Curtis goed in de gaten te houden. Ze was een indrukwekkende agente, maar het was wel duidelijk dat de explosie in Downing Street haar diep geschokt had. Ze had nooit in het leger gezeten, dus was ze niet in een oorlogsgebied geweest en had ze ook nooit gevechten meegemaakt. Voordat ze voor de dss was komen werken, had ze in Brooklyn gewerkt als politieagente – en een goede ook. Ze had wel degelijk traumatische, stressvolle situaties meegemaakt, maar ze had nog nooit vrienden uiteengerukt zien worden door een zelfmoordaanslag. De wonden van het rondvliegende puin die haar gezicht en handen hadden getekend, zouden met de tijd wel verdwijnen. Over de psychische schade was Stone niet zo zeker. Curtis was sterk, maar alleen de tijd zou leren of ze dit alles zou kunnen verwerken.


  De commandant van sco19 – het speciale-operatiesteam van de Londense politie, te vergelijken met een swat-team in Amerika – gaf het signaal. Snel en geluidloos betraden ze een appartementencomplex in een ruige wijk in East End. Zes commando’s liepen het trappenhuis aan de andere kant van het gebouw in. Zes andere namen hun positie in in de hal, waar ze de twee liften en elke deur bewaakten. Twee andere, hun commandant en de twee Amerikanen gingen de dichtstbijzijnde trap op, met hun wapens in de aanslag en de veiligheidspal eraf.


  Op de vijfde verdieping liepen ze, nog steeds zonder een woord te zeggen, de gang in terwijl het tweede team vanaf de andere kant aan kwam lopen, en beide teams naderden de voordeur van appartement 512. Na een stille tel tot drie knikte de commandant naar een man die was gebouwd als een stier en nu met een reusachtige deurram de deur uit de deurpost beukte.


  ‘Gaan, gaan, gaan!’ riep de commandant.


  Zes commando’s stormden naar binnen. Stone kwam direct achter hen aan. Hij had Curtis de opdracht gegeven op de gang te blijven staan, dus dat deed ze. Zoals gepland zag Stone twee agenten de keuken in draaien. Twee andere renden links de woonkamer in. Het derde tweetal stormde naar de slaapkamer. Een voor een hoorde Stone de mannen ‘Veilig!’ roepen. De meeste commando’s klommen nu door het slaapkamerraam naar de brandtrap en vandaar naar het dak om de omgeving in de gaten te houden. Op dat moment kwam het explosievenopsporingsteam de flat in. Ze zochten naar tekenen van explosieven en andere benodigdheden om bommen te maken. Toen ze die niet vonden, liet Stone zijn wapen zakken en riep naar zijn collega dat ze kon binnenkomen.
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  Kailea zette haar beschermbril en helm af en doorzocht elke kamer nauwkeurig.


  Er stond vuile vaat in de wasbak. Zure melk en ranzig halalvlees in de koelkast. Het stapelbed in de enige slaapkamer was niet opgemaakt. Er stonden twee halfvolle kopjes met koude thee op de tafeltjes aan weerszijden van de bank in de woonkamer. In de boekenkast stonden twee korans, verschillende reisgidsen over Londen en nog meer over Athene en Santorini. Op een lagere plank stonden zes paperbackversies van werken van Said Qutb, evenals iets wat een complete, uit dertig delen bestaande set leek te zijn van waarschijnlijk het grootste werk van deze man, getiteld In de schaduw van de Koran.


  Qutb, wist ze nog van de lessenreeks over de islam die ze op de universiteit had gevolgd, was geboren en opgegroeid in Egypte en werd over het algemeen beschouwd als de intellectuele en spirituele vader van de Moslimbroederschap in de jaren vijftig en zestig. Als Kailea het zich goed herinnerde, was Qutb in het jaar 1965 of 1966 gearresteerd in Cairo en veroordeeld voor het voorbereiden van de moord op president Gamal Abdel Nasser, en was hij daarvoor opgehangen. Een van zijn ferventste volgelingen was Ayman al-Zawahiri geweest, de oprichter van de Egyptische Islamitische Jihad, die later samen met zijn vriend en mede-massamoordenaar Osama bin Laden achter de aanslag van elf september had gezeten.


  Terwijl het forensische team foto’s maakte en vingerafdrukken zocht, trok Kailea een paar plastic handschoentjes aan en pakte een van de heilige islamitische boeken van de plank. Het verbaasde haar dat het een Engelse versie van de Koran was, en geen Arabische. Dat gold ook voor het tweede exemplaar. Ze pakte een van de boeken van Qutb, getiteld Sociale rechtvaardigheid in de islam en bladerde het door. Net als de koran was dit boek een Engelse vertaling. Overal in het boek waren passages onderstreept of met een groene stift gemarkeerd. Ze zette het boek terug en pakte een ander, De strijd tussen de islam en het kapitalisme. Ook dit was een Engelse vertaling en ook in dit boek waren overal zinnen en woorden gemarkeerd. Ze vroeg zich af of de Tsjetsjenen wel Arabisch hadden kunnen lezen. De meeste jihadisten wel. Het leek vreemd dat zij dat niet konden.


  Toen ze een van de dertig hardcoverboeken doorbladerde, viel haar oog op een specifieke passage:


  ‘De oorlog die de joden in die eerste dagen zijn begonnen tegen de islam en moslims woedt in het heden nog altijd. De vorm en het uiterlijk mogen dan veranderd zijn, maar de aard en middelen zijn nog steeds dezelfde.’


  Kailea zette het terug op de plank en bladerde een paperback vol ezelsoren door. Het heette Mijlpalen, het manifest uit 1964 dat vereist leesmateriaal was geworden voor islamisten van Marokko tot Indonesië.


  ‘Is dat van Qutb?’ vroeg agent Stone die achter haar was komen staan.


  Kailea knikte. ‘Het is nogal wat,’ zei ze. ‘Heb je hier ooit iets van gelezen?’


  ‘Ja, op de universiteit, maar dat is een tijdje geleden.’


  ‘Voor mij ook. Je zou Mijlpalen eens moeten lezen. Het is echt bijzonder. Luister maar eens naar de eerste zinnen: “De mensheid staat vandaag de dag op de rand van de afgrond, niet omdat ons totale uitroeiing boven het hoofd hangt – dat is slechts een symptoom van de werkelijke ziekte – maar omdat de mensheid is ontdaan van die vitale waarden die niet alleen voor de gezonde ontwikkeling nodig zijn, maar ook voor werkelijke vooruitgang (…) Het is essentieel voor de mensheid om nieuw leiderschap te verkrijgen! (…) Het is nodig voor het nieuwe leiderschap om de materiële vruchten van het creatief geniale Europa te behouden en te ontwikkelen, en ook om de mensheid de hoge idealen en waarden te bieden die tot nu toe door de mens onontdekt zijn gebleven, en die de mensheid een manier van leven zullen bieden die in harmonie is met de menselijke natuur, die positief en constructief is en die ook haalbaar is. De islam is het enige systeem dat deze waarden en deze manier van leven biedt.”’


  ‘Een echte levensgenieter, hè?’ vroeg Stone.


  Kailea bladerde door naar de lege pagina’s achter in het boek en vond handgeschreven teksten in het Russisch. Zij noch Stone kon die ontcijferen, maar wat opviel, was het telefoonnummer dat onder aan de bladzijde stond.
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  Het King Davidhotel, Jeruzalem – 9 december


  Het was precies vier uur ’s morgens in de Heilige Stad.


  In Washington was het negen uur ’s avonds. Het voorbereidingsteam kwam bij elkaar in de suite van Marcus op de zesde verdieping, waar ze biertjes, blikjes cola en snacks uit de minibar openden en cnn opzetten om de toespraak van de president te kunnen zien.


  Dit was het dan. Clarke zou zijn vredesplan voor het Midden-Oosten toelichten. Het Witte Huis had het nieuws over de toespraak in het weekend al bekendgemaakt. Het had op de voorpagina gestaan van alle kranten in Israël, in de hele Arabische wereld en over de rest van de wereld. De meeste experts en Midden-Oostenanalisten hadden het plan al neergesabeld en het ‘irrelevant’, ‘overspoeld door negatieve gebeurtenissen’ en ‘een doodgeboren kindje’ genoemd, aangezien de Palestijnse leiders het van tevoren al hadden afgekeurd.


  Toch waren Marcus en het team dankbaar dat nog niet was uitgelekt dat Clarke naar Jeruzalem zou komen om een vredestop te houden. Dat was de bom die hij die avond in zijn toespraak zou laten ontploffen, en dat was het verhaal dat alle nieuwsberichten de komende dagen zou beheersen. Het zou ook het belangrijkste gespreksonderwerp zijn voor jihadisten over de hele wereld. De Amerikaanse inlichtingenwereld stond klaar om miljoenen telefoongesprekken, sms-berichten, e-mails en online chatberichten te onderscheppen, op zoek naar mogelijke dreigingen voor de top en potus persoonlijk. Het goede nieuws was dat de technische jongens in Langley een nieuwe ingang hadden gevonden tot de computerservers van het Kremlin. Daarom had Marcus Oleg bevolen goed op te letten wat Petrovski en zijn belangrijkste adviseurs zeiden, en de Russische overloper had beloofd erbovenop te zitten.


  Op het moment waarop de presentator Clarke voorstelde en het beeld van de cnn-studio plaatsmaakte voor beelden van het Oval Office, ging de telefoon van Marcus. Geïrriteerd excuseerde hij zich, sprong overeind en liep naar de badkamer waar zijn telefoon lag op te laden. Hij wilde het gesprek net wegdrukken toen hij zag dat het Kailea was, die belde uit Londen.


  ‘We hebben ze, Marcus,’ zei ze meteen.


  ‘Wie?’


  ‘De namen van de twee mensen die zich voordeden als werknemers van de BBC.’


  ‘Wie zijn het?’


  ‘Twee Tsjetsjenen – Maxim en Amina Sjeripov. Hun moeder was een Zwarte Weduwe. Ze heeft zichzelf in de jaren negentig in Moskou opgeblazen. We hebben hun flat gistermiddag doorzocht en een telefoonnummer gevonden. Dat leidde ons naar een kliniek in Londen en de naam van de chirurg die de bom in het lichaam van de vrouw, Amina, heeft geplaatst.’


  ‘Vertel,’ zei Marcus terwijl hij een pen en een notitieboekje pakte. ‘Hij heet Ali Haqqani.’


  ‘Met één Q of twee?’


  ‘Twee. Het is een Pakistaan. Geboren in Islamabad. In 2010 geëmigreerd naar het Verenigd Koninkrijk. Meer weten we op dit moment niet.’


  ‘Richt je op het geld,’ instrueerde Marcus. ‘Wie heeft hem betaald om de bom voor de zelfmoordaanslag in het lichaam te plaatsen? Waar is het geld vandaan gekomen? Via welke banken is het overgemaakt? Vraag ook al zijn telefoongegevens op. Hij moet een contactpersoon hebben, en die persoon zit misschien wel in het Verenigd Koninkrijk, misschien zelfs wel in Londen.’


  ‘Daar zijn we al mee bezig – ik zal je alles sturen wat ik vind.’


  ‘Er moeten toch ook verpleegsters bij zijn geweest? Wie waren dat? Waar wonen zij? Waar komen ze vandaan? Hoelang werken ze al voor hem? Wat weten zij?’


  ‘Daar zijn we ook al mee bezig. De Britten doorzoeken hun appartementen op dit moment.’


  ‘Goed werk. Ik moet gaan, maar houd me op de hoogte.’


  De toespraak van de president was al begonnen.
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  Gewoonlijk zou Ahmet Mustafa op dit vroege uur nog diep in slaap zijn.


  De Turkse president sliep graag uit tot negen uur, soms zelfs tot half tien. Gewoonlijk nam hij samen met zijn vrouw om klokslag tien uur een uitgebreid ontbijt, behalve op vrijdag, en hij was zelden voor twaalf uur op zijn kantoor. Om zes uur ’s avonds was hij altijd al terug in zijn woning, tenzij hij op reis was of een staatsbanket hield met een buitenlandse bezoeker. En hij lag elke nacht – altijd – voor tien uur in bed, wat er ook elders in de wereld gebeurde.


  Hamdi Yaşar was dan ook stomverbaasd toen hij Mustafa’s privételefoonnummer op het display van zijn telefoon zag. In de regiekamer van de hoofdstudio van Al-Sawt nam hij de telefoon aan en stapte de gang in. ‘Meneer de president, is alles in orde?’ vroeg hij onderweg terug naar zijn kantoor. ‘Het is een beetje vroeg voor u.’


  ‘Kijk je hiernaar?’ vroeg Mustafa zonder de vraag te beantwoorden.


  ‘De toespraak? Natuurlijk. Die wil ik niet missen.’


  ‘Wist jij dat dit zou gebeuren?’ vroeg Mustafa. ‘Dat Clarke, Eitan en Al Saoed volgende week alle drie naar Al-Quds komen?’


  ‘We hebben van tevoren de tekst van de toespraak gekregen, ja,’ antwoordde Yaşar voorzichtig omdat hij ineens besefte dat de Turkse leider hem per ongeluk had gebeld op zijn werktelefoon, niet op zijn privé satelliettelefoon.


  ‘Zie je wat dit inhoudt – hoe groot dit nieuws is?’


  ‘Het is een belangrijk verhaal, daar ben ik het mee eens, en ons netwerk zou graag uw officiële reactie op de toespraak willen uitzenden, maar nu nog niet,’ zei Yaşar, vurig wensend dat Mustafa niets verdachts zou zeggen via deze onbeveiligde lijn. ‘Mag ik u later op de dag een filmploeg sturen zodra ons kantoor in Ankara open is?’


  Er viel een beladen stilte.


  ‘Ja, ja, dat is prima. Ik zou graag uitgebreid willen reageren, maar op dit moment wil ik vragen of jouw zender deze vredestop wel van alle kanten zal belichten. Dit is waarschijnlijk een unieke kans en ik zou het erg vinden als daar niet voldoende van wordt bekendgemaakt.’


  Yaşar haalde opgelucht adem. Gelukkig had de Turkse leider begrepen dat dit gesprek waarschijnlijk werd opgenomen door de nsa, de Israëlische Eenheid 8200 en ontelbare andere buitenlandse inlichtingendiensten. Maar dit bericht – hoewel sterk verbloemd – was kristalhelder. Mustafa wilde dat Kairos zijn beste moordenaar naar Jeruzalem stuurde.


  Yaşar wilde hem vertellen dat de beste er al was, maar dat zou moeten wachten tot ze elkaar weer persoonlijk ontmoetten.
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  Kantoor van de president, Ramallah, Palestijnse Autoriteit


  Ismail Ziad was ziedend.


  Hoe langer hij naar Clarkes toespraak luisterde, hoe woester hij werd. Op een moment smeet hij zelfs een schoen naar de televisie. Even later pakte hij zijn telefoon van het bureau en smeet die ook door de kamer, waarbij hij een assistent die net binnenkwam op een haar na miste en er een spiegel aan scherven ging.


  ‘Bel Al-Azzam!’ schreeuwde de Palestijnse leider. ‘Nu!’


  Omdat Ziads telefoon niet meer werkte, pakte de assistent zijn eigen telefoon, belde het nummer van de grootmoefti dat in de lijst contactpersonen stond en wachtte tot de oude man opnam. ‘Uwe Excellentie, president Ziad wil u spreken.’ Toen gaf hij de telefoon aan zijn baas.


  ‘Amin, ben jij dat?’


  ‘Ja, meneer de president.’


  ‘Kijk je naar deze bespottelijkheid?’


  ‘Ja. Ja, natuurlijk, maar ik –’


  ‘Verraad! Ik zeg je: dit is verraad van ons volk en onze heilige stad!’ brieste de Palestijnse president zonder de grootmoefti zijn zin te laten afmaken. ‘En jij moet er een einde aan maken, Amin. Jij moet ervoor zorgen dat deze blasfemie nooit werkelijkheid wordt!’
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  Prins Abdullah zat nog steeds achter zijn bureau.


  Een rij televisieschermen aan de muur tegenover hem toonde beelden van president Clarke die zijn toespraak hield, van verschillende zenders, maar al het geluid stond uit. Het hoofd van de inlichtingendienst had de tekst van de toespraak al een paar uur daarvoor van cia-directeur Stephens gekregen. Op dat moment had hij dringender zaken aan zijn hoofd.


  Nadat hij zijn stafchef had laten komen, wilde de prins weten of ze al nieuws hadden van hun informant in Teheran. Hij gebruikte de naam van die man niet, maar de assistent was een van de weinige mensen in het koninkrijk die precies wist over wie zijn baas het had: doctor Haydar Abbasi, zogenaamd de directeur van het Iraanse ruimtevaartprogramma, maar in werkelijkheid het hoofd van het Iraanse ballistische raketprogramma.


  ‘Nee, Uwe Hoogheid,’ antwoordde de assistent. ‘Ik vrees van niet.’


  ‘Weten we wel zeker dat hij nog leeft?’


  ‘Nou, er stond twee dagen geleden nog een artikel over hem in de krant.’


  ‘Wat stond daarin?’


  ‘Het was klein, eigenlijk niet meer dan een foto met onderschrift. Hij verwelkomde een delegatie uit Moskou om plannen te bespreken voor een gezamenlijke onderzoeksmissie naar Mars.’


  ‘Waarom ben ik daarvan niet op de hoogte gebracht?’


  ‘U had het zo druk met de voorbereidingen van de reis van Zijne Majesteit naar Al-Quds dat het me niet nodig leek.’


  De prins stond op, wreef in zijn bloeddoorlopen ogen en nam een slok uit de fles water op zijn bureau. ‘Goed, maar we hebben informatie van hem nodig, en snel. Kunnen we contact met hem opnemen?’


  ‘Nee, Uwe Hoogheid – hij heeft er vanaf het begin op gestaan dat hij contact met ons opneemt, en dat wij nooit mogen proberen hem te bereiken.’


  Op dat moment ging de telefoon. De stafchef nam op en vroeg de beller even te wachten. Hij drukte op ‘Mute’ en keek de prins aan. ‘Het is die Amerikaan.’


  ‘Dayton?’


  ‘Nee, Ryker.’


  ‘Die DSS-agent?’


  ‘Ja, en hij zegt dat het dringend is.’
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  Generaal Entezam had Hossein Ansari nog nooit zo ziek gezien.


  Zelfs in de korte tijd sinds hun laatste ontmoeting was de spirituele leider van de Iraanse Revolutie duidelijk afgevallen. De man was uitgemergeld. Zijn huid was gelig. Hij had niet genoeg kracht om uit bed te komen en kon nauwelijks een slokje bouillon binnenhouden.


  Entezam was naar de woning gekomen om samen met de Hoogste Leider naar Clarkes toespraak te luisteren en hem op de hoogte te brengen van zijn laatste gesprek met Abu Nakba. Maar toen hij alleen naast het bed van de man zat, wist hij dat dit niet zo mocht zijn. In stilte bad hij tot Allah dat hij genadig zou zijn voor deze grootheid van wie hij zoveel hield.


  De man had in zijn leven immens veel bereikt. Nu, in de laatste weken van zijn leven, wilde Ansari alleen nog maar zien dat er wraak genomen werd op de Amerikanen en Israëli’s voor de dood van Alireza al-Zanjani en het tegenwerken van zijn plannen om Iran kernwapens te verschaffen. En het enige wat Entezam wilde, was het buitengewone nieuws met Ansari delen dat Kairos, een van hun belangrijkste bondgenoten, binnenkort niet alleen Clarke en Eitan zou vermoorden, maar ook de Saoedi-Arabische monarch.


  Stiekem wenste de commandant van de Iraanse Revolutionaire Garde dat hij het eigenhandig zou kunnen doen. Wat zou hij er niet voor overhebben om werkelijk in de stad Al-Quds te zijn, op de Haram al-Sharif, de martelaar te zijn die was uitverkoren om naar het paradijs te gaan en deze drie duivels recht de vlammen van de hel in te sturen. Hij kende de naam van degene die werkelijk was uitgekozen niet. Abu Nakba was niet duidelijk geweest over de details, en had niet eens gemeld of de moordenaar een man of een vrouw was. Maar in plaats van boos te worden om Abu Nakba’s onwilligheid om hem de details over de operatie die hij financierde te vertellen, en zeker zonder de jaloezie die hij voelde tegenover de sjahied of sjahieda die zich kon voorbereiden op eeuwige glorie, had Entezam gezworen drie keer per dag te bidden voor deze dappere ziel tot de operatie was volbracht. Wie het ook was, diegene had Allahs kracht nodig om alle listige strikken van Satan te omzeilen.


  ‘Help me,’ klonk de zachte, hese stem van Ansari nauwelijks hoorbaar. ‘Een emmer. Snel.’


  Entezam stond weer op en zocht naar iets wat hij kon gebruiken. Het beste dat hij zo snel kon vinden, was een prullenbak. Die pakte hij en gaf hem aan Ansari met de vraag of dit was wat hij wilde.


  Maar de Hoogste Leider gaf geen antwoord. Hij begon te rochelen en te hoesten en uiteindelijk begon hij bloed over te geven.
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  Riyad, Saoedi-Arabië


  Prins Abdullah pakte de telefoon op.


  ‘Agent Ryker, vanwaar deze eer?’


  ‘Prins Abdullah, het spijt me dat ik zo vroeg bel en dat ik niet via de juiste kanalen met u communiceer.’


  ‘Dat is geen probleem. We zijn u veel verschuldigd. U mag me altijd bellen.’


  ‘Dat is erg aardig van u,’ zei Marcus, waarna hij begon te vertellen waarvoor hij belde. ‘We hebben de daders van de aanslag in Londen geidentificeerd. Het waren Tsjetsjenen, een broer en een zus: Maxim en Amina Sjeripov. Ik hoop dat u in uw systeem wilt kijken of u deze namen ergens tegenkomt en welke informatie u over hen bezit.’


  ‘Dat zal ik zeker doen. En verder?’


  ‘Hebt u weleens gehoord van een lichaamsbom?’


  ‘Een bom die chirurgisch in het lichaam van een zelfmoordterrorist wordt geplaatst?’ vroeg de prins.


  ‘Precies,’ zei Marcus. ‘MI5 en de fbi zijn ervan overtuigd dat Amina Sjeripov de bom in haar lichaam droeg en dat Maxim de knop heeft ingedrukt, om het maar zo te zeggen.’


  ‘En iemand heeft de bom chirurgisch in Amina’s lichaam geplaatst?’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Wie?’


  ‘Een Pakistaan met de naam dokter Ali Haqqani.’


  ‘Met één Q of twee?’


  ‘Twee, denken we. Kunt u zijn naam ook natrekken?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘We weten niet zeker of het zijn eigen naam is of een schuilnaam, maar die naam gebruikte hij in Londen. MI5 en de fbi halen de kliniek waar hij werkte helemaal ondersteboven. We hebben al beelden van de beveiligingscamera’s van binnen in de kliniek, waarop de Sjeripovs contact hebben met Haqqani.’


  ‘Maar hem zelf hebt u nog niet?’


  ‘Nee. We willen een arrestatiebevel uitvaardigen.’


  ‘Doe dat maar niet – nog niet,’ zei de prins.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Hij gebruikt diezelfde naam vast niet meer,’ zei de prins. ‘En u zult hem niet in het Verenigd Koninkrijk vinden. Hij is al weg. De vraag is welke schuilnaam hij nu gebruikt. Als u een arrestatiebevel uitvaardigt, zullen de media het overal ter wereld bekendmaken, en zal hij zich ergens schuilhouden. We hebben geen tijd voor zo’n intense zoektocht. Hij moet in het openbaar blijven. Hij moet in beweging blijven. Dat is de enige manier waarop we hem kunnen vinden.’


  ‘Daar denken ze hier anders over,’ zei Marcus. ‘Hoe meer mensen zijn gezicht zien, hoe meer tips we krijgen die ons naar hem kunnen leiden.’


  ‘Dan zult u worden overspoeld door valse meldingen. Ook daarvoor hebben we geen tijd.’


  ‘Nou, het gebeurt binnen een uur. De enige manier om dat tegen te houden, is als de koning de president opbelt. Ik weet niet zeker of dat verstandig is, maar het is aan u.’


  ‘Luister, ik moet u iets vertellen, agent Ryker.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Hebt u de naam Abdullah Hassan Tali al-Asiri weleens gehoord?’


  ‘Nee. Waarom vraagt u dat?’


  ‘Logisch,’ zei de prins. ‘Het is hier in het koninkrijk topgeheim. Maar ik zeg het omdat u moet begrijpen hoe ernstig deze dreiging is.’


  ‘Ga verder.’


  ‘Al-Asiri was een Saoedi-Arabische burger. Een terrorist. Lid van Al-Qaida. Een echt monster. Hoe dan ook, we waren naar hem op jacht. De Amerikanen waren ook naar hem op jacht. Hij bleek zich in de grotten van Jemen verborgen te houden, maar in augustus 2009 nam Al-Asiri contact op met de Saoedi-Arabische inlichtingendienst. Hij zei dat hij terug wilde komen, dat hij zijn gezin weer wilde zien. Hij vroeg asiel aan in ruil voor de namen en exacte verblijfplaatsen van talloze andere leden van Al-Qaida. De man die toen mijn baan had, was prins Mohammed bin Nayef. Hij was dolblij met de kans om Al-Asiri te pakken te krijgen, dus hij stemde in. Maar op het laatste moment voegde Al-Asiri een voorwaarde toe.’


  ‘Welke?’


  ‘Hij zei dat hij vreselijk spijt had van zijn daden en Nayef persoonlijk zijn spijt wilde betuigen. Nayef stemde in. Hij stuurde zelfs zijn privévliegtuig naar Jemen om Al-Asiri terug te halen. Ze ontmoetten elkaar in het huis van de prins in Djedda, aan de Rode Zee. Al-Asiri liep door twee metaaldetectors. Hij werd grondig gefouilleerd door de beveiligers van de prins. Er werd niets verdachts gevonden, dus werd hij naar de prins gebracht. En toen gebeurde het.’


  ‘Wat gebeurde er?’


  ‘Al-Asiri ontplofte daar, in de woonkamer.’


  ‘Een lichaamsbom?’


  ‘Precies,’ zei de prins. ‘Al-Asiri bleek de bom in zijn – pardon – rectum te hebben ingebracht. Het grootste deel van de kracht van de explosieven was naar beneden gericht. Het maakte een enorme krater in de vloer. We vonden een van de armen van de man in het plafond. Maar Nayef was, Allah zij geprezen, niet ernstig gewond. Vreselijk geschrokken, maar niet gewond.’


  ‘Dat verhaal heb ik nog nooit gehoord.’


  ‘Dat geldt voor de meeste mensen. Het was een smet voor de Saoedi-Arabische inlichtingen- en veiligheidsdiensten dat we door Al-Asiri voor de gek zijn gehouden. Bovendien wilden we dat Al-Qaida dacht dat we hem nog steeds in handen hadden, dat we de bom hadden ontdekt en onschadelijk gemaakt. Maar u begrijpt vast wel waarom uw nieuws Zijne Majesteit de koning ernstig zal aangrijpen, zeker in de vooravond van de meest beladen politieke reis van zijn leven. Hij wordt sterk onder druk gezet om niet naar Jeruzalem te gaan, om niet met de Israëli’s te overleggen. En dit zal geen goede invloed hebben.’


  ‘Sorry dat ik het slechte nieuws moest brengen.’


  ‘Beter nu dan later.’


  ‘Dat is waar, en dat betekent dat ik de foto aan de Israëli’s moet geven. Misschien hebben we nog geen echte naam, maar de Israëli’s hebben bijzonder geavanceerde gezichtsherkenningssoftware. Als Haqqani probeert Israël binnen te komen, zullen u en ik allebei weten waarom. We kunnen het op dit moment buiten de media houden, maar we moeten voorkomen dat de Israëli’s hem aanhouden en ondervragen, want alleen als hij op vrije voeten is, kan hij ons naar de rest van Kairos leiden.’


  ‘Heel goed,’ zei de prins. ‘Ik zal met de koning praten. U moet Asher Gilad nu meteen bellen. Hebt u zijn privételefoonnummer?’


  ‘Ja.’


  ‘Mooi. Ik zal u bellen zodra we die namen hebben nagetrokken.’


  [image: ]


  77


  [image: image]


  Jeruzalem, Israël


  ‘Hallo, met wie spreek ik?’


  Het was duidelijk dat Marcus het hoofd van de Israëlische Mossad wakker had gebeld, maar daar was niets aan te doen.


  ‘Meneer Gilad, het spijt me dat ik u wakker maak, maar u spreekt met Marcus Ryker. We hebben elkaar onlangs tijdens het diner met de minister-president ontmoet.’


  ‘Hoe laat is het?’


  ‘4:36, meneer.’


  ‘Dit kan maar beter belangrijk zijn, Ryker,’ gromde Gilad.


  ‘Dat is het, meneer. De fbi en MI5 hebben ontdekt wie er verantwoordelijk is voor de bomaanslag in Londen, nou ja, ze hebben iemand geïdentificeerd die nauw betrokken was bij de planning ervan.’


  ‘Wie is het?’


  ‘Zijn naam is Haqqani. Zijn foto en verdere gegevens zijn op dit moment naar u onderweg. We hebben alle mogelijke informatie over hem nodig, dus we willen graag weten wat er over deze man in uw dossiers staat. En we willen dat uw mannen in de hoogste staat van paraatheid staan.’


  ‘Waarom?’


  ‘We hebben redenen om aan te nemen dat Haqqani onderweg is naar Israël, meneer.’
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  Hussam Mashrawi had een déjà vu.


  Hij stapte zo stil hij kon uit bed, waste zich, kleedde zich aan, trok zijn jas aan en glipte, nog voordat de zon op was, door de voordeur naar buiten. Het regende op dat moment niet, maar het had de hele nacht gegoten dus waren de stenen straten verraderlijk glad. Toch liep Mashrawi zo snel mogelijk door de bijna uitgestorven steegjes, langs winkels, cafés en restaurants met luiken voor de ramen. Toen hij bij de Kerk van de Flagellatie kwam, zag hij een enkel lichtje branden in een kamer boven de schoenmaker. Dat was het teken.


  Nadat hij had geklopt en de deur voor hem van het slot was gedaan, stapte hij snel naar binnen. Hij was opgedragen zijn contactpersoon die ochtend om precies zes uur te bellen. De klok aan de muur vertelde hem dat hij nog drie minuten de tijd had, en hij haalde opgelucht adem. Dat betekende dat hij genoeg tijd had om de kluis te openen en –


  Plotseling leek Mashrawi’s hart stil te staan. Toen hij het kleine kamertje achter in het appartement, vol met boeken en oude kranten, met de geur van oude sigarettenrook, inliep, zag hij dat er iemand op hem zat te wachten. ‘Wie bent u?’ vroeg hij bevend.


  ‘Doctor Mashrawi, wat een eer om u eindelijk te ontmoeten.’ Mashrawi zei niets, maar liep langzaam achteruit, weg bij de onbekende figuur die in de schaduwen aan het antieke bureau zat.


  ‘U hoeft zich geen zorgen te maken,’ zei de man met een licht Brits accent. ‘Degene die u hoopte te ontmoeten, heeft me gestuurd. Hij vroeg me u persoonlijk te spreken omdat de opdracht die hij voor u heeft van het grootste belang is en er geen detail aan het toeval overgelaten kan worden.’


  ‘Hoe kan ik zeker weten dat –’


  ‘Wat? Dat ik echt door Kairos gestuurd ben?’


  Mashrawi’s adem stokte in zijn keel. Dat woord had hij nog nooit hardop uitgesproken, zelfs niet tijdens een gesprek via een beveiligde verbinding.


  ‘Wie zou me anders gestuurd hebben? De Shin Bet?’


  ‘Misschien wel.’


  ‘Dan zou ik u martelen, niet met u praten.’
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  Eindelijk belde Asher Gilad Marcus terug.


  ‘Is er een plek waar we even vertrouwelijk kunnen praten?’ vroeg het hoofd van de Mossad.


  De toespraak was voorbij. Het feest was afgelopen. De leden van het voorbereidingsteam hadden zich teruggetrokken op hun kamer om een paar uur te kunnen slapen. Marcus zat alleen in zijn hotelkamer en probeerde zelf ook even te slapen. Nu deed hij het licht aan en ging rechtop zitten. ‘Natuurlijk. Wat hebt u ontdekt?’


  ‘Dat het te laat is,’ zei Gilad.


  ‘Te laat waarvoor?’


  ‘Ik heb de foto die je me gestuurd hebt naar de Shin Bet en naar de luchthavenbeveiliging doorgestuurd.’


  ‘En?’


  ‘Ik vrees dat Haqqani al in het land is.’


  Door de klap van die onverwachte opmerking was Marcus plotseling klaarwakker.


  ‘Ryker, ben je daar nog?’


  ‘Ja, meneer.’


  ‘Haqqani blijkt afgelopen zaterdag vanuit Spanje naar Israël te zijn gereisd. Hij gebruikte een valse identiteit – die van ene Mohammed Peshawar – maar foto’s liegen niet. Hij is het.’


  ‘Zeg me alstublieft dat u enig idee hebt waar hij is.’


  ‘Geen enkel. We weten dat hij naar Jeruzalem is gegaan. Op beveiligingsbeelden is te zien dat hij een taxi aanhoudt. Mijn mannen hebben de chauffeur van die taxi opgezocht en hem de foto laten zien. Hij zegt dat de man naar het American Colonyhotel wilde en cash betaalde. De manager van het hotel zei echter dat er geen reservering was voor Haqqani of Peshawar. We hebben beveiligingsbeelden uit het hotel bekeken, maar daarop is hij niet te zien.’


  ‘Dus alles wat u zeker weet, is dat hij naar Jeruzalem is gegaan en toen is verdwenen?’ vroeg Marcus.


  ‘Ik vrees van wel.’


  Marcus werd misselijk, maar hij had geen tijd om rustig te gaan zitten. Hij moest meteen mensen bellen.
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  De man in de schaduwen leunde voorover zodat Mashrawi zijn gezicht kon zien.


  ‘Mijn naam is Mohammed al-Qassab. Ik ben het hoofd van de afdeling Operaties van Kairos en vader heeft me gestuurd om uw hulp te vragen.’


  Mashrawi zweeg.


  ‘U hebt ons belangrijke informatie geleverd over het bezoek van president Clarke, over het bezoek van de koning en de aanwezigheid van de minister-president. U hebt trouw gezworen aan onze vader en ons verteld dat u bereid bent te doen wat nodig is om de overwinning te behalen in onze jihad en onze missie om het Kalifaat te stichten. Dat is toch zo?’


  Mashrawi knikte langzaam.


  ‘Mooi. Dit was wat vader vraagt. We hebben een sjahied nodig, een trouwe, moedige martelaar die bereid is om de president, de minister-president en de koning te doden. Bent u bereid te sterven zodat het Kalifaat mag leven?’


  ‘Ik ben… ik zal… ik bedoel, ik zou het doen als het kon, maar…’ ‘Maar wat?’


  ‘Met alle respect, maar het is echt onmogelijk om een wapen mee te nemen naar de Haram al-Sharif, zeker op die dag. Ik ben geen lafaard. Ik zal alles doen wat me wordt gevraagd. Maar we moeten wel realistisch zijn. Sommige dingen zijn gewoon onmogelijk.’


  ‘Voor Allah is niets onmogelijk. Gelooft u dat?’


  ‘Ja, natuurlijk.’


  ‘Goed. Ik wil dat u een bepaalde arts bezoekt. Hij zal u opereren. Morgen. En ik zal niet tegen u liegen: het zal pijn doen. Veel pijn. Een paar dagen lang. Maar daarna zal het beter gaan en bent u klaar voor de belangrijkste en glorierijkste missie van uw leven.’
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  King Davidhotel, Jeruzalem – 10 december


  Er was een volle dag voorbijgegaan en nergens was een spoor te vinden van Haqqani.


  Marcus had zijn wekker op vijf uur gezet, maar tegen die tijd was hij allang wakker. Hij lag al een uur in het donker te staren, zoekend naar een manier om deze ellende op te lossen, maar hij had geen idee. Hij stond op, trok een joggingbroek, T-shirt en trui aan en liep naar de lobby van het vijfsterrenhotel, waar Tomer Ben Ami, de onderdirecteur van de Shin Bet, op hem wachtte. Er waren geen andere gasten, alleen de receptionist en een oudere man die de vloer van de enorme hal aan het dweilen was. Het was gestopt met regenen, maar de lucht zag er nog steeds dreigend uit, en het leek nog kouder te worden dan het al was. Marcus zag er niet bepaald naar uit om te gaan hardlopen, maar hij was blij dat deze belangrijke man had aangeboden samen te gaan sporten.


  ‘Waar zullen we naartoe gaan?’ vroeg Marcus.


  ‘Heb je de “Murph” weleens gedaan?’ vroeg Tomer.


  ‘Ja, honderd jaar geleden.’


  ‘Welkom terug.’ De Israëli glimlachte.


  Marcus glimlachte niet terug. ‘Dat moet een grapje zijn,’ zei hij.


  Maar dat was het niet. De ‘Murph’ was een gruwelijke workout, een van de dingen die Marcus niet miste aan zijn tijd bij de geheime dienst. Deze CrossFit routine was vernoemd naar luitenant Michael P. Murphy, een Navy seal die in 2005 in Afghanistan was omgekomen in de strijd, en het was een van de favoriete workouts geworden van de trainers van de Amerikaanse speciale troepen en de hoogstgeplaatste leden van de wetshandhaving, die hem uitvoerden om deze Amerikaanse held te eren. Marcus kende de workout wel, maar had niet geweten dat hij de oceaan was overgestoken of dat een man die bijna twintig jaar ouder was het zou kunnen en willen doen.


  Ze begonnen met anderhalve kilometer hardlopen door de straten van Jeruzalem. Dat was het gemakkelijke deel. Daarna deden ze honderd pull-ups, gevolgd door tweehonderd push-ups en drie honderd air-squats. Aan het einde hapte Marcus moeizaam naar adem. Tomer was doorweekt met zweet, maar zijn gezicht straalde.


  ‘Kom op, Ryker, hup met die beentjes!’ riep de Israëli. Hij gaf Marcus een klap op zijn kont en ze begonnen aan de volgende anderhalve kilometer hardlopen.


  Terwijl Marcus al zijn kracht inzette om de man bij te houden, besefte hij dat hij pijn had in spieren en gewrichten waarvan hij niet eens wist dat hij ze had. Sinds hij in het geheim voor de cia was gaan werken, en zogenaamd voor de dss, had hij veel meer gesport dan hij had gedaan na de dood van zijn vrouw en zoon. Maar lang niet zo hard als nu en die koude woensdagmorgen besefte hij ineens hoe slecht zijn conditie was geworden. Het enige positieve die ochtend was dat ze de workout van een uur deden zonder het gewichtsvest van bijna tien kilo, dat Marcus toen hij voor de geheime dienst werkte had moeten dragen.


  Ze eindigden bij het gebouw van de Shin Bet in Jeruzalem. Daar nam Tomer hem mee naar de schietbaan in de kelder. Ze droogden zich af, dronken een paar flessen water leeg en waren daarna een uur bezig met het oefenen met handwapens en subautomatische wapens. Daarna bracht Tomer Marcus in zijn Range Rover terug naar het King Davidhotel.


  Na een douche en een scheerbeurt trok Marcus een pas geperst pak aan en trof hij de onderdirecteur van de geheime dienst, Carl Roseboro, in de lobby. Een paar minuten later kwam Tomer aan, ook gedoucht en aangekleed voor de werkdag. Roseboro en Ryker stapten bij hem in de auto en samen vertrokken ze naar de Oude Stad.


  ‘Weten we al iets over die Haqqani?’ vroeg Roseboro.


  ‘Nog niet,’ zei Tomer.


  De Israëlische minister-president was heel blij dat het nog maar een week hoefde te duren voordat Air Force One in Tel Aviv zou landen, vertelde Tomer. Het bezoek van de Saoedi-Arabische monarch was een enorme diplomatieke doorbraak, nog groter dan het bezoek van Anwar Sadat in 1977. Maar de Israëlische veiligheidsdiensten werden met de dag angstiger.


  ‘Dat is niet bepaald geruststellend,’ zei Roseboro.


  ‘Zo was het ook niet bedoeld,’ antwoordde Tomer.


  ‘Ik wil van jullie horen dat jullie alles onder controle hebben.’


  ‘Ik wou dat ik dat kon zeggen.’


  ‘Er is in Israël toch nog nooit een buitenlands staatshoofd vermoord tijdens een staatsbezoek?’


  ‘Dat klopt.’


  ‘En Rabin was toch de enige Israëlische minister-president die is vermoord?’


  ‘Dat klopt ook.’


  ‘En dat was lang geleden.’


  ‘1995.’


  ‘En jullie hebben sindsdien toch de protocollen aangescherpt?’ vroeg Roseboro verder.


  ‘Natuurlijk, maar je begrijpt het niet,’ vertelde Tomer toen ze een parkeerplaats hadden gevonden en naar de Tempelberg liepen. ‘Er staat nu veel meer op het spel. Kun jij je er ook maar iets bij voorstellen hoe rampzalig het voor de reputatie van Israël zou zijn als er een islamitische koning wordt afgeknald tijdens zijn bezoek aan onze hoofdstad?’


  [image: ]


  79


  [image: image]


  Administratiekantoor van de waqf, Jeruzalem


  Dezelfde gesluierde vrouw die ze eerder hadden ontmoet, begroette hen en vroeg hun waarmee ze hen van dienst kon zijn.


  ‘We hebben een afspraak met de grootmoefti en doctor Mashrawi,’ zei Marcus.


  ‘Ik vrees dat dokter Mashrawi met spoed naar de tandarts moest en er dus niet bij kan zijn,’ antwoordde de vrouw, ‘maar de grootmoefti zit op zijn kantoor op u te wachten.’


  De drie mannen volgden haar door een aantal gangen tot ze bij hun bestemming aankwamen.


  Amin al-Azzam stond in zijn formele gewaad achter zijn enorme eikenhouten bureau, waarop grote stapels boeken en papieren lagen. Met een warme glimlach liep hij om het bureau heen en hij schudde de mannen de hand toen Marcus zijn Amerikaanse en Israëlische collega aan hem voorstelde. Toen nodigde hij hen uit te gaan zitten op twee versleten beige banken in de hoek van zijn kantoor, terwijl hij plaatsnam op de antieke houten schommelstoel. Op dat moment klopte de gesluierde vrouw op de deur en serveerde hete thee met een takje munt in elk glas.


  ‘Wat vervelend dat dokter Mashrawi er vanmorgen niet bij kan zijn,’ begon Marcus. ‘Komt het allemaal wel goed?’


  ‘Ja, ja, natuurlijk,’ zei Al-Azzam. ‘Hussam kreeg plotseling hevige kiespijn. Gistermiddag is hij naar de tandarts gegaan en die zei dat hij een wortelkanaalbehandeling moet ondergaan. Mijn vrouw past op zijn kinderen en zijn vrouw – mijn dochter – is vanmorgen met hem meegegaan voor de behandeling.’


  ‘O, wat naar,’ antwoordde Marcus met een vertrokken gezicht. ‘Dat is een vervelende behandeling.’


  ‘Dat is het zeker, maar hij zal vast weer snel de oude zijn. Waar kan ik u mee helpen, heren, nu de grote dag eraan komt?’


  Onderdirecteur Roseboro zette zijn theekopje neer. ‘Uwe Excellentie, ik wil u eerst bedanken omdat u de vele vragen van onze agent Ryker zo snel en volledig hebt beantwoord.’


  ‘Met genoegen.’


  ‘Om eerlijk te zijn: dat was het gemakkelijke deel,’ vervolgde Roseboro. ‘Zoals Marcus ongetwijfeld heeft verteld, moeten we nu beginnen aan een nauwkeurig onderzoek van elk gebouw, elk kantoor, elke kast, elk hoekje en elk gaatje van de Tempelberg, en we moeten metaaldetectors, camera’s en dat soort apparatuur gaan plaatsen.’


  Marcus zag de grootmoefti licht verstijven toen Roseboro de joodse term ‘Tempelberg’ gebruikte in plaats van de Islamitische naam ‘Haram al-Sharif ’. Toch corrigeerde Al-Azzam Roseboro niet, maar negeerde hij de verspreking.


  ‘Maar natuurlijk, directeur Roseboro,’ antwoordde hij kalm. ‘Ik wil u graag vertellen dat ik alles omarm wat nodig is om deze plek te beveiligen voor de komst van onze drie hooggeëerde gasten. Zo doen we dat hier. We willen u en de rest van de wereld de gastvrijheid laten zien waar wij, Arabieren, bekend om staan.’


  ‘Dat is bijzonder vriendelijk van u,’ zei Roseboro.


  ‘Dat gezegd hebbende, ik kan niet toestaan dat u voor zaterdagochtend met de voorbereidingen begint,’ voegde Al-Azzam er tot de verbazing van alle drie de anderen aan toe.


  ‘Wat? Zaterdag?’ vroeg Roseboro.


  ‘Ja, ik ben bang van wel,’ zei Al-Azzam. ‘De verwachte komst van de bewaarder van de twee heilige moskeeën heeft veel interesse opgewekt – en passie, kan ik wel zeggen – en we verwachten dat er vrijdag twee tot drie keer zoveel mensen komen als gewoonlijk. We verwachten dat er vrijdag misschien wel een kwart miljoen mensen kunnen komen voor het middaggebed. Daarom hebben we tot het begin van het gebed elk uur nodig om ons voor te bereiden. Zodra al die mensen zijn vertrokken en onze eigen heilige dag voorbij is, kunnen u en uw mensen natuurlijk alle nodige voorbereidingen treffen. Maar niet tot de zon op zaterdag opkomt.’


  Dat nieuws werd niet goed opgevat door de twee Amerikanen, maar toen zij begonnen te protesteren, greep Tomer in. ‘Heren, alstublieft. De grootmoefti doet gewoon zijn werk en geloof me, het laatste wat we willen, is een verstoring van het vrijdaggebed,’ legde de Israëli uit aan Roseboro en Ryker, waarna hij zich weer tot Al-Azzam wendde. ‘Kunnen we erop rekenen dat u de mensen oproept tot een vredige, ordelijke vrijdag en rust in de bezette gebieden tussen nu en het einde van de top?’


  ‘Zeker,’ zei de grootmoefti. ‘Zolang u mijn behoeftes en die van mijn team tussen nu en zaterdag respecteert. Is dat een probleem?’


  ‘Nee, helemaal niet,’ zei Roseboro.


  Tomer en de grootmoefti keken naar Ryker.


  ‘Geen enkel probleem,’ antwoordde Marcus.


  Op dat moment trilde zijn telefoon in zijn zak. Terwijl de andere mannen doorpraatten, haalde hij hem tevoorschijn en keek op het display, waarop ‘onbekend nummer’ stond.


  ‘Sorry,’ zei hij, ‘maar ik vrees dat ik deze moet opnemen.’


  Toen Al-Azzam hem gebaarde dat hij mocht gaan, stapte Marcus het kantoor uit en nam op. ‘Hallo?’


  ‘Dag, agent Ryker, met prins Abdullah in Riyad.’
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  Marcus verliet het gebouw.


  Hij liep over het plein langs de Rotskoepel en vond een stil plekje in een zuilengang om met het hoofd van de Saoedi-Arabische inlichtingendienst te praten.


  ‘We hebben die drie namen opgezocht – Maxim en Amina Sjeripov en dokter Ali Haqqani,’ meldde prins Abdullah.


  ‘En?’


  ‘Ik vrees dat we over de Sjeripovs niets hebben kunnen vinden, alleen een verslag over de aanslag die hun moeder in Moskou heeft gepleegd.’


  ‘En Haqqani?’


  ‘Over hem hebben we wat heel interessante informatie kunnen vinden. Ik heb het naar u en uw collega’s opgestuurd, inclusief telefoonnummers en e-mailadressen. Zal ik een samenvatting geven?’


  ‘Ja, vertel maar.’


  ‘Haqqani’s echte naam is Ghulam Salik. Hij is geboren in een vroom soennitisch gezin in Islamabad als jongste van zes kinderen. Zijn vader was de persoonlijke arts van de Pakistaanse president. Zijn zussen zijn allemaal getrouwd en wonen nog steeds in Islamabad. Zijn oudste broer is anderhalf jaar geleden overleden aan een hartaanval, maar daarvoor was hij de persoonlijke arts van de Turkse president Mustafa. Een andere broer is investment banker en woont in Doha in Qatar. Hij probeert niet op te vallen, maar we weten dat hij nauwe banden heeft met de emir en zijn familie, en dat hij een hooggeplaatst lid van de Moslimbroederschap is.’


  ‘En Ghulam zelf?’


  ‘Het zwarte schaap van de familie – een briljant arts die religieus extremist is geworden. Hij is midden jaren negentig hier naar het koninkrijk gekomen om een medische opleiding te volgen, maar hij bezocht toen ook een van onze meest problematische moskeeën onder een extremistische geestelijke die zo’n tien jaar geleden is gearresteerd en geexecuteerd wegens ontwrichtende activiteiten. Op 14 juni 2010 is Ghulam Salik van Doha naar Sanaa in Jemen gevlogen. Op 1 augustus van dat jaar vloog hij terug naar Doha en daarvandaan naar Istanboel in Turkije. Maar toen hebben onze onderzoekers vastgesteld dat Ghulam degene is die de operatie van Abdullah Hassan Tali al-Asiri heeft uitgevoerd.’


  ‘De zelfmoordterrorist van Al-Qaida?’


  ‘Precies.’


  ‘De man die probeerde prins Mohammed bin Nayef te vermoorden met de eerste lichaamsbom?’


  ‘Die bedoel ik,’ bevestigde de Arabier. ‘Maar tegen de tijd dat we alle puzzelstukjes op hun plek hadden gelegd, was Ghulam Salik van de aardbodem verdwenen. Eerlijk gezegd had ik de naam Ali Haqqani nog nooit gehoord tot jij me gisteren belde. Het heeft een tijdje geduurd, maar nu is het duidelijk dat Haqqani en Salik een en dezelfde persoon zijn.’


  ‘Hoe bent u daarachter gekomen?’


  ‘Het is een lang en topgeheim verhaal. Onofficieel kan ik je vertellen dat de hoofdcomputers van het Turkse ministerie van Binnenlandse Zaken ongeveer een jaar geleden gehackt zijn. Een halve eeuw van gegevens over elke geboorte, elk overlijden, elk huwelijk, elke scheiding, elke begrafenis en elke naamsverandering in de Republiek Turkije werd beschikbaar op de zwarte markt. Ik zeg niet dat we die dossiers gekocht hebben, maar af en toe heeft iemand die ons goedgezind is de kans om dergelijke collecties in te zien om te kijken wat er beschikbaar is. Aangezien het een jaar of tien geleden is dat Ghulam Salik spoorloos verdween, is het nooit in ons opgekomen om deze bijzondere vrienden te vragen zijn naam na te trekken om te zien wat er over hem bekend is.’


  ‘Laat me raden,’ zei Marcus, ‘dat hebt u gisteren wel gedaan.’


  ‘Tussen ons gezegd: ja,’ zei de prins. ‘We ontdekten dat Ghulam in de zomer van 2010, toen hij in Istanboel was, zijn naam wettelijk heeft veranderd in Ali Haqqani. Een paar maanden later emigreerde hij naar het Verenigd Koninkrijk. Daar heeft hij sindsdien gewoond.’


  ‘Dat is een enorme doorbraak,’ antwoordde Marcus. ‘Dank u wel, Uwe Hoogheid.’


  ‘Daar zijn we bondgenoten voor.’


  Nadat Marcus had opgehangen, kwam er een bericht binnen. Hij opende het gecodeerde bericht van prins Abdullah en keek er snel doorheen, waarna hij het doorstuurde naar Oleg. Toen belde hij de Russische ex-mol op.


  ‘Wat fijn om je stem te horen, mijn vriend. Wat is er?’ vroeg Oleg.


  ‘Ik heb je net een dossier gestuurd met elk bekend telefoonnummer en e-mailadres van Ali Haqqani,’ vertelde Marcus. ‘Hij is onder de naam Mohammed Peshawar naar Israël gereisd, maar zijn oorspronkelijke naam is Ghulam Salik. Doe waar je zo goed in bent en bel me zo snel mogelijk terug.’
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  Safehouse van Kairos, Olijfberg, Oost-Jeruzalem


  Mohammed al-Qassab klikte een kogel in de kamer van zijn Glock pistool met geluiddemper.


  Toen staarde hij naar de foto’s van de drukke straat drie verdipeingen lager.


  Op vrijdagmiddag was hij uit Londen aangekomen en dit was nu zijn zesde dag in het flatje boven de tandartspraktijk, dat Kairos gebruikte als safehouse. Hij had zijn haar afgeschoren en was nu kaal, maar zijn vroeger gladgeschoren gezicht had hij nu juist niet geschoren. Hij had een dikke snor en baard, en dat was de eerste van een reeks stappen die hij zou ondernemen om zijn uiterlijk te veranderen voor de volgende fase van de missie. Toch voelde hij zich niet op zijn gemak als hij op een van de drie balkons ging staan, of op het dak, want hij was nog altijd bang om opgemerkt en herkend te worden.


  Omdat hij geobsedeerd was door veiligheid, had Al-Qassab de taak op zich genomen om elk uur een foto te maken van Rabaa al-Adwaya, de straat die naar het oosten liep, evenals de dienstweg in het westen, die vanaf de Kidronvallei langs het graf van de profeten slingerde. Hij gebruikte een digitale camera en stak de lens door een klein scheurtje dat hij in twee verschillende gordijnen had gemaakt. Daarna nam hij een foto zonder de gordijnen te openen of ook maar te bewegen, en bestudeerde de beelden op zoek naar dreigingen, maar ook om vast te stellen hoe het ‘gewone’ leven eruitzag. Dat deed hij achttien keer per dag.


  Toen hij zeker wist dat de Israëlische politie of de speciale troepen niet klaarstonden om het huis binnen te vallen, keek Al-Qassab op zijn horloge. Het was bijna tien uur ’s morgens. Ze moesten beginnen. Zwijgend gaf hij dokter Haqqani het teken. De Pakistaan knikte en fluisterde toen tegen de tandarts en zijn twee assistentes – die allemaal op de loonlijst van Kairos stonden en een flink kapitaal aan het opbouwen waren op hun anonieme Zwitserse bankrekening – dat het tijd was om te beginnen.


  Twee verdiepingen lager was een enkele secretaresse patiënten aan het bellen om de afspraken voor de komende week te verzetten. Hier in het persoonlijke appartement van de tandarts op de bovenste verdieping van het gebouw, was de eetkamer veranderd in een geïmproviseerde operatiekamer. De tandarts had zijn gezin al een week eerder op vakantie naar Duitsland gestuurd. Zijn vrouw en vier kinderen hadden geen van allen een idee wie er in hun kamers zouden slapen, of zelfs maar dat er bezoek zou komen. Dat gaf hun allemaal de ruimte en privacy die ze nodig hadden.


  Hussam Mashrawi lag onder algehele narcose op de eettafel, omringd door kussens en bedekt met lakens. Een groot plastic zeil was op de vloer gelegd om het prachtige Perzische kleed te beschermen tegen vlekken van bloed of andere lichaamsvloeistoffen. Al-Qassab zag dat Haqqani’s blik ging naar de medische apparatuur die rondom de tafel was opgesteld. Mashrawi’s vitale functies waren sterk en het beademingsapparaat werkte goed. Haqqani trok zijn handschoentjes aan, wierp een laatste blik op de vorm en maat van de bom die op de keukentafel klaarlag, pakte een scalpel en ging aan het werk.
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  Ryker en Roseboro stonden klaar toen de eerste C-5M Galaxy op vliegveld Ben Goerion landde.


  Tomer Ben Ami stond naast hen toen er twee Starlifters vlak na elkaar landden, een paar minuten na het eerste toestel. Hoe vaak Marcus het ook had gezien, hij was elke keer opnieuw diep onder de indruk van de enorme omvang van deze Lockheed vrachtvliegtuigen. Dit waren enkele van de grootste militaire vliegtuigen ter wereld en elk ervan leek de bevolking en bezittingen van een kleine stad te kunnen vervoeren.


  Al snel stonden de mannen te kijken naar de drie Marine One Sikorskihelikopters die zorgvuldig uit de laadruimte van het eerste toestel werden gehaald. Zes identieke versies van ‘The Beast’ – de presidentiële limousine – reden het tweede toestel uit, gevolgd door een rij kogelwerende Chevy Suburbans, andere voertuigen van de geheime dienst en beveiligingsdrones. De resterende vrachtwagens, auto’s, ambulances en andere voertuigen die in de colonne van potus moesten meerijden, kwamen uit het derde vliegtuig tevoorschijn, gevolgd door nog meer voertuigen die als back-up langs de route van de primaire colonne zouden worden geplaatst. Ook overzagen de drie mannen het uitladen van een indrukwekkend arsenaal van de geheime dienst en de dss aan wapens, munitie, communicatieapparatuur en een enorme waslijst aan andere benodigdheden en voorraden.


  Ze keken naar de meest kogelwerende, bomwerende, RPG-werende voertuigen op aarde, bedacht Marcus. Het was erg indrukwekkend, maar geen van hen verwachtte dat de autocolonne zou worden aangevallen. Ze verwachtten een zelfmoordterrorist, maar ze hadden geen idee waar. Of hoe ze de aanslagpleger moesten tegenhouden.


  [image: ]


  82


  [image: image]


  Olijfberg, Oost-Jeruzalem


  Het was al ver na zeven uur ’s avonds toen de ambulance van de Rode Halvemaan aankwam.


  Twee ambulancebroeders – beiden betaald door Kairos – liepen het kantoor op de eerste verdieping in en troffen Hussam Mashrawi bewusteloos in een tandartsstoel aan. Om de dekmantel in stand te houden, had de tandarts daadwerkelijk een totaal onnodige wortelkanaalbehandeling uitgevoerd nadat de bom succesvol in het lichaam was geplaatst. Om het helemaal af te maken, had hij een volledig gezonde verstandskies verwijderd. Daardoor waren beide kanten van Mashrawi’s gezicht opgezwollen en het speeksel droop over zijn kin. De vrouw van de man, die hem had afgeleverd voor wat ze dacht dat een routine wortelkanaalbehandeling zou zijn, zou wel een paar vragen hebben.


  Geen van de ambulancebroeders had een idee van wat Mashrawi had meegemaakt of wie er in de flat twee verdiepingen hoger verbleef. Het enige wat ze wisten, was dat ze de directeur van de waqf terug naar zijn huis in de Oude Stad moesten brengen.


  Met de hulp van de tandarts tilden de twee mannen Mashrawi voorzichtig op een brancard. Ze reden hem de kamer uit en legden hem in de ambulance. De tandarts zei dat hij graag mee wilde rijden naar Mashrawi’s huis om zeker te weten dat alles goed zou verlopen.
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  Al-Qassab gluurde tussen de gordijnen door.


  Hij keek toe terwijl Mashrawi in de ambulance gelegd werd. Hij lette goed op of de mobiele telefoon die hij in Mashrawi’s jaszak had gestopt daar niet uitviel en over het trottoir stuiterde. Dat was tenslotte de telefoon die Mashrawi moest gebruiken om zichzelf op te blazen als het moment daar was. Voor de operatie had Al-Qassab de Palestijn meegenomen naar een aparte kamer, waar hij hem de telefoon had gegeven, hem stap voor stap had uitgelegd wat hij moest doen en elke vraag had beantwoord die de man stelde.


  Ja, er kon wat vertraging zijn, had hij Mashrawi verteld. Er zouden tot drie seconden voorbijgaan van het moment waarop hij de knop indrukte tot het moment waarop de bom daadwerkelijk ontplofte. Ja, de explosie zou enorm zijn. Iedereen binnen een straal van tien meter zou op slag dood zijn. Nee, hij zou er niets van voelen. Hij zou in een fractie van een seconde uiteenspatten. Het ene moment zou hij ‘Allahu akbar!’ roepen, en het volgende zou hij in het paradijs zijn. Op aarde zou hij de herinnering achterlaten aan een martelaar, en dus een held.


  Al-Qassab was onder de indruk van Mashrawi’s kalmte. Hij leek niet nerveus. Hij leek zich geen zorgen te maken over de toekomst van zijn geliefde vrouw en kinderen. Hij had Al-Qassabs belofte dat alles goed geregeld zou worden, geaccepteerd.


  Wat Al-Qassab Mashrawi echter niet had verteld, was dat hij geen moment van plan was geweest om de Palestijn te vertrouwen met zo’n belangrijke missie. De knop op zijn mobiele telefoon was echt geprogrammeerd. Maar nu keek Al-Qassab naar de mobiele telefoon in zijn eigen handen. Die telefoon was precies hetzelfde geprogrammeerd als de eerste. Er was geen weg terug, geen ruimte voor twijfel. Als het moment kwam, kon hij er niet op vertrouwen dat Mashrawi zijn eigen dood zou inbellen. Dat zou Al-Qassab voor hem doen.
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  Met rode zwaailichten aan reed de ambulance weg.


  Hij vond zijn weg door Oost-Jeruzalem en stopte zo dicht hij kon bij de Damascuspoort. De twee broeders en de tandarts haalden de brancard uit de ambulance, lieten zich controleren bij een Israëlische controlepost en gingen Mashrawi’s appartement op de derde verdieping in, waar zijn vrouw, Yasmine, zat te wachten.


  ‘Wat is er gebeurd?’ bracht ze geschrokken uit toen ze haar man zag. ‘Hij ziet eruit alsof iemand hem in elkaar heeft geslagen!’


  ‘Er waren wat complicaties, maar verder is alles prima verlopen,’ antwoordde de tandarts, waarmee hij niet bepaald loog, maar ook niet de waarheid sprak.


  ‘Waarom is hij onder narcose?’ vroeg ze.


  ‘Ik vrees dat hij een allergische reactie vertoonde op de eerste verdoving, dus moest ik een ander soort gebruiken,’ legde de tandarts uit, precies zoals dokter Haqqani en Al-Qassab hem hadden opgedragen. ‘Ik verwacht dat hij de hele nacht buiten kennis zal zijn, maar morgen moet hij zich weer wat beter voelen.’


  De broeders tilden Mashrawi van de brancard en legden hem op de bank in de woonkamer. Ondertussen gaf de tandarts Yasmine een tasje vol medicijnen tegen de pijn en de zwelling. Hij nam met haar door wanneer ze haar man van welk middel moest geven en hoeveel, en beloofde de volgende morgen langs te komen om te kijken hoe het met de patiënt ging. Met twee van haar jonge kinderen aan de zoom van haar jurk trok Yasmine haar sluier goed, veegde haar ogen droog en bedankte de mannen voor hun goede zorgen. Toen vertrokken ze.


  Het eerste nummer dat Yasmine belde, was van haar vader. Zodra de grootmoefti zijn mobiele telefoon opnam, barstte ze in tranen uit. Hij had geen idee waar ze het over had, maar beloofde meteen naar haar toe te komen.
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  Amerikaanse ambassade, Jeruzalem


  ‘Agent Ryker, heb je even? Er is iets wat je moet zien.’


  Marcus was net het ‘commandocentrum’ ingelopen, maar hij was niet in de stemming om met iemand te praten. Hij had honger. Hij had dorst. Het was bijna halfnegen ’s avonds. Hij had nog niet gegeten en had nog uren werk voor zich.


  Roseboro had de vergaderruimte verderop in dezelfde gang als het kantoor van de ambassadeur omgebouwd tot een geïmproviseerd commandocentrum voor de hoogste leden van zijn voorbereidingsteam. Evenzo hadden veertig lagergeplaatste leden van de geheime dienst, de dss, het Witte Huis, het ministerie van Buitenlandse Zaken en het Pentagon een paar dagen daarvoor de kantine van de ambassade bezet om daar voorbereidingen te treffen voor de vredestop. Nu stond Marcus een kop koffie in te schenken en probeerde hij een beetje bij te komen van een zoveelste lange, zware dag, en Noah Daniels vroeg hem om tijd die hij hem eigenlijk niet wilde geven.


  Het kostte Marcus moeite om de man niet weg te sturen en te vertellen dat het vast wel kon wachten, maar hij wist dat de vierendertigjarige communicatie-expert eigenlijk helemaal niet voor de afdeling Communicatie van het Witte Huis werkte. In werkelijkheid werkte Daniels in het geheim voor de cia. Stephens had Marcus voor zijn vertrek uit Washington toevertrouwd dat Daniels een van de waardevolste agenten van de cia was. Daarom knikte Marcus.


  ‘Wat heb je gevonden?’


  ‘Nou, vrijdag vroeg je me te controleren of we alle telefoongesprekken en e-mails van elke huidige en voormalige werknemer van de waqf onderscheppen, toch?’


  Marcus zuchtte en nam een slok koffie die zo smerig was dat hij hem in een reflex terug spuugde in de beker.


  ‘Dat klopt. Dus?’ vroeg hij. Hij veegde zijn mond af en dumpte de smerige smurrie in de gootsteen.


  ‘We hebben twee gesprekken onderschept die je volgens mij interessant zult vinden.’


  Noah gaf Marcus twee aan elkaar geniete afschriften – een in het Arabisch, de andere in het Engels. Het eerste was een gesprek tussen voorzitter Ziad van de Palestijnse Autoriteit en de grootmoefti, op de dag na Clarkes toespraak. Noah wees naar de belangrijkste zin in het afschrift, waarin Ziad volhield dat de grootmoefti alles moest doen wat in zijn vermogen lag om de vredestop, die hij ‘blasfemie’ noemde, tegen te houden.


  Marcus kreunde. Het was precies wat hij had gevreesd. De grootmoefti was een ernstige bedreiging. De vraag was hoe ze hem moesten behandelen en hoe ze ervoor moesten zorgen dat hij Ziads directe instructies niet opvolgde.


  ‘Wie hebben dit allemaal gezien?’ vroeg Marcus.


  ‘Tot nu toe alleen de vertaler en ik.’


  Toen vertelde Noah dat het tweede afschrift, een paar pagina’s langer dan het eerste, een reeks onderschepte telefoongesprekken en sms-berichten van de mobiele telefoon van Mashrawi’s vrouw, Yasmine, bevatte.


  ‘Stond zij ook op de lijst?’ vroeg Marcus.


  ‘Nee, maar als we de nsa alle gesprekken, berichten en e-mails van en naar waqf-werknemers lieten onderscheppen, leek het me wel een goed idee om partners en kinderen mee te nemen.’


  ‘Inderdaad. Wat is dit allemaal?’


  ‘Het is allemaal van de afgelopen vierentwintig uur,’ vertelde Noah. ‘Dertien gesprekken en sms-berichten. Ze hebben allemaal te maken met doctor Mashrawi, die met spoed een wortelkanaalbehandeling moet ondergaan. Er wordt gecommuniceerd met de tandarts en met vrienden, en uiteindelijk belt mevrouw Mashrawi huilend met haar vader, de grootmoefti.’


  Marcus bladerde het snel door. ‘Oké, maar ik wist al van die wortelkanaalbehandeling. En?’


  ‘Nou, je vertelde vanmorgen dat Mashrawi niet bij het gesprek met de grootmoefti was en dat de grootmoefti had verteld dat zijn schoonzoon een wortelkanaalbehandeling moest ondergaan. We moesten controleren of dat echt waar was.’


  ‘Blijkbaar is het zo.’


  ‘Inderdaad,’ zei Noah. ‘Mashrawi lijkt de waarheid te spreken.’


  ‘Fijn om te weten,’ antwoordde Marcus. ‘Schrijf dat allemaal maar op in een memo en stuur al die afschriften naar Roseboro, de directeur van de dss en directeur Stephens in Langley. En zoek dan alles op over de grootmoefti. Ik ga me met de minuut meer zorgen over hem maken.’


  ‘Zal ik doen,’ zei Noah.


  Terwijl de jongeman wegliep, ging Marcus’ satelliettelefoon. Het was Kailea in Londen.


  ‘Zeg me alsjeblieft dat je goed nieuws hebt,’ zei Marcus terwijl hij het commandocentrum uit stapte en op de gang ging staan, waar het wat stiller was.


  ‘Dat heb ik ook,’ antwoordde ze. ‘Hier zul je blij mee zijn.’


  ‘Wat is het?’


  ‘Bij het doorzoeken van alle computerfiles en telefoondossiers van de medische kliniek die we zijn binnengevallen, hebben we verschillende oude e-mails en drie telefoongesprekken gevonden tussen dokter Haqqani en een bankier met de naam Michel al-Jalil,’ vertelde Kailea. ‘Volgens iedereen die we hebben gesproken is Al-Jalil een Palestijnse, rooms-katholieke man. Zijn familie heeft in Palestina gewoond, in Galilea, toen het nog het Britse Mandaat Palestina heette. Toen de oorlog in 1948 uitbrak, zijn ze naar Libanon gevlucht, waar ze in een van de vluchtelingenkampen zijn gaan wonen. Vermoedelijk is deze Michel daar geboren. Maar hij was een slimme jongen. Hij is uit het kamp vertrokken en heeft een diploma gehaald aan de Amerikaanse universiteit van Beiroet, waarna hij naar het Verenigd Koninkrijk vertrok en een bachelorsdiploma haalde aan de London School of Economics.’


  ‘En?’


  ‘Er is simpelweg geen enkel bewijs dat er ooit een Michel al-Jalil in Libanon is geboren of dat er ooit iemand met die naam aan de AU in Beiroet heeft gestudeerd,’ legde Kailea uit.


  ‘Dus?’


  ‘De echte naam van deze man is Mohammed al-Qassab. Voor zover we weten, heeft hij nooit een stap in Palestina of Israël gezet. Hij is geboren en opgegroeid in Damascus. Zijn vader was een Syrische generaal onder het bewind van Assad. Al-Qassab heeft voor de Syrische inlichtingendienst gewerkt en was als laatste in Beiroet gestationeerd.’


  ‘Waar gaat het nu precies om?’


  ‘Vanmorgen vroeg hebben we een inval gedaan bij een investeringsbank in Canary Wharf in Londen, waar deze man werkte, en in de flat waar hij woonde, een penthouse met uitzicht op de Theems. We geloven nu dat Al-Qassab voor Kairos werkt en Haqqani’s contactpersoon was. Op dit moment hebben we alleen nog indirect bewijs, maar het bewijs is wel indrukwekkend. De laptop in zijn penthouse was schoongeveegd, maar de technici van de fbi hebben zijn internetzoekgeschiedenis via de cloud kunnen natrekken. Je raadt nooit waar hij mee bezig was.’


  Marcus zuchtte. ‘Geen idee. Zeg het nou maar gewoon.’


  ‘Hij heeft de moorden op Amerikaanse presidenten bestudeerd, zowel de vier geslaagde als de tientallen mislukte pogingen.’


  Nu had ze Marcus’ onverdeelde aandacht.


  ‘Bovendien is hij de afgelopen twee jaar twaalf keer naar Griekenland gereisd,’ vervolgde Kailea. ‘En twee uur geleden heeft MI5 zijn verloofde opgepakt. Ze zijn haar aan het ondervragen. Ik zal je alles laten weten zodra het verhoor is afgerond. Maar Geoff heeft je een foto en een samenvatting van het dossier van deze man gestuurd met alles wat we tot nu toe hebben ontdekt.’


  ‘Heb je enig idee waar hij nu is?’


  ‘Helaas wel, ja, en dat is ook de belangrijkste reden waarom ik bel.’


  ‘Zeg me dat hij niet in Israël is.’


  ‘Hij is vrijdag aangekomen.’
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  Situation Room,Witte Huis,Washington, D.C.


  De beveiligde videoconferentie begon om vijf uur ’s middags lokale tijd, middernacht in Israël.


  Als waarnemend nationale veiligheidsadviseur had Bill McDermott de vergadering belegd. De president deed niet mee, want hij was onderweg naar de andere kant van de stad om de National Governors Association toe te spreken. Ook de vicepresident en de leden van het kabinet waren afwezig.


  Dit was geen officiële vergadering van de Nationale Veiligheidsraad, maar een gesprek tussen de belangrijkste personen uit de inlichtingenen veiligheidsdiensten die verantwoordelijk waren voor het inschatten en verkleinen van de dreiging voor de komende vredestop. Daarom nam cia-directeur Stephens uit Langley deel aan het gesprek, samen met de directeuren van de geheime dienst, de diplomatieke veiligheidsdienst en de fbi vanuit hun eigen operatiecentrum, en Roseboro en Ryker spraken mee vanuit de ambassade in Jeruzalem.


  ‘Fijn dat jullie allemaal zo snel beschikbaar zijn,’ begon McDermott. ‘Laten we meteen terzake komen. Agent Ryker, ik begreep dat jij nieuwe informatie voor ons hebt.’


  ‘Ik vrees van wel,’ begon Marcus. ‘Zoals ik jullie allemaal heb verteld, is dokter Ali Haqqani – de Pakistaanse chirurg die de bom heeft geplaatst in het lichaam van de vrouw die zichzelf twee weken geleden in Downing Street heeft opgeblazen – afgelopen zaterdag in Israël aangekomen. Ik heb zojuist gehoord dat er nog een lid van Kairos in het land is. Ons team heeft een man met de naam Mohammed al-Qassab geidentificeerd als contactpersoon van Haqqani in Londen. Volgens de Mossad is Al-Qassab op vrijdag om drie uur ’s middags, lokale tijd, in Tel Aviv geland met vlucht 165 van British Airways, direct vanaf Heathrow.’


  ‘Onder de naam Al-Qassab?’ vroeg McDermott.


  ‘Nee, hij gebruikte de schuilnaam waaronder hij in de financiële wereld van Londen bekendstaat, Michel al-Jalil. Ik stuur u allemaal de passagierslijst en een foto van de man terwijl hij door de Israëlische paspoortcontrole gaat, en ik kan bevestigen dat Al-Qassab en Al-Jalil één en dezelfde persoon zijn.’


  ‘Hebben de Israëli’s een idee waar hij zich op dit moment bevindt?’ vroeg de directeur van de FBI.


  ‘Helaas niet. Ze hebben wel beveiligingsbeelden waarop Al-Qassab buiten het vliegveld in een taxi stapt, en ze hebben vastgesteld dat de taxi naar Tel Aviv ging,’ vertelde Marcus. ‘Ze hebben de chauffeur gevonden en hij wordt op dit moment ondervraagd, maar het lijkt erop dat de chauffeur hem vlak bij het strand heeft afgezet, niet ver bij het Amerikaanse consulaat vandaan, en daar zijn we hem kwijtgeraakt.’


  ‘Waar gaan ze vanuit?’ vroeg de directeur van de geheime dienst.


  ‘Ik heb Asher Gilad net gesproken,’ zei Marcus. ‘Hij denkt dat er een redelijke kans is dat Al-Qassab in een tweede taxi is gestapt en naar Jeruzalem is gegaan. Hij denkt dat Haqqani ook een aantal taxi’s na elkaar heeft gebruikt om van locatie te veranderen toen hij eenmaal in Jeruzalem was. Gilad neemt aan dat die twee elkaar zullen opzoeken, waarschijnlijk in Oost-Jeruzalem, waar ze het gemakkelijkst in de massa kunnen opgaan.’


  ‘Heb ik niet in een verslag gelezen dat MI5 Al-Qassabs verloofde ondervraagt?’ vroeg McDermott.


  ‘Dat klopt, meneer, en agenten Geoff Stone en Kailea Curtis – die allebei voor de dss werken – hebben daarbij geholpen,’ antwoordde Marcus. ‘Agent Curtis heeft me verteld dat ze ervan overtuigd zijn dat de verloofde geen idee had wie Al-Qassab in werkelijkheid is en niets weet over zijn betrokkenheid bij Kairos. Ook weet ze niet waar hij op dit moment is.’


  ‘Heeft MI5 dat vastgesteld?’ vroeg Stephens.


  ‘Ja, meneer. Ik wil ook graag opmerken dat het onderzoek in Londen zo goed als afgerond is, dus ik wil verzoeken dat agenten Stone en Curtis naar Jeruzalem komen om te helpen bij de jacht op beide Kairosverdachten.’


  Dat verzoek werd zonder protest ingewilligd.


  ‘Heren,’ vervolgde Marcus ernstig, ‘de situatie is als volgt: niet één, maar twee agenten van Kairos zijn in Israël, waarschijnlijk in Jeruzalem, en waarschijnlijk binnen een kilometer van de Tempelberg, en dat terwijl potus en de koning van Saoedi-Arabië over een paar dagen aankomen. We weten nog steeds niet veel over Kairos, maar gebaseerd op hun werk in Washington en Londen kunnen we zeggen dat ze de beschikking hebben over uiterst geavanceerde middelen en dat ze buitengewoon effectief te werk gaan bij het uitvoeren van aanvallen op Amerikaanse functionarissen. Als we dat toevoegen aan de dreigingsverslagen van de afgelopen maand – en wat we al weten over de bedoelingen van de Iraniërs en Russen – geloof ik dat ik met zekerheid mag zeggen dat we te maken hebben met een moordcomplot tegen de deelnemers aan de vredestop.’


  Hoewel er waarschijnlijk een lichaamsbom gebruikt zou worden, waarschuwde Marcus dat Kairos misschien ook andere aanvalsmethodes voorbereidde. Toen deelde hij het verhaal dat hij had gehoord van het hoofd van de Saoedi-Arabische inlichtingendienst over de menselijke bom die een paar jaar daarvoor tegen een lid van de Saoedi-Arabische koninklijke familie was ingezet.


  ‘Aanbevelingen?’ vroeg McDermott.


  ‘Nou, meneer, onderdirecteur Roseboro en ik zijn het op dat gebied niet met elkaar eens,’ antwoordde Marcus. ‘Ik zal Carl straks zelf aan het woord laten, maar in het kort gezegd wil hij dat de top doorgaat, en ik niet.’


  ‘Maar dit was jouw idee, Ryker,’ zei McDermott.


  ‘Eigenlijk was het het idee van de Saoedi’s, maar ja, ik was zeker een voorstander.’


  ‘En nu ben je van gedachten veranderd?’


  ‘Inderdaad. Luister, ik houd me al heel lang bezig met het inschatten van dreigingen, en ik kan vertellen dat dit de gevaarlijkste, explosiefste situatie is die ik ooit heb meegemaakt. Als we de geopolitieke gevolgen even opzijschuiven, zou ik sterk aanraden dat de president de koning en de minister-president uitnodigt op het Witte Huis of in Camp David en het bezoek aan Jeruzalem een paar weken uitstelt, in elk geval tot we die gasten van Kairos hebben opgespoord en zekerder weten dat het hier veilig is.’


  ‘POTUS heeft reizen gemaakt naar Bagdad en Kaboel,’ zei de fbi-directeur. ‘Deze situatie kan toch niet gevaarlijker zijn dan de toestand daar?’


  ‘Het spijt me, maar daar ben ik het niet mee eens,’ zei Marcus. ‘Dat zijn altijd geheime bezoeken, die pas bekendgemaakt worden nadat Air Force One is opgestegen en buiten Iraaks of Afghaans luchtruim is. Nu hebben we niet alleen bekendgemaakt wie er komt en wanneer, maar zelfs de hele agenda, inclusief wanneer en hoe laat potus en de anderen in Yad Vashem of in de Heilige Grafkerk zijn. Vergeet ook niet al die berichten die de Nationale Veiligheidsraad heeft opgepikt van terreurgroepen in de hele omgeving. En voeg daarbij het feit dat de Raaf berichten heeft opgevangen dat twee buitenlandse overheden – Rusland en Iran – miljoenen dollars in Kairos geïnvesteerd hebben. Plus wat Ziad tegen de grootmoefti heeft gezegd en het feit dat de grootmoefti een lange geschiedenis van anti-Amerikaanse uitspraken heeft. Dat alles bij elkaar genomen kan ik wel zeggen dat het veel te gevaarlijk is om potus op dit moment naar Jeruzalem te laten reizen, zeker aangezien we geen bewezen manier hebben gevonden om een lichaamsbom op te sporen en onschadelijk te maken.’
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  Safehouse van Kairos, Olijfberg, Oost-Jeruzalem – 11 december


  Mohammed al-Qassab werd onrustig.


  De hele avond en het grootste deel van de nacht had hij over zijn laptop gebogen gezeten om de laatste nieuwskoppen in het Arabisch en in het Engels door te nemen, zoekend naar elke aanwijzing die er mogelijk te vinden was over de voorbereidingen van de vredestop. Veel van de artikelen gingen over de uitgebreide veiligheidsmaatregelen die er getroffen moesten worden. De Syriër betwijfelde geen moment dat die op Kairos gericht waren, om te voorkomen dat zij iets probeerden als de top eenmaal begonnen was.


  Wat Al-Qassab bijzonder dwarszat, was hoe weinig details de Britse overheid gaf over het onderzoek in Londen. Voor zover hij wist, was er niet één arrestatie verricht en was er geen enkel huis of kantoor doorzocht. Dat kon gewoon niet waar zijn. MI5 moest gewoon de hele stad uitkammen om Kairosagenten en safehouses te vinden. Maar de Britten waren ongebruikelijk stil, wat een reeks vragen opriep bij de Syriër – wie had er gepraat? Wat had diegene gezegd? Hoever waren de autoriteiten gekomen in hun jacht op hem? Hoeveel tijd had hij nog voordat hij gedwongen zou worden om te vluchten? Op geen van die vragen had hij een antwoord.


  Plotseling stond Haqqani naast hem en bood hem een kom aan met iets wat op hondenvoer leek en onbeschrijflijk veel smeriger rook. De man zei dat het lamscurry was, naar het recept van zijn moeder. Maar Al-Qassab zou zoiets walgelijks niet door zijn keel kunnen krijgen.


  De twee mannen werkten al op elkaars zenuwen nu ze opgesloten zaten in het huis van iemand anders, zonder ook maar een frisse neus te kunnen halen omdat ze dan misschien door een buurman of een Israëlische helikopter of drone opgemerkt konden worden. Ze kibbelden steeds weer met elkaar. Hoofdzakelijk over onbelangrijke zaken – behalve één. Haqqani bleef maar eisen dat hij hem vertelde hoe men hem uit het land zou krijgen. Wat is het plan? Wat is het plan? Haqqani had het al honderd keer gevraagd. Al-Qassab antwoordde steeds weer dat het plan niet kon worden afgemaakt tot ze wisten hoe de Israëli’s zouden reageren op de zelfmoordaanslag. Ja, ze zouden voor de aanslag naar een ander safehouse verhuizen. Verder zou Haqqani geduldig moeten zijn en op hem moeten vertrouwen. Maar Haqqani bleef maar vragen stellen.


  Misschien was het wel het gebrek aan vertrouwen en niet het afschuwelijke eten dat zijn maag van streek maakte, dacht Al-Qassab. Maar hij zei niets. Hij wees de Pakistaan en zijn voedsel met een handgebaar en een vies gezicht af.
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  ‘Wat raad jij aan, Carl?’


  ‘Ik ben het met Marcus eens dat het dreigingsniveau hoog is, en ik zal eerlijk zijn: ik zou zeker achter de beslissing staan om de reis af te zeggen,’ begon de onderdirecteur van de geheime dienst. ‘Maar als POTUS wil doorgaan, is het zeker te doen. We zullen dan wel wat ongebruikelijke, misschien zelfs unieke, stappen moeten zetten om hem veilig te houden.’


  ‘Zoals?’


  ‘Om te beginnen moeten we het aantal mensen limiteren dat toegang heeft tot hem, de minister-president en de koning, nog meer dan gewoonlijk. Ten tweede moeten we voorkomen dat er iemand met een mobiele telefoon bij potus in de buurt komt. Ten derde wil ik voorstellen dat we alle mobiele telefoonsignalen blokkeren binnen anderhalve kilometer rondom POTUS.’


  McDermott maakte aantekeningen, maar toen hij opkeek, zag hij dat Marcus zijn hoofd schudde. ‘Agent Ryker, jij bent het er niet mee eens?’


  ‘Zeker. We kunnen niet elke journalist, producer en cameraman zijn telefoon afnemen. We kunnen zeker niet alle mobiele telefoongesprekken binnen een straal van anderhalve kilometer blokkeren. Dat zou de telefoondienst van de hele Oude Stad van Jeruzalem platleggen, en ook een groot deel van Nieuw-Jeruzalem, en dat twee hele dagen lang. Bovendien zouden we ook de communicatiesystemen van de politie en andere hulpdiensten blokkeren. Als we zulke ingrijpende maatregelen nemen, wordt dat het belangrijkste verhaal in de media in plaats van de boodschap die we met dit evenement willen afgeven.’


  De directeur van de diplomatieke veiligheidsdienst was de volgende die zijn mening gaf. ‘Bill, kunnen jullie deze top niet een treetje lager houden, met ministers van Buitenlandse Zaken in plaats van staatshoofden? Dat zou nog altijd een enorm verhaal zijn voor de media, maar de dreiging zal een heel stuk verminderen. De minister van Buitenlandse Zaken van Saoedi-Arabië komt naar Jeruzalem. Hij stampt met de Israëlische minister van Buitenlandse Zaken en minister Whitney een basis voor een toekomstig vredesverdrag uit de grond. Zij leggen de basis voor een volledige top in januari. Dan vergaderen de drie hoofdrolspelers op Camp David, zoals de president oorspronkelijk heeft voorgesteld. Daar is het honderd procent veilig. En het geeft ons de tijd om die Kairosagenten op te sporen en te ontdekken waar we precies mee te maken hebben.’


  ‘Geloof me, ik zou niets liever willen,’ zei McDermott, ‘maar de president vindt dat hij al te nauw betrokken is.’


  ‘Zelfs nu we zeker weten dat er in elk geval twee Kairosagenten in Israël zijn, waarschijnlijk zelfs in Jeruzalem, samen met wie weet hoeveel meer van wie we niets weten?’


  ‘Luister, heren, laat me heel duidelijk zijn,’ protesteerde McDermott. ‘De president gaat naar Jeruzalem. Punt. Geen discussie over mogelijk. Ik wil bespreken hoe we dat bezoek zo goed mogelijk kunnen laten verlopen, niet hoe we het moeten annuleren. Oké?’


  ‘Wat zeggen de Israëli’s ervan?’ vroeg de FBI-directeur.


  Die vraag beantwoordde Marcus. ‘Ze maken zich zorgen, maar eerlijk gezegd willen ze de president niet teleurstellen. En ze willen de Saoedi’s zeker niet teleurstellen.’ Marcus merkte op dat minister-president Eitan had bevolen alle Israëlische scholen en overheidsgebouwen in de gemeente Jeruzalem te sluiten tijdens beide dagen van de top. De volgende dag zou hij alle bedrijven in de hoofdstad die niet van levensbelang waren, vragen twee dagen de deuren te sluiten in verband met de enorme wegafsluitingen en de aanwezigheid van vijftienduizend politieagenten en soldaten die de Israëli’s wilden inzetten.


  Roseboro voegde eraan toe dat er op verschillende plekken in Jeruzalem Patriot raketlanceerders geplaatst werden, evenals Iron Dome raketlanceerders. Antidrone scherpschutters werden gepositioneerd op de Olijfberg, de Scopusberg en op de daken van het Leonardo Plazahotel, de Knesset en het King Davidhotel. Achtenveertig uur voor de lancering zou het leger controleposten plaatsen op elke weg die de stad in leidde. De idf zou elke auto tegenhouden, elk identiteitsbewijs zorgvuldig scannen, personen en voertuigen controleren op wapens en explosieven, en uitkijken naar Haqqani en Al-Qassab.


  ‘Hoelang duurt het nog voordat de achtergrondchecks zijn gedaan voor iedereen die werkt op een van de plekken die potus zal bezoeken?’ vroeg McDermott.


  ‘Zondag aan het eind van de middag moet het klaar zijn,’ vertelde de directeur van de geheime dienst. ‘Dat geeft ons en de Shin Bet achtenveertig uur de tijd om nader onderzoek te verrichten naar personen over wie we bezorgd zijn.’


  ‘En de Saoedi’s? Hoe voelen zij zich?’ vroeg de fbi-directeur. ‘Richard, wanneer heb jij prins Abdullah voor het laatst gesproken?’


  ‘Vanmorgen nog,’ antwoordde Stephens. ‘We spreken elkaar elke dag via de telefoon om de laatste ontwikkelingen te bespreken.’


  ‘Maken zij zich zorgen?’


  ‘Aan de vragen van de prins te horen wel, ja.’


  ‘Maar ze hebben niets gezegd over annuleren of uitstellen?’


  ‘Zeker niet,’ zei Stephens. ‘Voor hen is het een erekwestie. De prins zegt dat ze dit hele evenement uitgebreid hebben doorgesproken voordat ze contact legden met potus. Ze kennen de mogelijke gevolgen, maar ze zijn vastbesloten om door te gaan. Ze hebben de president en de Israëli’s beloofd te komen. Zich nu terugtrekken, zeker in het licht van een dreiging vanuit Iran of namens Iran, zou ondenkbaar zijn. De prins heeft me in vertrouwen verteld dat hij, in elk geval voor dit moment, heeft aangeraden de reis af te zeggen, maar de koning is vastbesloten naar Jeruzalem te komen, wat de gevolgen ook mogen zijn.’
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  De Oude Stad, Jeruzalem – 12 december


  Ze schrok van de klop op de deur.


  Het was nog geen zeven uur ’s morgens, en Yasmine kon zich niet herinneren wanneer ze voor het laatst zo vroeg bezoek had gekregen. Ze zat onder de bloem en het pannenkoekbeslag omdat ze het ontbijt voor haar kinderen aan het klaarmaken was. Maar Hussam lag nog steeds op de bank te slapen en als hij wel wakker was geweest, had hij waarschijnlijk ook niet de kracht gehad om op te staan. Ze veegde haar gezicht en handen af aan een theedoek in de hoop er wat presentabeler uit te zien en liep naar de deur, waar ze tussen de handgenaaide gordijntjes voor het kijkgaatje door keek. Toen deed ze de deur van het slot.


  ‘Papa!’ riep ze uit. ‘Wat doet u hier?’


  De grootmoefti stond op de stoep met een zestal bodyguards om zich heen. Hij had een glimlach op zijn gezicht en zijn armen vol versgebakken pitabrood en chocoladepasteitjes voor de kinderen. ‘Ik heb dit voor je meegenomen, lieverd, en ik wilde jou en de patiënt graag zien voordat ik naar de moskee ga,’ antwoordde hij terwijl hij uit de koude gang het warme appartement in stapte. ‘Is dat goed?’


  ‘Natuurlijk, natuurlijk. Kom binnen,’ zei Yasmine. Ze pakte de etenswaren over. ‘Ik had niet verwacht u te zien op zo’n belangrijke dag.’


  ‘Het is inderdaad een grote dag – er kunnen wel een kwart miljoen vrome zielen komen bidden,’ zei Al-Azzam, ‘maar jij en de kinderen komen op de eerste plaats.’


  Yasmine legde het brood op de keukentafel en omhelsde en kuste haar vader. Ze nodigde de beveiligers uit binnen te komen voor een kop koffie, maar zij bedankten en zeiden dat ze buiten zouden wachten. Haar vader vertelde dat hij maar een paar minuten kon blijven.


  ‘Lieverd, schatje, kijk eens, papa is op bezoek,’ zei Yasmine terwijl ze naast haar man ging zitten en hem wakker schudde.


  Hussam Mashrawi knipperde met zijn ogen, keek om zich heen en probeerde, met veel moeite, zich omhoog te duwen totdat hij zat. Beide kanten van zijn gezicht waren nog gezwollen en zijn ogen waren dik en rooddoorlopen. Hij zag eruit alsof hij in elkaar geslagen was en toen hij bijkwam, ging Yasmine snel zijn medicijnen en een nieuwe ijszak halen.


  ‘Hoe gaat het, mijn zoon?’ vroeg Al-Azzam, die naast hem was komen staan.


  ‘Prima. Het komt wel goed,’ antwoordde Mashrawi. ‘Sorry, maar ik…’


  ‘Nee, nee, nergens voor nodig,’ zei Al-Azzam. ‘Rust maar goed uit. Je moet weer op krachten zijn als de president en de koning op bezoek komen.’


  ‘Maar morgen is de grote dag,’ protesteerde Mashrawi. ‘Er komen zo veel mensen voor het vrijdaggebed. Ik moet gaan helpen.’


  De grootmoefti en zijn dochter keken elkaar verbaasd aan.


  ‘Welke dag denk je dat het is, schat?’ vroeg Yasmine.


  ‘Donderdag, hoezo?’ antwoordde haar man.


  Yasmine schudde haar hoofd. ‘Het is vrijdag,’ zei ze.


  ‘Maar ik ben op woensdag geopereerd.’


  ‘En sindsdien heb je geslapen.’


  ‘Wil je zeggen dat ik een hele dag heb gemist?’


  Yasmine knikte en haar vader deed hetzelfde.


  ‘Allemaal voor een wortelkanaalbehandeling?’ vroeg Mashrawi, nog steeds warrig.


  ‘Nou, je verstandskies is ook getrokken en de verdoving heeft nogal een krachtige uitwerking op je gehad.’


  ‘Maar dan nog,’ zei Mashrawi, die nu geïrriteerd begon te raken, ‘zou het niet nodig zijn geweest dat…’


  ‘Wat?’ vroeg Yasmine.


  Maar haar man zei verder niets. Hij was midden in de zin gestopt met praten en zat nu met een afwezige, verontruste blik in zijn ogen voor zich uit te staren.


  ‘Wat is er?’ vroeg Al-Azzam.


  ‘Niets,’ zei Mashrawi.


  ‘Wat is er aan de hand?’ drong Al-Azzam aan. ‘Ik begrijp het niet.’ ‘Niets. Het gaat prima. Het is alleen…’


  ‘Wat dan?’


  ‘Ik kan… Ik kan niet… Laat maar,’ stamelde Mashrawi. ‘Ik moet gewoon naar het toilet. Pardon.’


  Yasmine en haar vader boden aan te helpen, maar Mashrawi gebaarde hen weg te blijven. Met heel veel moeite stond hij op. Eerst hield hij zich overeind aan de rugleuning van een stoel, daarna met een hand tegen de muur.


  ‘Denk je dat ik een dokter moet bellen?’ vroeg Al-Azzam aan zijn dochter. ‘Zo hoort het toch niet te gaan?’


  ‘Niet na een tandartsbehandeling, nee,’ zei Yasmine. Op dat moment begon haar jongste kind te huilen, dus tilde ze haar op en gaf haar een kus op haar wang. ‘Maar u moet nu gaan. Het is zo’n belangrijke dag. Ik zal wel met hem praten. Maakt u zich maar geen zorgen. Ik weet zeker dat alles goedkomt.’
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  Hussam Mashrawi strompelde het toilet in en deed de deur achter zich op slot.


  Nadat hij het licht aan had gedaan, keek hij in de spiegel naar zijn gezicht terwijl hij zich vasthield aan de toilettafel. Hij hoorde zijn vrouw en schoonvader over hem praten. Hij moest koste wat het kost voorkomen dat ze zich zoveel zorgen maakten dat ze een arts naar het appartement zouden halen om hem te onderzoeken. Dat was ondenkbaar.


  Maar hoe had hij een hele dag kunnen missen? Hij had vrijwillig ingestemd met de tandartsbehandeling. Alles om zijn familie en vrienden af te leiden van wat hij in werkelijkheid wilde gaan doen. Maar niemand had gezegd dat de pijnstillers hem helemaal zouden uitschakelen. Toch moest hij er niet aan denken die niet in te nemen.


  Mashrawi opende de knoopjes van het overhemd waarin hij bijna achtenveertig uur eerder in slaap was gevallen. Toen trok hij met bijna ondraaglijk veel pijn zijn hemd uit zodat hij het enorme verband dat op zijn borst was geplakt kon zien. Hij klemde zijn kaken op elkaar en dwong zich de martelende pijn te negeren terwijl hij de tape lostrok en onder het verband keek.


  Het litteken was zeker vijftien centimeter lang en vuurrood. Ze hadden hem verteld dat hij een dag na de operatie alweer uit bed zou kunnen komen. Binnen drie dagen zou hij normaal kunnen functioneren, en zeker weer aan het werk kunnen. Ze hadden gezegd dat de snee pijn zou doen bij aanraking en dat ademhalen wat pijnlijk kon zijn, maar dat het met wat pijnstillers en wat discipline prima te doen was en dat niemand in zijn buurt iets zou vermoeden. Bovendien hadden ze hem verteld dat de explosieven in zijn borst niet konden worden opgemerkt door metaaldetectors of honden van de explosievenopsporingsdienst, of door welke andere externe techniek dan ook, alleen door een millimetergolfscanner of een mri-scanner, die nooit waren gebruikt door de Amerikaanse geheime dienst, en die ook nooit door hen gebruikt zouden worden.


  Maar nu besefte Mashrawi dat veel van wat hem verteld was niet waar was. Wat zou er nog meer niet blijken te kloppen?
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  Doha, Qatar – 13 december


  Hamdi Yaşar zat op zijn balkon te genieten van de zon die boven de Golf opkwam.


  De temperatuur was een aangename vierentwintig graden en er kwam een vriendelijk briesje uit het oosten. Yaşars vrouw en kinderen sliepen nog. Gewoonlijk zou hij nu al in de studio van Al-Sawt zijn, maar hij was te druk bezig met telefoongesprekken van Abu Nakba en zijn vertrouwelingen om die allemaal op het kantoor aan te nemen. Het grootste deel van de nacht was hij druk bezig geweest om zijn bazen op de hoogte te houden van alle nieuwe ontwikkelingen. Nu was hij uitgeput maar voelde hij zich vrediger en meer voldaan dan ooit in zijn hele leven. Het gebeurde echt, alles, en hij zat er middenin! Hij kon nauwelijks geloven hoe Allah hem gezegend had.


  Yaşar miste de drukte en de oriëntaalse mystiek van Istanboel, de stad van zijn jeugd. Hij verlangde ernaar zijn gezin terug te brengen naar Turkije en hij voelde dat het moment voor die verhuizing snel dichterbij kwam. President Mustafa had niet bepaald subtiel laten vallen dat het misschien handig voor hem was dat Yaşar Abu Nakba diende en Kairos hielp veranderen van een onbekend groepje in de meest gevreesde terreurorganisatie ter wereld, en dat het misschien tijd was dat hij in dienst kwam bij de nieuwe sultan, zodat hij daadwerkelijk kon helpen het Kalifaat te stichten. Yaşar kon zich niets beters indenken. Dat was zijn droom. Hij had aantrekkelijke aanbiedingen gekregen van de emir van Qatar, van de commandant van de Iraanse Revolutionaire Garde en zelfs, hoewel indirect, van het Kremlin. Mannen met rijkdom en macht, mannen voor wie hij een diep respect had, zagen de waarde in van zijn vaardigheden, zijn connecties en de strategische begeleiding die hij hun in het geheim gaf, met als dekmantel dat hij producent was van een van de belangrijkste nieuwszenders uit de Arabische wereld. Maar Mustafa was de man die hij het meest respecteerde en het idee dat hij kon dienen als rechterhand van de Turkse president, zeker op een moment als dit, was intrigerend en bedwelmend.


  Yaşar nam een slokje uit zijn glas gekoeld sinaasappelsap met pulp, dat hij net zelf had geperst en verwonderde zich over het oogstrelende uitzicht over Doha. Hij hield van de nieuwheid ervan. Qatar zelf was pas in 1971 geboren als onafhankelijke natiestaat. De hoofdstad was al in de jaren twintig van de negentiende eeuw ontstaan, maar zelfs een eeuw later was het niet veel meer geweest dan wat bakstenen huisjes. De ontdekking van olie had natuurlijk alles veranderd. Het Arabische olie-embargo tegen de Amerikanen had nog meer veranderd. Toen de olieprijs omhoogschoot, was de rijkdom van Qatar meegestegen en van overal ter wereld kwamen mensen naar het land om hun fortuin te zoeken.


  Tegen de jaren vijftig was de bevolking van de stad gestegen tot veertienduizend. In de jaren zeventig was die ontploft tot meer dan tachtigduizend. Tegenwoordig was Doha de woonplaats van meer dan een miljoen mensen. Met meer mensen kwam ook meer bouw. Met zo weinig land kon de bevolking zich niet verbreiden, dus werd in de hoogte gebouwd. Uit het zand rezen spectaculaire torens op van staal en glas. Alles was indrukwekkend, een ode aan de architecturale en bouwtechnische genialiteit van de mens.


  Maar dit alles was niet voldoende om Hamdi Yaşar aan de stad te binden. Als zijn operatie in Jeruzalem succesvol was, zou dat hem een positie opleveren waarin hij bijna alles kon eisen van de Turkse leider. Misschien zou rechterhand niet genoeg zijn, mijmerde hij. Waarom zou hij niet de op één na machtigste man van het land worden, praktisch de kroonprins en dus de sultans opvolger?


  Zijn satelliettelefoon ging. Yaşar zette zijn kristallen glas neer en pakte de telefoon van de tafel naast zich.


  ‘Met mij,’ zei Al-Qassab.


  ‘Problemen?’ vroeg Yaşar.


  ‘Niet echt.’


  ‘Wat is er dan? Ik dacht dat we hadden afgesproken niet met elkaar te praten tenzij er een noodgeval is.’


  ‘Er is een onderwerp dat we nog niet hebben besproken en ik heb jouw advies nodig.’


  ‘Wat dan?’


  ‘De crew,’ antwoordde Al-Qassab. ‘Hoe moet ik hen compenseren als ze klaar zijn met hun werk?’


  Yaşar dacht even zorgvuldig na over die vraag. De directeur van de afdeling Operaties van Kairos kon maar één persoon bedoelen: dokter Ali Haqqani. En de vraag die hij echt wilde stellen, kon er ook maar één zijn: moest hij Haqqani vermoorden nu de man klaar was met de operatie van Hussam Mashrawi? Was de chirurg, zodra hij ervoor had gezorgd dat Mashrawi gezond genoeg was om zijn missie over vier dagen uit te voeren, vervangbaar? Of moest Al-Qassab Haqqani helpen veilig Israël uit te komen om in de toekomst nog meer operaties voor Kairos uit te voeren?


  ‘Daar hebben we het uitgebreid over gehad toen we in Rome waren,’ zei Yaşar, die probeerde zijn irritatie niet te laten merken.


  ‘Ik ben er niet van overtuigd dat we diep genoeg op het onderwerp zijn ingegaan.’


  Nu was het duidelijk wat Al-Qassab aanraadde: de goede arts uitschakelen omdat hij zijn taken niet naar behoren had uitgevoerd of omdat Al-Qassab niet zeker wist dat hij de man het land uit zou kunnen krijgen.


  Hoe dan ook, besloot Yaşar, het was niet zijn probleem. Hij had Al-Qassab aangenomen om dit soort tactische beslissingen te nemen. Dit was niet het juiste moment om aan zijn intuïtie te gaan twijfelen. ‘De beslissing is aan jou, mijn vriend,’ antwoordde Yaşar. ‘Zorg er alleen wel voor dat je afmaakt waar je aan begint.’


  [image: ]


  88


  [image: image]


  Tel Aviv, Israël – 14 december


  Marcus reed terug naar vliegveld Ben Goerion.


  Geoff Stone en Kailea Curtis waren onderweg vanuit Londen en hij had aangeboden hen op te halen van het vliegveld. Onderweg belde hij Oleg in de hoop dat de Raaf iets bruikbaars had gevonden, iets wat zou helpen deze zaak op te lossen en het Kairosnetwerk te ontrafelen voordat de terroristen opnieuw toesloegen. Maar ook nu had Oleg niets.
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  De president sprak met hen in de Situation Room.


  Vijfenveertig minuten lang briefden McDermott, Stephens en de directeuren van de geheime dienst en de dss de president over de grote en groeiende dreigingen van de reis naar Jeruzalem. Ze benadrukten dat ze Haqqani of Al-Qassab nog steeds niet hadden kunnen vinden, laat staan oppakken, en dat er ook nog niemand anders was geïdentificeerd die in Israël of specifiek in Jeruzalem voor Kairos werkte.


  En er was nog meer. Stephens vertelde dat het hoofd van de Jordaanse inlichtingendienst hem de avond ervoor had opgebeld om te vertellen hoeveel zorgen hij zich maakte over de komende top, en had voorgesteld naar Washington te komen om uit te leggen waarom.


  ‘Ik zei dat hij geen moeite hoefde te doen,’ zei Stephens.


  ‘Waarom niet?’ vroeg Clarke.


  ‘Omdat ik al wist wat hij zou zeggen.’


  ‘Maak me dan eens wijzer,’ zei de niet-begrijpende commander in chief.


  ‘Om te beginnen zijn de Hasjemieten ervan overtuigd dat de Saoedi’s proberen de macht over de Tempelberg van hen over te nemen.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘In artikel 9 van het vredesverdrag uit 1994 tussen Israël en Jordanië staat heel duidelijk: “Israël respecteert de bijzondere rol van het Hasjemitische Koninkrijk Jordanië bij de islamitische heiligdommen in Jeruzalem. Als er onderhandelingen over de status worden gevoerd, zal Israël hoge prioriteit verlenen aan de historische rol van Jordanië bij deze heiligdommen,”’ antwoordde Stephens, waarbij hij uit zijn hoofd de tekst opzei. ‘Vervolgens staat erin dat “de partijen zullen samenwerken om de interreligieuze verhoudingen tussen de drie monotheïstische religies te onderhouden, met als doel toe te werken naar religieus begrip, morele betrokkenheid, vrijheid van godsdienstuitoefening, tolerantie en vrede.” Terwijl de Israëli’s de algemene beveiliging van de Tempelberg regelen en erop staan de macht over de stad te behouden, zijn de Jordaniërs de baas over de waqf. Bovendien ziet de koning van Jordanië – die een directe afstammeling is van de profeet Mohammed – de bescherming en leiding van deze islamitische heilige plekken als zijn persoonlijke verantwoordelijkheid. Maar in Amman groeit de angst dat de Saoedi’s, die natuurlijk aan de macht zijn in Mekka en Medina, erop gebrand zijn de Israëli’s over te halen om hun de macht te geven over de islamitische heilige plekken in Jeruzalem. Ze vrezen dat als de Israëli’s instemmen, dit niet alleen een overtreding van het verdrag zal zijn, maar in Jordanië een politieke explosie tot gevolg zal hebben, die de hele regio kan laten destabiliseren.’


  ‘Hoe dan?’ vroeg de president.


  ‘Er zouden overal in Jordanië enorme rellen kunnen uitbreken tegen Israël, waarbij de koning wordt opgeroepen om het verdrag met Israël te verscheuren,’ antwoordde Stephens. ‘Als de koning weigert, vreest men dat de massa zich tegen hem zou kunnen keren en zijn aftreden eisen.’


  ‘Zou dat echt kunnen gebeuren?’


  ‘Ik zou het zeker niet uitsluiten. Zoals u weet, meneer, heb ik diep respect voor de koning. Amerika heeft in de Arabische wereld geen grotere, loyalere bondgenoot. Maar laten we eerlijk zijn: hij zit op een vulkaan, omringd door een bosbrand, te wachten op een aardbeving. Zeker zeventig procent van zijn bevolking is Palestijns. Bovendien wonen er ruim een miljoen Syrische vluchtelingen in zijn land. De meeste van hen kunnen het idee dat Jordanië een vredesverdrag met Israël heeft niet verdragen. Elke paar maanden eist het parlement dat de koning het verdrag opheft, de Israëlische ambassade sluit, de Israëlische ambassadeur naar huis stuurt, het verdrag waaronder de Jordaniërs gas van Israël kopen opzegt en ga zo maar door. Bovendien hebben de Jordaniërs een hekel aan u, zijn ze woedend omdat onze ambassade naar Jeruzalem is verhuisd en vinden ze dat we de Palestijnen op de Westelijke Jordaanoever zacht gezegd oneerlijk behandelen. Zou die vulkaan dus kunnen uitbarsten? Ja, dat is mogelijk. En kan uw top met de Saoedi’s in Jordanië de politieke aardbeving veroorzaken waardoor de vulkaan zal uitbarsten? Ik wou dat ik dat kon uitsluiten, meneer de president, maar dat kan ik niet.’


  Clarke leunde even zwijgend achterover in zijn stoel om wat hij zojuist gehoord had te verwerken. Toen ging de telefoon die voor hem op tafel stond. Hij nam op en hoorde dat de koning van Saoedi-Arabië aan de lijn was.


  ‘Oké, dat is genoeg, heren,’ zei de president, waarmee hij de vergadering afsloot. ‘Ik ga naar Jeruzalem. Ik ga die top leiden. Als jullie nou gewoon je werk doen, komt alles goed.’
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  Ali Haqqani lag op zijn bed in het safehouse van Kairos in Jeruzalem.


  Hij lag onder een hele stapel dekens. In tegenstelling tot zijn eigen flat in Londen was hier geen centrale verwarming. Bovendien werkte de ventilatorkachel in de hoek niet. Als de nacht viel, daalde de temperatuur zowel buiten als binnen in het appartement heel snel. De wind trok ook aan, en het rammelen van de ramen leek door te dreunen tot in zijn ziel.


  Haqqani voelde zich opgesloten. Eigenlijk, verduidelijkte hij voor zichzelf, voelde hij zich niet alleen opgesloten, maar was hij dat ook. Hij had gedaan wat van hem was gevraagd. Nu was het Al-Qassabs taak om hem in veiligheid te brengen. Ongetwijfeld had Al-Qassab nieuwe papieren en een nieuw paspoort voor hem, en ook nieuwe creditcards en een nieuwe telefoon. Het vliegveld van Tel Aviv was niet veilig. Dat wist Haqqani wel. Maar kon hij niet aan boord gaan van een van de cruiseschepen die elke dag in Haifa aankwamen? Anders kon zijn contactpersoon vast wel een manier vinden om hem naar Jordanië of misschien naar Egypte te krijgen via de grensovergang ten zuiden van Eilat, toch?


  Al-Qassabs weigeringen om het plan uit de doeken te doen, en zeker om Haqqani alle nieuwe documenten die hij daarvoor nodig had te geven, waren onbegrijpelijk. Een hele nieuwe dekmantel instuderen was geen gemakkelijke opgave. Dat kon niet in een paar uur, zelfs niet in een enkele dag. Het moest zorgvuldig uitgedacht en nauwkeurig uit het hoofd geleerd worden, zeker om juist op dit moment Israël uit te reizen. Hij werkte in het hart van het vijandige terrein. Het was geen vraag of hij bij zijn vertrek uit het land ondervraagd zou worden, maar voor hoelang en hoe drastisch. Haqqani kon wel liegen als het moest, maar hij was er niet buitengewoon goed in. Hij was geen spion. Hij was arts – chirurg – en het was zinloos om zich voor te doen als iets wat hij niet was.


  Toen hij de lamp naast zijn bed uitdeed en in het donker lag te luisteren naar de ijzige wind die over de bergtop floot, mijmerde hij verder over Al-Qassabs onwilligheid om hem zijn ontsnappingsplan uit te leggen. Het was zorgwekkend, dat zeker, maar nu concludeerde Haqqani dat het meer was dan dat. Het was professionele onverantwoordelijkheid. Het zou de hele operatie in gevaar kunnen brengen en –


  Plotseling schoot Haqqani overeind in het krakende antieke bed. Er was net iets in hem opgekomen dat hij niet eerder had overwogen en hoe langer hij erover nadacht, hoe meer hij zich afvroeg waarom hij dat niet eerder had bedacht.


  Stel dat Mohammed al-Qassab helemaal niet van plan was om hem het land uit te helpen. Stel dat de Syriër alleen zijn eigen ontsnapping had gepland en Haqqani aan de genade van de Israëlische Mossad zou overlaten.
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  15 december – 52 uur voordat Air Force One in Israël landt


  Marcus werd vroeger wakker dan gewoonlijk. Hij trok zijn sportkleding aan en jogde naar de ambassade.


  Zoals zijn gewoonte was geworden sinds hij in Israël was aangekomen, besteedde hij wat tijd in de sportschool van de ambassade en een uur op de schietbaan in de kelder, waarna hij hardliep naar het hotel om zich te gaan wassen. Elke stap waren zijn gedachten druk bezig met Al-Qassab en Haqqani. Toen hij onder de douche stond en het hete water over zijn zere spieren en gewrichten stroomde en de badkamer vol stoom kwam te staan, kwam Marcus tot de conclusie dat Haqqani de sleutel was als ze de aanslagpleger op tijd wilden vinden.


  Al-Qassab zouden ze zeker niet vinden. Die man was een professionele terrorist. Hij had zijn hele leven gewijd aan het plannen van slachtingen en voorkomen dat hij gepakt werd. Hij had zeker wel fouten gemaakt, deed alles tegen herhaling ervan.


  Haqqani was echter opgeleid als arts, niet als terrorist. Daarom was de kans dat hij een fout maakte groter, zeker nu hij zich op onbekend vijandig terrein bevond en onder enorme druk stond. Als Marcus zich niet vergiste over de komende aanslag, had Haqqani de operatie al uitgevoerd op wie dan ook door Al-Qassab was aangewezen om de president, de minister-president en de koning te vermoorden. De bom was al geplaatst. De moordenaar had al een paar dagen de tijd gehad om te herstellen van de operatie. Hij of zij moest nu al min of meer op krachten zijn. Dat betekende dat de Pakistaanse chirurg, hoe belangrijk ook voor Kairos, niet meer nodig was voor deze missie. Als Haqqani zou vluchten, zou hij het nu doen – vandaag of op zijn laatst morgen. Dit was hun beste kans om hem te vinden; als hij probeerde onder een dekmantel langs de beveiliging van vliegveld Ben Goerion te komen, de grens over te steken naar Jordanië of Egypte of in een van de havens van Israël – Tel Aviv, Ashdod of Haifa – op een boot te stappen.


  Het slimste dat Haqqani kon doen, was blijven zitten waar hij zat en zich gedeisd houden. Als hij dat deed, zouden ze hem nooit op tijd vinden. Hij zou ergens in een safehouse in Israël – of de Westelijke Jordaanoever – kunnen onderduiken met voldoende eten en drinken om weken of misschien maanden te kunnen overleven tot de storm overwaaide en de jacht op hem opgegeven werd. Maar alle inlichtingen die ze over de Pakistaan hadden kunnen vinden, vertelden Marcus dat de man zou proberen te vluchten. Hij was tenslotte uit Jemen gevlucht voordat Abdullah al-Asiri zichzelf had opgeblazen. Hij was ook uit Londen gevlucht voordat de Sjeripovs zichzelf hadden opgeblazen. Waarom zou hij datzelfde patroon nu niet volgen?


  Haqqani was geen strateeg. Het was mogelijk dat hij de naam van de zogenaamde martelaar in wiens lichaam hij de bom had geplaatst niet kende. Maar waarschijnlijk kende hij die wel, want hij zou veel informatie over zijn patiënt nodig hebben voor de operatie, zoals bloedgroep, allergieën of medicijnen die de aanslagpleger gebruikte en de medische geschiedenis van de familie van zijn patiënt. Het was ook mogelijk dat hij het gezicht van die persoon niet had gezien. In theorie had het gezicht bedekt kunnen zijn geweest met een masker of laken en had Haqqani het gezicht nooit kunnen zien. Maar Haqqani had de patiënt uitgebreid moeten ondervragen om het medische profiel samen te stellen en hij had zeker het zuurstofmasker en de narcose zelf moeten toedienen.


  Hoe dan ook, de Pakistaan zou in elk geval weten of de martelaar een man of een vrouw was. Hij kende de lengte en het gewicht van die persoon. En waarschijnlijk wist hij precies welk soort bom er gebruikt was, hoe groot die was, hoe die werkte en hoe groot het gebied was waarop de explosie effect had. Misschien wist hij ook waar Mohammed al-Qassab te vinden was, wat zijn volgende stap zou zijn en welke plannen hij had om het land uit te komen. En hij zou zeker andere Kairosagenten hebben gezien en gesproken, hier in Israël en misschien op de Westelijke Jordaanoever. Onder de juiste ondervragingstechnieken zou Haqqani waarschijnlijk wel namen en leeftijden kunnen noemen, met het soort voertuigen dat ze gebruikten, wat voor wapens ze hadden en andere belangrijke feiten die konden helpen de aanslagpleger tegen te houden en eventuele cellen van Kairos die in het land actief waren, uit te schakelen.


  Marcus zette de douche uit en droogde zich af. Terwijl hij zich schoor, dacht hij aan Al-Qassab. Het was te verwachten, bedacht Marcus, dat de Syriër degene was die de mobiele telefoon bij zich had om de menselijke bom precies op het juiste moment te laten ontploffen. Maar als Al-Qassab in dit scenario de rol van Maxim Sjeripov speelde, wie speelde dan die van Amina? Tenzij hij een meesterlijke vermomming droeg, was het onwaarschijnlijk dat Al-Qassab letterlijk aan de zijde van de sjahied stond, zoals Maxim naast zijn zus in de mediapool had gestaan bij Number 10 Downing Street. Waar zou Al-Qassab zich dan bevinden? Hoe zou hij weten of de sjahied in positie was als hij niet vlak bij hem of haar was?


  Toen hij klaar was met scheren, haalde Marcus een pak, overhemd en stropdas uit de kast, pakte de strijkplank en streek het allemaal. Nadat hij was aangekleed, poetste hij zijn schoenen en trok ze aan. Ten slotte pakte hij zijn Sig Sauer pistool en de rest van zijn uitrusting en liep naar de lift.


  Tussen de vijfde en vierde verdieping wist hij het ineens. Mohammed al-Qassab zou zeker niet naast de zelfmoordterrorist staan. Natuurlijk moest hij weten dat de hele Amerikaanse en Israëlische wetshandhaving naar hem op jacht was, ondanks dat ze zorgvuldig hadden geprobeerd niet te laten uitlekken dat zijn kantoor en appartement een paar dagen geleden door MI5 en de fbi doorzocht waren. Daarom zou hij ook weten dat hij nooit toegang zou krijgen tot een evenement waarbij potus en de andere leiders betrokken waren. Maar Al-Qassab moest ook wel bedacht hebben dat hij niet per se in dezelfde ruimte hoefde te zijn. Elke stap die president Clarke zette, zou live te zien zijn op Israëlische, Amerikaanse en Arabische zenders, en waarschijnlijk ook op Europese en Russische. Dat betekende dat hij overal in Israël of de Palestijnse Autoriteit in een appartementje voor de televisie kon zitten en weten wanneer hij precies op de knop moest drukken en het hele vredesproces met alle hoofdrolspelers naar het hiernamaals kon blazen.


  Ze zouden Al-Qassab nooit vinden, concludeerde Marcus. In elk geval niet voordat de bom afging. Misschien had Roseboro wel gelijk, dacht hij toen de liftdeuren opengingen. Misschien moesten ze toch wel elke telefoontoren in een straal van anderhalve kilometer rondom potus blokkeren, hoeveel ophef de media en andere aanwezigen ook zouden maken.


  Toen Marcus de lobby van het King Davidhotel inkwam, stond Roseboro hem al op te wachten. Even later kwam Kailea aan, en al snel kwamen ook Geoff Stone, Noah Daniels en de rest van het team de lobby in. Om precies zeven uur ’s morgens stapten ze in twee kogelwerende Suburbans en reden de korte afstand naar de Amerikaanse ambassade om in het commandocentrum te beginnen aan hun dagelijkse werkontbijt.


  Ze moesten het te weten komen. Ze moesten Haqqani vinden, en wel binnen twee dagen.
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  48 uur voordat Air Force One in Israël landt


  Marcus kwam onaangekondigd op het kantoor van de waqf aan.


  Agenten Curtis en Stone waren bij hem, en ook Tomer Ben Ami. Tientallen agenten van de geheime dienst, de dss en de Shin Bet waren in de buurt, evenals verschillende hondeneenheden die de omgeving controleerden, de magnetometers en röntgenapparatuur testten en de identiteitsbewijzen van elk binnenkomend en vertrekkend personeelslid onderzochten. Ook was er een voorbereidingsteam van het Witte Huis bezig met het opstellen en testen van lampen, camera’s en geluidsapparatuur.


  ‘We moeten de grootmoefti spreken,’ zei Marcus tegen de gesluierde vrouw achter de balie.


  ‘Verwacht hij u?’


  ‘Hij zou ons tot het einde van de top elke paar minuten moeten verwachten,’ zei Marcus zonder een zweem van humor in zijn stem.


  Een paar seconden keek de vrouw hem zwijgend aan. Na al hun gesprekken was dit de eerste keer dat Marcus zo bruusk tegen haar had gesproken.


  ‘Ik zal even vragen of hij tijd heeft,’ zei ze terwijl ze de telefoon pakte en een paar knoppen indrukte. ‘Doctor Mashrawi, agent Ryker staat hier met een paar collega’s en ze willen de grootmoefti spreken. Nee, ze hebben geen afspraak. Ja, dat zei ik inderdaad. Natuurlijk. Ik zal het zeggen.’


  De vrouw legde de telefoon neer en keek de teamleden aan. ‘De grootmoefti is in gesprek, maar doctor Mashrawi komt er zo aan.’


  Marcus was er niet gelukkig mee, maar de blik in Tomers ogen zei hem op zijn tong te bijten en rekening te houden met het belang van formaliteit en decorum in de Arabische wereld. Er gingen een paar minuten voorbij, maar er gebeurde niets. Marcus keek een paar keer op zijn horloge en wilde net iets zeggen toen Mashrawi eindelijk uit zijn kantoor kwam.


  ‘Ik hoop dat u zich beter voelt,’ zei Marcus nadat Mashrawi hem had bedankt voor het wachten.


  Marcus had Mashrawi op zaterdagochtend gezien toen hij met Tomer bij het kantoor van de waqf was langsgegaan om de beveiligingsvoorbereidingen te beginnen. Toen was hij geschrokken van de zwellingen in het gezicht van de man en de glazige blik in zijn ogen. Mashrawi was toen niet eens van achter zijn bureau opgestaan om hen te begroeten. Nu was de zwelling bijna helemaal verdwenen, maar hij liep nog steeds een beetje wankel. Ook was zijn stem nog hees en zijn gezicht bleek.


  ‘Ik zal alleen maar zeggen dat ik het kan afraden om een tandartsbehandeling te plannen vlak voor de belangrijkste dag van je carrière, zo niet van je leven,’ antwoordde de directeur van de waqf, die een mobiele telefoon in zijn hand hield. ‘Maar ja, ik voel me al een stuk beter. Dank u wel.’


  Na een paar minuten bracht Mashrawi hen bij de grootmoefti. Agenten Stone en Curtis bleven op de gang op wacht staan. Marcus en Tomer gingen het kantoor in en werden hartelijk begroet door de oude man. ‘Vergeef me dat ik zo lang aan de telefoon was,’ zei hij. ‘Hoe kan ik u helpen?’


  ‘Om te beginnen, Uwe Excellentie, hebben we deze voor u meegenomen,’ zei Marcus, en hij legde twee passen op het bureau. ‘Dit zijn uw pasjes – die geven u toegang tot alles – één voor u en een voor doctor Mashrawi. Die moet u te allen tijde dragen, anders krijgt u geen toegang tot de locatie.’


  ‘Begrepen,’ zei Al-Azzam.


  ‘We moeten even praten over een aantal mensen die u op de viplijst hebt gezet,’ voegde Tomer eraan toe. ‘Maar er is nog iets. Vanaf morgen tot na de top mag niemand een mobiele telefoon of satelliettelefoon meenemen de berg op.’


  Marcus zag dat Mashrawi’s gezicht vertrok toen de Israëli de nieuwe beveiligingsmaatregel uitlegde. De grootmoefti vroeg echter alleen maar waarom.


  ‘Dat zijn onze bevelen – meer weet ik niet,’ loog Tomer.
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  37 uur voordat Air Force One in Israël landt


  ‘Hoever zijn we gekomen?’ vroeg Reuven Eitan terwijl hij een kop koffie voor zichzelf inschonk.


  ‘Nergens,’ zei Asher Gilad.


  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  ‘Dat er in het hele land jacht wordt gemaakt op deze mannen, maar je hebt me gevraagd geen namen of foto’s van Haqqani en Al-Qassab aan de media te geven, dus dat hebben we niet gedaan,’ zei de Mossaddirecteur. ‘Maar om eerlijk te zijn, beperkt dat wel het aantal ogen dat naar de twee uitkijkt.’


  ‘Als we deze informatie vrijgeven, raken mensen in paniek,’ zei de minister-president terwijl hij wat melk en suiker door zijn koffie roerde, waarna hij aan de kleine, ronde vergadertafel in de hoek van zijn kantoor ging zitten. ‘Als er paniek uitbreekt, zal de koning afzeggen. En de president ook. Dat zou een schande voor ons zijn. En het zou het einde van de top betekenen. Wil je dat Israël zo overkomt op de rest van de wereld, juist op de vooravond van de grootste diplomatieke doorbraak van de eeuw?’


  ‘Ruvi, met alle respect, maar we hebben krap twee dagen voordat president Clarke en koning Faisal arriveren, en we weten dat er in elk geval één terrorist in het land is, maar we weten niet wie het is. Als een van deze mannen – of, God verhoede, allebei – omkomt terwijl wij verantwoordelijk voor hen zijn –’


  Plotseling keek Eitan op van zijn koffie en onderbrak zijn collega. ‘Hoe bedoel je, “in elk geval één”?’


  ‘Precies wat ik zeg. De aanwezigheid van zowel Al-Qassab als Haqqani in het land wijst er sterk op dat Kairos een zelfmoordaanslag voorbereidt. Maar Haqqani is er al ruim een week. Wie weet hoeveel operaties hij inmiddels heeft uitgevoerd.’


  ‘Denk je dat er meer dan één terrorist kan zijn?’


  ‘Dat kan ik niet uitsluiten.’


  Eitan zuchtte en zette zijn kopje terug op de schotel. ‘Wat wil je dat ik doe, Asher? Ik kan de top niet afzeggen. Daarvoor is het te laat.’


  ‘Dat heb ik ook niet van je gevraagd.’


  ‘Wat dan wel?’


  ‘Laat me een nieuwsbericht opstellen – twee namen, twee foto’s, geen woord over Kairos. Gewoon het bericht dat de politie geïnteresseerd is in deze personen, dat ze gezocht worden voor ondervraging over hun verblijfsvergunning of wat dan ook. Het maakt niet uit.’


  ‘Zou dat Haqqani en Al-Qassab niet laten weten dat we ze doorhebben? Zouden ze dan niet juist van de radar verdwijnen?’


  ‘Dat is een mogelijkheid, maar we hebben niet veel andere opties meer. De kans dat we Al-Qassab vinden is minimaal, zelfs met de hulp van het volk. Die man is een professional. Hij houdt zich al zijn hele leven verborgen. Maar Haqqani is een ander verhaal. Agent Ryker denkt dat we hem uit zijn schuilplaats kunnen lokken, en daar ben ik het mee eens. Maar dan moeten we wel nu meteen in actie komen.’


  De minister-president wreef in zijn ogen, sloeg zijn benen over elkaar en streek de kreukels in zijn broek glad. ‘Goed, Asher. Zoals je hebt gevraagd, zal ik Judea en Samaria op slot doen, vanaf nu, tot het einde van de top. Er komen geen Palestijnen de territoria in of uit. Geen werkvergunningen. Geen toeristen. Niemand. Tot twee uur na het einde van de top, wanneer Air Force One is opgestegen. Tegelijk zal ik de grensovergangen met Jordanië en Egypte tot zondag negen uur ’s morgens afsluiten. Zodra ik dat doe, kun jij het bericht verspreiden dat Haqqani door de politie wordt gezocht voor ondervraging, maar alleen hij. Niet Al-Qassab. Laten we eens zien waartoe jouw team in staat is.’
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  16 december – 27 uur voordat Air Force One in Israël landt


  Hussam Mashrawi werd vroeg wakker en was vastbesloten om zijn gewone routine te volgen.


  Hij nam een douche, kleedde zich aan, maakte de lunch voor de kinderen klaar en ruimde zijn spullen op. Vandaag glipte hij niet, zoals gewoonlijk, stilletjes door de voordeur, maar liep hij terug naar de slaapkamer voordat hij vertrok voor het ochtendgebed, en ging op het bed zitten.


  ‘Yasmine, ben je wakker?’


  Dat was ze niet, maar bij het geluid van zijn stem glimlachte ze, geeuwde en draaide zich om om hem met een kus te begroeten.


  ‘Yasmine, lieverd, je moet even naar me luisteren, oké?’


  Half slapend knikte ze en pakte zijn hand.


  ‘Zoals je weet is morgen een heel belangrijke dag. De beveiliging wordt heel streng en alle scholen worden gesloten,’ begon hij. ‘Ik wil dat je iets voor me doet. Luister je? Kijk me eens aan, schat.’


  Yasmines ogen waren weer dichtgevallen, maar nu schudde ze haar hoofd en ging rechtop zitten.


  ‘Let je op?’


  ‘Ja, ja. Het spijt me,’ zei ze.


  ‘Mooi. Ik wil dat je straks opstaat en je aankleedt. Daarna moet je de kinderen naar je zus brengen, oké?’


  ‘In Abu Gosh?’


  ‘Juist.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat er morgen iets heel bijzonders gaat gebeuren.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Ik heb geregeld dat je met mij mee kunt gaan naar de receptie voor koning Faisal, president Clarke en de minister-president.’


  Yasmines gezicht begon te stralen. ‘Echt waar?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat ik van je houd en je op deze historische dag aan mijn zijde wil hebben.’


  ‘Maar ik dacht dat je minister-president Eitan zo minachtte.’


  ‘Morgen wordt er geschiedenis geschreven. Ik zal er middenin staan, maar zonder jou zou het niet hetzelfde zijn.’


  Yasmine glimlachte slaperig. Ze sloeg haar armen om hem heen en kuste hem. ‘Wat ben je toch attent, Hussam,’ zei ze zacht. ‘Dank je wel.’


  ‘Graag gedaan – je moet nog iets doen.’


  ‘Zeg het maar.’


  ‘Vanaf vandaag mag niemand een mobiele telefoon meenemen op de Haram al-Sharif.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Wie zal het zeggen? Het heeft iets met de beveiliging te maken. Hoe dan ook, ik heb pas een nieuwe telefoon gekocht, en die geef ik aan jou.’


  Hij haalde de telefoon uit zijn jaszak en legde hem in haar handen. ‘Verlies hem niet.’


  ‘Natuurlijk niet.’


  ‘Ik moet morgenochtend vroeg weg zodat ik in de moskee ben voordat de leiders daar aankomen. Als je opstaat, moet je je mooiste jurk aantrekken, met je favoriete sluier. Daarna moet je naar de schoenmaker, Ahmed, lopen. Weet je waar zijn winkel is?’


  ‘Bij de kerk?’


  ‘Ja, daar.’


  ‘Waarom?’


  ‘Ik wil dat je dicht bij de ingang van de Haram al-Sharif bent zodat je naar me toe kunt komen zodra het begint. Oké?’


  Ze knikte.


  ‘Ahmed en zijn vrouw weten dat je komt. Je kunt het evenement met hen live volgen via Al-Sawt, maar vertel niet waarom je daar bent. Neem maar wat schoenen mee die gerepareerd moeten worden. Ik heb hun verteld dat je daarvoor komt, maar ik heb ook gezegd dat je de beelden niet wilt missen.’


  Yasmine knikte nog eens.


  ‘Luister goed – dit is heel belangrijk – als je mij en je vader bij de koning, de president en de minister-president ziet staan, precies op dat moment, moet je de telefoon aanzetten en op de vijf drukken.’


  ‘De vijf?’


  ‘Precies – en dat moet je exact op dat moment doen.’


  ‘Als ik jou met papa bij de leiders zie?’


  ‘Juist. Geen moment eerder of later.’


  ‘Oké, maar waarom?’


  ‘Dat is de snelkeuzetoets voor het hoofd van de beveiliging bij de deur van de waqf,’ loog Mashrawi. ‘Als hij opneemt, moet je precies vertellen wie je bent, dan geeft hij je een toegangscode. Schrijf die op zodat je hem niet vergeet. Dan hang je op en loop je naar de ingang. Daar is een controlepost. Geef de mannen daar je identiteitsbewijs en geef ook deze code door. Dan brengen ze je naar de hal waar de receptie wordt gehouden, en daar wacht ik op je. Goed?’


  Natuurlijk was dit allemaal niet waar. Er was geen toegangscode. Er zou geen vipreceptie zijn. Maar Mashrawi kon niemand anders bedenken die hij genoeg vertrouwde om de telefoon te bewaren en precies op het juiste moment de juiste knop in te drukken. Hij wist zeker dat Al-Qassab een tweede telefoon had waarmee hij zo nodig de bom kon laten ontploffen. Maar stel dat Al-Qassab afgeleid werd of, nog erger, opgepakt? De leiders van Kairos hielden Mashrawi zelf verantwoordelijk voor de operatie, en hij zou hen niet teleurstellen.


  ‘Dan is er nog één ding,’ zei Mashrawi.


  ‘Ja, liefste?’


  ‘Je mag niemand vertellen wat ik jou net heb verteld. Geen levende ziel. Je zus niet. Je moeder niet. De kinderen niet. Zelfs je vader niet.’


  ‘Zelfs papa niet?’


  ‘Hij heeft op dit moment zoveel aan zijn hoofd dat het niet goed zou zijn om hem met nog meer te belasten. Het zal een verrassing voor hem zijn als hij jou ziet aankomen. Goed?’


  ‘Ja, hij is dol op verrassingen.’


  ‘Dus ik kan op je rekenen?’


  Yasmine kuste hem zachtjes op zijn lippen. ‘Je kunt op me rekenen.’
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  16 uur voordat Air Force One in Israël landt


  De zon ging onder boven vliegveld Ben Goerion.


  Kailea bracht Marcus nog een kop koffie en toen vertrokken ze samen uit de hoofdterminal naar de hangar. Dit was hun laatste check van de welkomstceremonie voordat ze voor de nacht terug zouden gaan naar Jeruzalem. En nog steeds hadden ze geen aanwijzingen over de verblijfplaats van Haqqani of Al-Qassab.


  Het was de zoveelste uitputtende, frustrerende dag geweest. Ze hadden elke agent en elke leidinggevende gevraagd of zij iets ongebruikelijks hadden gezien en of ze iets nodig hadden. Iedereen had aangegeven al het mogelijke gedaan te hebben, maar Kailea zag duidelijk dat Marcus onrustig was en ze begreep heel goed waarom. De president van de Verenigde Staten zou binnen vijf uur in het vliegtuig zitten, en het voorbereidingsteam kon zijn veiligheid nog steeds niet garanderen.


  De mensen van het voorbereidingsteam waren nog steeds ter plekke bezig met hun checklists en de aanpassingen die op het laatste moment waren ingevoerd. Het mediateam van het Witte Huis deed hetzelfde. Het was een indrukwekkend tafereel. Het podium was opgebouwd. Het spreekgestoelte met het presidentiële zegel stond op zijn plaats. Er was een prachtige rode loper uitgelegd en die werd op dat moment nog eens gestofzuigd. Enorme Amerikaanse, Israëlische en Saoedi-Arabische vlaggen werden gestreken en aan kabels aan de dakbalken opgehangen. Een rij vlaggen op standaarden vormden de achterkant van het podium. Tribunes voor de media waren opgesteld, en er was ook een deel afgezet voor het muziekkorps van de idf en de erewacht. Technici controleerden de licht- en geluidssystemen. Achter de hangar stonden rijen satellietbusjes van televisiezenders te wachten. Die waren allemaal grondig doorzocht door de geheime dienst, de dss en de Shin Bet, en toen ingesloten met een hek van vijfenhalve meter hoog, met prikkeldraad erop, en bewaakt door een elite-eenheid van de Israëlische politie.


  Ondertussen liepen hondeneenheden heen en weer tussen de rijen witte, houten klapstoelen die voor de duizend vipgasten waren opgesteld, op zoek naar explosieven. Op aandringen van Roseboro – en tegen de felle tegenwerpingen van het Witte Huis en het kantoor van de minister-president in – waren de eerste rijen stoelen tien meter naar achteren geplaatst om de risico’s voor de hoofdrolspelers op het podium van een eventuele bom die in het publiek afging te beperken of misschien zelfs te elimineren.


  Kailea was onder de indruk van de tweede overwinning van Roseboro: in de hangar waren geen telefoons toegestaan. De adviseurs van de hoofdrolspelers was verteld de telefoons in de auto of thuis te laten. De gasten hadden een e-mail gekregen waarin werd gemeld dat er kluisjes beschikbaar waren, zodat ze hun telefoon daar voor het betreden van de hangar konden achterlaten.


  Roseboro had zelfs geprobeerd draagbare ‘gsm-jammers’ te verkrijgen om alle elektronische signalen die de hangar in of uit gingen te blokkeren. Helaas waren die systemen zo krachtig dat ze niet alleen het geluidssysteem hadden gestoord, maar ook de radio die de beveiligers gebruikten. Daarom waren de jammers, tot grote frustratie van Roseboro, een paar uur geleden verwijderd uit de hangar en van alle plekken die potus zou bezoeken.


  Terwijl ze rondliepen, merkte Kailea de scherpschutters op die met nachtkijkers in elke hoek en op elk dak van de terminal en onderhouds-gebouwen gestationeerd waren. Ze zag honderden zwaarbewapende Israëlische troepen in volledige gevechtsuitrusting bij de hekken staan en Humvees met .50 kaliber machinegeweren over de dienstwegen patrouilleren. Ze hoorde helikopters boven haar hoofd vliegen en wist dat de piloten en hun crew ook nachtkijkers en warmtebeelden gebruikten om te zoeken naar dreigingen.


  Wat ze niet hoorde, was het geluid van vliegtuigmotoren. Voor het eerst in de Israëlische geschiedenis was het luchtruim gesloten voor al het commerciële luchtverkeer, vanaf twee dagen voor de top tot en met een volle dag erna. Vliegtuigen mochten op donderdag vanaf zes uur ’s avonds weer opstijgen en landen, maar geen seconde eerder.


  Toen Kailea zeker wist dat ze niets meer konden doen, maakte ze contact met het commandocentrum van de dss in de ambassade en meldde ze dat ze ‘naar huis’ gingen. Onderweg probeerde Kailea Marcus af te leiden van de logistiek. Ze vroeg hem of zijn gebroken rib goed genas. Ze vroeg hem over zijn bezoek aan zijn moeder in Colorado. Ze vroeg hem of hij tijd had gehad om zijn roman van Dostojewski te lezen. Maar hij ging er niet op in.


  Marcus was alleen maar op zijn werk gefocust. Hij wilde dat ze voor de zoveelste keer controleerde dat er voldoende bloed van de bloedgroep van POTUS – en van de koning en minister Whitney – was geleverd aan alle vijf de ziekenhuizen die paraat stonden voor eventuele noodgevallen. Ze verzekerde hem ervan dat het allemaal geregeld was, maar ze moest voor alle zekerheid Roseboro nog eens bellen. Toen moest ze van hem de man die de leiding had over de voertuigen opbellen om ervoor te zorgen dat er sleepwagens en voldoende reservebanden langs de route klaarstonden. Opnieuw verzekerde ze hem ervan dat ze het al geregeld had, maar dat was niet genoeg voor hem. Daarom belde ze nog eens. Hetzelfde antwoord. Dezelfde geïrriteerde toon. Maar ze gaf het braaf aan hem door en koos ervoor hem niet tegen te werken.


  Natuurlijk was Kailea technisch gezien zijn meerdere. Ze had tenslotte haar hele volwassen leven in de wetshandhaving gewerkt. Hoelang zat hij nu in het dss-team? Een paar maanden? Aan de andere kant was Marcus Ryker een legende in de beveiligingswereld van Washington. Hij had de hoogste onderscheiding voor moed ontvangen die een speciale agent van de Amerikaanse geheime dienst kon krijgen. Daarnaast waren er geruchten over wat hij had gedaan in Rusland, Noord-Korea en de Oost-Chinese Zee.


  Kailea wist nog steeds niet zeker of ze die verhalen wel geloofde. In elk geval niet allemaal. Er zou zeker een deel aangedikt zijn. Maar als er ook maar een paar van waar waren, wist ze dat ze samenwerkte met de meest interessante – en zeker de meest toegewijde – man die ze ooit had ontmoet. Marcus was stil. En er zat een diep verdriet in hem. Maar dat was niet meer dan logisch, zei ze tegen zichzelf terwijl ze in stilte door de heuvels van Judea reden. Terwijl hij zijn leven lang zijn land had beschermd, was hij de twee grote liefdes van zijn leven verloren. Dan was het toch logisch dat hij zo vastbesloten was er niet nog meer te verliezen?
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  11 uur voordat Air Force One in Israël landt


  Een wrede winterse storm teisterde de Midden-Atlantische staten.


  Omdat Marine One door wind en sneeuw niet kon opstijgen, reisden president Clarke, minister Whitney van Buitenlandse Zaken, senator Dayton en Annie Stewart per auto naar Camp Springs in Maryland. Toen ze de basis eindelijk bereikten, stonden de toegewijde mannen en vrouwen van het Eighty Ninth Airlift Wing – ook bekend als de presidentiële Airlift Wing – klaar om hen te ontvangen, maar ze lagen al een halfuur achter op hun schema.


  De entourage werd snel in de glimmende blauw-wit-gele Boeing VC-25A gezet. Even later taxiede Air Force One over de startbaan, werd de motor op maximaal vermogen gezet en schoot hij over startbaan 19R. Meteen stootten ze op ernstige turbulentie. Het vliegtuig, een aangepaste versie van een 747, schokte en schudde hevig en de piloten lieten het lampje gordels vast aan tot lang nadat ze de vlieghoogte hadden bereikt.


  De senator pakte Annies hand en probeerde haar botten niet te breken. Annie glimlachte alleen maar en sloot haar ogen. Dit was niet de eerste keer. En het zou zeker niet de laatste keer zijn. Na al hun jaren samenwerken was de vrouw uit South Carolina meer dan een vertrouwd adviseur en vriendin geworden. Ze was als een dochter voor hem. Ze hadden samen de hele wereld over gereisd en de duisterste en gevaarlijkste uithoeken van de planeet bezocht, en hoe dapper de man op politiek gebied mocht zijn, Annie wist dat vliegen voor hem nog steeds een nachtmerrie was. Dat was niet altijd zo geweest. Het was pas sinds die dag in Afghanistan: de dag waarop zij en Dayton bijna waren neergeschoten door de Taliban. De dag waarop ze McDermott, Ryker, Hwang en Vinetti voor het eerst hadden ontmoet. De dag waarop die dappere jonge mariniers hun leven hadden gered.


  Het was onwerkelijk te bedenken hoeveel tijd er sinds die dag voorbij was gegaan en hoeveel er sindsdien in hun levens was gebeurd. McDermott, getrouwd en vader van drie kinderen, was de nieuwe nationale veiligheidsadviseur. Vinetti was dood. Zijn knappe vrouw, Claire, was een weduwe die probeerde haar twee kinderen alleen op te voeden. Hwang was gescheiden, hij was gewond en hij werkte voor de dss. Ryker was… Ryker. En wat was zij? Een nog steeds alleenstaande adviseur van een mislukte presidentskandidaat? Was dat het beste wat ze te bieden had, vroeg ze zich af.


  Toen het vliegtuig eindelijk stopte met schudden, stak minister Whitney haar hoofd om de hoek van hun cabine en nodigde de senator en Annie uit naar de vergaderruimte te komen.


  ‘Robert, Annie, ik wil jullie graag bedanken,’ zei de president toen ze langs de twee agenten van de geheime dienst de vergaderruimte binnenstapten. ‘Zonder jullie inspanningen zou de top nooit zijn doorgegaan.’


  ‘Bedank ons nog maar niet, meneer de president,’ protesteerde Dayton. ‘In elk geval niet tot we weer heelhuids thuis zijn.’


  Clarke lachte. Whitney niet. Maar beiden gebaarden de twee te komen zitten voor het avondeten.


  ‘Is er al vooruitgang geboekt bij het zoeken naar Haqqani en Al-Qassab?’ vroeg Annie terwijl ze ging zitten en een steward een bord en bestek kwam brengen.


  ‘Nee,’ zei de president, waarbij de glimlach van zijn gezicht verdween. ‘Ik vrees van niet.’
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  4 uur voordat Air Force One in Israël landt


  Ali Haqqani zette de douche uit en leunde tegen de tegelwand.


  Het was 4:36 ’s morgens. Hij had nauwelijks geslapen, maar had de hele nacht liggen woelen omdat hij maar niet kon bedenken wat hij nu moest doen. Al-Qassab was niet te vertrouwen, dat wist hij wel zeker. De Syriër weigerde nog steeds hem een nieuwe identiteit te geven, laat staan dat er ook maar werd gesproken over een plan om het land uit te komen, en Haqqani was alle hoop verloren dat hij dat ooit zou doen.


  Nadat hij het douchegordijn had opengeschoven, pakte hij een handdoek van de haak en droogde zich af. Toen staarde hij even naar zichzelf in de spiegel en schudde woedend zijn hoofd omdat hij zo twijfelde. Zijn vader zou nooit zo laf zijn. Ook zijn beide broers niet. Zij hadden keiharde overtuigingen en waren mannen van actie. Zo moest hij ook zijn, meer dan ooit tevoren.


  Haqqani keek nog eens of de badkamerdeur wel op slot zat. Daarna haalde hij zijn mobiele telefoon uit zijn broekzak. Dit was niet de satelliettelefoon die Kairos hem had gegeven. Die had hij in de Middellandse Zee gesmeten voordat hij uit Mallorca was vertrokken. Dit was zijn persoonlijke telefoon, die Kairos niet kon afluisteren omdat niemand in de organisatie wist dat hij hem had meegenomen.


  Hij haalde diep adem en zette de telefoon aan. Even later klonk er gezoem. Er was een enkel sms-bericht binnengekomen. Met trillende handen opende hij het bericht.


  Geld overgemaakt. Documenten worden voorbereid. Zoek veilige locatie. Neem contact op als je er bent.


  Haqqani worstelde met tegengestelde emoties. Zijn beste vriend die hij volledig vertrouwde verzette bergen om hem te helpen. Maar zou het niet te laat zijn?
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  2 uur voordat Air Force One in Israël landt


  Hussam Mashrawi had de wekker op zijn telefoon niet nodig.


  Hij was al uren wakker.


  Nu hij de muezzin de gelovigen hoorde oproepen tot gebed, stapte hij uit bed en liep hij naar de badkamer. Hij verschoonde het verband en voerde de rituele wassingen uit. Toen trok hij het formele geestelijkengewaad aan dat bij zijn functie hoorde, liep naar de woonkamer, knielde op het tapijt met zijn gezicht richting Mekka en zei zijn ochtendgebed. De dag was gekomen. Al zijn voorbereidingen hadden hiernaartoe geleid en hij had zich nog nooit zo opgewonden gevoeld.


  Uit gewoonte liep hij naar de slaapkamer van de kinderen om zijn prachtige dochtertjes en kostbare zoon een afscheidskus te geven, maar natuurlijk lagen ze er niet te slapen, zoals gewoonlijk. Het verbaasde hem dat hij was vergeten dat ze bij Yasmines zus logeerden. Hij liep naar zijn eigen slaapkamer en gaf zijn vrouw een kus en streelde haar haren terwijl zij wakker werd. Toen legde hij de mobiele telefoon naast haar op het nachtkastje en nam het plan nog een laatste keer met haar door. Haar kleding. De schoenen die ze naar de schoenmaker zou brengen. Het moment waarop ze hem zou bellen. De knop waarop ze moest drukken voor het voorgeprogrammeerde nummer.


  ‘De vijf,’ zei ze met een glimlach. ‘Maak je maar geen zorgen. Ik zal het niet vergeten.’


  Na een laatste kus liep Mashrawi het appartement uit. De wolken waren donker en onheilspellend, maar het regende niet. De decemberlucht was kil maar fris en er kwam een stevige wind uit het westen. Mashrawi liep voor de laatste keer door de smalle steegjes en voelde een diepe rust over zich komen. Hij was niet nerveus. Hij was niet bang voor pijn of voor de dood. Hij werd zelfs vrolijk van het idee dat hij een sjahied zou worden en naar het paradijs zou gaan. Hij zou Yasmine en de kinderen wel missen. Maar er zou voor hen gezorgd worden. Daar twijfelde hij niet aan. Er kon veel over Abu Nakba gezegd worden, wist Mashrawi, maar hij kwam wel altijd zijn beloftes na.


  Bij de controlepost liet hij de Israëlische soldaten en de agenten van de Amerikaanse geheime dienst zijn identiteitsbewijs en het vippasje dat om zijn nek hing zien. Ze bekeken beide passen nauwkeurig en stelden hem allerlei vragen. Maar uiteindelijk lieten ze hem, zoals agent Ryker had beloofd, doorlopen. Even kwam er een knoop in zijn maag toen hij door de magnetometer moest lopen, maar toen er geen alarm afging, ontspande hij weer, glimlachte in zichzelf en liep naar de Haram al-Sharif om in de moskee te gaan bidden en zijn laatste voorbereidingen te treffen.


  Dit was het, besefte hij. Hij kon bijna niet geloven dat het zo gemakkelijk was.
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  1 uur voordat Air Force One in Israël landt


  Marcus en Kailea stopten bij de controlepost en lieten hun passen zien.


  Even later reden ze door de Jaffapoort naar een plekje bij de Heilige Grafkerk, en parkeerden de auto van de ambassade bij de stoeprand, waarna ze hun speciale parkeervergunning zorgvuldig in het zicht legden zodat de auto niet door de Israëlische politie weggesleept zou worden.


  Roseboro – die vanuit het commandocentrum in de ambassade werkte – had hen aangesteld als ‘vrije veiligheidsagenten’. Dat betekende dat ze niet waren toegewezen aan een bepaalde plaats of een bepaalde leider. In plaats daarvan hadden zij de vrijheid om overal naartoe te gaan om zaken te controleren waarvan zij vonden dat het nodig was. Dat was niet goed gevallen bij Kailea. Zij had in minister Whitneys team willen zitten, maar die opdracht had Geoff Stone gekregen. Daarom liep ze nu met Marcus naar de sjoek, toen naar de christelijke wijk en toen naar de Heilige Grafkerk voor een laatste controle van het vierde-eeuwse gebouw.


  Kailea had het opgegeven persoonlijke gesprekken met Marcus te voeren, hoewel ze nieuwsgieriger was dan ooit naar wie deze kerel toch was en wat er in hem omging. Zelf was ze agnost en dochter van overtuigde atheïsten, en dit was de eerste keer dat ze in de zogenaamde ‘Heilige Stad’ was. Ze wist dat Marcus een toegewijd, maar zwijgend christen was. Maar hoewel dit de ideale plaats was om hem te vragen waarom hij geloofde wat hij geloofde, was dit niet het juiste moment. Er was veel te veel radioverkeer in hun oortjes van agenten ter plekke op het vliegveld en langs de route van de autocolonne. Er was nog steeds geen enkele aanwijzing over Haqqani en Al-Qassab, en iedereen was hoogst gespannen.


  Toen ze de enorme oude kerk betraden, ontmoetten de twee agenten de rooms-katholieke, Grieks-orthodoxe en Armeens-apostolische priesters die dienstdeden als kerkmeesters. Ze kletsten met de Amerikaanse en Israëlische agenten die overal in het gebouw opgesteld stonden, maar zeiden niets tegen de journalisten en filmploegen die ook al aanwezig waren. Ze wandelden door de donkere gangen, langs kostbare kunstwerken en het lege graf, terwijl ze de wierook inademden en zochten naar iets wat niet was zoals het hoorde.


  Op dat moment belde Tomer vanuit het mobiele commandocentrum van de Shin Bet, dat in het restaurant in de kelder van het King Davidhotel lag. Ze hoopten dat hij nieuws had, maar hij vroeg alleen een verslag.


  Air Force One suisde al over de Middellandse Zee.
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  30 minuten voordat Air Force One in Israël landt


  Ali Haqqani zette zijn telefoon voor de tweede keer in vier uur aan. Zijn vriend had hem opgedragen naar een veilige plek te gaan om zich voor te bereiden op zijn vlucht. Maar waar moest hij op deze tijd een veilige plek vinden – ver bij Al-Qassab vandaan? De Westelijke Jordaanoever was afgesloten. De meeste wegen die Jeruzalem in of uit liepen, waren afgesloten. Alleen noodvoertuigen en officiële overheids-voertuigen werden doorgelaten bij de talloze controleposten die het leger en de politie hadden opgesteld. Maar Haqqani besefte dat hij niet onder één dak moest blijven met de Syriër als hij het er levend van af wilde brengen.


  Ik vertrek nu, sms’te hij zijn vriend. Ik bel als ik aankom.


  Toen zette hij de telefoon weer uit, stopte hem in zijn zak en liep naar de slaapkamerdeur.


  Het was tijd om te vertrekken.
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  Al-Qassab schonk een kop koffie in en liep naar de woonkamer.


  Hij liep direct naar de stoel waarin hij de afgelopen paar dagen zo’n beetje gewoond had, ging zitten en zette de mobiele telefoon die de tandarts voor hem had achtergelaten aan. Hij draaide het nummer dat de tandarts op een servetje had gekrabbeld en leunde achterover in zijn stoel.


  ‘Ja, hallo, kunt u mij horen?’ vroeg de Syriër toen er eindelijk werd opgenomen. ‘Ja, dat kan ik. Er is een ongeluk gebeurd. We hebben een ambulance nodig. Nu meteen!’


  Haqqani liep de hoek om. ‘Wat ben jij aan het doen?’ vroeg de Pakistaan geschrokken.


  ‘Mijn adres? Ja, dat zal ik geven,’ antwoordde Al-Qassab in bijna accentloos Hebreeuws, terwijl hij een hand opstak om Haqqani te laten zwijgen. Toen gaf hij het adres van de flat waarin ze verbleven, bedankte de persoon aan de andere kant en hing op.


  ‘Met wie praatte je, Mohammed?’ vroeg Haqqani fel. ‘Je weet dat we geen telefoons mogen gebruiken.’


  ‘Het is tijd, Ali.’


  ‘Tijd waarvoor?’


  ‘Tijd voor mij om te gaan, om van locatie te wisselen nu het nog kan.’


  ‘Jij moet gaan?’ vroeg de Pakistaan. ‘En ik dan?’


  ‘Waar ik naartoe ga, Ali, kun jij me niet volgen.’


  ‘Genoeg, Mohammed, genoeg!’ riep Haqqani woedend uit. ‘Ik heb je steeds opnieuw gevraagd naar een plan om mij te evacueren, en nu weet ik waarom je me nooit iets wilde vertellen. Je wilt mij in de steek laten en alleen jezelf redden.’


  ‘Doe niet zo stom,’ antwoordde de Syriër. ‘Ik heb een plan voor je. Het is alleen anders dan –’


  Plotseling haalde Haqqani een 9mm pistool met geluiddemper achter zijn rug vandaan en richtte op de borst van de Syriër.


  ‘Ik heb genoeg van je leugens, Mohammed. Je brengt alles in gevaar waarvoor wij zo hard hebben gewerkt, alles wat vader ons heeft gevraagd te doen. Maar nu is het afgelopen. Ik laat jou deze missie niet saboteren!’


  Al-Qassab keek naar het pistool en toen weer naar Haqqani’s gezicht. De handen van de man trilden, maar zijn ogen waren doodernstig. ‘Niet zo hard, Ali – anders hoort iemand je nog.’


  ‘Houd je kop, Mohammed. Ik ben er klaar mee. Jij bent een verrader van onze missie en Allah zal je voor eeuwig straffen!’


  Met die woorden haalde Haqqani de trekker over. Maar er kwam geen kogel uit de loop. Hij keek naar beneden, richtte opnieuw en haalde de trekker opnieuw over. Ook nu gebeurde er niets en de Syriër schoot in de lach.


  ‘Wat ben je toch een dwaas, Ali,’ zei hij spottend terwijl hij de krant op de koffietafel naast hem oppakte en liet zien dat er kogels onder lagen.


  Haqqani’s ogen werden groot.


  ‘Denk je dat ik niet doorhad dat je een wapen had meegenomen?’ vroeg Al-Qassab. ‘Ik ben de directeur van de afdeling Operaties van de grootste terreurorganisatie ter wereld. Vader heeft me niet uitgekozen om mijn mooie ogen. Hij heeft me uitgekozen omdat ik goed ben in wat ik doe. Je had het bij opereren moeten laten, Ali. Moord past niet bij je.’


  ‘Maar wanneer… Hoe…’ stamelde de Pakistaan terwijl hij het magazijn uit het wapen haalde en tot zijn afgrijzen besefte dat het leeg was.


  ‘Jij bent een verrader, niet ik, en daarvoor zul je voorgoed branden.’ De Syriër reikte achter zich, trok zijn eigen pistool met geluiddemper en schoot Haqqani een keer in zijn gezicht en twee keer in zijn borst.


  Vijf minuten later kwam er een Magen David Adom-ambulance aanrijden – geverfd zoals de ambulances die door de Israëlische Joden, en niet de Palestijnse Arabieren, gebruikt werden. Een van de broeders liep met een grote koffer naar de deur. Al-Qassab liet de man binnen, pakte de koffer aan en liep naar de badkamer. Daar kleedde hij zich uit en gooide zijn kleren in de bijna volle wasmand. Toen opende hij de koffer, haalde er een Magen David Adom-uniform uit en trok dat aan. Zijn wapen, een aantal mobiele telefoons en zijn satelliettelefoon stopte hij in de koffer, die hij dichtmaakte en meenam naar de voordeur. Buiten zette hij de koffer achter in de ambulance.


  Even later gingen ze met zwaailicht en sirene aan op weg naar de Oude Stad.
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  15 minuten voordat Air Force One in Israël landt


  Oleg Kraskin schok wakker.


  Na zeker zes nachten niet meer dan drie uur geslapen te hebben, was de Raaf zonder het zelf te merken ingedommeld. Maar een reeks geluidssignalen van zijn computer trok zijn aandacht.


  Oleg schudde de slaap uit zijn hoofd en deed zijn uiterste best om zich weer op zijn werk te concentreren terwijl hij de twee meldingen op het computerscherm opende. Hij las beide door, en toen nog eens. Verward keek hij naar de tijd op elk bericht en plotseling werd hij misselijk. Ineens was hij klaarwakker. Hij pakte zijn satelliettelefoon en drukte op snelkeuzetoets één.


  ‘Ja?’ klonk de bekende stem aan de andere kant.


  ‘Met mij. Ik heb iets gevonden.’


  ‘Wat dan?’


  ‘De nsa heeft net een van Ali Haqqani’s telefoons getraceerd.’


  ‘Waar is hij?’


  ‘In een appartementencomplex op de Olijfberg.’


  ‘Weet je zeker dat hij het is?’


  ‘Ik weet zeker dat het zijn telefoon is,’ zei Oleg.


  ‘Heb je de coördinaten?’


  ‘Die stuur ik op dit moment naar je telefoon.’


  Oleg hoorde Marcus het nieuws aan iemand doorgeven – aan Kailea Curtis, nam hij aan – en bespreken hoe ze daar zo snel mogelijk konden komen.


  ‘Hoeveel meldingen heb je gekregen?’ vroeg Marcus. ‘Twee.’


  ‘Direct na elkaar?’


  Het was een tijd stil.


  ‘Hallo? Ben je daar nog?’ vroeg Marcus.


  ‘Da, ik ben er nog.’


  ‘Kwamen ze meteen na elkaar?’


  ‘Nee,’ moest Oleg toegeven. ‘Het spijt me, Marcus, maar ik ben aan mijn bureau in slaap gevallen. De ene kwam uren geleden al binnen, de andere twintig minuten geleden.’


  [image: image]


  Marcus verbrak de verbinding en rende terug door de christelijke wijk.


  Kailea kwam direct achter hem aan.


  Toen ze bij de Jaffapoort kwamen, gooide Marcus de sleutels naar Kailea toe en beval haar te rijden terwijl hij Tomer belde. Omdat ze de stad niet goed kende, voerde Kailea het adres dat de Raaf haar had gegeven in in de app Waze. Daarna startte ze de motor, draaide de auto om en scheurde terug door de poort en over de afrit. Bij het stoplicht zei de app dat ze in zuidelijke richting over de Hebronstraat moesten rijden. Daarvoor maakte ze een illegale bocht naar links op de HaMefaked-straat. Terwijl ze om de zuidelijke kant van de berg Zion reden, kreeg Marcus eindelijk de man van de Shin Bet aan de telefoon en kon hij vertellen waar ze naartoe onderweg waren.


  ‘Ik kom eraan,’ zei Tomer. ‘Hoelang zijn jullie nog onderweg?’


  ‘Volgens Waze nog negen minuten.’


  ‘Met al die controleposten zal ik er bijna twintig minuten over doen,’


  zei Tomer, ‘maar wacht op me en ga niet naar binnen tot ik er ben.’


  ‘Geen zorgen,’ stelde Marcus hem gerust. ‘We zullen voorzichtig zijn.’


  ‘Ik meen het, Ryker. Er kunnen boobytraps zijn. Ik zal een explosievenopsporingsteam en een tactische eenheid van de politie oproepen. Die zitten op de Scopusberg, dus dat is niet ver weg. Ik zal ook luchtsteun aanvragen voor het geval dat Haqqani het op een lopen zet. Maar ga niet naar binnen tot ik er ben.’


  ‘Ik houd je op de hoogte – ik moet gaan,’ zei Marcus. Hij weigerde de Israëli te beloven te wachten op steun.


  Kailea zigzagde de berg op. Ze maakte een scherpe bocht naar de Gey Bin Hinomstraat, en sloeg toen linksaf naar Ma’alot Ir Davidstraat. Niet lang daarna sloegen ze rechtsaf de Derech HaOfelstraat in, en toen rechts de El-Mansuriyastraat. Twee minuten later kwamen ze op de plaats van bestemming aan. Kailea zette de auto met twee wielen op de stoep en trapte op de rem. Marcus sprong met getrokken wapen uit het voertuig en zei Kailea achter het stuur te blijven zitten en de motor te laten draaien.


  Zijn intuïtie dwong hem het gebouw in te rennen en de voordeur in te trappen, maar Tomers waarschuwing echode door zijn hoofd. Dit was niet zijn land en het was niet zijn operatie. Gelukkig kwamen er al vier politieauto’s en een tactische eenheid door de straten aanscheuren. Even later was ook de explosievenopsporingsdienst ter plekke en hoewel Marcus ze nog niet kon zien, hoorde hij de politiehelikopters vanuit het zuiden aankomen.


  Terwijl de Israëlische eenheden het gebouw omsingelden belde Marcus Tomer op.


  ‘We zijn er – allemaal – hoelang duurt het nog voordat jij er bent?’


  ‘Twaalf minuten,’ antwoordde hij.


  ‘Daar kunnen we niet op wachten,’ zei Marcus. ‘We gaan naar binnen.’


  Marcus hing op en gaf de Israëlische commandant het bevel in actie te komen. Marcus wist niet zeker waarom de man naar hem luisterde, maar dat deed hij wel. Tegelijk stormden de Israëlische commando’s de tandartspraktijk op de eerste verdieping in door de voor-, achter- en zijdeuren, en toen ze niet op weerstand stuitten, stuurden ze bomzoekende robots voor zich uit. Marcus wist dat het beter was dan het leven van menselijke agenten op het spel te zetten, maar het kostte ook kostbare tijd die ze niet hadden.
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  10 minuten voordat Air Force One in Israël landt


  De Israëlische ambulance was Hamdi Yaşars idee geweest.


  En een geniaal idee ook.


  Er reed geen enkel voertuig door de straten van Jeruzalem, behalve die van hulpdiensten, en terwijl Al-Qassab in het Hebreeuws in de radio sprak, kwamen ze moeiteloos langs elke controlepost tot ze bij de Damascuspoort met piepende banden tot stilstand kwamen.


  In zijn Magen David Adom-uniform sprong Al-Qassab samen met een van de ambulancebroeders van Kairos uit de ambulance. Ze pakten koffers met medische hulpmiddelen, renden de trap naar de poort af, lieten al rennend hun valse identiteitskaart aan de idf-soldaten zien en schreeuwden in het Hebreeuws dat er iemand een hartaanval had gekregen en ze er zo snel mogelijk naartoe moesten. De jonge soldaten stapten snel opzij en Al-Qassab en zijn collega sprintten naar de islamitische wijk. Ze raceten door een labyrint van uitgestorven steegjes tot ze bij de tandartspraktijk van hun collega in de Oude Stad kwamen.


  Nadat ze naar binnen waren gerend, trok Al-Qassab zijn Glock met geluiddemper en gebaarde zijn collega bij de voordeur te wachten. Hij liep door de gang en keek elke behandelkamer in. Uiteindelijk vond hij de tandarts met zijn assistenten, die in een kantine onder het genot van een kopje thee zaten te kletsen en te lachen.


  Ze keken allemaal geschrokken op toen Al-Qassab binnenkwam, maar die schok duurde niet lang. De Syriër hief zijn wapen en schoot elk van hen twee keer door het voorhoofd. Hij controleerde of ze allemaal dood waren en toen hij dat zeker wist, riep hij de broeder bij de voordeur om hem te komen helpen. Toen de man aankwam, schoot de Syriër ook hem twee keer door het hoofd. Toen pakte hij de radio van de man en drukte op de spreekknop.


  ‘Patiënt is stabiel,’ zei hij in het Hebreeuws tegen de chauffeur van de ambulance. ‘Maar het zal wat langer duren dan verwacht. Ga terug naar de basis, ik neem later contact op.’


  ‘Begrepen,’ antwoordde de chauffeur.


  Al-Qassab liep naar de balie. Daar pakte hij een vel papier uit de printer en zocht in de lades tot hij een viltstift vond. Hij schreef ‘gesloten tot na de top’ in het Arabisch op het vel, plakte het op het raam bij de voordeur, deed de deur op slot en sloot de gordijnen. Toen hij daarmee klaar was, gooide hij de koffers met medische benodigdheden in een van de behandelkamers en haalde er alleen zijn mobiele telefoon, satelliettelefoon en munitie uit. Dat alles propte hij in een rugzak waar verder schone kleding in zat, zocht het trappenhuis en liep naar het appartement boven de praktijk.


  De tandarts was midden dertig en had een vrouw en een paar kinderen. Dat had Al-Qassab al van Hamdi Yaşar gehoord bij het plannen van deze missie. Het gezin was weggestuurd. Dat was ideaal, want daardoor had hij de privacy die hij nodig had, evenals een volle koelkast, stromend water en een televisie waarop hij de aankomst van de president en de koning kon volgen. Dat gebeurde juist op dat moment, besefte Al-Qassab ineens.
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  Vliegveld Ben Goerion, Tel Aviv


  Annie Stewart kon niet geloven dat ze alweer op de grond stonden. Dit was de gladste landing geweest die ze ooit had meegemaakt en na alle turbulentie uit het begin was het ook nog de rustigste vlucht ooit geweest. Dit was haar eerste vlucht in Air Force One en even vond ze het heel jammer dat de senator zich toch niet verkiesbaar had gesteld.
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  Pete Hwang zat in het operatiecentrum van de dss naar de livebeelden te kijken.


  Zelfs onder het versturen van berichten en via de radio doorgeven van updates aan agenten van de dss in Israël, kon hij maar moeilijk zonder lichte jaloezie toekijken terwijl Air Force One bij de toegewezen hangar tot stilstand kwam. Als hij niet gewond was geweest aan zijn arm, zou hij daar ook hebben gestaan, bij zijn beste vriend, midden in de actie. Maar toen de deur openging, de trap op zijn plek werd gereden en de militaire band van de idf ‘Hail to the chief ’ begon te spelen, en toen POTUS glimlachend en zwaaiend naar buiten kwam op die bewolkte maar droge dag en er een bulderend applaus klonk, zat Pete het achtduizend kilometer verderop allemaal te missen.
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  De Israëlische commandant was er eindelijk van overtuigd dat de eerste verdieping veilig was.


  Op zijn bevel stroomden de commando’s het gebouw in en zij bevestigden de melding van de robots. Dat hele tijdrovende proces moest echter nog herhaald worden op de tweede en derde verdieping. Uiteindelijk werden er geen boobytraps gevonden, maar de commandant gaf via de radio aan Marcus door dat ze op de derde verdieping veel sporen van explosieven hadden gevonden.


  En een lijk.
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  Even buiten Aspen zat de Raaf aan de televisie gekluisterd naar de livebeelden te kijken.


  Hij zag de 747 van koning Faisal landen na de vlucht van twee uur en twee minuten uit Riyad. Hij keek naar RT, het Russische propagandanetwerk, om te zien hoe zij verslag uitbrachten van het evenement. Tot nu toe waren ze eerlijk. De presentatoren merkten op dat dit de eerste directe vlucht tussen de Saoedi-Arabische en Israëlische steden was die ooit door de Saoedi-Arabische nationale vliegmaatschappij werd uitgevoerd. Dit was de eerste keer dat er een Saoedi-Arabische leider een Israëlische leider sprak, in elk geval in het openbaar. Het zou ook de eerste keer zijn dat de uitspraken van een Israëlische minister-president live op televisie kwamen in Saoedi-Arabië en op Arabische zenders in het hele Golfgebied.


  Dit was een dag met veel eerste keren, wist Oleg. En nu, huiverend van angst voor het gevaar waarin de drie wereldleiders verkeerden, deed Oleg Kraskin iets wat hij nooit eerder had gedaan – hij boog zijn hoofd en bad tot een God van wie hij nog steeds niet zeker wist dat Hij bestond, om deze mannen te beschermen voor al het kwaad.
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  Yasmine Mashrawi ging helemaal op in het verslag dat ze op Al-Sawt zag.


  De presentatoren maakten gebruik van elke kans om de Saoedi-Arabische koning te beschuldigen van het verraad van niet alleen de Palestijnse belangen, maar ook van ‘die van elke moslim’ omdat hij de verhoudingen met de ‘criminele zionisten’ wilde ‘normaliseren’. De schoenmaker en zijn vrouw, bij wie Yasmine in huis was, stopten maar niet met praten. Ze bleven elke kritische opmerking van de presentatoren herhalen en uitvergroten.


  Yasmine zweeg. Af en toe knikte ze omdat ze wilde dat haar gastheer en -vrouw dachten dat ze aan hun kant stond. Persoonlijk moest ze echter toegeven dat ze wat de Saoedi-Arabische koning deed eigenlijk wel goed vond. Yasmine was niet politiek ingesteld. Ze zou haar vader zeker nooit tegenspreken als hij, zoals zo vaak, de zionisten en hun Amerikaanse ‘handlangers’ afkraakte. En er was geen twijfel over mogelijk dat de Israëlische bezetting van Jeruzalem, de Westelijke Jordaanoever en Gaza haar verdrietig maakte. Toch kon ze diep vanbinnen niet begrijpen waarom Ismail Ziad constant elk aanbod van vrede en verzoening dat de Amerikanen of Israëli’s deden, afsloeg. Natuurlijk was wat de Israëli’s aanboden onacceptabel en oneerlijk. Maar wat verwachtten Ziad en zijn mensen dan? Waarom zouden ze niet om de tafel gaan zitten om te onderhandelen? Hoe kon het leven van de Palestijnen ooit beter worden als hij geen verdrag sloot en echt begon met het opbouwen van hun eigen staat?


  Yasmine haalde de telefoon die haar man haar had gegeven uit haar tas. Ze zette hem aan en legde hem op haar schoot, vol vreugde omdat ze snel weer bij Hussam zou zijn.
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  Amin al-Azzam zat op zijn kantoor en keek met zijn personeel naar de uitzending.


  Iedereen behalve zijn schoonzoon.


  ‘Waar is Hussam?’ vroeg de grootmoefti terwijl de beelden van koning Faisals vliegtuig dat over de landingsbaan taxiede op het scherm voor hem flikkerden. ‘Heeft iemand hem gezien?’


  ‘Hij is hier vanmorgen geweest,’ zei een jonge geestelijke. ‘Ik denk dat hij naar de moskee ging.’


  ‘Misschien zit hij op het toilet,’ zei een ander.


  ‘Nee, nee, ik zag hem in het Nobele Heiligdom,’ zei een derde. ‘Hij zei dat hij nog wat voorbereidingen moest treffen.’


  Al-Azzam zei niets, maar hij speelde met het pasje dat om zijn nek hing en probeerde te beslissen of hij geïrriteerd of bezorgd moest zijn. Alle voorbereidingen die er te treffen waren, waren de dag ervoor al afgerond. Er was simpelweg niets meer te doen. Dus waar was Hussam? Waarom was hij niet hier bij de rest van het personeel?


  Toen de jumbojet op het scherm naast Air Force One stopte, bewonderde Al-Azzam het kleurenschema van het Saoedi-Arabische vliegtuig. De romp van vlucht 001 was vanboven beige geverfd en vanonder wit. De woorden Saoedi-Arabië stonden in een rijk, koninklijk blauw op de zijkant geschilderd. De staart was dezelfde kleur blauw en daarop stond het nationale symbool van twee gekruiste zwaarden onder een enorme palmboom. De twee vliegtuigen pasten goed bij elkaar.


  Er werd een trap naar het vliegtuig toe gereden. De deur ging open. In de deuropening verscheen de koning, met gebogen rug maar glimlachend. Het Israëlische publiek juichte en applaudisseerde nog harder dan voor de Amerikaanse president. De oude monarch liep de trap af en werd verwelkomd door Clarke en Eitan.


  Tot Al-Azzams verbazing riepen deze beelden een diep gevoel van hoop op in zijn ziel. Hij kon niet zeggen waarom, niet eens in zichzelf. Maar toen keek hij om zich heen en door het raam links van hem, en hij vroeg zich af wat er was gebeurd waardoor Hussam dit allemaal moest missen.


  [image: image]


  Marcus kreeg een kogelwerend vest van een Israëlische agent, trok dat aan en ging naar binnen.


  Hij holde de trap op en liep de flat waar de commandant en zijn team hem opwachtten in. In een fractie van een seconde besefte hij wat hij daar zag – het met kogels doorzeefde lichaam van Ali Haqqani.


  ‘Is dat de man die je zoekt?’ vroeg de commandant terwijl hij zich voorover boog om de kogelwonden en het gestolde bloed daaromheen te onderzoeken.


  ‘Een van de twee, ja,’ antwoordde Marcus.


  ‘Negen millimeter,’ zei de commandant. ‘Van dichtbij. Waarschijnlijk een Glock. En hij is nog niet lang dood. Nog geen uur. Maar wie heeft hem doodgeschoten?’


  ‘Mohammed al-Qassab,’ zei Marcus zacht.


  Het was geen gok. Het was een zekerheid. De Syrische terrorist was geen groentje. Die man wist precies wat hij deed. Hij had alles van Haqqani gekregen wat hij wilde. Nu had hij het losse eindje afgeknipt.


  Marcus keek om zich heen en bestudeerde de medische hulpmiddelen, de bebloede lakens en kussenslopen die in de keuken in de vuilnisbak lagen en het opgedroogde bloed op het plastic zeil dat nog op de vloer van de eetkamer lag. Mensen van de technische recherche namen monsters, die naar het lab zouden worden gestuurd voor analyse en dna-onderzoek. Alles bevestigde dat er ergens iemand rondliep met een bom in zijn of haar lichaam en plotseling vroeg Marcus zich af: zou het Al-Qassab zelf kunnen zijn?
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  Terwijl de Syriër naar de welkomstceremonie keek, ging de woede in zijn ziel steeds feller borrelen.


  De opmerkingen van Eitan en Clarke waren misselijkmakend, maar tenenkrommend voorspelbaar. Toch was het de toespraak van koning Faisal Mohammed al Saoed die hem echt ziek maakte. Elke zin was nog walgelijker dan de vorige.


  ‘Wat is het een genot om te lopen op grond die betreden is door profeten, priesters en koningen.’


  ‘Ik moet zeggen dat ik teleurgesteld ben in mijn broeders van de Palestijnse Autoriteit.’


  ‘De Arabische landen hebben te lang vredesvoorstellen afgewezen, maar vandaag waait er een nieuwe, frisse wind door het Midden-Oosten.’


  ‘Er is gezegd: “Er is een tijd voor oorlog en een tijd voor vrede.” Dit, mijn vrienden, is een tijd voor vrede.’


  Was het echt een moslim die dit zei?


  Was het echt de bewaarder van de twee heilige moskeeën, die dit zei?


  Al-Qassab kookte. Een bom was te goed, te snel en te pijnloos voor zo’n man, die de belichaming van afvalligheid was. Zo’n man verdiende het om opgehangen te worden, of, nog beter, onthoofd te worden op een openbaar plein.


  Daar was het natuurlijk te laat voor. Een momentje echter, een heel kort moment, vroeg Al-Qassab zich af of hij te voorbarig was geweest. In plaats van Haqqani te vermoorden had hij de goede dokter misschien moeten overhalen om nog een operatie uit te voeren, nog een bom in nog een sjahied te plaatsen – in Al-Qassab zelf. Nee, hij zou nooit dicht genoeg bij de koning, die kafir, die afvallige, komen. Maar o, wat zou het zalig zijn om over drie dagen, op de joodse sabbat, een drukke synagoge in te lopen en zichzelf en alle mensen om zich heen naar de eeuwigheid te blazen!


  Al-Qassab genoot even van de fantasie en werd toen boos op zichzelf. Het plan dat hij met de Turk had ontwikkeld was sterk. Als het werkte, zou het de islamitische wereld voorgoed veranderen. Maar hij moest zich concentreren. Er kon nog steeds veel fout gaan.
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  Marcus belde naar het commandocentrum.


  ‘We hebben Haqqani gevonden,’ zei hij.


  ‘Geweldig!’ riep Roseboro. ‘Waar?’


  ‘In een appartement op de Olijfberg.’


  ‘Praat hij?’


  ‘Nee, hij is dood.’


  ‘Hoelang al?’


  ‘Hooguit een uur.’


  ‘Hoe?’


  Terwijl Tomer en Kailea, die nu allebei binnen waren, rondkeken in de kamer – waarbij ze goed opletten dat ze het werk van de forensisch onderzoekers niet verstoorden – gaf Marcus door wat hij wist.


  ‘Heb je de telefoon van Haqqani gevonden?’ vroeg Roseboro.


  ‘Nee,’ zei Marcus. ‘De Israëli’s doorzoeken de flat grondig, maar ze hebben de telefoon nog niet gevonden. De Raaf werkt samen met de nsa om zijn telefoongeschiedenis te achterhalen. Blijkbaar heeft Haqqani een bericht ontvangen en er een verzonden. De eerste was vanmorgen voor zonsopgang. De tweede een paar uur later. Beide van en naar hetzelfde nummer in Pakistan. We weten nog niet zeker wie die ander is, maar daar werkt de Raaf nu aan.’


  ‘Dus Al-Qassab en de aanslagpleger – of -plegers – lopen nog ergens vrij rond,’ zei Roseboro.


  Het was geen vraag. Het was een stelling die aangaf hoe diep ze nog in de problemen zaten.


  ‘Waar is POTUS nu?’ vroeg Marcus.


  ‘Op dit moment stapt hij in de auto – als eerste gaan ze naar het Holocaustmonument.’


  ‘En dan naar de Tempelberg?’ ‘


  Inderdaad.’


  Marcus zuchtte. ‘Goed. Ik houd je op de hoogte.’


  Hij verbrak de verbinding. Kailea en Tomer waren klaar met het doorzoeken van het appartement. Nu stonden ze naar het levenloze lichaam van Haqqani, dat in een plas bloed lag, te staren.


  ‘Van wie is dit appartement?’ vroeg Tomer aan de commandant.


  ‘Van een tandarts,’ antwoordde hij. ‘Ene Daoud Husseini.’


  ‘Wat weten we over hem?’


  ‘Dat hij hier woont met zijn vrouw en kinderen, die op dit moment in het buitenland zitten. Zijn broer woont beneden. De praktijk ligt op de eerste verdieping.’


  ‘Hebben jullie al contact met hem opgenomen?’


  ‘Daar wordt aan gewerkt.’


  ‘Hoezo wordt daaraan gewerkt?’ riep Tomer. ‘Bel hem op! Ik wil hem spreken. Nu!’


  ‘We hebben meerdere keren gebeld,’ antwoordde een agent. ‘Hij neemt niet op.’


  ‘Misschien is hij op de vlucht geslagen,’ zei de commandant.


  ‘Of dood,’ voegde Kailea eraan toe.


  ‘Misschien heeft de tandarts Al-Qassab wel naar een ander safehouse gebracht,’ zei Marcus. ‘Ik bedoel: wie die Husseini ook mag zijn, waarschijnlijk kent hij de stad en de rest van het land op zijn duimpje. Zodra de operatie klaar was – of zodra de operaties klaar waren – zou Husseini Al-Qassab veel meer te bieden hebben dan een Pakistaan uit Londen, toch?’


  ‘Misschien wel,’ zei Tomer voordat hij zich tot de commandant wendde en in een razendsnel Hebreeuws vragen begon te stellen. Toen gaf hij de antwoorden in het Engels door aan Marcus en Kailea. ‘Husseini heeft een tweede praktijk. Misschien kunnen we daar meer aanwijzingen vinden.’


  ‘Waar?’ vroeg Marcus.


  ‘In de Oude Stad – de islamitische wijk,’ vertelde Tomer.


  ‘Hoe ver bij de Tempelberg vandaan?’ vroeg Marcus.


  ‘Misschien een paar honderd meter.’


  ‘Laten we gaan.’


  De drie renden de trap af. Marcus sprong achter het stuur van de auto en Kailea gooide de sleutels naar hem toe. Met zwaailicht en sirene aan reed Tomer als eerste weg. Onderweg hoorden ze hem via de radio bevelen uitdelen aan troepen in de Oude Stad. Ze mochten niet naar de praktijk gaan of laten merken dat ze aanwezig waren. Ze moesten echter wel alle straten en steegjes die naar de kliniek leidden afzetten en een drone – geen helikopter – boven het gebouw laten vliegen om livebeelden te maken. Tegelijk moesten er twee tactische eenheden positie innemen in een straat ten noorden en in een straat ten zuiden van de kliniek. ‘En laat een explosievenopsporingsteam stand-by staan.’
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  Yasmine Mashrawi trok haar sluier recht en hield haar mond dicht.


  Ze wenste alleen dat de schoenmaker dat laatste ook zou doen.


  Ze was nooit eerder bij Yad Vashem, het Israëlische nationale Holocaustmonument en museum, geweest. Dat had haar nooit geïnteresseerd, en al had het dat wel, ze kon zich niet voorstellen dat haar man, laat staan haar vader, haar ooit toestemming zou hebben gegeven om het te bezoeken. Hussam was een vriendelijke, rustige man, en had het misschien niet erg gevonden, bedacht ze, maar haar vader was een trotse man met een openbare functie. Het zou ongepast zijn als zijn jongste dochter het lijden van de joden van zo lang geleden zou bestuderen terwijl de joden hier en nu hun eigen volk zoveel kwaad deden.


  Toch vond ze het fascinerend te kijken naar de Saoedi-Arabische monarch die door het museum liep met de conservator en vragen stelde over de redenen waarom de nazi’s al die joden hadden vermoord en hoe wetenschappers zo zeker wisten dat het er echt zes miljoen waren geweest. Dat was de ene vraag die de schoenmaker met enthousiasme had ontvangen, tot de koning zijn vraag verduidelijkte door de conservator te vragen waardoor ze zeker wisten dat er niet nog meer joden waren omgekomen.
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  Amin al-Azzam keek op zijn horloge en toen weer naar de televisie. Nu maakte hij zich echt zorgen om de afwezigheid van zijn schoonzoon en het frustreerde hem dat niemand een mobiele telefoon bij zich had. Omdat hij Hussam niet kon bellen of sms’en, moest hij de ouderwetse methodes gebruiken. Discreet gebaarde hij zijn jonge, gesluierde assistente dichterbij te komen en fluisterend vroeg hij haar de straten en gebouwen af te zoeken naar Hussam. Hij waarschuwde haar niets te doen wat de aandacht zou trekken van de geheime dienst of de Shin Bet, en zeker niemand te vertellen wat ze deed. Als haar gevraagd werd wat ze aan het doen was, moest ze zeggen dat ze op verzoek van de grootmoefti controleerde of alles in orde was.


  ‘Kom binnen een halfuur hier terug, of je hem vindt of niet,’ fluisterde hij zachtjes om niet de aandacht van de anderen te trekken. ‘Maar als je hem wel vindt, zeg hem dan dat ik hem direct moet spreken – het is heel belangrijk.’
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  Mohammed al-Qassab kon de weerzinwekkende beelden gewoon niet meer aanzien.


  Yad Vashem?


  Was de leider van de soennitische islamitische wereld nu helemaal gek geworden?


  De Syriër kon zijn woede nauwelijks in bedwang houden, maar hij kon ook niet schreeuwen of dingen kapotgooien omdat de buren dat zouden horen, dus besloot hij het uniform van de ambulancebroeder uit te trekken en een douche te nemen. Eerst maakte hij echter zijn rugzak open en haalde er zijn subautomatische Uzi uit. Hij controleerde of hij op de juiste manier geladen was en legde hem op het tweeper-soonsbed. Toen haalde hij de verschillende telefoons uit de tas en keek of er berichten voor hem waren. Gelukkig waren die er niet. Niemand mocht op dit moment contact met hem opnemen, zelfs Hamdi Yaşar niet, zelfs niet via de satelliettelefoon die ze altijd gebruikten. De kans dat hun berichten of gesprekken werden onderschept was minimaal, maar dit was geen moment om risico’s te nemen.


  Nu besefte hij ineens dat hij nog niet op het dak had gekeken, dus zocht hij het appartement door tot hij in een kast naast de woonkamer een ladder aantrof die naar het dakluik leidde. Hij deed het licht in de kast aan, klom op de ladder, haalde de grendel van het luik en tilde het een klein stukje op. In plaats van zijn hoofd door het luik te steken, zette hij een van de telefoons op filmen, tilde hem boven zijn hoofd en liet hem langzaam in een cirkel van 360 graden draaien. Toen liet hij het luik weer dichtvallen en speelde het filmpje dat hij had gemaakt af terwijl hij op de ladder bleef staan.


  In het oosten had hij een direct en prachtig uitzicht op de Haram al-Sharif, de gouden koepel en de beroemde Verste Moskee. In het westen was het opvallendste gebouw de toren van de Heilige Grafkerk. In elke andere richting zag hij daken met watertanks en zonneboilers, een woud van radio- en televisieantennes, satellietschotels en waslijnen, hoewel er na de regen van de afgelopen dagen maar weinig kledingstukken waren opgehangen.


  Het dak was de plek waar Al-Qassab de explosie wilde zien, en Hamdi Yaşar had helemaal gelijk gehad toen hij had gezegd dat dit het ideale uitkijkpunt was. Alle televisiezenders zouden de close-upbeelden van de ontploffing tientallen keren herhalen. Al-Sawt in elk geval wel. Daar zou Yaşar wel voor zorgen. De gruwelijkste beelden zouden meteen door jihadisten over de hele wereld worden geüpload op YouTube en Twitter. Daar zou hij te zijner tijd wel van genieten. Maar Al-Qassab werd warm vanbinnen bij het idee dat hij de explosie daadwerkelijk een paar honderd meter verderop zou zien gebeuren – het idee dat hij persoonlijk de klap zou horen en de schokgolf zou voelen! – dus dit was de plek waar hij zou staan als het gebeurde.


  Hij liet de grendel van het luik, klom de ladder af en liep terug naar de woonkamer. De ceremonie van Yad Vashem was bijna voorbij. Om alles nog pijnlijker te maken, had de Saoedi-Arabische koning zojuist een krans gelegd bij de eeuwige vlam in het herdenkingscentrum, en tegen de zionistische criminelen gezegd: ‘Jullie pijn is onze pijn en samen moeten we hard werken om de oude wonden te laten genezen en een nieuwe wereld te stichten, een wereld van vrede en veiligheid.’


  Al-Qassab voelde het maagzuur al achter in zijn keel branden. Hij kokhalsde, rende naar het toilet en smeet de deur achter zich dicht. Daar bleef hij even staan. Hij liet zijn kin op zijn borst zakken en haalde diep adem tot de golf misselijkheid voorbij was. Toen zette hij de douche aan, kleedde zich uit en ging onder het stromende water staat, rekenend hoeveel tijd hij nog had. De delegatie moest het museum uit lopen en teruggaan naar de auto’s. Dan moesten ze vijftien of twintig minuten rijden naar de Oude Stad, gevolgd door een wandeling over de helling, door de Mughrabipoort en naar de Haram al-Sharif. Alles bij elkaar opgeteld zou het nog drie kwartier duren voordat het moment van de waarheid aanbrak, en de opwinding liet hem sidderen van geluk.
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  Marcus’ auto kwam met gierende banden tot stilstand voor de Damascuspoort.


  Tomer was er al uit gesprongen en sprintte naar de controlepost. Kailea kwam vlak achter hem aan. Marcus had even tijd nodig om de motor af te zetten en zijn sleutels te pakken, maar al snel stond hij ook bij de controlepost. Andere noodvoertuigen kwamen van alle kanten aanrijden, maar Tomer had hun bevolen de sirene uit te laten.


  ‘Wie is hier de afgelopen uren langsgekomen?’ vroeg Tomer de hoofdagent van de controlepost.


  ‘Niemand,’ antwoordde de jongeman. ‘We hebben hem afgesloten, zoals ons was bevolen.’


  ‘En je weet zeker dat er niemand langs is gekomen? Helemaal niemand?’


  ‘Nou ja, er heeft iemand een hartaanval gehad. Er is een ambulance naartoe gegaan.’


  ‘Heb je het slachtoffer gezien?’


  ‘Nee, de broeders vertelden ons erover.’


  ‘Hoeveel waren het er?’


  ‘Twee.’


  ‘Arabisch of Joods?’


  ‘Joods, natuurlijk.’


  ‘Hoe weet je dat?’ vroeg Tomer.


  ‘Ze waren van Magen David Adom. Ze spraken Hebreeuws. Geloof me, ze waren Joods.’


  ‘Heb je hun identiteitsbewijs gecontroleerd?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘En je zei dat ze Hebreeuws spraken?’


  ‘Ja.’


  ‘Hadden ze een accent?’


  ‘De ene was zeker een sabra.’


  ‘En de andere?’


  ‘Dat weet ik niet. Waarschijnlijk een oleh,’ zei de hoofdagent.


  ‘Wat is een oleh?’ vroeg Marcus.


  ‘Een oleh chadasj – een nieuwe immigrant,’ legde Tomer uit.


  ‘Uit welk land kwam hij?’ vroeg Marcus.


  ‘Hoe moet ik dat weten?’ vroeg de hoofdagent.


  ‘Ik bedoel: wat voor accent had hij? Russisch, Frans, Arabisch, Perzisch…?’


  ‘Engels.’


  ‘Wat voor Engels?’


  ‘Engels Engels.’


  ‘Brits, Amerikaans, Zuid-Afrikaans, Nieuw-Zeelands? Wat voor Engels?’


  ‘Brits,’ zei de hoofdagent, waarna hij zijn collega’s aankeek en zij allemaal knikten.


  ‘Dat moet hem zijn,’ zei Marcus.


  ‘Misschien wel,’ zei Tomer. ‘Ik bel het leger.’


  ‘Nee,’ zei Marcus scherp. ‘Als we het leger meenemen, hoort hij ons aankomen.’


  ‘Er kunnen boobytraps zijn.’


  ‘Als hij binnen is?’ vroeg Marcus. ‘Waarom zou je explosieven aan de deuren bevestigen als je van plan bent te ontsnappen?’


  ‘Waarom denk je dat hij wil ontsnappen?’


  ‘Luister, we hebben geen tijd om te discussiëren,’ besloot Marcus. ‘Als je het leger naar binnen stuurt, kan er iemand schietgraag worden. Dat risico kunnen we ons niet veroorloven. We moeten die kerel levend in handen krijgen, zodat hij ons informatie kan geven, en dat zo snel mogelijk.’


  Tomer leek niet overtuigd.


  ‘Luister, agent Curtis en ik zullen als eerste naar binnen gaan,’ stelde Marcus voor. ‘Als we onszelf aan gruzelementen blazen, kun je de explosievenopsporingsdienst erbij halen om te zien of er nog meer boobytraps zijn. Maar als we het overleven, halen we Al-Qassab naar buiten. Oké?’


  ‘Weet je dat zeker?’ vroeg Tomer.


  ‘Ik weet het zeker,’ zei Marcus.


  ‘En jij?’ vroeg Tomer aan Kailea.


  ‘Waar hij gaat, ga ik,’ antwoordde ze.


  ‘Goed dan,’ zei Tomer, ‘maar jullie zijn allebei geschift.’


  De Israëli liep door de Damascuspoort met Marcus en Kailea achter zich aan, beide in kogelwerend vest maar zonder helm. Onderweg door de doolhof van smalle steegjes vroeg Tomer via de radio om een verslag over de dronebeelden, in het Engels, zodat de Amerikanen het konden verstaan. Hij kreeg te horen dat er niemand in de steeg voor de praktijk was en dat er maar één ingang was. ‘Geen achterdeur?’ fluisterde hij. ‘Weet je dat zeker?’


  Het antwoord was ‘ja’. Ze wisten het zeker.


  ‘Staan er scherpschutters klaar?’ vroeg Tomer toen.


  ‘U zei ons dat we niet zichtbaar mochten zijn, dus nee,’ werd er gezegd. ‘Moeten we er een paar sturen?’


  Tomer keek Marcus aan, die het gesprek via zijn headset kon volgen.


  ‘Nee, een scherpschutterskogel zou hem doden,’ fluisterde Marcus terug. ‘Zoals ik zei, hebben we deze kerel levend nodig. Al-Qassab is onze laatste kans om te ontdekken hoeveel terroristen hier zijn, wie het zijn en waar ze zijn.’
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  Ze kwamen bij de controlepost om de hoek van de praktijk.


  Vierentwintig zwaarbewapende commando’s van de Mishmar Hagvul – de Israëlische grenspolitie – wachtten op het bevel om in actie te komen. Achter hen stonden mannen van de genietroepen, gekleed in de beschermende pakken van de explosievenopruimingsdienst.


  Marcus trok zijn Sig Sauer. Kailea trok die van haar. Maar Tomer vond het helemaal niets. Ze hadden zwaarder geschut nodig. Hij pakte de M4 geweren van twee commando’s, gaf die aan zijn Amerikaanse collega’s en beval de commando’s ook hun reservemagazijn in te leveren. Dat deden ze en Marcus stopte zijn eigen pistool weer in zijn schouderholster.


  Toen pakte Tomer ook een M4 voor zichzelf en legde de commando’s uit wat er ging gebeuren. Dezelfde informatie gaf hij via de radio door aan het team aan de andere kant van de straat. Ze controleerden of ze allemaal dezelfde frequentie gebruikten. Toen belde Marcus Roseboro om hem snel op de hoogte te brengen.


  Zodra hij de verbinding had verbroken, begon de operatie.


  Marcus liep voorop, zorgvuldig het midden van de steeg vermijdend. Hij bleef zo dicht mogelijk bij de gebouwen aan de rechterkant van de steeg zodat Al-Qassab hem niet kon zien, en al helemaal niet met een kogel kon raken, als hij uit een van dokter Husseini’s ramen keek. Kailea liep vlak achter hem. Tomer was als laatste. Omdat ze geen tijd te verliezen hadden, was het zinloos om langzaam te naderen, dus Marcus begon te rennen.


  Een paar seconden later stonden ze voor de deur van de tandartspraktijk. Alle tekst op de ramen was in het Arabisch geschreven, wat Marcus niet kon lezen. Toen Tomer bevestigde dat dit de juiste plek was, pakte Marcus de deurknop en draaide. Op slot. Tomer gaf hem wat Sem-tex kneedbom en een ontsteker. Marcus maakte het explosief vast aan de deurknop, stak de ontsteker erin en wikkelde genoeg van het snoer af om op veilige afstand links van de deur te kunnen staan. Kailea en Tomer stapten even ver opzij naar rechts. Marcus telde zonder zijn stem te gebruiken tot drie.


  De explosie die volgde was oorverdovend. De deur werd niet alleen uit de post geblazen, maar volledig versplinterd. Hoewel geen van hen een beschermbril droeg, rende Marcus toch door de stofwolk naar binnen. Als er al iemand aan de andere kant van de deur had gestaan, was diegene tenslotte zwaargewond of in elk geval tijdelijk doof door de knal. Hoe dan ook, hij moest gebruikmaken van het verrassingselement.


  Hij zwaaide zijn M4 van de ene kant naar de andere en zag niemand in de wachtkamer. Toen rende hij met zijn geweer vooruit gericht naar de gang. Met handgebaren maakte hij Kailea en Tomer duidelijk dat ze de kantoren en behandelkamers links en rechts moesten doorzoeken. Beide gehoorzaamden en riepen even later: ‘Veilig!’


  Aan het einde van de hal, in de kantine, trof Marcus vier bloederige lichamen aan. Hij hield zijn wapen op hen gericht voor het geval dat het een val was en riep zijn collega’s naar zich toe. Kailea gaf rugdekking en hield haar wapen de gang in gericht terwijl Tomer de kantine in liep en elk lichaam controleerde op een eventuele hartslag.


  ‘Ze zijn dood,’ zei hij. ‘Twee keer door het hoofd geschoten.’


  ‘Negen millimeter?’ vroeg Marcus.


  Tomer knikte. ‘Yep.’


  ‘Net als Haqqani?’


  ‘Daar ziet het wel naar uit.’


  ‘Dan moet het Al-Qassab zijn geweest,’ zei Marcus. ‘Hoelang zijn ze al dood?’


  ‘Niet zo lang,’ antwoordde Tomer. ‘De lichamen zijn nog warm.’


  ‘Dan is hij misschien nog in het gebouw,’ zei Kailea.


  ‘Zoek de trap,’ zei Marcus. ‘Kom op – laten we gaan.’
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  Al-Qassab was net onder de douche vandaan gestapt toen hij de explosie hoorde.


  Toen hij het gebouw voelde schokken, besefte hij meteen wat er aan de hand was: de zionisten hadden hem gevonden en ze hadden de deur opengebroken. De enige vraag was nu hoeveel commando’s er het gebouw in renden en of er nog meer vanuit helikopters aan touwen het dak op gelaten werden.


  Hij pakte zijn 9mm Glock en liep poedelnaakt de badkamer uit. Snel pakte hij de rugzak die op het bed lag en haalde er zijn kleding uit. Een van de Kairosagenten had een Israëlisch politie-uniform gestolen, compleet met koppelriem, holster, laarzen en zonnebril. Dat trok Al-Qassab zo snel hij kon aan. Hij haalde ook een portemonnee en een set vervalste papieren uit zijn rugzak en stopte die in zijn zakken, samen met de satelliettelefoon en de mobiele telefoon waarmee hij de bom in het lichaam van Hussam Mashrawi kon laten afgaan.


  Nadat hij zijn pistool in de holster had gestopt en de reservemagazijnen aan zijn riem had gehangen, pakte Al-Qassab de Uzi en rende naar de kast. Daar klom hij op de ladder, duwde het luik omhoog en stak de loop van het subautomatische geweer in de kille ochtendlucht, verwachtend zich te moeten verdedigen tegen Israëlische troepen. Hij draaide snel naar links en naar rechts, maar tot zijn stomme verbazing was er geen levende ziel te bekennen.


  Dit kon heel goed een val zijn. Er moesten wel scherpschutters op de daken hiernaast verstopt zitten, maar wat maakte het uit? Een hoofdschot was fataal, maar ook snel en dus te verkiezen boven gevangengenomen en gemarteld worden, en vervolgens voor de media tentoongesteld te worden als eerste Kairosagent die opgepakt werd, en dan nog wel door de zionisten! Hij gooide de Uzi door het luik, klom verder naar boven, kroop het dak op en pakte het wapen weer op. Hij keek over de andere daken en vergeleek ze in gedachten met het filmpje dat hij eerder had gemaakt om snel een ontsnappingsroute uit te stippelen. Toen begon hij te rennen.
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  Langzaam sloop Marcus de trap op.


  Hij was nu voorzichtiger. Als er mensen op de tweede verdieping waren, moesten ze de explosie wel hebben gehoord. Als Al-Qassab er was, stond hij hen waarschijnlijk met een wapen in de aanslag op te wachten.


  Hoewel Marcus de man het liefst levend te pakken wilde krijgen, wist hij dat het misschien onmogelijk was. Als de man een bomgordel droeg, zou Marcus maar één kans hebben – een schot tussen de ogen – om hem uit te schakelen voordat hij op de knop kon drukken om de bom te laten afgaan. Als Al-Qassab een operatie had ondergaan om een lichaamsbom in zijn borst te laten plaatsen, had hij misschien twee seconden langer voordat de man de knop op zijn telefoon kon indrukken om de bom te laten ontploffen. Tenzij hij dat al had gedaan.


  Marcus wenste vurig dat hij een stungranaat had, maar besefte dat ze geen seconde mochten verliezen, dus stopte hij met sluipen en sprintte de rest van de treden op. Boven draaide hij de hoek om en rende schreeuwend de gang in. Waarom zou hij wachten? Waarom zou hij Al-Qassab de tijd geven om na te denken of om iets te doen?


  In de gang zwaaide Marcus zijn M4 heen en weer, maar er was niemand. Links van hem hoorde hij een televisie, dus besloot hij naar rechts te gaan, naar de slaapkamer, voor het geval dat het geluid van de televisie juist was bedoeld om hem die kant op te lokken. Voorovergebogen schopte hij de deur open en zwaaide zijn wapen van rechts naar links. Weer niemand. Er lag wel een halflege rugzak op het bed. Toen hij de badkamer in liep, zag hij stoom, water op de vloer en het uniform van een ambulancebroeder. Hij keek onder het bed en in de kast, maar zag niemand. Het was leeg. Hij wilde net roepen dat het veilig was toen hij Kailea vanuit de woonkamer hoorde schreeuwen.
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  Het ergste vrezend rende Marcus naar de woonkamer.


  Toen hij daar kwam, zag hij meteen de openstaande kastdeur, de ladder en het luik. Kailea was al op het dak geklommen.


  ‘Ik zie hem!’ schreeuwde ze, en ze sprintte achter hem aan.


  Marcus klom snel de ladder op en probeerde haar in te halen terwijl hij via de radio aan Tomer en zijn team doorgaf dat ze in oostelijke richting over de daken renden. Ze bewogen te snel om het vuur te openen, maar dat gold ook voor Al-Qassab. Om zonneboilers heen rennend en onder waslijnen door duikend haalde Marcus Kailea al snel in en samen kwamen ze steeds dichter bij de Syriër. Even later gaf Tomer door dat hij nu ook op het dak was. Hij rende zo hard hij kon en beval de troepen van Mishmar Hagvul bij de Tempelberg om naar boven te klimmen en zo snel mogelijk vanuit het oosten op hen af te rennen.


  Voor zich zag Marcus Al-Qassab van het ene gebouw op het volgende springen, maar toen hij op het dak landde, bleef hij niet rennen. Hij liet zich op een knie vallen, draaide zich om en opende het vuur op Kailea. Zij dook meteen weg en Marcus volgde haar voorbeeld. Kailea was dichter bij de Syriër en beantwoordde het vuur. Marcus kon hem vanaf zijn plek niet raken. Kailea zat recht voor hem, ongeveer tien of twaalf meter bij hem vandaan, achter een airconditioningskast. Marcus hoorde de kogels afkaatsen tegen het metaal.


  Toen hij naar rechts keek, zag hij nog zo’n kast staan en daar rende hij naartoe. Zijn beweging trok Al-Qassabs aandacht en Marcus hoorde de kogels om zijn hoofd suizen. Hij dook vooruit en landde op zijn buik achter de kast terwijl de Syriër twee salvo’s afschoot.


  Op dat moment schoot Kailea twee salvo’s af met haar M4, gevolgd door een derde. Daardoor richtte Al-Qassab zich weer op haar. Terwijl ze haar lege magazijn losklikte en herlaadde, vuurde de Syriër zijn hele magazijn leeg in haar richting.


  Nu greep Marcus zijn kans. Hij klemde zijn M4 dicht tegen zijn borst, sprong overeind, rende naar de rand van het dak en sprong over de steeg. Hij haalde het maar net en gelukkig landde hij op zijn voeten. Een rij van zes enorme waterkoelers blokkeerden hem het zicht op Al-Qassab in het zuiden. Samen met nog drie salvo’s van Kailea gaven die Marcus de tijd en bescherming die hij nodig had om om verschillende airconditioningskasten heen te lopen en achter de Syriër uit te komen.


  Even overwoog hij een waarschuwing te schreeuwen en de man de kans te geven om zich over te geven, maar hij besefte al snel dat het geen goed idee was. Als de man een bomgordel droeg of een lichaamsbom in zich had, zou de waarschuwing hem juist de tijd geven om zichzelf op te blazen. Zowel Marcus als Kailea was waarschijnlijk ver genoeg weg om de explosie te overleven, maar daar ging het niet om. Zoals Marcus al een paar keer tegen Tomer had gezegd, moesten ze deze man levend te pakken krijgen.


  Op dat moment hoorde hij Kailea echter melden dat ze geraakt was. Hij wilde haar net vragen hoe ernstig de verwonding was toen hij rechts een team Israëlische commando’s het dak op zag klimmen en zijn kant op zag komen. Ze waren nog een voetvalveld weg, maar Marcus vreesde dat ze de Syriër als ze dichterbij kwamen, zouden doodschieten, ook al had Tomer hun gewaarschuwd dat niet te doen.


  Omdat hij geen tijd en geen andere opties meer had, hief Marcus de M4, richtte de laser richtkijker op Al-Qassabs rechterschouder en haalde de trekker over. De .223 kogel schoot met een snelheid van bijna een kilometer per seconde uit de loop. Een fractie van een seconde later zag Marcus een wolkje roze mist. Hij zag de man voorover schokken en op zijn linkerzij vallen. Toen klonk er een bloedstollende schreeuw van Al-Qassab die door de hele stad te horen moest zijn.


  ‘Tomer, Al-Qassab is uitgeschakeld. Ik ga naar hem toe!’ riep Marcus in zijn headset. ‘Ga naar Kailea toe en kijk hoe het met haar gaat.’
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  Het antwoord kwam meteen.


  Het ging niet goed met Kailea. Ze was in haar linkerbeen geraakt.


  De kogel had haar dijbeenslagader doorboord en ze verloor gevaarlijk veel bloed. Tomer meldde dat hij zijn riem had gebruikt om een tourniquet te maken en dat hij een helikopter had bevolen op het dak te landen, of in elk geval vlak boven het dak te komen zweven zodat de vrouw meteen kon worden geëvacueerd.


  Terwijl Marcus nog probeerde de ernst van zijn partners verwondingen tot zich te laten doordringen, racete hij al naar Al-Qassab toe. Toen hij bij de Syriër kwam, richtte hij zijn geweer op het hoofd van de man en schopte hij diens wapen opzij. Achter zich hoorde hij de Israëlische commando’s dichterbij komen. Toen zij er waren, stak hij een hand op en beval hun te blijven staan en hem de ruimte te geven om te werken. Toen gooide hij zijn eigen M4 naar de dichtstbijzijnde commando en zei een andere de Uzi aan te pakken.


  Nu de directe omgeving veilig was, belde Marcus naar het commandocentrum en liet Roseboro weten dat Al-Qassab gewond en in hun handen was.


  ‘Praat hij?’ vroeg Roseboro.


  ‘Dat zal hij wel doen,’ antwoordde Marcus. ‘Waar is POTUS?’


  ‘Ze zijn allemaal in de kerk.’


  ‘Hebben ze de schoten gehoord?’


  ‘De staatshoofden niet, maar de agenten die buiten op hun post stonden wel.’


  ‘En de media?’


  ‘Ik denk van niet. Iedereen die verslag doet van het bezoek aan de kerk is op dit moment daar binnen.’


  ‘Mooi. Ik bel je terug zodra ik iets weet.’


  ‘Goed werk, Ryker. Ik meen het.’


  ‘Niet te voorbarig, Carl. Dit is nog niet voorbij.’
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  De assistente van de grootmoefti kwam lijkbleek en buiten adem terug in het kantoor.


  Het personeel ging nog steeds helemaal op in de livebeelden van de machtigste moslim op aarde, een hadji uit Mekka, die door een kerkgebouw liep dat geen van hen ooit had bezocht – ze hadden zelfs nooit overwogen dat te doen – hoewel de historische plek heel dicht bij hun huidige locatie was. De groep was zo gefascineerd door de beelden dat niemand merkte dat hun collega de kamer in kwam lopen.


  ‘En?’ fluisterde Al-Azzam.


  ‘Volgens de geheime dienst is hij weg,’ zei zijn secretaresse zacht. ‘Hoe bedoel je, weg?’


  ‘Het plein verlaten, het terrein verlaten – weg,’ zei ze.


  ‘Dat kan niet. Hij moet het hele evenement in goede banen leiden.’


  ‘Dat zei ik ook, maar blijkbaar heeft hij tegen een van de agenten gezegd dat er iets met zijn vrouw aan de hand was – een noodgeval – en dat hij weg moest. Hij zei dat u de leiding hebt en dat hij u via een vaste telefoon zou bellen zodra hij de kans heeft. De agent gaf me dit.’


  Ze haalde een keycord uit haar tas. De grootmoefti pakte het aan en staarde naar de naam die op het pasje geprint stond. Inderdaad, er stond op: ‘doctor Hussam Mashrawi, directeur – vip / all-access pas.’


  Al-Azzams gezicht werd bleek. ‘Bel Yasmine,’ fluisterde hij.


  De assistente gehoorzaamde direct. Ze pakte de vaste telefoon en belde het nummer van de Mashrawi’s, dat ze uit haar hoofd kende. Nadat de telefoon tien keer was overgegaan, schudde ze haar hoofd en hing op.


  ‘Probeer haar mobiele nummer eens.’


  De assistente pakte de hoorn weer op en belde het nummer, dat ze ook uit haar hoofd kende. Deze keer nam Yasmine de telefoon op nadat die twee keer was overgegaan.


  ‘Dag, mevrouw Mashrawi, ik heb uw vader voor u aan de lijn.’


  De grootmoefti haalde opgelucht adem en pakte de hoorn aan. ‘Lieve schat, is alles in orde?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde ze.


  ‘Ben je thuis?’


  ‘Nee, ik ben bij buren.’


  ‘Wat zijn jullie aan het doen?’


  ‘We kijken naar het evenement, wat zou ik anders doen?’


  ‘Is Hussam bij je?’


  ‘Nee, waarom zou hij hier zijn?’ vroeg ze. ‘Is hij niet bij u? Het belangrijke moment komt eraan. Ik kan niet wachten om het te zien.’


  ‘Heeft Hussam je vandaag gebeld?’


  ‘Nee.’


  ‘Een bericht gestuurd?’


  ‘Nee, hij moest zijn telefoon thuislaten. Dat moest toch iedereen?’


  Al-Azzam negeerde die vraag. ‘Wanneer heb je hem voor het laatst gezien of gesproken?’


  ‘Vanmorgen, vlak voordat hij naar de moskee ging. Is er iets aan de hand?’


  ‘Nee. Ik denk dat er gewoon een misverstand is.’


  ‘Wat voor misverstand?’


  ‘Het soort dat kan gebeuren als we onze mobiele telefoon niet bij ons hebben. Maak je maar geen zorgen. Ik houd van je, maar ik heb het erg druk en ik moet ophangen.’


  ‘Oké, papa. Ik houd ook van u.’


  Al-Azzam hing op. De ogen van zijn assistente smeekten hem te vertellen wat er aan de hand was, maar dat wist hij zelf ook niet. Hij gebaarde haar bij de rest te gaan zitten. Toen draaide hij zich om en keek uit het raam.


  Er was iets niet in orde. Er was iets heel erg mis. En plotseling vreesde de oude man dat hij wist wat.
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  Marcus hing op en stopte de telefoon weer in zijn zak.


  Een arts van Mishmar Hagvul bood aan de Syriër pijnstillers te geven, maar Marcus schudde zijn hoofd. De pijn verlichten was geen goede manier om de man aan het praten te krijgen. Daarom liep Marcus naar hem toe en liet zijn linker laars op Al-Qassabs rechterschouder terechtkomen. Even verstijfde de man zonder geluid te maken, maar toen kwam er een kreet uit zijn mond die nauwelijks menselijk te noemen was.


  ‘Ben je wakker, Mohammed?’ vroeg Marcus terwijl hij nog harder duwde.


  ‘Dit is een vergissing!’ krijste de man zo hard hij kon, in het Hebreeuws nog wel. ‘Ik ben Joods! Ik ben een Israëli!’


  De commandant van de grenspolitie vertaalde de uitspraken voor Marcus en begon te lachen. ‘Deze man is niet Joods en al helemaal geen Israëli.’


  ‘Jawel, jawel,’ zei Al-Qassab in het Engels, maar met een Israëlisch accent.


  De commandant snoof. ‘Agent Ryker, ik ben opgegroeid in dit land. Ik heb meer dan vijfentwintig jaar voor de grenspolitie gewerkt. Deze man spreekt misschien Hebreeuws, maar hij is een Arabier, geen Jood.’


  ‘Nou ja, dat is niet moeilijk te controleren,’ zei Marcus. ‘Kleed hem uit.’


  De ogen van de commandant werden groot en die van de worstelende gevangene ook.


  ‘Kleed hem maar uit, dan weten we het zeker.’


  De commandant haalde zijn schouders op toen hij begreep wat Marcus bedoelde. Hij wenkte zijn ondergeschikte en nog een paar mannen. Uiteindelijk waren er zes Israëli’s voor nodig om Al-Qassab vast te houden, maar het lukte hen om hem uit te kleden, en toen hij helemaal naakt was, zagen ze dat hij niet besneden was. Dat was het antwoord. Dit was geen jood. Maar Marcus had nog een reden om opgelucht te zijn: er zaten geen littekens op Al-Qassabs buik van een recente operatie. Dat betekende dat hij niet ging ontploffen. Het betekende echter ook dat er iemand anders op vrije voeten was die wel een bom in zijn of haar lichaam droeg.


  ‘Doorzoek de zakken,’ beval Marcus, wijzend naar de broek van Al-Qassab. ‘En boei die man aan handen en voeten.’


  Toen de commando’s de mobiele telefoon vonden, knikte Marcus ernaar, en een van de soldaten gaf hem aan.


  ‘Luister,’ zei Marcus tegen de gevangene, ‘we weten dat je Mohammed al-Qassab heet. We weten dat je voor Kairos werkt. We weten dat je afgelopen vrijdag, iets na drie uur ’s middags het land in bent gekomen op een directe vlucht vanuit Londen. We hebben het safehouse op de Olijfberg gevonden. Ik ben er geweest. Ik heb het lichaam van Ali Haqqani gezien. Ik heb gezien wat je hebt gedaan met hem, de tandarts – Daoud Husseini – zijn assistenten en de ambulancebroeder.’


  Er verscheen een geschrokken blik op het gezicht van de man.


  ‘Inderdaad, Mohammed – ik weet precies waar je mee bezig bent,’ vervolgde Marcus terwijl het begon te waaien en Al-Qassab rilde van de kou. ‘Je hebt Haqqani bevolen je sjahied te opereren, een bom in zijn borst te plaatsen en hem weer dicht te naaien. En toen je die kundige dokter niet meer nodig had, heb je hem afgemaakt.’


  Marcus ging op zijn hurken zitten met zijn gezicht vlak bij de getergde blik van de Syriër.


  ‘Nu wil ik dat je heel goed naar me luistert, want ik zeg het maar één keer. Begrijp je me? Ik ga je één kans geven om me de waarheid te vertellen. Als je me vertelt wat ik wil weten, krijg je een deken, een spuit morfine en een ritje in een warme auto naar een plek waar we op een rustige, beschaafde manier verder kunnen praten.’


  Marcus was even stil om zijn woorden tot de man te laten doordringen.


  ‘Maar – en dit is het belangrijke deel, Mohammed – als je weigert mijn drie vragen te beantwoorden, of als ik niet geloof dat je me de waarheid vertelt, vergeet ik je schouder. Dan krijg je geen morfine, maar wel een kogel door je rechterknie. Als je dan nog niet wil praten, schiet ik er een door je linkerknie. En dan zullen we wel kijken hoe we verdergaan. Begrepen?’


  Al-Qassab was gestopt met schreeuwen. Hij deed zijn best om een laatste greintje waardigheid te bewaren, maar de tijd werkte niet in zijn voordeel en ondanks de opstandige blik in zijn ogen besefte hij dat maar al te goed.


  ‘Vraag één,’ zei Marcus. ‘Bij hoeveel mensen hier in Israël is er een lichaamsbom geplaatst?’


  Hij wachtte een paar seconden en ging verder.


  ‘Vraag twee: wat zijn de namen en de precieze locaties van die terroristen op dit moment?’


  Opnieuw was hij een paar seconden stil.


  ‘Vraag drie: hoe kunnen we het systeem blokkeren en voorkomen dat de bommen ontploffen?’


  Even dacht Marcus dat de man nog antwoord ging geven ook. Al-Qassab keek weg, staarde naar de lucht en toen naar het dak waar ze op zaten. Toen keek hij Marcus fel aan en spuugde hem in zijn gezicht.


  In een reflex deinsde Marcus achteruit, maar toen veegde hij het bloederige speeksel rustig weg met zijn mouw. ‘Fout, Mohammed.’


  Hij stond op, haalde zijn Sig Sauer uit de holster en stak zijn voet onder Al-Qassabs bebloede schouder. Toen leunde hij achteruit en tilde zijn been op, waardoor hij de man dwong op zijn buik te draaien. Toen leunde Marcus, onder de geschrokken blikken van de Israëlische commando’s, voorover, zette de loop van zijn pistool in Al-Qassabs linker knieholte en haalde de trekker over.


  [image: ]


  108


  [image: image]


  Het lawaai van de Black Hawkhelikopter die net landde overstemde het schot.


  En de schreeuw.


  Er was geen ruimte om te landen en Marcus betwijfelde of het dak van het appartement ernaast het gewicht van de helikopter wel kon dragen. In plaats van proberen te landen bleef het toestel echter tien meter boven het dak hangen. Er vielen twee touwen uit de open deur. Twee artsen gleden eraan omlaag en daarna lieten de soldaten die nog in de heli zaten een brancard zakken.


  Marcus keek naar de artsen die Kaileas vitale functies controleerden. Hij zag dat ze haar een injectie gaven en een infuus aanlegden. Toen tilden ze haar voorzichtig op de brancard en maakten de banden vast. Al snel werd de brancard opgehesen en haalden de soldaten haar aan boord. De twee artsen werden ook opgehesen en al snel was de helikopter verdwenen.


  Al-Qassab lag nog steeds te krijsen. Marcus wilde zich net weer tot hem richten toen zijn telefoon ging.


  ‘Ryker. Zeg het maar.’


  ‘Agent Ryker?’ klonk een gedempte stem aan de andere kant van de lijn, niet veel harder dan een fluistering.


  ‘Met wie spreek ik?’ vroeg Marcus, die het nummer op het display niet had herkend.


  ‘Agent Ryker, u spreekt met Amin al-Azzam.’


  ‘Uwe Excellentie?’


  ‘Ja, ja. Ik moet u spreken.’


  ‘Nou, het spijt me echt, maar dit is niet het juiste moment. Kunt u me terug–’


  De oudere man onderbrak hem echter. ‘Nee, u begrijpt het niet, agent Ryker. Dit is een heel dringend noodgeval.’


  ‘Dit ook, Uwe Excellentie. Echt, ik zal u terugb–’


  Maar opnieuw liet Al-Azzam hem niet uitspreken. ‘Mijn schoonzoon wordt vermist.’


  ‘Doctor Mashrawi?’


  ‘Ja.’


  ‘Hoezo, vermist?’


  ‘We weten zeker dat hij vanmorgen langs de beveiliging is gegaan, maar daarna lijkt hij in rook te zijn opgegaan. Het is al uren geleden dat iemand hem gezien heeft en hoewel ik de hele buurt heb laten uitkammen, is er geen spoor van hem te bekennen. Nu hoor ik van een van uw agenten dat hij is vertrokken.’


  Marcus begreep er niets van en het geschreeuw van Al-Qassab maakte het er niet gemakkelijker op. Marcus keek op zijn horloge, gebaarde de commandant de gevangene in de gaten te houden, drukte de telefoon tegen zijn oor, stak zijn vinger in de andere en liep een meter of tien weg om het beter te kunnen horen. ‘Vertrokken?’ vroeg hij. ‘Waarnaartoe?’


  ‘Hij is het terrein afgegaan, naar de Oude Stad. Mijn assistente heeft me zojuist Hussams beveiligingspasje gegeven. Ze zei dat Hussam een van uw agenten had verteld dat er een noodgeval was, iets met zijn vrouw.’


  ‘Uw dochter?’


  ‘Precies.’


  ‘Wat is er dan met haar aan de hand?’


  ‘Dat is het hem nou juist, agent Ryker. Ik heb Yasmine gebeld. Alles is in orde. Ze zit bij de buren naar het evenement van vandaag te kijken. Ze zegt dat ze niets van Hussam heeft gehoord sinds hij vanmorgen vroeg naar zijn werk is gegaan.’


  Opnieuw keek Marcus op zijn horloge. In zijn oortje hoorde hij steeds meer radioverkeer. POTUS en zijn collega’s waren hun bezoek aan de kerk aan het afronden. Ze maakten zich op om naar de Tempelberg te gaan. Marcus had nog steeds een vijandige strijder te ondervragen en de tijd raakte op.


  ‘Luister, Uwe Excellentie, met alle respect, maar ik heb geen tijd om verstoppertje te spelen. De entourage vertrekt op dit moment naar de Heilige Grafkerk. Ze zijn over tien minuten bij u.’


  ‘Agent Ryker, luister nu naar me,’ zei de grootmoefti met stemverheffing. ‘Hussam is niet alleen vermist. Ik denk dat hij de zelfmoordterrorist is die u zoekt!’
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  De haren in Marcus’ nek gingen overeind staan.


  ‘Hoe weet u dat we een zelfmoordterrorist zoeken?’ vroeg hij. De opmerking van de man was zo onverwacht dat hij er koude rillingen van kreeg.


  ‘Kom op, agent Ryker, uw agenten zijn hier al dagen. Ik hoor heus wel waar ze over praten, hoe hard ze ook hun best doen om het geheim te houden. Ik weet wat er in Londen en in uw eigen hoofdstad is gebeurd. Ik weet waarmee Kairos dreigt en ik zie de buitengewone maatregelen die u neemt om deze top te beveiligen.’


  ‘Waarom wilt u ons dan helpen?’


  ‘Dat heb ik beloofd.’


  ‘Maar u hebt uw hele leven gevochten tegen de zogenaamde “Israëlische bezetting” van uw land en de “onderdrukking” van uw volk.’


  ‘Nooit met geweld – vroeger niet, en nu ook niet. Ik ben een vroom moslim en een felle, trouwe Palestijn, meneer Ryker. Ik wil rechtvaardigheid voor mijn volk. Dat heb ik nooit voor u of voor wie dan ook verborgen gehouden. Maar met heel mijn ziel ben ik tegen het gebruik van geweld om mijn doelen te bereiken.’


  ‘Even voor alle duidelijkheid: u beschuldigt uw schoonzoon er dus van dat hij voor Kairos werkt?’


  ‘Het is geen beschuldiging; het is mijn diepste vrees.’


  ‘Omdat hij een gebedsruimte in is gegaan en u hem een tijdje niet meer hebt gezien?’


  ‘Nee, natuurlijk niet. Luister nou eens naar me, agent Ryker. U moet naar me luisteren!’


  ‘Ik luister wel, Uwe Excellentie, maar u moet een beetje opschieten.’


  ‘Herinnert u zich nog wat er afgelopen woensdag is gebeurd? Hussam ging naar de tandarts voor een wortelkanaalbehandeling.’


  ‘Nou en?’


  ‘Misschien heeft hij die wortelkanaalbehandeling ook gehad, maar misschien ook niet. Ik weet het niet. Ik weet wel dat hij die dag een behandeling heeft gehad die veel heviger was dan hij me wilde laten geloven.’


  ‘Ga verder.’


  ‘Hij is die dag niet gaan werken, en op donderdag en vrijdag ook niet. Ik heb hem twee keer bezocht. Yasmine wist zich geen raad. Hussam kreeg sterke pijnstillers. Hij probeerde te slapen, maar werd schreeuwend wakker. Dan nam hij nog meer pijnstillers en raakte bewusteloos. Zo is het dagen doorgegaan. Toen hij zaterdag eindelijk weer kwam werken, kon hij nauwelijks lopen. Hij kon zelfs nauwelijks rechtop staan. Uiteindelijk heb ik hem naar huis gestuurd. Maar dat allemaal voor een wortelkanaalbehandeling en een getrokken verstandskies? Nee. Ik heb weleens een wortelkanaalbehandeling gehad, en andere tandartsingrepen, maar zoiets heb ik nooit ervaren. Daoud is een uitstekende tandarts en Hussam heeft een prima conditie. Pijn doet hem gewoonlijk niets. Hij gebruikt zelden pijnstillers, zelfs niet tegen hoofdpijn. Ik zeg u, agent Ryker: dit was geen tandartsbehandeling. Hussam heeft woensdag de een of andere grote operatie ondergaan en ik ben bang dat hij iets vreselijks van plan is.’


  ‘Wacht, wacht,’ zei Marcus. ‘Wie zei u?’


  ‘Ik zei dat ik bang ben dat Hussam iets vreselijks van plan is.’


  ‘Nee, daarvoor. U zei een naam.’


  ‘Daoud?’


  ‘Ja. Wat is zijn achternaam?’


  ‘Husseini.’


  ‘De tandarts?’


  ‘Ja, hij is de tandarts van onze familie, en hij kan onmogelijk…’


  De grootmoefti bleef praten, maar Marcus hoorde hem niet meer. Hij had niet eens overwogen dat er een verband kon zijn tussen Hussam Mashrawi en Daoud Hosseini. Maar in de praktijk van die laatste waren ze net geweest. In zijn appartement op de Olijfberg hadden Haqqani en Al-Qassab verbleven. Deze man was een paar minuten geleden met twee kogels in zijn hoofd in de kantine gevonden.


  ‘Luister goed,’ onderbrak Marcus de grootmoefti. ‘Ik wil dat u al uw personeelsleden naar de Haram al-Sharif stuurt. Niemand blijft achter, behalve uzelf. Geen uitzonderingen. Hebt u dat begrepen?’


  ‘Ja, maar –’


  ‘Nee – er is geen tijd om hierover te discussiëren,’ zei Marcus. ‘Is uw personeel nu bij u?’


  ‘Ja, ze zitten in mijn kantoor. Ik zit in dat van Hussam verderop in de gang.’


  ‘Goed. Ik ga de hoofdagent bellen en hij gaat uw mensen begeleiden. Maar ik wil dat u in uw kantoor blijft, bij uw vaste telefoon. Ik zal wat agenten naar u toe sturen. Een deel van hen zal bij u in het kantoor komen, de rest op de gang voor uw deur. Begrijpt u dat?’


  ‘Ja.’


  ‘Vertel niemand van uw personeel wat er gebeurt en waarom. Niemand. We weten niet wie er nog meer in het complot zit, maar we moeten snel handelen.’


  ‘Ja, ja, ik begrijp het. Ik bid alleen tot Allah dat ik me vergis.’


  Marcus bad ook, maar hij wist vrij zeker dat de grootmoefti zich niet vergiste.
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  Marcus belde naar het commandocentrum.


  Het hoofd van het voorbereidingsteam van het Witte Huis nam op.


  ‘Joe, ik moet Carl spreken.’


  ‘Die is weg.’


  ‘Waar is hij naartoe?’


  ‘Dat weet ik niet. Hij zei dat hij niet lang weg zou blijven. Zal ik hem bellen op zijn mobiele nummer?’


  ‘Nee, dat doe ik zelf wel,’ antwoordde Marcus. ‘Maar luister – er zijn ontwikkelingen.’


  ‘Ja, we hoorden dat jullie Al-Qassab te pakken hebben. Dat is geweldig.’


  ‘Misschien niet. Waar is POTUS op dit moment?’


  ‘Onderweg naar de Tempelberg. Hij is er bijna. Hoezo?’


  ‘We hebben redenen om aan te nemen dat daar een zelfmoordterrorist is. Ik probeer nog meer details te krijgen, maar we kunnen geen risico’s nemen. Je moet je mensen zo snel en zo onopvallend mogelijk weghalen.’


  ‘Dat moet Carl regelen, niet ik.’


  ‘Ik weet zeker dat Carl dat zou doen, maar we hebben geen tijd om op hem te wachten. En als je toch bezig bent – stop de live-uitzending. Laat het er maar op lijken dat er een technisch probleem is en zeg tegen de media dat jullie mensen eraan werken en dat het zo opgelost moet zijn. Begrepen?’


  ‘Jawel, maar het is echt niet aan jou om –’


  Marcus hing op en belde Roseboro’s mobiele telefoon. Er werd niet opgenomen, dus belde hij Geoff Stone, die meteen aan de lijn kwam.


  ‘Geoff, ben jij bij de minister?’


  ‘Yep.’


  ‘En POTUS?’


  ‘Hij, de minister-president en de koning zijn er ook. Waarom vraag je dat?’


  ‘Waar zijn jullie?’


  ‘We lopen net de Tempelberg op.’


  ‘Oké, luister, Geoff. Je moet de staatshoofden zo snel mogelijk naar een schuilplaats brengen, hen daar houden en die plek beveiligen. Er gaat niemand in of uit tot je iets hoort van mij of Carl. En ik bedoel: niemand. Begrijp je?’


  ‘Waarom? Wat is er gebeurd?’


  ‘We vermoeden dat doctor Hussam Mashrawi de terrorist is.’


  ‘De directeur van de waqf? Dat kan niet.’


  ‘Dat zou ik ook zeggen, maar zijn eigen schoonvader heeft hem als verdachte aangewezen.’


  ‘De grootmoefti?’


  ‘Ik weet het, het klinkt gestoord.’


  ‘Hoe weet je zeker dat het geen bedrog is?’ vroeg Geoff.


  ‘Dat weet ik niet. Nog niet. En daarom wil ik dat POTUS en de andere leiders uit de buurt van de grootmoefti en Mashrawi blijven tot we zeker weten hoe de vork in de steel zit. Ondertussen moet je de leiders van de beveiligingsteams inlichten, maar de staatshoofden niet. Breng hen naar de schuilplaats, sluit hen in en zet je beste mannen voor de deur. Ik stuur je nu meteen een foto van Mashrawi. Stuur die door naar de agenten. Als iemand hem ziet, moet hij hem aanhouden, hem zich van boven laten uitkleden en op zijn rug op de grond laten liggen. Als hij ook maar iets weigert, schiet je hem dood. Maar wat er ook gebeurt, kom niet bij hem in de buurt.’


  ‘Begrepen,’ zei Geoff.


  ‘Goed, aan het werk.’ Marcus verbrak de verbinding en belde Roseboro nog eens. Maar er werd nog steeds niet opgenomen.
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  Yasmine keek naar het live verslag van de aankomst op de Haram al-Sharif.


  Plotseling werd het scherm zwart.


  Even later zagen zij en haar gastheer en -vrouw alleen nog maar het testbeeld. De schoenmaker begon te schelden en pakte de afstandsbediening. Hij schakelde over naar verschillende nieuwszenders – eerst de Arabische, toen die in het Hebreeuws en daarna zelfs de Europese en Amerikaanse. Toen hij besefte dat overal hetzelfde testbeeld te zien was, schakelde hij terug naar Al-Sawt. De presentatoren in Doha boden hun excuses aan voor de technische problemen en beloofden dat die zo snel mogelijk zouden worden opgelost. Ondertussen wendden ze zich tot twee Qatarese politieke analisten die in de studio waren, en die allebei begonnen te schelden en tieren over de Saoedi-Arabische monarch die ‘de Palestijnse belangen verraadde’ en ‘de islam bezoedelde’ door te proberen ‘de verhoudingen met de criminele kolonisten die Palestina bezetten te normaliseren’.
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  Peter Hwang pakte de hoorn op en drukte op de vier.


  ‘Operatiecentrum, met Hwang.’


  ‘Pete, met mij,’ klonk de stem van Marcus van bijna de andere kant van de wereld.


  ‘Marcus, is alles in orde?’


  ‘Ja, met mij is alles goed, maar ik maak me zorgen over Kailea.’


  ‘De heli is net geland bij Hadassah,’ vertelde Pete, doelend op het beste ziekenhuis van Israël in het westen van de hoofdstad. ‘Ze wordt op dit moment naar de operatiekamer gebracht. Ze is in haar been geschoten en de kogel heeft haar dijbeenslagader doorboord. Ze heeft veel bloed verloren. De artsen denken dat ze er net op tijd bij zijn, maar het zal een paar uur duren voordat we het zeker weten.’


  ‘Mooi. Luister, Pete, je moet iets voor me doen.’


  ‘Natuurlijk, wat je wilt.’


  ‘Ik ga nu ophangen, maar je moet me over twee minuten terugbellen, oké?’


  ‘Tuurlijk, maar waarom?’


  ‘Dat zul je dan wel begrijpen, maar nu moet ik ophangen.’
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  Marcus stopte de telefoon in zijn zak en rende terug naar Al-Qassab.


  Hij trof Tomer Ben Ami over de Syriër gebogen aan. Het bloed stroomde uit Al-Qassabs knie en niemand had hem medische hulp geboden omdat Tomer dat had verboden. Hij wist waar Marcus mee bezig was, en hij was het met hem eens.


  Al-Qassab was gestopt met krijsen. Naast het tandenknarsen en een zacht kermen van de pijn probeerde hij geen geluid te maken. Maar toen hij Marcus zag komen aanlopen en zijn pistool zag trekken, klonk er een geschrokken kreet.


  ‘Nou, Mohammed, ben je klaar voor de volgende poging?’


  De Syriër draaide zwijgend zijn hoofd om en weigerde Marcus aan te kijken.


  ‘Hoeveel van je agenten hebben hier in Israël een lichaamsbom gekregen?’ Deze keer wachtte Marcus niet tussen de vragen in. ‘Wat zijn de namen van die terroristen en waar zijn ze precies? Hoe kunnen we voorkomen dat de bommen ontploffen?’


  Marcus klikte een kogel in de kamer. Bij het geluid draaide Al-Qassab zijn hoofd om. Marcus trok zijn wenkbrauwen op.


  ‘Ik wacht.’


  Maar de Syriër gaf geen antwoord.


  ‘Ook goed, Mohammed – maar zeg niet dat ik je niet gewaarschuwd heb.’


  Marcus zette zijn voet weer op de bloedende schouder van de man en bleef duwen tot de man begon te stuiptrekken van de pijn. Toen trapte Marcus de man tegen zijn ribben en probeerde hem om te rollen, maar deze keer weigerde Al-Qassab. Marcus keek naar Tomer en Tomer beval de commando’s de naakte man op zijn buik te rollen. Zodra ze dat gedaan hadden, zette Marcus de loop tegen Al-Qassabs linkerknie.


  ‘Laatste kans, Mohammed,’ zei Marcus.


  ‘Goed, goed, ik zal het vertellen,’ kreunde de man plotseling. ‘Er is maar één sjahied.’


  ‘Een man of een vrouw?’


  ‘Een man.’


  ‘Waar is hij?’ vroeg Marcus.


  Toen de Syriër zweeg, duwde Marcus de loop harder tegen de knie van de man.


  ‘Dat weet ik niet,’ zei Al-Qassab. ‘Ik heb hem drie mogelijkheden gegeven om de aanslag te plegen. Ik weet niet waar hij nu is.’


  ‘Hoe heet hij?’


  ‘Dat weet ik ook niet.’


  ‘Wil je die kogel dan echt zo graag?’


  ‘Het is waar, ik zweer het! Hij is in Jenin gerekruteerd en op de Westelijke Jordaanoever door een van onze agenten getraind. Ik heb hem pas ontmoet toen de Pakistaan hem opereerde. Maar niemand heeft me zijn naam verteld, en die heb ik ook niet gevraagd.’


  Marcus betwijfelde het, maar de tijd tikte door, dus ging hij verder.


  ‘Hoe kunnen we de explosieven uitschakelen?’ vroeg Marcus.


  ‘Dat is onmogelijk,’ antwoordde de Syriër.


  ‘Is er geen enkele manier om de bom onschadelijk te maken?’


  ‘Als hij eenmaal is geplaatst, kan hij niet gedeactiveerd worden. Hij kan niet eens uit het lichaam van de sjahied gehaald worden. Als iemand dat probeert, gaat hij af.’


  ‘Hoe kunnen we hem dan tegenhouden?’


  De Syriër zei niets, dus ging Marcus overeind staan en trapte met zijn voet tegen de schouder van de man. Deze keer kon Al-Qassab zich niet inhouden. Hij gaf een enorme schreeuw en Marcus ging nog wat zwaarder op de schouder hangen.


  ‘Het is onmogelijk!’ riep de man uit. ‘Je kunt hem niet stoppen.’


  ‘Maar jij wel, toch?’


  Stilte.


  ‘Niet dan?’ vroeg Marcus terwijl hij nog meer druk uitoefende op de gewonde schouder.


  ‘Ja, ja. Ik kan het wel. Alleen ik,’ bracht de man moeizaam uit.


  ‘Hoe?’


  ‘Hoe wat?’


  ‘Hoe kun je hem bereiken?’


  Het bleef lange tijd stil.


  ‘Vergeet het maar, Mohammed. Ik heb geen tijd om spelletjes met je te spelen!’ riep Marcus.


  Toen boog hij zich voorover en zette de Sig Sauer weer in de linker knieholte. Voordat hij kon schieten, kwam het antwoord.


  ‘De telefoon!’ schreeuwde de man. ‘De telefoon die jullie van me hebben afgepakt. De man heeft zijn eigen mobiele nummer in mijn adresboek gezet. Als je hem belt, kan ik hem de missie laten afbreken.’


  ‘Wat is het nummer?’ vroeg Marcus.


  ‘Hij heeft hem onder een snelkeuzetoets gezet – ik ken het nummer niet uit mijn hoofd.’


  ‘Goed dan. Onder welke snelkeuzetoets?’


  ‘Vijf,’ zei de Syriër. ‘Bel hem, dan zeg ik dat hij de missie moet afblazen, dat beloof ik. Maar geef me nu morfine en maak een einde aan de pijn!’
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  Marcus keek naar Al-Qassabs telefoon.


  Hij staarde naar het cijfer vijf. Maar toen ging zijn eigen telefoon. Marcus haalde zijn wapen bij de knie van de Syriër weg, stond op, haalde zijn eigen telefoon uit zijn zak en nam op.


  ‘Hoi,’ zei Marcus terwijl hij zich omdraaide en naar de Rotskoepel keek.


  ‘Met mij,’ zei Pete. ‘Wat is er aan de hand?’


  Maar Marcus reageerde niet op die vraag. ‘Echt waar? Net?’ vroeg hij hard genoeg zodat de Syriër, Tomer en alle commando’s hem konden horen. ‘Waar?’ Hij was even stil en vroeg toen: ‘Wat heeft hij gezegd?’


  Opnieuw deed Marcus alsof hij luisterde naar een verslag in plaats van Pete’s verbaasde vragen.


  ‘Goed,’ zei hij na een tijdje. ‘Houd hem geïsoleerd. Als hij ook maar probeert op je af te komen, schiet je hem dood. Begrepen? Mooi. Ik ben er over vijf minuten.’


  Marcus hing op en stopte zijn telefoon weer in zijn zak. Toen knielde hij en keek in Al-Qassabs ogen, met een blik vol paniek en onbegrip.


  ‘Het spel is uit, Mohammed – de Israëlische troepen hebben je vriendje Hussam Mashrawi zojuist opgepakt,’ zei Marcus. ‘Hij liep over het plein op de Tempelberg naar de ruimte waar hij de president, de minister-president en de koning zou ontmoeten. Gelukkig viel het de soldaten op dat hij mank liep en zweette, zelfs in deze kou. Daarom hebben ze hem aangehouden en hem gedwongen zich uit te kleden, en raad eens wat ze zagen, Mohammed? Een bloedig verband dat op zijn borst geplakt zat. En daaronder een litteken van vijftien centimeter. En zodra ze hem vertelden dat we jou en je telefoon te pakken hadden, begon Mashrawi te snikken als een klein meisje. Hij heeft alles opgebiecht, Mohammed, en hij heeft alle schuld bij jou gelegd. Hij vertelde dat hij zijn telefoon thuis moest laten vanwege de laatste veiligheidsprotocollen, maar dat jij de andere telefoon hebt en dat je alleen maar op de vijf hoeft te drukken.’


  Al-Qassab stopte met worstelen, probeerde niet meer weg te komen en alle kleur trok uit zijn gezicht. ‘Ik geloof je niet,’ zei hij na een lange stilte.


  ‘Het kan me geen moer schelen wat je gelooft, Mohammed,’ antwoordde Marcus. ‘Het is voorbij. We hebben je mannetje te pakken en hij praat – hij kletst heel wat af – over alles wat maar met Kairos te maken heeft. En hij smeekt de Israëli’s trouwens de bom uit zijn lichaam te verwijderen.’


  Plotseling barstte Al-Qassab uit in zo’n explosieve scheldpartij dat Marcus een paar stappen achteruit deed. Het gezicht van de terrorist werd vuurrood, bijna paars, en hij schreeuwde zo hard hij kon. Marcus verstond geen woord van wat de man zei, want het was allemaal in het Arabisch.


  Tomer gaf een samenvatting. ‘Hij zegt dat hij wist dat Mashrawi een lafaard was. Hij zegt dat hij ertegen was dat hij werd gekozen, en dat hij nog zo tegen Abu Nakba heeft gezegd dat Mashrawi niet echt bij hen hoorde, dat ze hem nooit zo’n belangrijke missie moesten toevertrouwen, dat de man nooit echt in de jihad had geloofd en dat Mashrawi een leugenaar, een verrader en een kafir is.’


  ‘Een kafir?’ vroeg Marcus.


  ‘Een afvallige,’ verklaarde Tomer.


  Marcus draaide zich om, keek Al-Qassab in zijn ogen en glimlachte.


  ‘Waarom?’ bulderde de Syriër in het Engels. ‘Waarom lach je?’


  Marcus schudde zijn hoofd. ‘Omdat, Mohammed, ik tot nu toe niet eens zeker wist dat Hussam Mashrawi echt de zelfmoordterrorist is. En we hebben hem nog niet eens opgepakt. Maar ik garandeer je dat dat wel zal gebeuren.’
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  Marcus hoorde zijn persoonlijke telefoon weer overgaan.


  Het was Roseboro.


  Carl legde uit dat hij in een SCIF – een opslag voor bijzonder gevoelige informatie – had gezeten om de directeur van de geheime dienst in Washington bij te praten over de laatste ontwikkelingen. Marcus bracht zijn collega snel op de hoogte van wat er was gebeurd en vertelde hem dat hij Geoff Stone had opgedragen de Tempelberg te evacueren.


  ‘Daar heb ik over gehoord,’ zei Roseboro, ‘maar er zijn twee problemen.’


  ‘Welke problemen?’


  ‘POTUS en de minister-president. Zij waren woest om de evacuatie en hebben het bevel teruggedraaid.’


  ‘Dat kun je niet menen!’


  ‘Een van de agenten heeft POTUS verteld dat Hussam Mashrawi de aanslagpleger kan zijn, maar dat niemand hem de afgelopen uren gezien heeft, en dat hij misschien niet eens meer op de Tempelberg is,’ vertelde Roseboro. ‘Toen POTUS dat hoorde, heeft hij het aan de minister-president en de koning doorverteld en alle drie de mannen zeiden dat ze gewoon willen doorgaan met het bezoek. Minister Whitney heeft het afgeraden en gezegd dat ze in de schuilplaats moeten wachten tot er meer duidelijkheid is.’


  ‘Luisteren ze naar haar?’


  ‘Tot nu toe wel.’


  ‘God zij dank,’ zei Marcus. ‘Misschien is dat wel de enige reden waarom ze nog leven.’


  ‘Waar ben jij nu?’ vroeg Roseboro.


  ‘Op een dak in de islamitische wijk.’


  ‘Wat gebeurt er met Al-Qassab?’


  ‘Tomer en ik nemen hem mee. Ik zal hem blijven ondervragen om te zien welke informatie ik nog meer uit hem los kan krijgen.’


  ‘Nee, dat kan wachten – zeg tegen Tomer dat hij je hiernaartoe brengt. Ik wil dat je de president persoonlijk vertelt wat je hebt ontdekt en hem uitlegt hoe gevaarlijk deze situatie is.’


  Marcus stemde in en al snel hadden hij en Tomer Al-Qassab overgedragen aan de commando’s van Mishmar Hagvul en raceten ze over de daken naar de twee aluminium ladders die de commando’s hadden gebruikt. De twee mannen klommen snel omlaag en sprintten door de sjoek, door een doolhof van steegjes tot ze bij een nu nog strenger beveiligde controlepost voor de Tempelberg kwamen.


  Ze lieten hun passen zien en vertelden wat ze kwamen doen, maar dat was niet genoeg om door te mogen lopen. De commandant van deze controlepost liet weten dat hij het strenge bevel had gekregen niemand de Tempelberg op of af te laten.


  Marcus was woest omdat hij besefte dat hij werd geblokkeerd door zijn eigen bevel. Hij haalde zijn telefoon uit zijn zak, belde Roseboro, verklaarde wat hem ophield en gaf de telefoon aan de commandant. Die weigerde echter nog steeds opzij te gaan.


  Tomer ging tegen hem tekeer in het Hebreeuws, maar daardoor zette de commandant zijn hakken alleen nog maar dieper in het zand. Daarom pakte Tomer zijn eigen telefoon en belde het persoonlijke nummer van Asher Gilad, de directeur van de Mossad. Tomer sprak in rap Hebreeuws, hing op en belde nog een nummer. Nu sprak hij wat rustiger, maar nog steeds in het Hebreeuws. Het gesprek duurde bijna een minuut. Toen gaf Tomer de telefoon aan de commandant en vijftien seconden later beval die zijn mannen opzij te stappen en Marcus en Tomer te laten doorlopen.


  ‘Wie was dat?’ vroeg Marcus terwijl ze door de stenen poort met de enorme groene houten deuren liepen en de Tempelberg op gingen. ‘Met wie sprak die soldaat net?’


  ‘Met zijn minister-president.’
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  Ahmet Mustafa beval al zijn adviseurs zijn kantoor te verlaten.


  Zodra ze weg waren, liep de Turkse president naar de kluis in de muur, deed hem van het slot, haalde er de satelliettelefoon uit die Hamdi Yaşar hem maanden geleden had gegeven en belde de Al-Sawtproducer in Doha.


  Yaşar nam op nadat de telefoon vier keer was overgegaan.


  ‘Wat gebeurt er allemaal?’ blafte Mustafa. ‘Waarom kan ik niet zien wat er op de Haram al-Sharif gebeurt?’


  ‘Ik weet het niet,’ antwoordde Yaşar. ‘Mijn mannen zeggen dat zij het niet gedaan hebben.’


  ‘Is de uitzending geblokkeerd? Hebben de Israëli’s het gestopt? Waarom?’


  ‘Ik zei toch dat ik het niet weet?’ antwoordde Yaşar met spanning in zijn stem. ‘Luister, ik moet gaan. Ik bel wel als ik meer weet.’
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  ‘Waar ga je naartoe?’ vroeg Tomer. ‘De schuilplaats is deze kant op.’


  ‘Ik ga niet naar de schuilplaats,’ antwoordde Marcus, die in de tegengestelde richting door de zuilengang liep. ‘Nog niet.’


  ‘Waar ga je dan wel naartoe?’


  ‘Ik ga de grootmoefti opzoeken.’


  ‘Tomer haalde hem in op het moment dat Marcus langs twee agenten van de geheime dienst rende, door de deur van het administratiegebouw van de waqf stormde en toen door de gang op een stuk of tien zwaarbewapende Amerikaanse, Israëlische en Saoedi-Arabische beveiligers af liep. Toen hij bij de deur van het kantoor kwam, bleef hij niet staan om te kloppen, maar liep hij zonder waarschuwing naar binnen.
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  Geschrokken door de plotselinge inval sprong Amin al-Azzam overeind.


  ‘Doe hem handboeien om, nu,’ beval Marcus.


  Geschrokken door het onverwachte bevel bleven alle idf-soldaten bewegingloos staan. Tomer herhaalde het bevel in het Hebreeuws. Pas toen gaf de commandant zijn mannen het bevel om te gehoorzamen.


  ‘Wat heeft dit te betekenen?’ protesteerde de grootmoefti.


  ‘Kleed hem uit,’ beval Marcus. ‘Horen jullie me niet? Doe wat ik zeg. Nu!’


  De soldaten en de andere twee agenten van de dss die in de ruimte op wacht stonden, zetten grote ogen op. Maar opnieuw herhaalde Tomer het bevel in het Hebreeuws.


  ‘Dit is waanzin!’ riep de grootmoefti. ‘Blijf van me af! Ik eis –’


  Maar Marcus onderbrak hem. ‘Uwe Excellentie, u hebt uw eigen schoonzoon aangewezen als zelfmoordterrorist, maar alles wijst erop dat doctor Mashrawi de Tempelberg uren geleden verlaten heeft. Hoe kunnen we weten dat u de waarheid spreekt? Ik moet zeker weten dat u geen bedreiging bent.’


  Bij die woorden stopte Al-Azzam met protesteren, hoewel hij zijn gezicht van Marcus en de anderen af draaide terwijl de soldaten hun bevelen opvolgden. Marcus vond het vreselijk dit te moeten doen, maar hij was opgelucht toen hij geen enkele aanwijzing zag dat de grootmoefti onlangs welke operatie dan ook had ondergaan.


  ‘Goed,’ zei hij zacht. ‘Laat hem zich maar weer aankleden. Laten we gaan. Kom op!’


  Het kostte de geestelijke nog geen minuut voordat hij zijn gewaad weer aan had.


  Marcus keek hem aan. ‘Het spijt me,’ zei hij, ‘maar we moesten het zeker weten.’


  Al-Azzam zweeg.


  ‘Heeft hij niet gebeld?’ vroeg Marcus.


  Al-Azzam schudde zijn hoofd.


  ‘En u hebt nog steeds geen idee waar hij is?’


  ‘Zou ik het niet zeggen als ik het wist?’


  ‘Dat is geen antwoord, meneer.’


  Al-Azzam keek Marcus strak aan, maar Marcus hield vol. Hij vond het echt vreselijk dat hij deze maatregelen moest treffen, maar dit was een buitengewone situatie. Er was geen andere manier en dat beseften ze allebei.


  ‘Nee,’ antwoordde Al-Azzam uiteindelijk. ‘Ik heb echt geen idee.’


  ‘Goed dan,’ zei Marcus. Hij wendde zich tot de twee dss-agenten. ‘Voorzie hem van alles wat hij nodig heeft, maar houd hem weg bij de telefoon – jullie nemen zelf op als er gebeld wordt. Zorg ervoor dat hij deze ruimte niet verlaat en dat hij niemand spreekt tot jullie iets van mij of Tomer horen.’


  De agenten knikten. Tomer gebaarde de Israëli’s hun wapen te laten zakken en dat deden ze. Toen liep Marcus met Tomer achter zich aan het kantoor uit, terug door de hal en over het plein. Onderweg legde Marcus uit wat hij van plan was.


  Nog voordat ze bij de schuilplaats kwamen, stuitten ze op vierentwintig Israëlische commando’s die het terrein bewaakten. De commandant controleerde hun passen en gaf via de radio door wie er toegang wilden. Het duurde twee volle minuten – eigenlijk meer tijd dan ze zich konden veroorloven – maar uiteindelijk mochten beide mannen doorlopen.
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  President Clarke stond op toen de twee mannen de ruimte binnen kwamen.


  Hij keek woest.


  ‘Agent Ryker, wat gebeurt hier in vredesnaam? De hele wereld is getuige van deze onderbreking en het ondermijnt de boodschap die we met de top willen afgeven.’


  ‘Dat begrijp ik, meneer de president, en ik vind het heel erg dat we dat moesten doen,’ zei Marcus, ‘maar nu is het tijd om door te gaan.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘We zijn er klaar voor. U drieën en minister Whitney kunnen het complex gaan bekijken, de foto nemen en uw toespraken houden,’ zei Marcus. ‘En daarna nemen we Zijne Majesteit natuurlijk mee naar de moskee, waar hij de gelegenheid zal hebben om alleen te bidden.’


  Het werd doodstil in de schuilplaats. Naast Marcus en Tomer waren er nog maar elf anderen in de ruimte aanwezig – POTUS met het hoofd van zijn geheime dienstteam, de Israëlische minister-president met zijn bodyguard, koning Faisal met het hoofd van de koninklijke wacht en zijn inlichtingenhoofd, prins Abdullah, minister Whitney met agent Geoff Stone, en senator Dayton met Annie Stewart.


  Plotseling deed de senator zijn mond open.


  ‘Marcus, je weet dat ik enorm veel respect voor je heb, maar ik snap het niet meer,’ begon Dayton. ‘Ik deel de frustratie van de president en ik wil net zoals alle anderen in deze ruimte dat de top doorgaat en succesvol is. Maar als jij zegt dat het daarbuiten niet veilig is, neem ik dat van je aan. Vertel ons alsjeblieft niet wat we willen horen. Vertel ons de waarheid.’


  ‘Ja, agent Ryker, vertel ons de waarheid,’ stemde prins Abdullah in. ‘Wat gebeurt er nu echt?’


  Marcus keek naar Clarke, die toestemmend knikte.


  ‘Goed dan,’ begon Marcus. ‘Ali Haqqani is dood. Mohammed al-Qassab is gewond maar in onze handen. We hebben net bevestigd dat de grootmoefti geen lichaamsbom draagt en geen bedreiging vormt. We zijn er nu van overtuigd dat Hussam Mashrawi wel de zelfmoordterrorist is. We weten ook zeker dat u alle drie doelwit bent en dat Mashrawi van plan is naar u toe te rennen en zichzelf op te blazen zodra u samen bent voor een fotomoment met de grootmoefti voor de Rotskoepel. Het probleem is dat we op dit moment niet weten waar Mashrawi is. Persoonlijk geloof ik dat hij nog steeds hier ergens, op de Tempelberg, is.’


  ‘Dat kan niet,’ zei minister-president Eitan. ‘Onze mensen – en die van jullie – hebben elke vierkante centimeter van de berg afgespeurd en er is geen spoor van hem te bekennen.’


  Marcus wilde antwoorden, maar Tomer was hem voor.


  ‘Met alle respect, meneer, maar niemand kent deze plek beter dan Hussam Mashrawi. Ik geloof dat agent Ryker gelijk heeft. Mashrawi houdt zich hier ergens verscholen tot hij kan toeslaan.’


  ‘Waarom hebben jullie ons dan in vredesnaam hiernaartoe laten gaan?’ vroeg de president.


  ‘Om hem uit zijn schuilplaats te lokken,’ antwoordde Marcus.


  ‘Pardon?’ vroeg Clarke geschrokken.


  ‘U wilde zo graag die foto maken, meneer,’ legde Marcus uit. ‘Dat recht hebt u. Laten we het dus maar doen. Als ik me vergis en Hussam is er niet, dan hebben we niets te vrezen. Dan kan de top gewoon doorgaan.’


  ‘Maar als je wel gelijk hebt?’ vroeg minister Whitney van Buitenlandse Zaken.


  ‘Dan houden we hem tegen voordat hij bij u in de buurt kan komen, en ik kan u verzekeren dat we hem zullen uitschakelen.’


  Er viel een stilte in de schuilplaats.


  Toen vroeg Clarke: ‘Agent Ryker, kun je ons even de tijd geven?’


  ‘Natuurlijk, meneer.’


  Marcus en Tomer draaiden zich om en liepen de ruimte uit. Toen belde Marcus naar het commandocentrum en vertelde Roseboro wat er allemaal was gebeurd.


  ‘Ja, ik heb alles gehoord,’ zei de onderdirecteur.


  ‘Hoe kan dat?’


  ‘Agent Stone heeft zijn radio aangezet zodra jullie de schuilplaats in kwamen. Ik heb elk woord gehoord. En de rest hier in het commandocentrum ook. Je bent gek. Dat weet je toch wel?’


  ‘Heb jij een beter idee, Carl?’


  ‘Nee,’ moest Roseboro toegeven. ‘Om eerlijk te zijn niet.’


  [image: ]


  116


  [image: image]


  Annie Stewart luisterde gefascineerd naar de staatshoofden die het idee van Marcus bespraken.


  Tot haar grote verbazing was de Saoedi-Arabische monarch het meest enthousiast over het plan.


  ‘Meneer de president, ik heb u al verteld dat we ons niet moeten laten intimideren door jihadisten,’ zei koning Faisal tegen Clarke. ‘Er staat te veel op het spel, dus we mogen ons niet laten afschrikken door een dreiging. Agent Ryker heeft gelijk. Het is tijd voor ons allemaal om moedig en vastberaden naar buiten te gaan. We zullen de grootmoefti ontmoeten. We zullen hem de hand schudden. We zullen een foto nemen voor de Rotskoepel. We zullen onze toespraak houden. En daarmee zullen we de hele wereld laten zien dat het Koninkrijk Saoedi-Arabië en de Staat Israël met de kundige hulp van het Amerikaanse volk en de Amerikaanse overheid vrede kunnen en zullen sluiten. We kunnen alles doen wat de doemdenkers voor onmogelijk houden. We kunnen een krachtig voorbeeld stellen voor de rest van de Arabische wereld, inclusief de Palestijnen, en er is geen macht op deze wereld die ons kan tegenhouden.’


  De Israëlische minister-president knikte zwijgend en stak zijn hand uit naar de koning. De Saoedi keek even verbaasd, maar toen pakte hij Eitans hand en schudde die hartelijk.


  ‘Zijne Majesteit heeft helemaal gelijk,’ bevestigde Eitan. ‘Ik heb alle vertrouwen in onze samenwerkende veiligheidsdiensten en ik kan geen betere manier bedenken om een boodschap van vrede en samenwerking af te geven dan nu samen naar buiten te gaan. Ik kan geen slechtere boodschap bedenken dan hier ook maar een minuut langer verscholen te blijven zitten.’


  Clarke glimlachte breed en gaf beide mannen een klap op de rug. ‘Helemaal mee eens,’ zei hij. ‘Laten we dit gewoon doen!’


  Minister Whitney keek niet gelukkig, zag Annie. Zelfs senator Dayton keek sceptisch. Maar de beslissing was al genomen. Het nieuws werd via de radio doorgegeven aan Ryker en Tomer Ben Ami, die buiten de zuilengang stonden, omringd door tientallen agenten en mensen van de geheime dienst. Ryker meldde dat hij even de tijd nodig had om alle troepen op het plein te vertellen wat ze precies van plan waren en wat ze konden verwachten.
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  ‘Maak je klaar om de televisiebeelden weer door te laten gaan,’ zei Marcus via de radio tegen Roseboro.


  Toen hij naar buiten liep om uit te kijken naar Mashrawi, hoorde Marcus Roseboro het bericht doorgeven aan de controlekamer – een satellietwagen die vlak buiten de St. Stefanspoort naar de Oude Stad, die ook wel de Leeuwenpoort werd genoemd – geparkeerd stond.


  Toen ze bij de Rotskoepel kwamen, vroeg Marcus een assistent van het Witte Huisteam om een rol plakband. Toen mat hij dertig meter van de voordeur van de koepel af, scheurde twee lange stukken tape af en vormde daarmee een X op de stenen van het plein. Toen liep hij naar rechts en deed het nog eens, en nog eens, tot er acht kruizen op gelijke afstand rondom het achthoekige gebouw stonden.


  Terwijl Marcus daarmee bezig was, herpositioneerde Tomer de agenten van de geheime dienst, de Shin Bet en de Saoedi-Arabische koninklijke wacht, waarbij hij de meesten van hen ver bij de koepel vandaan stuurde. Op Marcus’ verzoek plaatste Tomer geen agenten in de gang tussen de ingang van de Rotskoepel en de tribunes waar drie op afstand bedienbare televisiecamera’s op statieven stonden. Marcus wilde niet dat de camera’s geblokkeerd werden. Ook wilde hij Mashrawi het open terrein in lokken.


  Toen beval Marcus elk stel van scherpschutter en spotter zich te concentreren op een van de acht poorten die toegang boden tot het plein voor de Rotskoepel. Hij beval een extra team scherpschutters de voordeur van de Al-Aqsamoskee scherp in de gaten te houden. De laatste twee teams waren reserve en keken uit naar alles wat de anderen gemist hadden.


  Vanaf hun plek op de daken van de moskee, de kantoren en verschillende andere gebouwen konden de schutters en spotters de kruizen van plakband duidelijk zien. Via het microfoontje aan zijn pols zei Marcus tegen hen dat ze als Mashrawi verscheen niet moesten schieten tot ze een direct bevel van hem of Tomer kregen, of als Mashrawi naar de staatshoofden rende en de kring die met de kruizen stond gemarkeerd binnenging. Marcus vroeg elke man verbaal te bevestigen dat hij deze nieuwe regel had gehoord en dat hij zich eraan zou houden. Dat deden ze allemaal.


  Toen vroeg Marcus verschillende Saoedi-Arabische agenten – allemaal moslims – om het Nobele Heiligdom in te gaan en de ingang van binnenuit te beschermen, voor het geval dat Mashrawi zichzelf ergens binnen schuilhield. Als laatste vertelde Tomer de bewakers bij elk van de acht ingangen – zowel binnen als buiten – dat ze hun post moesten verlaten en in de zuilengang bij de kantoorgebouwen moesten verzamelen. Daardoor waren alle poorten open voor Mashrawi. Het was een enorme gok, maar Tomer en Roseboro hadden ermee ingestemd, hetzij met tegenzin.


  Toen dat ook was gebeurd, keek Marcus nog een laatste keer om zich heen.


  ‘Is alles gedaan?’ vroeg hij.


  ‘Ik kan niets meer bedenken,’ zei Tomer.


  ‘Laten we dan maar gaan. Het grote moment is aangebroken.’
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  Marcus liep de koepel binnen en ging rechts van de deur staan. Tomer stapte naar links.


  Daardoor konden ze samen de hele omgeving aan deze kant van de koepel zien, inclusief de tribunes en de camera’s. Alles achter de koepel werd in de gaten gehouden door scherpschutters en andere agenten.


  ‘Carl, laat de livebeelden weer doorgaan,’ zei Marcus in zijn polsmicrofoontje.


  Tien seconden later meldde Roseboro dat het was gelukt. ‘Lach eens, Marcus,’ zei hij, ‘je bent over de hele wereld op televisie.’


  Marcus lachte niet. Door zijn Ray-Banzonnebril keek hij gespannen uit naar Mashrawi, die elk moment kon verschijnen. Hij reageerde niet toen de perssecretaris van het Witte Huis naar het kogelwerende spreekgestoelte voor de magnifieke gouden koepel liep en in de rij microfoons begon te spreken.


  ‘Dames en heren, de president van de Verenigde Staten, Andrew Clarke, en zijn hooggeachte partners voor de vrede, de minister-president van de Staat Israël, Reuven Eitan, en Zijne Majesteit koning Faisal Mohammed al Saoed van het Koninkrijk Saoedi-Arabië.’


  De tientallen personeelsleden wie het uiteindelijk toch niet bevolen was te evacueren, applaudisseerden luid ergens links van Marcus, bij de Al-Aqsamoskee.


  ‘Ze worden vergezeld door Zijne Excellentie de grootmoefti van Jeruzalem, Amin al-Azzam, de Amerikaanse minister van Buitenlandse Zaken, Margaret Whitney, en de Amerikaanse senator uit de staat Iowa, Robert Dayton.’


  ‘Start de muziek,’ zei het hoofd van het voorbereidingsteam van het Witte Huis via de radio.


  Even later kwamen het muziekkorps en de erewacht, die bestonden uit Amerikaanse, Israëlische en Saoedi-Arabische militaire muzikanten het plein op en begonnen het volkslied van Saoedi-Arabië te spelen.


  Aan zijn rechterkant zag Marcus nu de zes hoofdrolspelers uit hun schuilplaats komen en naar hun personeel en de camera’s lachend en zwaaiend door de zuilengang wandelen. Marcus negeerde hen echter allemaal. Hij wist zeker dat Mashrawi onderweg was. Maar wanneer zou hij komen? En van welke kant?


  Hatikwa, het Israëlische volkslied, werd als volgende gespeeld, gevolgd door The star-spangled banner. Bij elk volkslied nam het betreffende staatshoofd zijn plaats in achter op het podium. Hun bodyguards stapten opzij, drie naar links en drie naar rechts, zodat ze niet in beeld kwamen en ook het zicht van Marcus en Tomer niet blokkeerden.


  President Clarke liep naar het spreekgestoelte, schraapte zijn keel en begon te spreken. Zijn toespraak was maar kort. Misschien twee minuten. Hij maakte duidelijk dat dit een historische dag was, bedankte de Israëli’s voor hun gastvrijheid voor deze top en de Saoedi-Arabische koning voor zijn ‘moedige besluit’ om te komen en ‘de oude taboes te doorbreken’ en een ‘nieuwe geboorte van vrede en vrijheid’ voor alle Arabieren en Joden ‘en alle mensen in het Midden-Oosten’ na te streven.


  Daarna kwam minister-president Eitan. Omdat het bijzonder gevoelig lag bij het volk dat een Israëlische, Joodse minister-president op de Tempelberg was, en dan nog wel voor een van de heiligste plekken in de islam, was hij zo verstandig geweest zijn toespraak nog korter te houden. Hij bedankte simpelweg de president en de koning voor hun ‘moedige streven naar vrede’, verwelkomde hen beiden in ‘de Heilige Stad’ en merkte op dat ‘nergens op aarde de vrijheid van godsdienst en tolerantie hoger in het vaandel staat en meer wordt ervaren dan hier in Jeruzalem, de stad die zo geliefd is in onze drie grote monotheïstische godsdiensten’.


  Als laatste sprak koning Faisal Mohammed. Hij stond met gebogen rug op het podium en sprak met tranen in zijn ogen langer dan de andere twee. Hij bedankte ‘Allah, de rechtvaardige, omdat hij deze droom die ik al mijn hele leven koester werkelijkheid heeft gemaakt, de droom om naar Al-Quds te komen en te staan waar Mohammed – vrede zij met hem – en Jezus en zo veel van de grote profeten hebben gestaan’. Hij vertelde hoe hij uitzag naar het gebed in de heilige Al-Aqsamoskee. Hij bedankte de president en de minister-president voor hun gastvrijheid.


  En toen kwam Hussam Mashrawi het plein op.
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  In eerste instantie zag Marcus hem niet.


  Een van de spotters wel, en hij bracht het team via de radio op de hoogte. Mashrawi kwam van achter hen, door een ingang die heel passend de Poort van de Duisternis werd genoemd, aan de noordkant van het plein. De spotter vertelde dat Mashrawi zijn geestelijkengewaad droeg, geen beveiligingspas om zijn nek had hangen en licht hinkte.


  De koning, zich onbewust van wat er gebeurde, sprak verder.


  De spotter bleef updates geven aan Marcus, Tomer en de rest van het beveiligingsteam terwijl Mashrawi van achter de koepel kwam aanlopen. Hij liep langzaam, met een gelijke snelheid, en hij maakte geen plotselinge bewegingen.


  Toen hij aan de linkerkant van het heiligdom verscheen, zag Marcus hem eindelijk. De twee mannen staarden naar elkaar terwijl Mashrawi een groepje olijfbomen passeerde. Hij was nog de lengte van een voetbalveld bij hem vandaan en Marcus beval radiostilte.


  De koning, die recht in de camera keek, had er nog steeds geen idee van dat Mashrawi eraan kwam, maar er klonk nu geroezemoes van het personeel, van wie sommigen achteruit stapten naar de schijnveiligheid van de moskee.


  ‘Schutter, richt op het doelwit maar vuur nog niet,’ zei Marcus in zijn polsmicrofoon. ‘En wees bedacht op een mogelijke afleidingsmanoeuvre.’


  [image: image]


  De satelliettelefoon ging.


  President Mustafa nam direct op.


  ‘Kijkt u?’ vroeg Yaşar.


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde de Turkse president, die zijn blik geen seconde van de televisie aan de wand van zijn kantoor kon houden.


  ‘Ziet u de man die nu helemaal rechts in beeld aan komt lopen?’ vroeg Yaşar.


  ‘Die geestelijke? Die man in het gewaad?’ ‘Die bedoel ik, ja.’


  ‘Wat is er met hem?’


  ‘Dat is onze man.’
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  ‘Let op – er is iets aan de gang,’ zei een van de presentatoren van Al-Sawt.


  ‘Als u net hebt ingeschakeld, koning Faisal van Saoedi-Arabië is al een paar minuten aan het spreken voor de Rotskoepel,’ zei zijn collega. ‘Nu is hij echter gestopt met praten, maar het is niet helemaal duidelijk waarom.’


  ‘Wacht,’ zei de eerste. ‘Er komt iemand aan.’


  ‘Wie is dat? Een beveiliger?’


  ‘Nee, nee, het is de een of andere geestelijke.’


  ‘Laten we eens kijken of we een close-up kunnen krijgen van de man door wie de koning net midden in zijn zin is gestopt.’


  Yasmine Mashrawi’s adem stokte in haar keel.


  ‘Kijk nou, dat is je man,’ zei de schoenmaker.
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  Het hoofd van de koninklijke wacht stapte naar de koning toe.


  Marcus zag de beweging in zijn ooghoeken maar bleef kijken naar Mashrawi, die volgens zijn berekeningen nu niet meer dan een paar meter verwijderd was van een van de kruizen op de grond.


  ‘Uwe Majesteit, welkom in Al-Quds!’ schreeuwde de stralende maar wat verdwaasd uit zijn ogen kijkende Mashrawi. ‘Wat een vreugde en wat een eer om u hier te mogen ontvangen, om u allemaal hier te mogen ontvangen op deze prachtige, heilige plaats.’


  Bij het horen van die woorden stapte Marcus recht in Mashrawi’s pad, tussen de naderende geestelijke en de Saoedi-Arabische koning in. Hij schreeuwde naar de man dat hij moest blijven staan waar hij was.


  ‘Het is goed,’ schreeuwde Mashrawi terug. ‘Ik ben het, agent Ryker. Hussam!’


  Marcus had zijn wapen nog niet getrokken. Maar Tomer kwam naast hem staan, klaar om zijn eigen wapen te pakken. Mashrawi bleef lopen. Niet snel. Hij maakte geen plotselinge bewegingen. Hij bleef simpelweg op een vaste snelheid op hen af lopen.


  ‘Doctor Mashrawi, dit is uw laatste kans!’ schreeuwde Marcus zo hard hij kon. ‘Stop! Blijf staan! Kom geen stap dichterbij!’
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  ‘Ik begrijp het niet,’ zei de schoenmaker. ‘Waarom zeggen ze dat hij moet blijven staan?’


  ‘Weten ze dan niet wie hij is?’ vroeg zijn vrouw.


  Yasmine begreep er ook niets van. Toen herinnerde ze zich echter de telefoon die ze in haar hand hield. Ze keek omlaag en klapte hem open. Ze probeerde in gedachten te herhalen wat haar man precies had gezegd. Moest ze bellen zodra ze hem op televisie zag of pas als Hussam tegelijk in beeld was met de president, de koning en de minister-president? Ze legde haar vinger op de vijf en keek weer naar het scherm.


  Was dit het moment, vroeg ze zich af. Nu?
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  Mashrawi stopte niet.


  De man stapte op een van de kruizen af. Nog een paar passen en een scherpschutter zou hem uitschakelen. Plotseling vroeg Marcus zich af of hij wel voldoende afstand had berekend. Stel dat de bom die de Pakistaan in het lichaam van deze man had geplaatst sterker was dan die in Londen. Konden ze dan zelfs van deze afstand allemaal gedood worden?


  ‘Scherpschutters, niet schieten,’ beval Marcus via de radio. ‘Ik doe dit.’


  ‘Ik begrijp het niet!’ riep Mashrawi. ‘Wat is het probleem, agent Ryker? U kent me toch? U hebt onderzoek naar me gedaan. U hebt me zelf uitgenodigd om vandaag hier te komen.’


  Terwijl Marcus probeerde uit te zoeken hoe hij hier het beste op kon reageren, wetend dat elke beweging over de hele wereld zou worden uitgezonden, bleef Mashrawi praten.


  ‘Mijn excuses aan u allemaal omdat ik zo laat ben, maar zoals u weet, agent Ryker, ben ik mezelf niet meer sinds mijn tandartsbehandeling woensdag. Ik slik zware pijnstillers en die hebben een slechte uitwerking op mijn maag en mijn hart.’


  Mashrawi liep over het kruis en bleef dichterbij komen. Twee meter dichterbij. Drie meter dichterbij. Toen hij vijf meter dichterbij was, trok Marcus zijn wapen en richtte dat op het voorhoofd van de man. Tomer volgde zijn voorbeeld. Toen bleef Mashrawi staan.


  ‘U hebt geen tandartsbehandeling ondergaan, doctor Mashrawi,’ riep Marcus terug.


  ‘Waar hebt u het over? Natuurlijk wel. Vraag het maar aan mijn tandarts. Hij heeft een verstandskies getrokken en een wortelkanaalbehandeling uitgevoerd.’


  Het was een bizar gesprek om live op televisie te voeren, zeker gezien de machtige mannen achter hen en al die miljoenen mensen die over de hele wereld zaten te kijken. Maar Marcus ging verder.


  ‘Is Daoud Husseini uw tandarts?’


  ‘Ja, dat klopt. Bel hem maar op. Vraag het hem maar. Hij zal alles bevestigen.’


  ‘Ik hoef hem niet te bellen.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Ik kom net uit zijn praktijk. Hij is dood.’


  Mashrawi keek geschrokken. Hoewel Marcus het niet met zekerheid kon zeggen, kwam de reactie niet over als toneelspel.


  ‘Uw vriend Mohammed al-Qassab heeft hem een kogel door het hoofd geschoten,’ vervolgde Marcus.


  ‘Wie?’


  ‘Uw contactpersoon van Kairos.’


  ‘Mijn wat? Waar hebt u het nu toch over, agent Ryker? Wat is dit voor onzin?’


  Marcus gaf geen antwoord. ‘Dokter Haqqani is ook dood.’


  ‘Ik weet niet wie dat is.’


  ‘O, jawel. Hij is de man die u geopereerd heeft. De man die een bom in uw borstholte heeft geplaatst. De bom die u vandaag hier komt laten ontploffen.’


  ‘U bent gek geworden, agent Ryker. Zoiets zou ik nooit doen. Doe nu alstublieft dat pistool weg en laten we verdergaan met deze historische gebeurtenis. U bent een schande voor uzelf en uw land.’


  ‘Het is voorbij, Hussam,’ antwoordde Marcus. ‘Al-Qassab heeft me alles verteld. Ik heb hem een halfuur geleden opgepakt. Het is tijd om je over te geven voordat er iemand gewond raakt.’


  Plotseling veranderde Mashrawi’s uitdrukking. Hij zag eruit als een gekooid dier. Hij keek naar de mensen. Hij zag de scherpschutters met hun geweren op hem gericht. Hij zag de andere agenten met getrokken wapen. En toen keek hij naar de camera’s.


  ‘Het zijn allemaal leugens!’ riep hij. ‘Alles wat deze man zegt is een leugen!’


  Toen sprak hij de Saoedi-Arabische koning aan.


  ‘Uwe Majesteit, dit is de onderdrukking die we moeten ondergaan als toegewijde moslims, als goede Arabieren, als trouwe Palestijnen. Geloof deze mannen niet. Het zijn leugenaars. Ze willen niet dat u vrede sluit. Ze willen de oorlog tussen ons aanwakkeren, een religieuze oorlog die wel duizend jaar zal voortwoeden!’


  Mashrawi kwam weer in beweging. Hij begon vooruit te lopen. Opnieuw schreeuwde Marcus dat hij moest stoppen, of anders zou hij doodgeschoten worden.


  ‘Ziet u wat er hier gebeurt, Uwe Majesteit? Hoort u hoe de ongelovigen onze heilige grond vertrappen? Ik ben geen zelfmoordterrorist!’


  Marcus zette drie stappen vooruit en bleef staan. ‘Bewijs het dan maar, doctor Mashrawi – aan mij, aan de koning en aan de rest van de wereld. Nu!’


  ‘Vertel me maar hoe, agent Ryker. Ik wil niets liever dan uw ongelijk bewijzen en u daarmee voor de ogen van de rest van de wereld vernederen! Denkt u dat ik onder dit gewaad een bomgordel draag? Denkt u dat soms?’


  ‘Trek uw gewaad uit!’ riep Marcus.


  Mashrawi deed wat hem was gezegd. ‘Ziet u, agent Ryker? Geen vest.’


  ‘Trek uw overhemd uit,’ riep Marcus.


  Even bleef Mashrawi opstandig staan, maar tot Marcus’ verbazing maakte hij de knoopjes van zijn lichtblauwe overhemd los en gooide het op de grond. Nu had hij alleen nog een wit T-shirt en een lichtbeige broek aan.


  ‘Wat moet ik nu doen, agent Ryker?’ riep de geestelijke spottend. ‘Moet ik me helemaal uitkleden voor uw ogen, voor de ogen van de rest van de wereld? Is dat de manier waarop moslims op deze heilige plek worden behandeld? Is dat wat het Amerikaanse vredesplan voor de Palestijnen inhoudt? Nog meer vernederingen?’
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  Yasmine kookte van woede.


  De aanblik van haar man die door deze Amerikaanse agent werd vernederd, was te veel voor haar. Ze moest zich inhouden om de telefoon niet door de kamer te smijten zodat hij in duizend stukken zou breken. En waarom zou ze eigenlijk niet? Ze wist dat het geen zin meer had om te bellen. Haar man zou niet naar de vipreceptie gaan, en zij ook niet.
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  Voor het eerst begon Marcus oprecht aan zichzelf te twijfelen.


  Stel dat de grootmoefti loog. Stel dat Al-Qassab hem voor de gek had gehouden. Stel dat dit hele plan nooit was bedoeld om president Clarke en de anderen te vermoorden, maar om hen te schande te maken en de staatshoofden in een kwaad daglicht te stellen.


  De kille decemberwind trok aan. Maar hoe koud en eenzaam hij ook was, zijn handen zweetten. Zijn hart bonsde als een gek. Dit was een van de zeldzame momenten in zijn leven waarop hij bang was – bang om een fout te hebben gemaakt, bang voor wat dit zou betekenen voor zijn land. Met de Sig Sauer in zijn rechterhand veegde hij zijn linker af aan zijn broek. Daarbij voelde hij de telefoon in zijn zak – de telefoon die hij van Al-Qassab had afgepakt.


  ‘Trek je T-shirt uit en doe je handen in de lucht,’ beval Marcus.


  ‘Waarom zou ik?’ riep Mashrawi woedend terug.


  ‘Luister, Hussam, dit kan allemaal vredig aflopen,’ zei Marcus. ‘Als teken van goede wil zal ik mijn pistool wegdoen, gewoon om je te laten zien dat ik je geen pijn wil doen.’


  Mashrawi keek hem aan met een blik vol haat en opstandigheid. Marcus zag dat de man zijn volgende stap overwoog. Langzaam deed hij zijn pistool terug in de holster. Tomer, die vlak naast Marcus stond, keek hem aan alsof hij gek was geworden. Maar dat kon Marcus niets schelen. Hij wist zeker dat de man elk moment op hen af kon komen rennen. Maar het was ook in Marcus opgekomen dat Al-Qassab niet de enige telefoon zou hebben die de bom kon laten ontploffen. Er moest iemand anders zijn die er een had. Maar diegene was vast niet hier. Het moest iemand zijn die het evenement op de televisie volgde. Waarom zou Mashrawi anders zo zelfverzekerd zijn? Marcus had hem net verteld dat ze Al-Qassab hadden opgepakt. Hij had Mashrawi verteld dat ze wisten dat hij de terrorist was. Waarom zou hij zich anders opmaken om aan te vallen?


  Als Marcus zich vergiste, wilde hij natuurlijk niet eens bedenken welk lot hem wachtte. Hij zou niet alleen zijn baan kwijtraken, maar hij zou voor de ogen van al zijn collega’s vernederd worden. Hij zou nooit meer in de wetshandhaving werken. Erger nog, de hele wereld zou er getuige van zijn dat de president van de Verenigde Staten in diskrediet gebracht werd.


  Als Hussam Mashrawi de terrorist was, zou hij de bom zo dicht mogelijk bij POTUS, de minister-president en de koning willen laten ontploffen. Dat betekende dat Mashrawi op dit moment bad dat degene die de telefoon bediende klaar was om nu op de juiste knop te drukken.


  Langzaam stak Marcus zijn linkerhand in zijn broekzak en pakte Al-Qassabs telefoon. Met zijn blik strak op Mashrawi gericht haalde hij de telefoon uit zijn zak en liet toen zijn armen langs zijn zij vallen, waarbij hij ervoor zorgde dat Mashrawi de telefoon niet kon zien. Ondertussen beval hij Mashrawi nog eens zijn T-shirt uit te trekken en zijn handen boven zijn hoofd te houden.


  Mashrawi bewoog niet.


  ‘Luister, Hussam, ik heb mijn pistool weggestopt. Ik wil je geen pijn doen. Ik wil je zeker niet doden. Dat wil geen van ons. Trek nou gewoon je T-shirt uit – langzaam – en bewijs iedereen dat je ons ook geen pijn wilt doen.’


  Mashrawi staarde naar Marcus. Even bleef hij bewegingloos staan, maar voor hoelang?


  Marcus kneep in de telefoon, beseffend dat hij het leven van de andere man in zijn handen hield. Als Mashrawi zich niet overgaf, mocht Marcus geen moment aarzelen. Hij had eerder een leven genomen om onschuldigen te beschermen. Hij was bereid dat nog eens te doen. Maar hij wilde het zeker niet. Elke keer dat hij dit moest doen, kostte het hem iets waardevols, iets onvervangbaars, en in stilte bad hij dat het vandaag niet nodig zou zijn.


  Een ding wist hij zeker: als hij Mashrawi moest vermoorden, zou hij de man daarmee direct naar de hel sturen. Voorgoed. Zonder ontsnappingsmogelijkheid. Geen tweede kans. Nu niet. Nooit. In de meeste situaties die om leven en dood gingen, had hij geen tijd om over dat soort dingen na te denken. Meestal ging het zo snel dat hij alleen maar kon reageren zoals hij tijdens zijn opleiding had geleerd. Doden of gedood worden.


  Maar nu staarde hij de man in de ogen, hij keek in zijn ziel en vroeg zich af of die verloren was. Of zou hij op de een of andere manier nog gered kunnen worden? Nu had Marcus de zeldzame luxe dat hij de vreselijke gevolgen kon overwegen van wat er wellicht zou gebeuren.


  Toch besloot hij niet te aarzelen. Als hij moest handelen, zou hij dat doen. Wat er daarna gebeurde, was iets tussen Mashrawi en God. De man moest zijn eigen keuzes maken.


  Als hij de man moest doden die bereid was om te moorden of die man de kans zou geven degenen te vermoorden die Marcus moest beschermen, zou hij altijd zonder aarzelen dezelfde beslissing nemen. Dat wist Marcus heel zeker.


  Er was niets meer te zeggen. Marcus bleef staan en smeekte in stilte dat Mashrawi zou doen wat hij had gezegd, zodat hij zijn leven, en misschien zijn ziel, kon redden. Maar plotseling zag Marcus een verandering in de blik van de ogen van de andere man. Ze werden iets smaller. Twee vingers van Mashrawi’s linkerhand trokken licht.


  Dat was het, wist Marcus. Hij had zijn hele leven moordenaars bestudeerd. Mashrawi stond op het punt om in actie te komen. Daarom zorgde Marcus dat hij hem voor was.


  Met zijn blik nog steeds strak op de schoonzoon van de grootmoefti gericht drukte Marcus op de vijf. Als hij zich vergiste, zou er niets gebeuren. Dan konden alleen de scherpschutters hen nog redden. Maar hij vergiste zich niet.


  Als in slow motion zag Marcus Mashrawi’s hoofd vooroverbuigen. Hij zag de rechtervoet van de man omhoogkomen. Marcus schreeuwde ‘Zoek dekking!’ in zijn polsmicrofoontje. Toen draaide hij zich om en trok Tomer tegen de grond, en op dat moment kwam Mashrawi op hen afrennen. Met een waanzinnige blik in zijn ogen schreeuwde hij zo hard hij kon: ‘Allahu akbar!’


  De scherpschutters schoten geen enkele kogel af. Niemand schoot een kogel af. Daar kregen ze de kans niet voor. In een verblindende flits en met een oorverdovende knal ontplofte Hussam Mashrawi voor hun ogen.
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  Een paar seconden lang kon Marcus niets zien.


  Alleen maar rook. Hij hoorde niets dan een hoge pieptoon in zijn oren. De vreselijke stank van verbrand mensenvlees verspreidde zich over de berg. Maar uiteindelijk tilde Marcus zijn hoofd op en keek naar het afgrijselijke schouwspel.


  Stukken kalksteen en lichaamsdelen regenden neer. Waar Mashrawi had gestaan was nu alleen nog een rokende krater. Rechts van Marcus zag hij de televisiecamera’s die van de tribunes af geblazen waren. Achter hem zag hij bodyguards op de mensen liggen die ze moesten beschermen. Niemand bewoog en even vreesde Marcus dat ze allemaal dood waren.


  Nadat hij van Tomer af gekropen was, vroeg hij de Israëli of hij gewond was, maar hij wist niet zeker of de man hem kon horen, want hij hoorde zelf nog nauwelijks iets. Hij vroeg het nog eens. Tomer reageerde niet meteen, in elk geval niet verbaal. Hij begon wel langzaam zijn armen en handen te bewegen. Hij veegde het puin dat op hem was gevallen van zich af en wapperde de rook en as die nog steeds in de lucht hingen weg.


  Marcus krabbelde overeind en hielp Tomer hetzelfde te doen. De Israëli begon hevig te hoesten. Snel controleerde Marcus of Tomer ernstige verwondingen had. Hij had wel talloze wonden op zijn gezicht en handen. Dat hadden ze allebei, maar verder bloedden ze niet, en, het belangrijkste, ze leefden nog.


  Toen Tomer stopte met hoesten en zei dat alles in orde was, gaf Marcus hem een klap op zijn rug en strompelde door de mist naar de ingang van de Rotskoepel. Onderweg zag hij dat anderen ook eindelijk begonnen te bewegen. Het hoofd van de koninklijke wacht hielp de koning overeind. Verschillende agenten van de geheime dienst deden hetzelfde met president Clarke, en de Shin Bet met minister-president Eitan. Even later zag Marcus Geoff Stone die minister Whitney overeind hielp. Ook zij leefden nog, evenals de grootmoefti en senator Dayton, die ook alweer overeind stonden.


  Maar Annie stond niet op. Marcus rende naar haar toe. Ze haalde wel adem, maar haar handen, armen en gezicht zaten onder de kneuzingen. Ze lag op haar rug, met haar ogen gesloten, en Marcus vroeg zich af of ze buiten bewustzijn was geraakt door de klap.


  ‘Annie, kun je me horen? Ik ben het, Marcus. Weet je nog waar je bent?’ Ze reageerde niet, bewoog niet eens, en hij voelde een golf van paniek. Ze kon gewoon niet dood zijn. Niet Annie. Niet na alles wat ze al had moeten meemaken. Marcus was al te veel mensen verloren die hij had moeten beschermen. Hij zou het niet kunnen verdragen er nog een te verliezen.


  Hij pakte haar hand in zijn ene hand en veegde met de andere zacht de as en stukjes steen van haar ogen en haar mond.


  ‘Hé, gaat het wel? Kun je me horen? Kom op, Annie, word wakker.’


  Marcus’ gehoor kwam weer een beetje terug en al snel hoorde hij opgewonden stemmen in zijn oortje. Hij hoorde Roseboro meer agenten sturen om een kring om POTUS heen te vormen en de poorten van de Tempelberg af te sluiten. Even later vertelde hij zijn team het veld ten noorden van het plein leeg te maken, want Marine One kwam eraan.


  Dayton zag Marcus en Annie, en kwam aanrennen. Hij pakte Annies andere hand, veegde wat plukjes blond haar uit haar ogen en smeekte haar wakker te worden. Hij beloofde dat alles in orde zou komen, dat iedereen veilig was, dat iedereen het overleefd had en dat zij het ook zou overleven.


  Al snel kwam de bekende groen met witte Sikorskihelikopter in zicht, en het gehoor dat Marcus terug had, werd weer verdoofd door het brullen van de rotors. Uiteindelijk, op het moment waarop Marine One achter hen landde, gingen Annies ogen langzaam open. De senator bleef tegen haar praten, hoewel het onmogelijk was hem te horen.


  Marcus probeerde via de radio medische hulp te vragen, maar niemand kon hem horen. Nadat de staatshoofden en hun bodyguards in de helikopter van de president – en nog twee identieke Sikorski’s die vanuit het zuiden waren aangekomen – waren geholpen, kwam er een medisch team van de idf naar Marcus toe rennen. Ook zij controleerden snel of Annie ergens anders bloedde dan in haar gezicht, armen en handen, en bevestigden dat dat niet zo was. Ze controleerden haar hartslag, gaven haar injec-ties en legden een infuus aan. Als voorzorgsmaatregel brachten ze een halskraag aan, schoven een houten plank onder haar en maakten haar daarop vast voor het geval dat ze een blessure aan haar nek of rug had.


  Zodra POTUS en de andere leiders aan boord waren, steeg Marine One op en vloog in een roterende formatie met de twee andere Sikorski’s weg. Op die manier creëerden ze een soort balletje-balletjesspel in de lucht waardoor een eventuele moordenaar niet meer wist in welke helikopter de president en de andere leiders zaten. Toen zij weg waren, kwam er een Black Hawkhelikopter van de idf in zicht. Nadat die was geland, droegen de artsen Annie direct naar binnen. De senator liep mee en klom ook in het toestel.


  Dat deed Marcus niet. Hij wilde het wel, maar dat was niet zijn plaats. Zijn vrienden waren nu in goede handen, maar hij had nog steeds zijn eigen taak. Hij raakte ontroerd toen hij Annies ogen vochtig zag worden. Ze was nu niet alleen bij bewustzijn, maar begon langzaam te beseffen wat hier was gebeurd.


  ‘Dank je wel,’ zei ze zonder geluid te maken in de enorme herrie, terwijl de deur dichtsloeg.


  Marcus liep een paar meter achteruit en keek naar de Black Hawk die opsteeg, twaalf meter boven de grond even bleef zweven, iets in zuidwestelijke richting draaide en toen wegvloog over de skyline van de Oude Stad, naar het Hadassahziekenhuis.


  ‘Graag gedaan,’ zei hij zacht terwijl de heli in de decemberwolken verdween.


  Op dat moment kwam Tomer aanlopen en hij legde een hand op Marcus’ rug.


  ‘Hoi,’ zei de Israëli.


  Marcus draaide zich om. ‘Jij ook hoi,’ antwoordde hij.


  ‘Alles goed?’


  Marcus dacht even na maar had geen idee hoe hij die vraag moest beantwoorden. Hij dacht aan het verlies van Elena en Lars. Hij dacht aan het verlies van Nick en Carter Emerson, en het bijna-verlies van Pete en Jenny Morris. In gedachten zag hij dat Kailea Curtis door een kogel geraakt werd en Annie Stewart die van de Tempelberg geëvacueerd werd. Hij dacht ook aan de blik in Maya Emersons ogen toen hij haar de laatste keer had gezien.


  ‘Nee,’ moest hij toegeven, ‘maar dat komt wel weer.’
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  Epiloog
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  De Knesset, Jeruzalem – 18 december


  De donder bulderde boven de Heilige Stad.


  De bliksem flitste door een donkere, onheilspellende hemel. Israëlische, Saoedi-Arabische en Amerikaanse vlaggen wapperden fel in de winterse wind buiten het parlementsgebouw en er leek maar geen einde te komen aan de enorme hoosbui.


  Binnen in de centrale ruimte klom de oude Saoedi-Arabische monarch met de hulp van een assistent op het spreekgestoelte.


  Toen hij door de voorzitter van de Knesset werd voorgesteld, stonden alle gekozen leden op en barstten ze uit in bulderend gejuich en applaus, allemaal behalve twaalf Arabische parlementsleden. Zij begonnen zo hard ze konden scheldwoorden en verwensingen te roepen, en ze hielden spandoeken op in het Arabisch, Hebreeuws en Engels, waarop de koning werd beschuldigd van het ‘verraad van de Palestijnse belangen’ en het ‘te schande brengen van het huis van Saoed, het hele Arabische volk en de hele islamitische wereld’.


  Bij het zien van de woede in hun ogen werden Marcus, Geoff Stone en twee andere dss-agenten – die alle vijf op hun post achter minister Whitney stonden – meteen alert en ook de collega’s van de geheime dienst gingen dichter om Clarke, die naast minister-president Eitan zat, heen staan. Uiteindelijk was het protest luidruchtig, maar van korte duur. De Israëlische beveiliging verwijderde de twaalf uit de ruimte en toen werd het weer stil.


  Toen agent Stone uiteindelijk twee stappen achteruit deed, volgden Marcus en zijn collega’s zijn voorbeeld. Het duurde even voordat de adrenaline uit zijn systeem was verdwenen, maar terwijl de voorzitter Zijne Majesteit zijn excuses had aangeboden voor de ‘onbeschaamde respectloosheid’, probeerde Marcus met veel moeite te begrijpen wat er net was gebeurd.


  De oproerkraaiers waren geen lid van Ismail Zaids overheid. Ze waren geen leden van de overheid van de Palestijnse Autoriteit. Alle mensen die zojuist waren weggestuurd hadden zowel de Arabische als de Israëlische nationaliteit, met alle rechten van elke Joodse burger van de staat. Het waren allemaal soennitische moslims, leden van een van de verschillende islamitische meerderheidspartijen in Israël. Elk van hen was op de juiste manier verkozen voor het parlement door andere Israëlische Arabische burgers in de enige ware democratie in het Midden-Oosten. Geen van hen was voorstander van Reuven Eitans rechtse overheid, dat wist Marcus heel goed. Maar waarom waren zij als soennitische Arabische moslims zo fel tegen het bezoek van de koning van Saoedi-Arabië om vrede te stichten? Was deze stap richting de vrede dan niet alleen maar goed, vroeg hij zich af. Was het niet iets waar iedereen naar zou moeten streven in plaats van het te blokkeren?


  Terwijl hij de kamer rondkeek op zoek naar dreigingen, viel Marcus’ oog op de galerij vol leden van de Amerikaanse en Saoedi-Arabische delegaties, buitenlandse ambassadeurs en een enorme horde andere vips. Hij bestudeerde de gezichten van de tientallen aanwezige journalisten, cameramannen en regisseurs, die ervoor zorgden dat de hele sessie live op televisie te volgen was. Zelfs zonder het drama van de vorige dag zouden alle ogen in de hele wereld op deze stad en op dit unieke moment gericht zijn. Maar Marcus twijfelde er niet aan dat de kijkcijfers in Amerika in de nasleep van de onvoorstelbare zelfmoordaanslag op de Tempelberg elk record zouden verbrijzelen, niet alleen op de kabelnetwerken, maar ook op de belangrijkste zenders die vaak de ‘Big Four’ genoemd werden. Wat hij werkelijk buitengewoon vond, was het feit dat de kijkers in het Koninkrijk Saoedi-Arabië en in de meeste Golfstaten – behalve Qatar – die dag voor het eerst in hun leven livebeelden konden zien uit het Israëlische parlement.


  De Israëlische president had zijn toespraak al gehouden. Ook minister-president Eitan en – zojuist – president Clarke. Nu stonden ze op het punt om iets te zien wat maar weinigen, misschien wel niemand, ooit voor mogelijk hadden gehouden: de koning van Saoedi-Arabië, de bewaarder van de twee heilige moskeeën, die de overheid van de enige Joodse staat ter wereld toesprak.


  Koning Faisal Mohammed al Saoed schraapte zijn keel, nam een slokje water en hield zich stevig vast aan de lessenaar terwijl hij naar de autocue keek en zijn kracht verzamelde.


  ‘Uit naam van Allah, de genadige, de goedgunstige,’ begon hij.


  Hij sprak in het Arabisch, maar Marcus had in zijn leven genoeg tijd in Arabische landen doorgebracht om te weten wat de eerste zin van elke toespraak van elke Arabische islamitische leider betekende.


  De volgende regel sprak de man echter in het Hebreeuws uit, en verbaasde iedereen.


  ‘Anee ba b’shalom.’


  Marcus had geen idee wat het betekende, maar het moest wel goed zijn, want de Israëli’s begonnen te juichen, sprongen overeind en gaven de monarch een staande ovatie die twee volle minuten duurde. Midden in het lawaai fluisterde een personeelslid van de Knesset in zijn oor: ‘De koning zei: “Ik kom in vrede.”’


  Nu ging de monarch verder in het Engels.


  ‘Meneer de voorzitter, meneer de minister-president, meneer de president, gewaardeerde hoogwaardigheidsbekleders, vrienden… Gisteren zijn we getuigen geweest van een gruwelijke daad van het kwaad, het werk van degenen die niet alleen tegen vrede zijn, maar ook iedereen willen doden die vrede durft te sluiten, en dat doen ze uit naam van mijn godsdienst. Maar dat was gisteren. Vandaag, hier en nu, zeg ik u dat ik zulke afvallige moslims scherp afwijs. Ze vertegenwoordigen mijn geloof niet. Zij vertegenwoordigen mij, mijn familie of mijn overtuigingen niet. En ze vertegenwoordigen mijn volk niet.’


  Opnieuw klonk er een oorverdovend applaus.


  ‘Ik sta vandaag voor u – zoals in het verleden de grote Anwar Sadat van Egypte en de grote koning Hussein van Jordanië – om vrede te sluiten tussen onze naties, een vriendschap tussen onze volken te sluiten en hoop te brengen voor onze regio en de hele wereld. Ik kom om mijn voorgangers te eren – om verder te bouwen op wat zij hebben bereikt, niet om het te bedreigen of ongedaan te maken. En ik kom met het gebed – oprecht, vanuit de grond van mijn hart – dat als onze twee landen de moed vinden om vrede te sluiten, mijn mede-Arabieren geïnspireerd zullen raken om zich bij ons aan te sluiten, van Rabat tot Ramallah, van Algiers tot Abu Dhabi, van Muscat tot Manama…’


  Elke zin ging als een golf van opwinding door de ruimte. Marcus zou zich later niet alles wat de koning zei herinneren. Hij was hier tenslotte niet om te luisteren naar de toespraak van de Saoedi-Arabische leider, maar om de Amerikaanse minister van Buitenlandse Zaken te beschermen. Hij betwijfelde of veel anderen, behalve de diplomaten en geschiedkundigen, zich de woorden zouden herinneren. Wat ze wel zouden onthouden – zolang het vredesproces op de rails bleef en tot een oplossing zou leiden – was het gebaar en de achterliggende gedachten.


  Terug in de veilige schuilplaats, nadat de koning was uitgesproken, stond Marcus vlak bij minister Whitney terwijl de staatshoofden elkaar bedankten voor hun toespraak, hun volgende vergadering op Camp David begin januari bespraken en samen op de foto gingen. De oprechte vriendschap tussen de mannen ontroerde hem. Het ongemakkelijke gevoel van hun eerste uren samen was verdwenen. Op de Tempelberg hadden ze samen iets vreselijks meegemaakt, en doordat ze samen waren aangevallen door Hussam Mashrawi, samen die angstige momenten hadden beleefd en het samen hadden overleefd, waren ze nader tot elkaar gebracht dan de leiders van Kairos ooit hadden kunnen bedenken. Dat betekende niet dat de weg die voor hen lag geen bochten en hobbels bevatte. Dit waren drie bijzonder verschillende mannen van bijzonder verschillende achtergronden die immense obstakels moesten overwinnen voordat het vredesverdrag kon worden opgesteld. Maar wat hen meer samenbond dan wat dan ook, en wat misschien wel hetgeen was dat hen tegen alle verwachtingen in kon doen slagen in hun missie, kon worden samengevat in één enkel woord.


  Iran.


  Voor de Israëli’s waren er niet veel minpunten aan het onderhandelen met de Saoedi’s. De twee landen hadden nooit direct met elkaar oorlog gevoerd. Ze hadden geen bestaande conflicten over grondgebied. Bovendien konden beide kanten vrij verklaren hoe graag ze een eerlijk en uitgebreid vredesverdrag met de Palestijnen wilden terwijl er maar een kleine kans was dat ze die plannen binnenkort moesten waarmaken.


  Voor Riyad stond er echter veel meer op het spel bij het contact met de Israëli’s, en dat beseften alle aanwezigen. Iedereen – Al-Qaida, isis, de Moslimbroederschap, Qatar, de Turken enzovoorts – zou hard proberen de nieuwe contacten van Saoedi-Arabië te ondermijnen. Maar de dodelijke dreiging door het regime in Teheran maakte dat de geopolitieke toestand in het Midden-Oosten nooit meer dezelfde zou zijn. De verwoede pogingen van de ayatollah om kernwapens te verkrijgen, met de raketten om die te vervoeren, en zijn financiële steun aan elke ter-reurgroep in de regio, van de Hezbollah en de Hamas tot de Houthi’s, dwong elke Arabische leider in elke Arabische hoofdstad om ernstig na te denken over wie vriend was en wie vijand. Het was duidelijk dat Zijne Majesteit de conclusie had getrokken dat hij Israël niet langer als vijand kon beschouwen. De twee landen waren niet alleen vrienden geworden, maar ook strategische bondgenoten voor het geval dat er op een dag moest worden afgerekend met de Iraanse dreiging. Maar zou er nu iemand achter de Saoedi’s komen staan? De Bahreini’s? De Emirati’s? Of de Marokkanen of de Omani’s? Of zou Riyad gedwongen zijn dit hele proces alleen door te voeren? En zo ja, tegen welke prijs?


  Marcus hoorde in zijn oortje dat de presidentiële autocolonne klaarstond om te vertrekken. Er werden nog wat instructies gegeven aan de agenten van de geheime dienst en de dss om zich voor te bereiden om de Amerikaanse hoogwaardigheidsbekleders in de komende minuten de ruimte uit te krijgen. Op dat moment kwamen de leiders tot Marcus’ grote verbazing een voor een langs om hem persoonlijk te bedanken omdat hij hun leven had gered. Misschien vanwege de etiquette was de Israëlische minister-president het meest formeel en dus wat ongemakkelijk bij het uitspreken van zijn waardering. De Saoedi-Arabische monarch was daarentegen de uitbundigste. Hij omhelsde Marcus, kuste hem op beide wangen en nodigde hem uit om als alles rustig was geworden terug te komen naar Riyad.


  ‘Er zijn dingen die gezegd moeten worden,’ zei Zijne Majesteit zacht. ‘Dingen die ik liever alleen tegen jou zeg.’


  Ontroerd knikte Marcus. Hoewel hij zich niet kon voorstellen dat zijn bazen van de diplomatieke veiligheidsdienst – laat staan die van de cia – hem ooit zouden toestaan om in zijn eentje naar het koninkrijk te reizen voor een persoonlijk babbeltje met een buitenlands staatshoofd, hield hij die gedachte voor zich en bedankte hij de koning voor zijn uitnodiging.


  Als laatste kwam Clarke aanlopen. ‘Goed gedaan, Ryker,’ zei hij met een glimlach. ‘Dus je bent toch geen verrader.’


  ‘Dank u wel, meneer de president,’ antwoordde Marcus met een lachje ondanks de pijn van alle sneeën en blauwe plekken in zijn gezicht en nek.


  Toen vroeg Clarke hoe het met agent Curtis ging.


  ‘Redelijk, meneer. Ik ben gisteravond een paar uur bij haar in het ziekenhuis geweest en vanmorgen heb ik haar weer even gezien. Het komt goed met haar.’


  ‘Fijn om te horen,’ zei Clarke. ‘En mevrouw Stewart?’


  ‘Met Annie gaat het ook prima. Zij en agent Curtis liggen op dezelfde verdieping, dus ik heb hen allebei kunnen bezoeken.’


  ‘Ik ben blij dat te horen. Wanneer worden ze ontslagen?’


  ‘Annie is ongeveer een uur geleden ontslagen en agent Curtis kan op dit moment naar huis. Met een beetje geluk kunnen ze allebei vanavond nog naar huis vliegen. Ik heb hun beloofd naar hen toe te gaan om alles te regelen.’


  ‘Zijn ze allebei al zo snel in staat om te vliegen?’


  ‘Het zijn twee taaie dames, meneer de president.’


  ‘Dat moet wel.’


  Even leek het alsof de president nog een praatje wilde maken met de andere leiders voordat hij naar de voertuigen ging voor de korte rit naar het vliegveld. Hij bleef echter staan. ‘Willen jullie een lift?’ vroeg hij aan Marcus.


  ‘Pardon?’ vroeg Marcus, niet zeker of hij die vraag wel goed verstaan had.


  ‘Of jij, mevrouw Stewart en agent Curtis een lift willen,’ herhaalde de president. ‘Ik neem aan dat Washington jullie eindbestemming is en daar ben ik toevallig ook naartoe onderweg. Het zou me een eer zijn als jullie allemaal als gasten meereizen, als jullie dat willen, natuurlijk.’


  ‘Wow, meneer de president, ik weet niet wat ik moet zeggen.’


  ‘Zeg maar gewoon “ja”.’


  ‘In dat geval: ja, ik zou graag meereizen,’ zei Marcus. ‘Ik weet zeker dat de anderen daar ook zo over denken. Ik moet wel toestemming vragen aan het hoofd van mijn team, maar…’


  Clarke lachte. ‘Ik ben het hoofd van jullie team, Ryker. Bij dezen heb je toestemming.’


  Zodoende zat Marcus Ryker anderhalf uur later aan boord van Air Force One met Annie Stewart, Kailea Curtis en senator Dayton terwijl ze over de Middellandse Zee scheerden, onderweg naar huis. Met een lach en een traan herbeleefden ze alles wat ze hadden doorgemaakt en speculeerden ze over de toekomst voor hen, hun land, de regio en de rest van de wereld.
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  Nawoord
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  Machtsstrijd in Jeruzalem is een fictief werk.


  Het is waar dat ik ooit voor een Israëlische minister-president heb gewerkt, hoewel dat maar korte tijd heeft geduurd en al twintig jaar geleden is.


  Ja, misschien ben ik een van de weinige – misschien wel de enige – schrijvers die naar het Koninkrijk Saoedi-Arabië is gereisd om hooggeplaatste Saoedi-Arabische personen en leden van de koninklijke familie te ontmoeten en zelfs uren met hen te spreken.


  Het is ook waar dat ik vlak voor het uitkomen van mijn vorige boek – Russische roulette – de kans heb gehad om in het Oval Office de president van de Verenigde Staten, de vicepresident, de minister van Buitenlandse Zaken en de nationale veiligheidsadviseur te ontmoeten, en een aantal van de onderwerpen uit dit boek heb kunnen bespreken.


  Dat gezegd hebbende, wil ik graag duidelijk zijn: de karakters in dit boek zijn volledig ontsproten uit mijn overactieve fantasie. Ze zijn niet bedoeld om op welke manier dan ook echte mensen voor te stellen, uit het heden of verleden. De dialogen zijn puur fictief. Dit boek bevat geen enkel citaat van echte mensen die ik heb ontmoet of over wie ik heb gelezen.


  In dit boek staan wat doemscenario’s. Daarmee doel ik op hooggeplaatste Amerikaanse diplomaten die vermoord worden. Verschillende wereldleiders – inclusief de leider van een navo-bondgenoot – die betrokken zijn bij het financieren van een nieuwe, dodelijke terreurorganisatie. Palestijnse leiders die alle pogingen om een echt, blijvend vredesverdrag tussen hun volk en het Israëlische volk te bewerkstelligen, blijven blokkeren. En ga zo maar door. Hoewel al die elementen geloofwaardig zijn, zijn het geen voorspellingen van wat ik geloof dat er per se in de nabije toekomst zal gebeuren – alleen angsten.


  En ik wil er snel aan toevoegen dat ik zeker bid dat de dappere mannen en vrouwen die werken aan vredestichting in het Midden-Oosten niets overkomt, zoals enkele fictieve karakters op deze bladzijden.


  Natuurlijk bevat deze roman ook elementen waar ik op hoop. Zo bid ik, als Amerikaans en Israëlisch burger en evangelist van Joodse afkomst, elke dag voor vrede in Jeruzalem, zoals in de Bijbel wordt voorgeschreven. Bovendien verlang ik, als inwoner van Jeruzalem, naar de dag waarop een soennitische Arabische leider de moed toont van de Egyptische president Anwar Sadat en koning Hussein van Jordanië: dat zij ervoor kiezen vrede te sluiten met de Staat Israël en dat de leiders van Israël voldoende wijsheid en inzicht tonen om het gemakkelijker te maken – en niet moeilijker – om die dag zo snel mogelijk te laten aanbreken.


  Zullen de Palestijnse leiders elke poging om vrede te sluiten blijven blokkeren? Misschien, maar ik hoop oprecht van niet, want ik wil voor hun eigen bestwil en voor dat van ons dat er vrede komt. Zullen de Saoedi’s inzien dat het in hun eigen nationale belang is dat ze vrede sluiten, zelfs als de Palestijnen blijven weigeren? Misschien op een dag wel, en ik hoop het zeker, hoewel we allemaal weten dat er veel machten in het koninkrijk en in de hele regio bestaan die zulke pogingen zullen tegenhouden als ook maar iemand dit overweegt, en zeker als ernaar gehandeld wordt.


  Dit is een van de redenen waarom ik zo graag verhalen vertel. Een roman schrijven is geen koffiedikkijken of profeteren. Het is de kunst van het verkennen van mijn nachtmerries en mijn dromen. Het is de kunst van het grijpen van de fantasie van lezers over de hele wereld en hen meenemen in een wereld waarvan ik hoop dat hij op een dag werkelijkheid zal worden, en een wereld waarvan ik vurig hoop dat hij dat niet wordt.
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  Dankbetuiging
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  Sinds mijn achtste wilde ik boeken of scripts schrijven. Ik heb nog geen script voor film of televisie geschreven, maar dit is al mijn vijftiende boek en ik wil graag mijn diepe waardering uitspreken voor de mensen die hebben geholpen dit boek werkelijkheid te laten worden.


  Scott Miller is sinds mijn eerste boek De laatste jihad mijn agent en mijn beste vriend – hij en de Trident Media Group zijn ongetwijfeld de gouden standaard in de wereld van literair agentschap.


  Het uitgeefteam van Tyndale House is het beste ooit – Mark Taylor, Jeff Johnson, Ron Beers, Karen Watson, Jeremy Taylor, Jan Stob, Elizabeth Jackson, Andrea Garcia, Maria Erikson, Caleb Sjogren, Danika King, de hele verkoopafdeling en alle bijzondere professionals die van Tyndale een marktleider maken. En een bijzonder compliment voor Erin Smith, de geweldige persklaarmaakster en Dean Renninger, die steeds opnieuw een geweldige kaft weet te ontwerpen voor mijn boeken, is zeer op zijn plaats.


  Ons prijswinnende PR-team – Lars Ross, Kristin Cole, Kerri Ridenour en hun collega’s – is eersteklas en een genot om mee te werken.


  Nancy Pierce en June “Bubbe” Meyers zijn mijn superteamgenoten bij November Communications, Inc. – zij regelen alles van mijn agenda en vluchten tot en met de financiële zaken en nog veel meer, en ik weet me in vriendelijke en vaardige handen.


  Met elk jaar dat voorbijgaat, voel ik meer dankbaarheid voor mijn ouders, Len en Mary Jo Rosenberg, en voor mijn hele familie en die van Lynn, voor hun liefde, wijze raad en gebed, en voor alle lol die we samen hebben.


  Datzelfde geldt voor onze vier zonen: Caleb – en zijn prachtige vrouw, Rachel – Jacob, Jonah en Noah. Ik ben er trots op dat ik jullie vader ben en geniet van alle avonturen en uitdagingen die we samen beleven.


  De meeste dank wil ik uitspreken naar mijn lieve vrouw, Lynn. Ze was nog maar achttien toen we elkaar ontmoetten aan de universiteit van Siberacuse – sorry, ik bedoel: Syracuse. Ik was slechts negentien. Tijdens die lange, bittere winters in New York werden we de beste vrienden en werden we vreselijk verliefd op elkaar. We trouwden in haar schattige kleine kerkje in Point Pleasant, New Jersey, op 30 juni 1990 – een paar weken na haar diploma-uitreiking – en dit jaar vieren we onze dertigste trouwdag. Ik heb het eerder gezegd, maar wil het graag herhalen: Lynn is mijn beste vriendin in de hele wereld en er is niemand van wie ik liefde, advies en gezelschap meer waardeer dan van haar. Moge God ons nog dertig jaar erbij geven – en nog veel, veel meer.
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